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1

Genesis 6 – 9 

Noe – dobrý pastevec

Bible vypráví o tom, že se svět 
úplně pokazil a Bůh se rozhodl seslat 
na zemi potopu. Tento obrázek, 
který vychází z nálezů ze starověké 
Mezopotámie, zobrazuje život té 
doby. Je na něm Noe, dobrý pastevec, 

který se snažil postarat se o živobytí 
pro sebe a svoji rodinu. Lidé v jeho 
okolí ale nebyli dobří – ubližovali si 
navzájem, opilství a násilí bylo na 
denním pořádku.

Lidé se plavili po 
řece na člunech 
z kůže – guffách. 
Najdi guffu se 
zvířaty.

Tito vojáci nosí 
kožené helmice 
a vlněné pláště. 
Najdi jich osm.

Na některých 
místech vyvěrá na 
povrch asfalt. Vidíš 
Noeho, jak natírá 
asfaltem guffu, 
aby nepropouštěla 
vodu?

Divoká zvířata 
ohrožovala stáda. 
K nejobávanějším 
patřili lvi. Najdi 
samce lva.

Zemědělci pěstují 
obilí, například 
ječmen. Kolik je na 
obrázku ženců?

Ženy doma velmi 
jednoduchým 
způsobem drtí 
zrno. Používají 
válec. Najdi 
Noemovu ženu při 
práci.

Nejostřejší 
zbraně měly 
bronzové hroty. 
Kde je na 
obrázku sekyra?

Muži a ženy používali 
dlouhá brčka, 
kterými pili pivo ze 
společné nádoby. 
Vidíš je na obrázku?
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1

Genesis 6-9 / Waarschijnlijk derde millennium voor Christus, of eerder

1 Noach, de rechtvaardige herder

De Bijbel vertelt dat God de hele wereld 
liet overstromen omdat de mensen slecht 
geworden waren. Op deze plaat, waarop 
je dingen uit het oude Mesopotamië kunt 
zien die zijn opgegraven, staat Noach, 

een goede man die zijn best doet om voor 
zijn familie te zorgen. De mensen om hem 
heen zijn minder aardig: ze zijn vaak 
dronken en gebruiken geweld.

Op de rivier varen 
guffa’s: boten van 
leer. Zoek een guffa 
met dieren aan 
boord.

Deze soldaten dragen 
leren helmen en 
wollen mantels. 
Zoek er 8.

Op sommige plekken 
komt er teer uit de 
aarde. Zie jij waar 
Noach die teer 
gebruikt om een 
guffa waterdicht 

te maken?

Het vee wordt 
bedreigd door wilde 
dieren. Vooral leeuwen 
zijn gevaarlijk. 
Zoek de 
mannetjes-
leeuw.

Op het land wordt 
onder andere gerst 
verbouwd. Hoeveel 
maaiers zie je?

Vrouwen malen het 
graan met een 
eenvoudige molen. 
Waar zie je de vrouw 
van Noach bezig?

De scherpste 
wapens zijn van 
brons. Zoek een 
strijdbijl.

Met lange strootjes 
drinken mannen 
en vrouwen samen 
bier uit een kruik. 
Zie jij ze?
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Genèse 6 à 9 / Troisième millénaire avant J.-C. ou plus tôt

1. Noé, le bon gardien de troupeau

S elon la BiBle, Dieu a envoyé un 
déluge parce que le monde était 

devenu méchant. Cette image, fondée 
sur des recherches sur l’ancienne 
Mésopotamie, présente Noé comme un 
gardien de troupeau intègre s’efforçant 

de prendre soin de lui-même et de sa 
famille.
Les gens autour de lui sont moins 
gentils : l’ivrognerie, les mauvais 
traitements et la violence sont courants.

On traverse les 
rivières dans des 
bateaux de peau, 
appelés coracles. 
Trouves-en un rempli 
d’animaux.

Ces soldats portent 
des casques en cuir 
et des manteaux en 
laine. Trouves-en 
huit.

Par endroits du 
goudron suinte à 
la surface. Vois-tu 
Noé en train d’étaler 
du goudron sur 
un coracle pour le 
rendre étanche?

Les animaux sauvages 
menacent les 
troupeaux. Les lions 
sont particulièrement 
redoutés. Cherche 
le lion.

Les fermiers cultivent 
des céréales comme 
l’orge. Combien de 
moissonneurs peux-tu 
observer?

Les femmes moulent 
le grain à la maison 
avec une meule très 
simple. Trouve la 
femme de Noé au 
travail.

Les armes de 
bronze sont les 
plus tranchantes 
que l’on puisse 
trouver. Cherche 
une hache.

Les hommes et les 
femmes utilisent de 
longues pailles pour 
partager une jarre 
de bière. Peux-tu les 
trouver?
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Genesis 6–9 / Etwa 3. Jahrtausend v. Chr. oder früher

Noah, der gute Hirte

In der Bibel steht, dass Gott eine Flut 
schickte, weil die Menschen böse geworden 
waren. Dieses Bild, das auf Funden aus dem 
alten Mesopotamien basiert, zeigt den 
ehrbaren Hirten Noah, der bemüht ist, 
sich und seine Familie zu versorgen. 

Die Menschen um ihn herum sind nicht 
besonders freundlich: Trunkenheit, Bosheit 
und Gewalt gehören zum Alltag.

Mit Häuten über-
zogene Korbboote 
nennt man „Guffas“. 
Finde ein Guffa mit 
Tieren darin.

Soldaten trugen 
Lederhelme und 
Wollmäntel. Finde 
acht von ihnen.

Noah streicht 
Teer auf ein Guffa, 
damit es kein 
Wasser durchlässt. 
Siehst du ihn?

Wilde Tiere bedrohten 
die Herden. Löwen 
waren besonders 
gefürchtet. Finde 
den Löwen.

Bauern bauen Gerste 
und anderes Getreide 
an. Wie viele Ernte-
arbeiter siehst du?

Noahs Frau mahlt 
Getreide mit  einer 
einfachen Mühle. 
Findest du sie?

Waffen aus 
Bronze waren 
am schärfsten. 
Suche eine Axt.

Suche einen 
Krug Bier, aus dem 
mit Strohhalmen 
getrunken wird.

1
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1

Genesi 6-9 / Circa tremila anni a.C.

Noè, il buon pastore
Secondo la Bibbia, Dio inviò un diluvio 
perché il mondo era diventato malvagio. 
Quest’immagine, basata su alcuni reperti 
provenienti dall’antica Mesopotamia, 
raffigura Noè come un buon pastore 
che cerca di prendersi cura di sé e della 
propria famiglia. 

Le persone attorno a lui sono meno gentili: 
ubriachezza, bullismo e violenza sono vizi 
diffusi.

La quffa era una 
barca in pelle per 
navigare sul fiume. 
Trova quella con gli 
animali a bordo. 

I soldati indossavano 
elmetti di cuoio e 
mantelli di lana. 
Trovane 8.

Individua Noè 
che spalma il 
catrame su una 
quffa per renderla 
impermeabile.

Gli animali selvaggi 
minacciavano le 
greggi. Il più temuto 
era certamente il 
leone. Trova il leone 
maschio.

Gli agricoltori 
coltivavano l’orzo. 
Quanti mietitori
riesci a vedere?

Le donne 
macinavano il 
grano a casa 
con un mulino 
rudimentale. Trova 
la moglie di Noè al 
lavoro.

Le armi con 
la punta di 
bronzo erano 
le più affilate. 
Trova un’ascia.

Riesci a vedere due 
persone che 
condividono una 
bevanda con delle 
cannucce?

1

1. Mosebok 6–9 / Omtrent tredje årtusen f.Kr. eller tidligere 

Noah, den gode gjeteren

Ifølge Bibelen sendte Gud en flom 
fordi verden hadde blitt ond. Dette 
bildet, basert på funn fra oldtidens 
Mesopotamia, viser hvordan den 
gode gjeteren Noah arbeider for å 
ta vare på seg selv og familien sin. 

Menneskene rundt ham er ikke like 
snille: drukkenskap, mobbing og vold 
er vanlig. 

Menneskene krys-
ser elven i båter av 
skinn, kalt gufaer. 
Finn én med dyr 
om bord.

Disse soldatene har 
på seg hjelmer av 
lær og ullkapper. 
Finn 8 soldater.

Noen steder siver 
tjære opp fra 
bakken. Se Noah 
smøre det på en 
gufa for å gjøre 
den vanntett. 

Flokkene trues 
av villdyr. Løver 
er blant de mest 
fryktede. Se etter 
hannløven.

Bøndene dyrker korn, 
blant annet rug. Hvor 
mange innhøstere 
kan du se?

Kvinnene maler 
korn hjemme på 
en enkel mølle. 
Finn Noahs kone 
i arbeid. 

De skarpeste 
tilgjengelige 
våpnene er 
støpt av bronse. 
Finn en øks.

Noen bruker lange 
sugerør for å dele 
en krukke øl. Kan 
du se dem?

As pessoas ao redor dele não são nada 
bondosas; embriaguez, brigas e violência 
eram situações bem comuns.

De acordo com a Bíblia, Deus mandou 
um dilúvio sobre a terra porque a 
maldade humana aumentava cada vez 
mais. Esta cena, feita a partir de achados 
da antiga Mesopotâmia, mostra Noé 
como um bom pastor que tenta cuidar 
de si e de sua família. 

As pessoas cruzavam o 
rio em espécies de botes 
feitos de vime chamados 
gufas. Encontre a gufa 
levando animais.

Os adultos usavam 
longos canudinhos para 
dividir uma bebida à 
base de cevada. Você 
consegue enxergá-los?

Estes soldados usam 
capacetes de couro e 
capas de lã. Aponte oito 
deles.

O betume é uma 
massa escura que 
era usada para vedar 
objetos. Encontre Noé 
espalhando betume no 
casco de uma gufa, para 
torná-la impermeável. 

Animais selvagens 
ameaçavam os 
rebanhos. Os leões 
estavam entre os mais 
temidos. Encontre o 
leão.

Os fazendeiros 
cultivavam sementes, 
como a cevada. 
Quantos trabalhadores 
você consegue ver na 
colheita?

As mulheres moíam 
grãos em casa com 
moedores bem 
simples. Aponte 
a mulher de Noé 
trabalhando.

Armas afiadas de 
bronze eram as 
mais eficientes 
que existiam. 
Encontre o 
machado.

Noé, um bom pastor
Gênesis 6—9 / Durante o terceiro milênio a.C.

11

Génesis 6–9 / Quizá en el tercer milenio a.C. o antes

Noé y sus animales
Según la Biblia, Dios envió el diluvio 
porque el mundo se había vuelto muy 
malo. Esta ilustración, basada en 
hallazgos en la antigua Mesopotamia, 
muestra a Noé como un buen criador 
de animales y que se esfuerza por 

cuidar de su familia. La gente de su 
alrededor no era tan buena como Noé: 
borracheras, agresiones y violencia 
era lo común entre ellos.

La gente cruza el 
río en quffas, botes 
forrados en cuero. 
Busca uno con 
animales dentro.

Estos soldados usan 
cascos de cuero 
y capas de lana. 
Busca 8 de ellos.

Hay unos pozos 
con brea natural. 
Busca a Noé 
aplicando brea a 
una quffa para 
hacerla a prueba 
de agua.

Los animales 
salvajes amenazan 
al ganado. Los más 
temibles son los 
leones. Busca un
león feroz.

Los agricultores 
cosechan cebada. 
¿Cuántos jornaleros 
puedes ver?

Las mujeres 
muelen granos en 
casa usando un 
sencillo molino. 
Busca a la esposa 
de Noé trabajando.

Las armas de 
bronce tienen 
mucho fi lo. 
Busca un 
hacha.

Hombres y mujeres 
usan cañas largas 
para compartir una 
bebida. ¿Los ves?
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Genesis 6–9 / Perhaps third millennium BCE or earlier

Noah, the good herdsman
According to the Bible, God sent a 
flood because the world had grown 
wicked. This picture, based on finds 
from ancient Mesopotamia, shows 
Noah as a decent herdsman trying to 
take care of himself and his family. 

The people around him are less kind: 
drunkenness, bullying, and violence 
are common.

People cross the 
river in skin boats, 
called guffas. Find 
one with animals 
in.

These soldiers wear 
leather helmets 
and woollen cloaks. 
Find 8.

In some places 
tar oozes to the 
surface. Spot Noah 
smearing it on a 
guffa to make it 
watertight.

Wild animals 
threaten flocks. 
Lions are among 
the most feared. 
Spot the
male lion.

Farmers grow crops 
such as barley. How 
many reapers can 
you see?

Women grind grain 
at home with a 
very simple mill. 
Find Noah’s 
wife at work.

Bronze-tipped 
weapons are 
the sharpest 
available. 
Spot an axe.

Men and women 
use long straws 
to share a vat of 
beer. Can you see 
them?
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1Móz 6–9 / Valamikor a Krisztus előtti 3. évezredben, vagy még korábban

Nóé, a gondos gazda
A Biblia szerint Isten azért árasztotta 
el özönvízzel a földet, mert az emberek 
nagyon gonoszak voltak. Ezen a képen 
Nóét, a jó gazdát láthatod, ahogy ép-
pen gondot visel a családjára. A körü-
lötte lévő emberek már nem annyira 

jók: részegeskednek, verekednek, erő-
szakoskodnak. A képeket az ókori Me-
zopotámiából származó régészeti lele-
tek alapján rajzoltuk.

Keress egy olyan 
bőrből készített 
csónakot (guffát), 
amelyben állatok is 
vannak.

A katonák bőrsisa-
kot és gyapjúpalás-
tot viselnek. Találj 
belőlük nyolcat!

Néhány helyen 
szurok szivárog a 
felszínre. Keresd 
meg Nóét, aki ép-
pen szurokkal tesz 
vízhatlanná egy 

  guffát.

A háziállatokat 
gyakran fenyege-
tik vadállatok. Az 
oroszlán a legfélel-
metesebb. 
Keresd meg 
a hím-
oroszlánt!

A parasztok árpát 
termelnek. Hány 
aratót találsz?

A nők egy egyszerű 
kézimalom segítsé-
gével otthon őrlik 
a lisztet. Keresd 
meg Nóé feleségét, 
aki éppen ezt csinálja.

Ekkoriban a 
bronzhegyű 
fegyverek a leg-
élesebbek. Ke-
ress egy fej-
szét!

Hosszú szalmaszá-
lakat használnak, 
amelyek segítségé-
vel közösen isszák 
a sört. 
Látod 
őket?
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Плетёные 
лодки, обтянутые 
кожей животных, 
называются гуфа. 
Найди гуфу 
с животными в ней.

Воины носили 
кожаные шлемы 
и шерстяные 
плащи. Найди 
8 воинов.

Ной просмаливает 
лодку, чтобы в неё 
не проникала 
вода. Видишь 
ты его?

Дикие звери 
представляли 
опасность для стад. 
Особенный страх 
вызывали львы. 
Найди льва.

Крестьяне выращивали 
ячмень и другие виды 
зерновых. Сколько 
сборщиков урожая 
ты видишь во время 
жатвы?

Жена Ноя 
размалывает 
зерно на простой 
мельнице. 
Где она?

Самым 
острым было 
оружие 
из бронзы. 
Найди топор.

Найди кувшин 
с напитком, из 
которого люди 
пьют с помощью 
соломинок.

Бытие, гл. 6–9 (Примерно третье тысячелетие до Р. Х.)

Благочестивый Ной

В Библии написано, что Бог послал 
потоп на землю, потому что люди были 
злы. Эта иллюстрация, опирающаяся 
на находки в Древней Месопотамии, 
показывает праведного Ноя, который 
заботится о том, чтобы прокормить 

себя и свою семью. Ноя окружают 
не особо приветливые люди: повсюду 
царит пьянство, зло и насилие.

Nojus – gerasis ganytojas
Pradžios knyga, 6–9 (maždaug III tūkst. pr. Kr. ar dar anksčiau)

Kaip rašoma Biblijoje, Dievas siuntė 
tvaną, nes pasaulis pasidarė nedoras. 
Šiame senovės Mesopotamijos 
atradimus vaizduojančiame 
paveikslėlyje regime Nojų – darbštų 
piemenį, besistengiantį aprūpinti save 

ir savo šeimą. Jį supantys žmonės 
nebe tokie geri: girtavimas, azartiniai 
lošimai ir smurtas – įprasti dalykai.

Ginklai 
bronziniais 
antgaliais tuo 
metu buvo patys 
aštriausi. Surask 
kovos kirvį.

Moterys labai 
primityviomis 
girnomis namuose 
maldavo grūdus. 
Surask dirbančią 
Nojaus žmoną.

Žemdirbiai 
augindavo javus, 
pavyzdžiui, 
miežius. Kiek 
matai pjovėjų?

Laukiniai žvėrys 
kaimenėms 
keldavo pavojų. 
Nuožmiausi iš jų – 
liūtai. Surask liūtą.

Kai kuriose vietose 
į paviršių iškildavo 
derva. Surask Nojų, 
tepantį ja gufą, kad ši 
nepraleistų vandens.

Kareiviai dėvėjo odinius 
šalmus ir vilnonius 
apsiaustus. Surask 
aštuonis kareivius.

Vyrai ir moterys 
gerdavo iš ąsočio 
per ilgus šiaudelius. 
Ar matai juos?

Žmonės 
perplaukdavo upę 
odinėmis valtimis, 
vadinamomis gufomis. 
Surask vieną tokią. Ja 
kartu plaukia gyvūnai.
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Geneza 6-9 / Cândva prin anii 3000 î.Cr., poate chiar mai demult

Noe, crescãtorul de animale
Biblia ne spune că Dumnezeu a 
trimis un potop pe pământ pentru 
că oamenii erau tot mai răi. Această 
imagine, bazată pe descoperirile din 
Mesopotamia antică, îl prezintă pe Noe 
ca pe un bun crescător de animale 

care se străduieşte să poarte de grijă 
familiei sale. Vecinii lui însă nu erau la 
fel de buni.
Ei se îmbătau, erau ironici şi adesea 
violenţi.

guffa, confecţionate 
din piei. Caută o 
barcă în care sunt 
transportate chiar şi 
animale.

Soldaţii aceştia 
purtau coifuri din 
piele şi mantale din 
lână.
Găseşte opt soldaţi.

Uneori bărcile 
se crăpau şi 
trebuiau căptuşite. 
Găseşte-l pe Noe 
care încerca să-şi 
repare guffa.

Animalele sălbatice 
atacau turmele. 
Leii erau printre 
cele mai fioroase 
fiare. Găseşte un 
leu mascul.

Fermierii cultivau 
cereale, mai
ales orz.
Câţi culegători ai 
găsit?

Femeile măcinau 
grânele acasă cu 
o râşniţă foarte 
simplă. Găseşte-o 
pe soţia lui Noe 
care macină.

Armele fabricate
din bronz erau
cele mai ascuţite.
Caută un topor.

Bărbaţii şi femeile 
foloseau paie 
lungi pentru a bea 
împreună din ulcele 
mari. Ai reuşit să-i 
găseşti?

Oamenii 
navigau pe râu 
în bărci, numite 

1

Плетените 
тръстикови 
лодки, облепени 
с животински кожи, 
се наричат гуфи. 
Намери гуфата, на-
товарена с животни.

Войниците носели 
кожени шлемове 
и вълнени 
плащове. Намери 
осем войници.

Ной измазва 
лодката си със 
смола, за да не 
пропуска вода. 
Виждаш ли го?

Дивите зверове 
били опасни 
за стадата. 
Особен страх 
предизвиквали 
лъвовете. 
Открий лъва.

Селяните отглеждали 
ечемик и други 
зърнени култури. 
Колко жътвари 
виждаш да жънат?

Жената на Ной 
мели зърното 
с обикновена 
ръчна мелница. 
Къде е тя?

Най-острото 
оръжие било 
от бронз. 
Намери 
брадвата.

Открий стомната 
с напитка, 
от която хората 
пият с помощта 
на сламки.

Битие 6-9 гл. (около третото хилядолетие пр. Хр.)

Благочестивият Ной

В Библията е написано, че Бог 
изпратил потоп на земята, защото 
хората били зли. Тази илюстрация, 
която се основава на находки в древна 
Месопотамия, показва праведния Ной, 
загрижен да изхрани своето семейство. 

Заобикалят го неособено приветливи 
хора − навсякъде цари пиянство, зло 
и насилие.

1

Плетені човни, 
обтягнуті 
шкірою тварин, 
називаються 
«гуфа». Знайди 
гуфу з тваринами 
в ній.

Воїни носили 
шкіряні шоломи 
та вовняні плащі. 
Знайди 8 воїнів.

Ной промаслює 
човен, щоб у човен 
не потрапляла 
вода. Чи бачиш 
ти його?

Дикі звірі становили 
небезпеку для стад. 
Особливий страх 
викликали леви. 
Знайди лева.

Селяни вирощували 
ячмінь та інші види 
зернових. Скільки 
збирачів врожаю 
ти бачиш під час 
жнив?

Дружина Ноя 
розмолочує 
зерно 
на ручному 
млині. Де вона?

Найбільш 
гострою 
була зброя 
з бронзи. 
Знайди 
сокиру.

Знайди глечик 
із напоєм, із 
якого люди п’ють 
за допомогою 
соломинок.

Буття, гл. 6–9 (Приблизно третє тисячоліття до Р. Х.)

Благочестивий Ной

У Біблії написано, що Бог послав 
потоп на землю, тому що люди були 
лихі. Ця ілюстрація, що спирається 
на знахідки в Стародавній Месопотамії, 
показує праведного Ноя, який 
піклується про те, щоб прогодувати 

себе та свою родину. Ноя оточують 
не дуже привітні люди: всюди панує 
пияцтво, зло та насильство.
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Jenom bohatí lidé 
mají vozy. Všimni 
si vozataje, který 
se chová hrubě
k chudákovi.

Královská hra města 
Ur je desková hra 
s hracími kameny. 
Najdeš, kde ji na 
obrázku hrají?

Lidé chovají kozy. 
Jsou nenáročné na 
chov a nejsou to 
vybíraví jedlíci. Najdi 
tři Noemovy syny, jak 
vedou své stádo.

Ovce se pasou na 
loukách u řeky, která je 
často rozvodněná. Najdi 
pět jezírek při jejím 
břehu.

Chlapci se koupou 
a hrají si na plavidlech 
ze zvířecí kůže. Najdi 
chlapce, který loví ryby.

K lovu zvěře lidé 
používají luky a šípy. 
Vyhledej na obrázku tři 
lovce.

Řeka je hlavním 
zdrojem vody. Najdi 
dvě Noemovy snachy, 
které perou prádlo.

Noemova žena 
potřebuje vodu, aby 

mohla udělat 
chléb. Vidíš 
její snachu, 
jak přináší 
vodu 
z řeky?

Olivovníky se 
pěstovaly s velkou 
péčí, protože jejich 
plody jsou bohaté na 
prvotřídní olej. Najdi 
lis na olivy.
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Wagens waren alleen 
voor rijke mensen. Zoek 
een wagenmenner die 
een arme man 
uitscheldt.

Het Koningsspel van 
Ur is een eeuwenoud 
race-spel. Waar wordt 
dit bordspel 
gespeeld?

Geiten zijn niet kieskeurig 
en hebben weinig nodig. 
De 3 zonen van Noach 
hoeden zijn kudde 
geiten. Waar zijn ze?

Schapen grazen bij de rivier, 
die vaak overstroomt. Zoek 
5 waterpoelen in het 
weiland.

In de rivier spelen jongens 
met leren vlotten. Zoek een 
vissende jongen.

Voor de hertenjacht 
werden pijlen en bogen 
gebruikt. Zoek 3 jagers.

De rivier is de 
belangrijkste bron van 
water.
Zoek 2 schoondochters 
van Noach, die kleren 
wassen in het water van 
de rivier.

De vrouw van Noach 
heeft water nodig. Haar 

schoondochter 
haalt het uit 
de rivier. 
Waar loopt 
ze?

Olijfbomen worden 
goed verzorgd, want 
olijven zijn rijk aan 
lekkere olie. Zoek de 
olijfpers.
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Seuls les riches ont 
des chariots. Trouve un 
conducteur de chariot 
maltraitant 
un pauvre.

Le jeu royal d’Ur est 
un jeu de course 
où l’on se sert d’un 
plateau spécial. 
Trouve une partie en 
cours.

On élève des chèvres, qui sont 
faciles à nourrir et ont besoin 
de très peu de soins. Trouve 
les trois fils de Noé conduisant 
son troupeau.

Les moutons broutent dans 
les prés le long de la rivière. 
Celle-ci déborde souvent. 
Trouve cinq flaques au bord 
de la rivière.

Les garçons se baignent 
avec des bouées en peau 
d’animal. Trouve un garçon 
en train de pêcher.

On utilise des arcs et 
des flèches pour chasser 
le cerf. Trouve trois 
chasseurs.

La rivière est la 
principale source 
d’eau. Trouve deux 
des belles-filles de 
Noé en train de laver 
le linge.

La femme de Noé a 
besoin d’eau pour 
faire du pain. Cherche 

sa belle-fille 
qui rapporte 
de l’eau de 
la rivière.

On prend soin des 
oliviers, car leurs 
fruits sont riches 
en huile délicieuse. 
Vois-tu le pressoir à 
olives?
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Nur die Reichen hatten 
Wagen. Finde einen 
Wagenlenker, der 
gemein zu den 
Armen ist.

Das Königliche Spiel 
von Ur war ein Brett-
spiel. Wo wird es 
gerade gespielt?

Man hielt Ziegen, 
weil sie wenig Futter 
brauchen und fast 
alles fressen. Finde 
Noahs drei Söhne 
beim Ziegenhüten.

Schafe grasen auf 
Weiden am Fluss, 
die oft überfl utet 
wurden. Finde fünf 
Tümpel am Flussufer.

Jungen baden mit 
Schwimmhilfen aus 
Tierhaut. Suche einen 
Jungen, der fi scht.

Die Menschen 
benutzen Pfeil und 
Bogen für die Jagd. 
Finde drei Jäger.

Der Fluss war die 
wichtigste Wasserquelle. 
Siehst du, wo Noahs 
Schwiegertöchter 
Wäsche waschen?

Noahs Frau braucht 
Wasser zum Brot backen, 
ihre Schwiegertochter 

bringt es ihr. 
Siehst du sie?

Man pfl anzte Oliven-
bäume, weil ihre 
Früchte schmackhaftes 
Öl enthalten. Finde 
eine Olivenpresse.
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Soltanto i più ricchi 
avevano i carri. Trova 
l’uomo sul carro che 
maltratta un povero.

Il gioco reale di Ur 
è un antichissimo 
gioco di corse con un 
tabellone particolare. 
Trova qualcuno che 
gioca.

La gente allevava le 
capre, che mangiano 
di tutto, ma hanno 
bisogno di poco 
nutrimento. Trova 
i 3 figli di Noè che 
vegliano sul gregge.

Le pecore pascolavano 
nei prati lungo il fiume, 
che spesso straripava. 
Trova 5 pozze vicino al 
fiume.

I bambini si divertivano 
in acqua con barchette 
fatte di pelle di animale. 
Trova un bambino che 
pesca.

Gli uomini usavano 
archi e frecce per 
cacciare i cervi. Trova
3 cacciatori.

Il fiume era la 
principale risorsa 
d’acqua. Trova due 
delle nuore di Noè 
intente a fare il 
bucato.

La moglie di Noè ha 
bisogno di acqua 

per fare il 
pane. Trova 
la nuora 
che porta 
l’acqua dal 
fiume.

Gli olivi venivano 
coltivati con grande 
cura, poiché dai loro 
frutti si ricava un 
delizioso olio. Trova la 
macina per le olive.
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Bare de rike har råd 
til vogner. Se etter 
en kusk som er frekk 
mot de fattige. 

Det kongelige spillet 
fra Ur er et kappløp-
spill med et unikt 
spillebrett. Ser du 
noen som spiller?

Folk holder geiter – de 
er ikke kresne på mat 
og klarer seg med 
veldig lite. Finn Noahs 
3 sønner som driver 
flokken hans. 

Sauene gresser på 
engene ved elven. 
Den går ofte over sine 
bredder. Finn 5 dammer 
langs elven.

Gutter plasker 
og svømmer med 
flytesekker laget av 
dyreskinn. Se etter en 
gutt som fisker.

Mennene bruker pil 
og bue for å jakte på 
rådyr. Finn 3 jegere. 

Elven er hovedkilden 
til vann. Finn 2 av 
Noahs svigerdøtre 
som vasker klær. 

Noahs kone trenger 
vann for å bake brød. 

Finn sviger-
datteren 
hennes som 
kommer 
med vann 
fra elven.

Oliventrærne blir tatt 
godt vare på, siden 
frukten er rik på 
utsøkt olje. Se etter 
en olivenpresse.

As ovelhas pastavam em 
planícies próximas às 
águas. As planícies ficavam 
frequentemente inundadas. 
Encontre cinco poças d’água 
perto do rio.

O Jogo Real de Ur, na 
Babilônia, era um jogo 
de percurso em que 
peças se movimentavam 
numa corrida por um 
tabuleiro especial. 
Aponte alguém jogando.

As oliveiras eram 
cuidadosamente 
conservadas, pois dos 
seus frutos se produzia 
o azeite. Encontre a 
prensa de azeitonas.

A esposa de Noé 
precisava de água para 

fazer pão. 
Aponte uma de 

suas noras, 
que lhe traz 
água do rio.

Os rios eram a principal 
fonte de água. Encontre 
duas noras de Noé 
lavando roupas.

Os meninos mergulhavam 
e nadavam nos rios 
com boias feitas de pele 
animal. Aponte o garoto 
pescando.

As pessoas usavam arco 
e flecha para caçar e 
matar cervos. Encontre 
três caçadores.

Apenas pessoas muito 
ricas possuíam carruagens. 
Aponte o cocheiro na 
carruagem sendo grosseiro 
com um mendigo. 

As pessoas possuíam 
cabras, animais que comem 
sem dar muito trabalho e 
não crescem muito. Aponte 
os três filhos de Noé 
conduzindo seu rebanho. 

11

Solo los ricos tienen 
carruajes. Busca un 
conductor de carruajes 
que trata mal a los 
pobres.

El Real Juego de 
Ur es un juego de 
tablero. Busca un 
grupo de personas 
jugando el juego.

A la gente le gusta 
tener cabras porque 
comen de todo. Busca 
a los 3 hijos de Noé 
con sus rebaños de 
cabras.

Las ovejas se alimentan 
en prados cerca al 
río. Busca 5 pequeñas 
lagunas en estos prados.

Los jóvenes nadan y 
se divierten en el agua 
usando fl otadores 
hechos de cuero. Busca 
un joven pescando.

La gente usa arcos 
y fl echas para cazar 
venados. Busca 3 
cazadores.

El río es la principal 
fuente de agua. 
Busca 2 nueras de 
Noé lavando la ropa.

La esposa de Noé 
necesita agua para 

amasar el 
pan. Busca 
a su nuera 
trayendo 
agua del 
río.

La gente cuida los 
olivares porque sus 
frutos contienen 
mucho aceite 
delicioso. Busca una 
prensa de olivas.
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Only the wealthy 
have chariots. Spot 
a charioteer being 
unkind to the poor.

The Royal Game of Ur 
is a race game with a 
special game board. 
Find a game being 
played.

People keep goats, 
which are not fussy 
eaters and thrive on 
very little. Find Noah’s 
3 sons driving his 
flock.

Sheep graze on meadows 
by the river. It floods 
often. Find 5 riverside 
pools.

Boys splash and swim 
with floats made of 
animal skin. Spot a boy 
fishing.

People use bows and 
arrows to hunt and kill 
deer. Find 3 hunters.

The river is the main 
source of water. 
Find 2 of Noah’s 
daughters-in-law 
doing laundry.

Noah’s wife needs 
water to make bread. 

Spot her 
daughter-in-
law bringing 
water from 
the river.

Olive trees are 
carefully tended, as 
the fruits are rich in 
delicious oil. Spot an 
olive press.
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Csak a gazdagoknak 
van szekerük. Találd 
meg azt a szekéren 
ülő férfit, aki éppen 
egy szegény-
nyel kiabál.

Úr városának királyi 
játéka egy verseny-
játék, saját táblával. 
Kik játszanak vele 
a képen?

Az emberek kecskét tar-
tanak, mert azok igény-
telenek, és kevésen is 
elélnek. Találd meg Nóé 
három fiát, akik éppen 
apjuk kecskéit terelik.

A birkák a folyó menti 
legelőn legelnek. A lege-
lőt gyakran elárasztja a 
folyó. Keress 5 tavacskát 
a folyó mellett!

A kisfiúk állatbőrökből 
készült úszó tömlőkön 
játszanak a folyón. 
Egyikük éppen halat 
próbál fogni. Megtalá-
lod?

Az emberek íjat és 
nyilat használnak a 
vadászathoz. Keress 
három vadászt!

A folyó a fő vízforrás. 
Nóé két menye éppen 
mos benne. Megtalá-
lod őket? 

Nóé feleségének 
vízre van szüksége 

a kenyérda-
gasztáshoz. 
Keresd 
meg Nóé 
menyét, 
aki éppen 
vizet hoz 
a folyóról.

Az olajfákra nagyon 
vigyáznak, mert ter-
mésükből préselik 
a drága olajat. Ke-
ress egy olajprést!
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Колесницы были только 
у богатых людей. Найди 
воина на колеснице, 
который плохо 
обращается 
с бедными.

Царской 
игрой города 
Ур считалась 
настольная игра. 
Где на иллюстрации 
в неё играют?

Коз разводили потому, 
что им нужно немного 
корма и едят они 
почти всё. 
Найди троих сыновей 
Ноя, пасущих коз.

Овцы паслись 
у реки, которая часто 
выходила из берегов. 
Найди 5 водоёмов 
вблизи реки.

Ребята пользуются при 
купании поддерживающими 
средствами из кожи животных. 
Найди мальчика, который 
ловит рыбу.

Во время охоты 
люди пользовались 
луком и стрелами. 
Найди троих 
охотников.

Река была 
важнейшим 
источником воды. 
Видишь ли ты, 
где невестки Ноя 
стирают бельё?

Жене Ноя нужна 
вода для выпечки 
хлеба. Одна из 
невесток несёт 

ей воду. 
Видишь ли 
ты её?

Оливковые 
деревья сажали, 
так как их плоды 
содержат вкусное 
масло. Найди 
оливковый пресс.

Tik turtingieji turėjo 
kovos vežimų. 
Surask vadeliotoją, 
negailestingai 
besielgiantį 
su vargšu.

Žmonės lankais 
ir strėlėmis 
medžiodavo elnius. 
Surask 
tris medžiotojus.

Berniukai plaukiodavo ir 
taškydavosi vandenyje ant 
plaustų iš gyvulių odos. 
Surask žvejojantį berniuką.

Upės buvo 
pagrindinis vandens 
šaltinis. Surask 
dvi skalbiančias 
Nojaus marčias.

Nojaus žmonai reikia 
vandens, kad galėtų 
užmaišyti duoną. 

Surask jos 
marčią, 
nešančią 
iš upės 
vandenį.

Senovėje buvo 
rūpestingai auginami 
alyvmedžiai, nes iš 
jų vaisių išgaunamas 
skanus aliejus. Surask 
alyvuogių spaudyklę.

Karališkasis žaidimas 
„Uras“ – tai lenktynės 
stalo žaidimo lentoje. 
Surask, kur žaidžiamas 
šis žaidimas.

Pievose prie upės 
ganydavosi avys. Ji 
dažnai patvindavo. 
Surask pakrantėje 
penkis tvenkinius.

Žmonės laikydavo 
ožkas – maistui 
neišrankius ir nedaug 
suėdančius gyvulius. 
Surask tris Nojaus sūnus, 
ganančius jo bandą.
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Numai cei bogaţi 
aveau trăsuri. 
Găsește-l pe vizitiul 
care se poartă urât cu 
un cerşetor.

Jocul regal din Ur este 
un joc de întrecere 
ce se juca pe o tablă 
specială.
Găseşte-i pe cei care 
joacă acest joc.

Oamenii creşteau 
capre, pentru că hrana 
lor se procura uşor. 
Găseşte-i pe cei trei 
fii ai lui Noe care duc 
caprele la păscut.

Oile păşteau pe păşunile 
de pe malul râului care 
se revărsa adesea. 
Găseşte cinci bălţi mai 
mari de apă. 

Băieţii înotau şi se jucau 
în apă, folosindu-se 
de plute confecţionate 
din piei de animale. 
Găseşte un băiat care 
pescuieşte.

Pentru a vâna cerbi, 
vânătorii foloseau arcuri 
şi săgeţi. Găseşte trei 
vânători.

Râul era principala 
sursă de apă. 
Găseşte-le pe cele 
două dintre nurorile 
lui Noe care spală 
rufele la râu.

Soţia lui Noe are 
nevoie de apă pentru a 

face pâine. 
Caut-o pe 
nora ei care 
aduce apă 
de la râu.

Arborii de măslin 
erau bine îngrijiţi, 
datorită fructelor din 
care se extrăgea un 
ulei foarte hrănitor. 
Caută o presă pentru 
producerea uleiului 
de măsline.
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Колесници имали само 
богатите. Намери един 
войник на колесница, 
който се държи лошо 
с бедните.

Разпространена 
в град Ур 
била играта 
на дъска. Къде 
на илюстрацията 
играят на нея?

Тогава се отглеждали кози, 
защото те се задоволяват 
с малко храна и ядат почти 
всичко. Открий тримата 
синове на Ной, които 
пасат козите.

Овците пасели край 
река, която често 
излизала от коритото 
си. Намери 5 водоема 
близо до реката.

При къпане във водата 
децата използвали 
помощни средства, 
направени от животинска 
кожа. Намери момчето, 
което лови риба.

По време на лов 
хората си служели 
с лък и стрели. 
Намери трима 
ловци.

Реката била 
най-важният 
източник на вода. 
Къде перат 
другите снахи 
на Ной?

Жената на Ной се 
нуждаела от вода, 
за да изпече хляб. 
Една от нейните 

снахи 
й носи 
вода. 
Виждаш 
ли я?

Засаждали 
и отглеждали 
маслинови дървета, 
защото плодовете 
им съдържат вкусно 
масло. Намери 
маслиновата преса.
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Колісниці були 
тільки в багатих 
людей. Знайди воїна 
на колісниці, 
який погано 
поводиться 
з бідними.

Царською грою 
міста Ур вважалася 
настільна гра. 
Де на ілюстрації 
в неї грають?

Кіз розводили тому, що 
їм потрібно мало корму 
й їдять вони майже все. 
Знайди трьох синів Ноя, 
що пасуть кіз.

Вівці паслися біля 
річки, яка часто 
виходила з берегів. 
Знайди 5 водойм 
поблизу річки.

Хлопці користуються при 
купанні підтримуючими 
засобами зі шкіри тварин. 
Знайди хлопчика, який 
ловить рибу.

Під час полювання 
люди користувалися 
луком і стрілами. 
Знайди трьох 
мисливців.

Річка була 
найважливішим 
джерелом води. 
Чи бачиш ти, 
де невістки Ноя 
перуть білизну?

Дружині Ноя 
потрібна вода для 
випікання хліба.

Одна 
з невісток 
несе їй 
воду. 
Чи бачиш 
ти її?

Оливкові дерева 
вирощували тому, 
що їхні плоди 
містять смачну 
олію. Знайди 
оливковий прес.



bible detective INS.indd   6 16/1/12   16:14:43UG  01-27580(223)  Pg: 6 
January 26, 2012   11:00:00

2

Genesis 12

Abrahamův nomádský tábor

Příběh izraelského lidu, který byl později 
známý jako židovský národ, začíná 
u Abrahama. Abraham důvěřoval Božímu 
pokynu, aby opustil městský život 
v Mezopotámii a našel si nový domov 
v kenaanské zemi.

Vzal celou svou domácnost a žil jako 
nomád. Vodil svá stáda všude tam, kde 
byla pastva.

K získání dobré 
vody bylo třeba 
vykopat studny. 
Najdi dvě ženy, 
jak se u studny 
hádají. 

Kozy se pásly 
na neúrodných 
pláních. Najdi 
jednu, která 
se chytila do 
trnitého keře.

Nabídnout pokrm 
a přístřeší cizincům 
bylo tehdy 
zvyklostí. Všimni si 
tří cizinců, poznáš 
je podle odlišných 
šatů.

Doprostřed ohně se 
pokládaly kameny, 
aby se na nich dalo 
vařit. Najdi kámen, 
na kterém se peče 
chléb.

Ženy navíjejí 
a tkají vlnu z ovcí. 
Najdi přadleny 
a tkalcovský stav.

Podívej se na 
obchodníka 
s karavanou. 
Kolik je v ní oslů?
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Genesis 12 / Tweede millennium voor Christus

2 Het nomadenkamp van Abraham

Het verhaal van het volk Israël begint met 
Abraham. In de Bijbel staat dat God hem riep 
om uit Ur, een grote stad in Mesopotamië, te 
vertrekken en in het land Kanaän een nieuw 

leven te beginnen. Hij nam alles mee en ging 
als een nomade leven: overal waar weidegrond 
was, liet hij zijn vee grazen.

Water is kostbaar. 
Zoek 2 vrouwen die 
ruzie maken om een 
waterput.

Geiten eten bijna 
alles. Zoek een 
geit die vastzit in 
een doornstruik.

Het was traditie om 
vreemdelingen eten 
en onderdak te 
bieden. Zoek 3 
mensen in buiten-
landse kleding.

Op elk kampvuur 
werden stenen 
gelegd om op te 
koken. Op welke 
steen wordt brood 
gebakken?

Schapenwol werd 
door de vrouwen 
gesponnen en 
geweven. Zoek een 
spinnende en een 
wevende vrouw.

Zoek een handelaar 
met zijn karavaan. 
Hoeveel ezels lopen 
er mee?
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Genèse 12 / Deuxième millénaire avant J.-C.

2. Le campement nomade d’Abraham

L ’histoire du peuple d’Israël commence 
avec abraham (les Israélites seront plus 

tard appelés les Juifs). D’après la Bible, 
Dieu lui a demandé de quitter la ville de 
Mésopotamie où il vivait pour démarrer une 
nouvelle vie dans le pays de Canaan.

Il est parti avec toute sa maisonnée et a 
vécu en nomade, conduisant ses troupeaux 
partout où il trouvait des pâturages.

Des puits devaient 
être creusés pour 
trouver de l’eau. 
Où sont les deux 
femmes qui se 
disputent au sujet 
d’un puits?

Les chèvres se 
nourrissaient dans 
des pâturages 
accidentés. 
Repères-en une 
coincée dans un 
buisson d’épines.

C’était une tradition 
d’offrir le gîte et 
le couvert aux 
étrangers. Trouve 
trois étrangers 
reconnaissables à 
leurs vêtements.

Des pierres étaient 
mises en place 
dans chaque 
campement pour 
cuisiner. Trouve du 
pain cuit sur une 
pierre.

Les femmes filaient 
et tissaient la laine 
de leurs moutons. 
Cherche une 
quenouille et un 
métier à tisser.

Cherche un 
commerçant avec sa 
caravane. Combien 
d’ânes vois-tu dans 
la caravane?
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Genesis 12 / Zweites Jahrtausend v. Chr.

Abrahams Nomadenlager

Die Geschichte des Volkes Israel, wie die Juden 
früher genannt wurden, beginnt mit Abraham. 
Wie in der Bibel berichtet wird, forderte Gott 
ihn auf, seine Heimatstadt in Mesopotamien 
zu verlassen, um im Land Kanaan ein neues 

Zuhause zu finden. Abraham brach mit 
seinem gesamten Haushalt auf und zog 
als Nomade mit seinen Herden dorthin, 
wo es Weideland gab.

Um an Wasser zu 
gelangen, musste 
man Brunnen graben. 
Finde zwei Frauen, 
die sich um einen 
Brunnen streiten.

Eine Ziege hat sich 
in einem Dornbusch 
ver fangen. Siehst 
du sie?

Fremden wurden 
Essen und Unterkunft 
angeboten. Finde drei 
fremdartig gekleidete 
Männer.

Gekocht wurde auf 
Steinen im Lagerfeuer. 
Finde Brot, das auf 
Steinen gebacken 
wird.

Frauen spannen 
Schafswolle und 
webten Stoffe. 
Finde eine Spinnerin 
und eine Weberin.

Suche einen  
Händler mit seiner 
Karawane. Wie viele 
Esel siehst du?
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Genesi 12 / Secondo millennio a.C.

L'accampamento nomade di Abramo
La storia degli Israeliti, in seguito 
conosciuti come Ebrei, ha inizio con 
Abramo. Secondo la Bibbia, Abramo 
obbedì a Dio che gli chiedeva di lasciare 
la vita stabile in Mesopotamia per 
popolare la terra di Canaan. 

Egli prese con sé la sua famiglia e visse 
come un nomade, conducendo le sue 
greggi ovunque potessero pascolare.

Bisognava scavare 
dei pozzi per avere 
l’acqua, un bene 
prezioso. Trova 2 
donne che litigano 
per prendere l’acqua 
da un pozzo.

Le capre pascolavano 
in luoghi irti. Trova 
una capra
impigliata tra
i rovi.

Era tradizione 
offrire cibo e rifugio 
ai forestieri. Trova 
3 persone che 
indossano abiti da 
forestieri.

Le pietre venivano 
disposte sopra il 
fuoco e utilizzate 
come piano 
cottura. Trova il 
pane che viene 
cotto su una pietra.

Le donne filavano 
e tessevano la lana 
delle loro pecore. 
Trova una tessitrice 
e una filatrice.

Cerca un mercante 
con la sua 
carovana. Quanti 
asini della carovana 
riesci a vedere?

2

1. Mosebok 12 / Andre årtusen f.Kr.

Abrahams nomadeleir

Historien om Israels folk, senere kjent 
som jødene, begynner med Abraham. 
Bibelen sier at Gud ba ham om å reise fra 
bylivet i Mesopotamia og bygge seg 
et nytt hjem i Kanaans land. 

Han reiste med hele sitt husfolk og levde 
som en nomade ved å lede flokkene sine 
til stadig nye beitemarker. 

Brønner måtte 
graves for å få 
tak i vann. Finn 
2 kvinner som 
krangler ved en 
brønn. 

Geitene finner 
mat i ulendt 
terreng. Finn én 
som sitter fast 
i en busk. 

Det var tradisjon å 
tilby ukjente mat 
og husly. Finn 3 
mennesker kledd 
i fremmede klær. 

Steiner ble lagt 
i leirbålene for å 
lage mat på dem. 
Finn brød som 
stekes på en stein. 

Kvinnene spant og 
vevde ull de fikk fra 
sauene sine. 
Se etter en spinner 
og en vever. 

Se etter en 
handelsmann og 
karavanen hans. 
Hvor mange 
esler er med i 
karavanen?

Ele partiu com todos os seus bens para viver 
como nômade, conduzindo seu rebanho por 
lugares onde houvesse pastagem.

A história do povo de Israel, as pessoas 
que mais tarde seriam chamadas de 
judeus, começa propriamente com Abraão. 
A Bíblia conta que Deus lhe disse para 
deixar a vida numa cidade da Mesopotâmia 
e construir um novo lar na terra de Canaã.

Poços deviam ser 
cavados para se obter 
a tão necessária água. 
Encontre duas mulheres 
brigando por um poço.

As mulheres fiavam 
e teciam a lã retirada 
das ovelhas. Aponte 
a máquina de fiar e a 
tecelã.

Pedras eram dispostas 
ao redor da fogueira 
para que se pudesse 
cozinhar alimentos. 
Encontre o pão sendo 
assado sobre uma 
pedra.

Era comum oferecer 
comida e abrigo para 
pessoas de lugares 
distantes. Aponte três 
pessoas com roupas 
estrangeiras. 

Os carneiros 
pastavam em 
lugares acidentados. 
Encontre um 
carneiro preso 
numa moita.

Aponte o 
comerciante em sua 
caravana. Quantos 
jumentos você 
consegue ver nela?

O acampamento de Abraão
Gênesis 12 / Durante o segundo milênio a.C.
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Génesis 12 / Segundo milenio a.C.

Abrahán y su campamento
La historia del pueblo de Israel, que más 
tarde sería conocido como los judíos, 
empieza realmente con Abrahán. Según 
la Biblia, Abrahán creyó en Dios que le 
decía que dejara la vida de ciudad en 
Mesopotamia para encontrar un nuevo 

hogar en la tierra de Canaán. Se mudó 
con toda su familia y vivió como nómada, 
llevando sus rebaños a donde encontrara 
buenos pastos.

El agua era 
escasa y se 
sacaba de pozos. 
Busca 2 mujeres 
discutiendo al lado 
de un pozo.

Las cabras se alimentaban 
de matorrales. Busca 
una que ha quedado 
atrapada en un 
arbusto espinoso.

Era costumbre 
ofrecer comida y 
hospedaje a los 
visitantes. Busca 3 
personas vestidas 
como extranjeros.

Se usaba una 
fogata y piedras 
para cocinar. 
Encuentra pan 
cociéndose sobre 
una piedra.

Las mujeres hilaban 
y tejían con lana de 
sus ovejas. Busca 
una hilandera y una 
tejedora.

Busca un comerciante 
y su caravana. 
¿Cuántos burros 
puedes contar en la 
caravana?
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Genesis 12 / Second millennium BCE

Abraham’s nomadic encampment
The story of the people of Israel, later 
known as the Jews, really begins with 
Abraham. According to the Bible, he 
believed God was telling him to leave the 
city life of Mesopotamia to make a new 
home in the land of Canaan. 

He went with all of his household and 
lived as a nomad, leading his flocks to 
wherever there was pasture.

Wells had to be 
dug for precious 
water. Spot 2 
women quarrelling 
over a well.

Goats would feed 
in rough pasture. 
Spot one stuck in 
a thorn bush.

It was a tradition 
to offer food 
and shelter to 
strangers. Find 3 
people in foreign 
dress.

Stones were 
arranged within 
each campfire for 
cooking on. Find 
bread being baked 
on a stone.

Women spun and 
wove the wool from 
their sheep. Spot 
a spinner and a 
weaver.

Look for a trader 
with his caravan. 
How many donkeys 
can you see in the 
caravan?
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1Móz 12 / A Kr. e. 2. évezredben

Ábrahám nomád tábora
Izráel fiainak a története, akiket később 
zsidóknak neveztek, Ábrahámmal kez-
dődik. A Biblia szerint Ábrahám hitt Is-
tennek, aki azt parancsolta neki, hogy 
hagyja ott Mezopotámiát és a városi ké-

nyelmet, és kezdjen új életet Kánaán föld-
jén. Ábrahám egész háza népével együtt 
ment. Nomád életmódot folytatott: arra 
ment, amerre az állatainak legelőt talált.

Nagyon fontos a 
víz; ehhez kutakat 
kell ásniuk. Az 
egyik mellett két 
asszony veszek-
szik. Találd meg 
őket!

A kecskék bár-
mit megesznek. 
Egyikük azonban 
beleakadt egy 
tüskebokorba. 
Vajon hol lehet?

Az idegeneknek 
szállást és élelmet 
szoktak ajánlani. 
Találd meg a há-
rom idegen öltöze-
tű férfit!

A tábortüzek köze-
pébe köveket tesz-
nek, ezen főzik az 
ételt. Az egyiken 
éppen kenyeret 
sütnek. Hol?

A nők a birkák bun-
dájából szőnek és 
fonnak ruhát. 
Keress egy szövő 
és egy fonó nőt!

Keresd meg a ke-
reskedő karavánját, 
és számold meg, 
hány szamár van 
a karavánban!
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Для обеспечения 
водой нужно 
было копать 
колодцы. Найди 
двух женщин, 
которые ссорятся 
из-за колодца.

Коза запуталась 
в колючем 
кустарнике. 
Видишь ли 
ты её?

Чужеземцам 
предлагали ночлег 
и еду. Найди 
трёх мужчин 
в чужеземной 
одежде.

Варили на костре, 
выложенном 
камнями. 
Найди лепёшки, 
которые пекутся 
на камнях.

Женщины пряли 
овечью шерсть 
и вырабатывали 
ткани. Найди 
прядильщицу 
и ткачиху.

Найди торговца 
со своим караваном. 
Сколько ослов ты 
видишь?

Бытие, гл. 12 (Второе тысячелетие до Р. Х.)

Кочевье Авраама

История израильского народа, как 
раньше называли евреев, начинается 
с Авраама. Как в Библии написано, Бог 
повелел ему покинуть родной город 
в Месопотамии, чтобы поселиться 

на новом месте в стране Ханаан. 
Авраам взял с собой всё своё имущество 
и всех родных и слуг и как кочевник 
отправился со своими стадами туда, 
где были хорошие пастбища.
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Klajokliška Abraomo stovykla
Pradžios knyga, 12 (II tūkst. pr. Kr.)

Izraelitų, vėliau pavadintų žydais, 
istorija iš tikrųjų prasideda nuo 
Abraomo. Pagal Bibliją, jis patikėjo 
Dievu, liepusiu jam apleisti 

Mesopotamijos miestą ir įsikurti Kanaano 
žemėje. Jis iškeliavo su visais namiškiais, 
gyveno kaip klajoklis ir ginė savo 
kaimenes ten, kur tik rasdavo ganyklų.

Surask prekeivį su 
savo karavanu. Kiek 
asilų jo vilkstinėje?

Tarp skurdžios 
augalijos 
ganydavosi 
ožkos. Surask 
vieną iš jų, įstrigusią 
dygliuotame krūme.

Keliauninkus paprastai 
pamaitindavo ir 
suteikdavo nakvynę. 
Surask tris žmones 
svetimšalių drabužiais.

Ugniakuruose 
maistą ruošdavo 
ant akmenų. 
Surask ant akmenų 
kepamą duoną.

Moterys suverpdavo 
avių vilną ir 
ausdavo. Surask 
verpėją ir audėją.

Norint gauti 
brangaus vandens, 
tekdavo kasti 
šulinius. Surask 
dvi prie šulinio 
susiginčijusias 
moteris.

2

Geneza 12 / Anii 2000 î.Cr.

Avraam şi tabãra de nomazi
Povestea poporului Israel, cunoscut mai 
apoi ca poporul evreu, începe cu Avraam. 
Biblia ne spune că el L-a ascultat pe 
Dumnezeu care i-a poruncit să renunţe 
la viaţa din Mesopotamia şi să-şi 
construiască o nouă casă în Canaan.

Avraam a plecat împreună cu toţi cei din 
casa lui şi au trăit ca nomazi, aşezându-şi 
tabăra în locurile unde găseau păşune 
pentru turme.

Pentru a avea apa, 
atât de prețioasă, 
nomazii trebuiau 
să sape fântâni. 
Arată-le pe cele 
două femei care 
se ceartă la 
fântână. 

Caprele păşteau 
în locuri 
stâncoase. Caută 
capra ce s-a 
prins în tufişul 
spinos.

Străinilor care 
treceau prin zonă li 
se oferea mâncare 
şi adăpost. Poţi să-i 
identifici pe cei trei 
străini care purtau 
o îmbrăcăminte 
diferită?

Din loc în loc erau 
adunate pietre, 
astfel încât să se 
poată face un foc. 
Unde sunt femeile 
care coc pâinea pe 
piatră?

Femeile torceau şi 
ţeseau cu lâna pe 
care o adunau de 
pe oile lor. Găseşte 
o torcătoare şi o 
ţesătoare.

Îl vezi pe 
negustorul care 
vine cu caravana 
lui? Câţi măgari are 
el?

2

Налагало се 
да копаят 
кладенци, за да 
си осигурят вода. 
Намери двете 
жени, които се 
карат заради 
кладенеца.

Една коза 
се е заплела 
в бодлив храст. 
Виждаш ли я?

Предлагали 
на чужденците 
нощувка и храна. 
Намери трима 
мъже, облечени 
като чужденци.

Готвели 
на огнище, 
оградено с камъни. 
Намери питките, 
които се пекат 
на камъните.

Жените предели 
овча вълна 
и тъчели 
платове. Намери 
предачката 
и тъкачката.

Намери търговеца 
с неговия керван. 
Колко магарета 
виждаш?

Битие 12 гл. (второто хилядолетие пр. Хр.)

Номадският стан на Авраам

Историята на израилския народ, както 
преди наричали евреите, започва от 
Авраам. В Библията пише, че Бог му 
заповядал да напусне родния си град 
в Месопотамия, за да се засели на ново 

място ─ в земята Ханаан. Авраам взел 
цялото си имущество, семейството 
и слугите си. Като номади, те тръгнали 
със стадата си и по пътя търсели добри 
пасища за животните.
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Для 
забезпечення 
водою потрібно 
було копати 
колодязі. Знайди 
двох жінок, які 
сваряться через 
колодязь.

Коза заплуталася 
в колючому 
чагарнику. 
Чи бачиш ти її?

Чужинцям 
пропонували 
ночівлю та їжу. 
Знайди трьох 
чоловіків у чужо­
земному одязі.

Варили на багатті, 
викладеному 
камінням. 
Знайди коржі, 
які печуться 
на каменях.

Жінки пряли 
овечу вовну 
й виробляли 
тканини. Знайди 
прядильницю 
й ткалю.

Знайди торговця 
з караваном. 
Скільки віслюків 
ти бачиш?

Буття, гл. 12 (Друге тисячоліття до Р. Х.)

Кочовище Авраама

Історія ізраїльського народу, як раніше 
називали євреїв, починається з Авраама. 
Як написано в Біблії, Бог заповідав йому 
залишити рідне місто в Месопотамії, 
щоб оселитися на новому місці 

в країні Ханаан. Авраам узяв із собою 
все своє майно й усіх рідних і слуг і, як 
кочівник, вирушив зі своїми стадами 
туди, де були гарні пасовища.
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Kenaanská 
země nebyla 
pustá. Kenaanci 
žili ve městech 
obehnaných zdmi. 
Vidíš jedno?

Nomádi – 
kočovní pastevci 
– obchodovali 
s místními Kenaanci, 
aby získali zboží, 
které sami nemohli 
vypěstovat – 
například obilí. Najdi 
kenaanský obchodní 
vozík.

Muži nosili suknice 
s jasnými vzory. 
Najdeš pět suknic 
s tímto vzorem?

Vyhledej miminko 
v houpacím vaku, 
který sloužil jako 
přenosná kolébka.

Na podobných oltářích 
se pálilo kadidlo jako 
oběť Bohu. Vyhledej 
oltář ve stromovém 
háji.

Kde je na 
obrázku chlapec, 
který nese svého 
malého bratra?

Najdi 
služku, 
kterou 
peskuje 
její paní.

Z kůží koz se šily 
vaky na víno. Najdi 
dva.

Všimni si muže, 
jak dojí kozu.

Najdi dvě dívky 
– jedna hraje na 
harfu a druhá 
zpívá.

Najdi dva muže, 
jak jdou na lov 
s luky a šípy.
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Kanaän was geen 
woestijn: de 
Kanaänieten woonden 
in ommuurde steden. 
Zie jij zo’n stad?

Nomaden kunnen 
niets verbouwen, 
daarom kochten de 
Israëlieten graan bij 
de Kanaänieten. 
Zoek de Kanaänitische 
kar met handelswaar.

Mannen droegen 
felgekleurde kilts. 
Zie jij 5 kilts met 
dit motief?

Zoek een baby in een 
hangmat: een 
draagbare wieg.

Op een altaar werden 
brandoffers gebracht aan 
God. Zoek een altaar 
tussen de bomen.

Zoek een jongen 
die zijn kleine 
broertje draagt.

Zoek een 
dienstmeisje 
dat op haar 
kop krijgt.

Van geitenhuiden 
kunnen wijnzakken 
gemaakt worden. 
Zoek 2 wijnzakken.

Zoek een man die 
een geit melkt.

Zoek 2 meisjes: 
een harpiste en 
een zangeres.

Zoek 2 jonge mannen 
die met pijl en boog 
gaan jagen.
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Canaan n’était pas 
un désert : les 
Cananéens vivaient 
dans des villes 
fortifiées. Peux-tu 
en trouver une?

Les nomades 
avaient des relations 
commerciales avec 
les Cananéens locaux 
pour les biens qu’ils 
ne pouvaient produire 
eux-mêmes, tels 
que les céréales. 
Vois-tu une charrette 
de commerce 
cananéenne?

Les hommes 
portaient de 
longs pagnes 
aux motifs 
éclatants.
Cherche 
cinq pagnes 
du même 
modèle.

Où est le bébé allongé 
dans un hamac – un 
berceau transportable?

Un autel comme celui-ci 
était un endroit pour offrir 
des sacrifices à Dieu. 
Trouves-en un au milieu 
d’un groupe d’arbres.

Vois-tu le garçon 
qui porte son petit 
frère?

Trouve 
une jeune 
servante 
réprimandée 
par sa 
maîtresse.

La peau de chèvre 
pouvait être cousue 
pour faire une outre 
à vin. Trouve deux 
outres.

Cherche un homme 
en train de traire 
une chèvre.

Trouve deux 
jeunes filles : 
l’une jouant de la 
harpe et l’autre 
chantant.

Trouve deux jeunes 
chasseurs équipés 
d’un arc et des 
flèches.
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Die Kanaaniter lebten 
in Städten, die von 
Steinmauern umgeben 
waren. Siehst du ihre 
Stadt?

Da die Nomaden 
nicht alles selbst 
herstellen konnten, 
trieben sie Handel 
mit den Kanaanitern. 
Finde den Wagen 
eines kanaanitischen 
Händlers.

Männer trugen bunt 
gemusterte Röcke. 
Kannst du fünf solche 
Röcke fi nden?

Finde ein Baby in einer 
Hängewiege.

Auf einem solchen 
Altar verbrannte 
man Opfergaben. 
Finde einen Altar in 
einer Baumgruppe.

Siehst du einen 
Jungen, der seinen 
kleinen Bruder 
trägt?

Finde eine 
Dienerin, 
die von ihrer 
Herrin ausge-
schimpft wird.

Aus Ziegenfell wurden 
Weinschläuche genäht. 
Finde zwei.

Suche einen Mann, 
der eine Ziege melkt.

Finde zwei 
Mädchen: Eines 
spielt Harfe, das 
andere singt.

Suche zwei 
Männer, die mit 
Pfeil und Bogen 
auf die Jagd gehen.

2
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Canaan non era un 
deserto. I Cananei 
vivevano in città 
protette da mura. 
Riesci a vederne 
una?

I nomadi 
commerciavano 
con i Cananei per 
ottenere beni che 
non potevano 
produrre, come 
il grano. Trova il 
carro cananeo per il 
commercio.

Gli uomini 
indossavano kilt dai 
colori vivaci. 
Riesci a
trovare 5 kilt
in questa
immagine?

Trova un bambino 
cullato su un’amaca, 
una culla portatile.

Altari sacrificali come 
questo erano usati per 
rendere omaggio a Dio. 
Trova quello in mezzo 
agli alberi.

Trova un ragazzo 
che porta il 
fratellino sulle 
spalle.

Trova una 
serva 
che viene 
sgridata 
dalla sua 
padrona.

La pelle di capra 
può fungere da 
borraccia per 
il vino. Trova 2 
borracce.

Cerca un uomo che 
munge una capra.

Trova 2 ragazze: 
una suona l’arpa 
e l’altra canta.

Trova 2 giovani 
che vanno a 
caccia con arco e 
frecce.

2
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Kanaan var ikke 
øde: Kanaanittene 
bodde der i byer 
med murer rundt. 
Kan du se én?

Nomader bytte-
handlet med lokale 
kanaanitter og fikk 
gods de ikke kunne 
produsere selv, 
slik som korn. Finn 
en kanaanittisk 
handelsvogn.

Menn gikk med kilt 
i fargerike mønstre. 
Kan du se 5 kilter 
med dette 
mønsteret?

Se etter en baby 
som ligger i en 
hengekøye – en 
bærbar vugge. 

Et alter som dette 
ble brukt for å ofre 
brennoffer til Gud. 
Finn ett blant en 
klynge med trær.

Finn en gutt som 
bærer lillebroren 
sin på skuldrene. 

Finn en 
tjeneste-
jente som 
får skjenn 
av fruen 
sin. 

Med geiteskinn 
kunne man sy 
vinsekker. Finn 
2 vinsekker. 

Se etter en mann 
som melker en 
geit.

Finn 2 jenter: 
en som spiller 
på harpe og en 
som synger.

Finn 2 unge 
menn som går på 
jakt med pil og 
bue.

Canaã não era um lugar 
deserto. Os cananeus 
viviam por lá em cidades 
protegidas por muralhas. 
Você consegue ver uma?

Encontre a 
serva sendo 
repreendida 
por sua 
senhora. 

Encontre o homem 
tirando leite de uma 
cabra.

Os nômades faziam 
trocas com os cananeus 
por coisas que não 
podiam produzir, 
como cereais. Aponte 
o carrinho com os 
produtos de Canaã.

Os homens 
vestiam saias 
brilhantemente 
enfeitadas. 
Você consegue 
enxergar 
cinco saias 
com este 
modelo?

Peles de cabra eram 
costuradas formando um 
recipiente de bebidas, 
chamado odre. Encontre 
dois recipientes.

Aponte o garoto 
carregando seu irmão 
caçula.

Um altar como este era o 
lugar para oferecer sacrifícios 
a Deus. Encontre um deles no 
meio de um bosque. 

Encontre duas garotas. 
Uma está tocando harpa 
e a outra está cantando.

Aponte dois homens 
indo à caça com arco 
e flecha.

Encontre o bebê embalado 
numa rede de dormir — 
um berço portátil.
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Canaán no era 
un desierto: los 
cananeos vivían 
en ciudades con 
murallas. ¿Puedes 
ver una de ellas?

Los cananeos 
vendían a los 
nómadas productos 
que ellos no 
producían, como 
los granos. Ubica 
el carro para 
transportar los 
granos.

Los hombre vestían 
túnicas con diseños 
coloridos. ¿Puedes 
encontrar 5 
túnicas con 
los mismos
diseños? 

Encuentra un bebé 
meciéndose en una 
hamaca – una cuna 
portátil.

En un altar como éste 
se quemaban ofrendas 
para Dios. Busca 
uno ubicado en una 
arboleda.

Busca un 
joven llevando 
a cuestas a 
su pequeño 
hermano.

Busca 
una niña 
sirviente 
siendo 
regañada 
por su 
ama.

El cuero de cabras 
se cosía para 
fabricar odres 
de vino. Busca 2 
odres.

Busca un hombre 
ordeñando una 
cabra.

Busca 2 niñas: 
una que toca el 
arpa y la otra 
que canta.

Busca 2 jóvenes 
yéndose a cazar 
con arco y fl echa.
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Canaan was not 
a wilderness: the 
Canaanites lived 
there in walled 
cities. Can you see 
one?

Nomads traded with 
local Canaanites 
for goods they 
could not produce 
themselves, such 
as grain. Spot the 
Canaanite trading 
cart.

Men wore brightly 
patterned kilts. 
Can you see 
5 kilts in this 
pattern?

Spot a baby cradled 
in a hammock – a 
portable cradle.

An altar like this was a 
place to burn offerings 
as a sacrifice to God. 
Find one in a grove of 
trees.

Spot a boy 
carrying his little 
brother.

Find a 
servant girl 
being told 
off by her 
mistress.

Goatskin could be 
stitched into a wine 
container. Find 2 
containers.

Look for a man 
milking a goat.

Find 2 girls: one 
playing the harp 
and one singing.

Find 2 young 
men going 
hunting with a 
bow and arrow.
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Kánaán nem volt 
lakatlan: a kánaá-
niak fallal körülvett 
városokban éltek. 
Itt is látsz egyet?

A nomádok a kána-
ániaktól szerezték 
be azokat a dol-
gokat, amelyeket 
nem tudtak maguk 
elkészíteni. Keresd 
meg a kánaáni 
kereskedőkocsit!

A férfiak élénk 
színekkel mintázott 
„szoknyát” hordtak. 
Keress 5 alsó-
ruhát, amely-
nek ilyen 
mintája van. 

Függőágyban fek-
szik egy bepólyált 
kisbaba. Találd 
meg!

Ehhez hasonló oltá-
rokon égették el az 
Istennek szánt áldo-
zatokat. Van egy a fák 
között is. Megtalálod?

Találd meg azt a 
fiút, aki a kisöcs-
csét viszi a nya-
kában!

Keresd 
meg a 
szolgá-
lólányt, 
akit éppen 
leszid az 
úrnője.

A kecskebőrből 
gyakran varrtak 
borostömlőt. 
Keress 2 ilyet!

Találd meg a kecs-
kéjét fejő férfit!

Két lány zenél: 
az egyik hár-
fázik, a másik 
énekel. Hol?

Keress két férfit, 
akik íjjal és nyíl-
lal éppen vadász-
ni voltak!
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Хананеи жили 
в городах, 
окружённых 
каменными 
стенами. Видишь 
ли ты их город?

Так как кочевники 
не всё умели 
делать сами, 
они торговали 
с хананеями. 
Найди телегу 
ханаанского 
торговца.

Мужчины 
носили юбки 
с узорами. 
Можешь ли 
ты найти 
5 таких 
юбок?

Найди младенца 
в подвесной 
люльке.

На таком 
жертвеннике сжигали 
жертвоприношения. 
Найди жертвенник 
среди деревьев.

Видишь ли 
ты мальчика, 
который несёт 
на плечах своего 
братишку?

Найди 
служанку, 
которую 
отчитывает 
госпожа.

Из козьих шкур 
изготавливали мехи 
для вина. 
Найди 2 такие 
ёмкости.

Найди человека, 
который доит козу.

Найди двух 
девочек: одна 
играет на арфе, 
другая поёт.

Найди двух 
мужчин, которые 
с луком и копьями 
отправляются 
на охоту.

2

Ant tokio aukuro buvo 
deginamos aukos 
Dievui. Surask vieną 
medžių giraitėje.

Surask 
berniuką, ant 
pečių nešantį 
savo broliuką.

Iš ožkenos siūdavo 
vynmaišius. Surask 
du vynmaišius.

Vyrai segėjo 
ryškių raštų 
kiltus. Ar 
matai šiame 
paveikslėlyje 
penkis 
tokius 
kiltus?

Klajokliai iš vietinių 
kanaaniečių 
pirkdavo gėrybes, 
kurių negalėjo 
užsiauginti patys, 
pavyzdžiui, grūdus. 
Surask kanaaniečių 
prekybinį vežimą.

Surask vyrą, 
melžiantį ožką.

Surask 
tarnaitę, 
baramą savo 
šeimininkės.

Kanaanas nebuvo 
dykuma: kanaaniečiai 
gyveno sienomis 
apjuostuose 
miestuose. Ar 
matai vieną iš jų?

Surask dvi 
merginas: viena 
groja arfa, kita 
dainuoja.

Surask du 
jaunuolius, su 
lankais ir strėlėmis 
grįžtančius iš 
medžioklės.

Surask hamake – 
nešiojamajame 
lopšyje – gulintį 
kūdikį.

2

.

Canaanul nu era 
un ţinut sărăcăcios. 
Canaaniţii locuiau 
în cetăţi întărite de 
ziduri puternice.
Găseşte un zid ca 
acesta.

Nomazii făceau 
trocuri cu băştinaşii 
canaaniţi pentru 
bunuri pe care 
ei nu le puteau 
produce, cum erau 
grânele. Caută 
căruţele de marfă 
ale canaaniţilor.

Bărbaţii purtau kilturi 
cu modele colorate. 
Caută cinci persoane 
care poartă
același 
model
de kilt.

Găseşte bebeluşul 
care se leagănă 
într-un hamac.

Altare ca şi acesta 
erau folosite pentru 
a-I aduce jertfe lui 
Dumnezeu.
Găseşte un altar 
construit într-o 
dumbravă.

Găseşte un băiat 
care îl poartă 
în spinare pe 
frăţiorul lui.

Găseşte-o 
pe fetiţa 
servitoare 
care este 
mustrată 
de stăpâna 
ei.

Din piele de capră 
se făceau burdufuri 
în care se păstrau 
lichidele. Găseşte 
două burdufuri.

Caută un bărbat 
care mulge o capră.

Găseşte-le pe 
cele două fete 
care cântă, 
una la harpă şi 
cealaltă vocal.

Găseşte doi tineri 
care s-au dus la 
vânătoare cu arcuri 
şi săgeţi.

2

Ханаанците 
живеели в градове, 
оградени 
с каменни стени. 
Виждаш ли техния 
град?

Тъй като номадите 
не можели да 
изработват всичко 
сами, те търгували 
с ханаанците. 
Намери каруцата 
на ханаанския 
търговец.

Мъжете 
носели поли 
с шарки. 
Можеш ли 
да откриеш 
5 такива 
поли?

Открий бебето във 
висяща люлка.

На такъв жертвеник 
изгаряли 
жертвоприношенията. 
Намери жертвеника 
сред дърветата.

Виждаш ли 
момчето, което 
носи на раменете 
си своето братче?

Намери 
слугинята, 
чиято 
господарка 
й се кара.

От козя кожа правели 
мехове за вино. 
Намери 2 такива 
мяха.

Открий човека, 
който дои коза.

Открий две 
момичета: едната 
свири на арфа, 
а другата пее.

Намери двама 
мъже, които се 
връщат от лов 
с лъкове и копия.

2

Хананеї жили 
в містах, оточених 
кам’яними мурами. 
Чи бачиш ти 
їхнє місто?

Оскільки 
кочівники не все 
вміли робити самі, 
вони торгували 
з хананеями. 
Знайди віз 
ханаанського 
торговця.

Чоловіки 
носили 
спідниці 
з візерунками. 
Чи можеш 
ти знайти 
5 таких 
спідниць?

Знайди немовля 
в підвісній люльці.

На такому 
жертовнику спалювали 
жертвопринесення. 
Знайди жертовник 
серед дерев.

Чи бачиш ти 
хлопчика, який 
несе на плечах 
свого братика?

Знайди 
служницю, 
якій 
вичитує 
пані.

З козячих шкур 
виготовляли 
міхи для вина. 
Знайди 2 такі 
ємності.

Знайди людину, 
яка доїть козу.

Знайди двох 
дівчаток: одна 
грає на арфі, 
інша співає.

Мисливець з луком 
та стрілами. 
Знайди двох 
мисливців, що 
повертаються 
з полювання.
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Genesis 37 – 50 

Otroky v Egyptě

Abrahamův syn Izák měl dva syny – 
Jákoba a Ezaua. Jákobovi se pak narodilo 
12 synů. Nejvíce si oblíbil Josefa. Starší 
bratři na Josefa žárlili a jejich žárlivost je 
dovedla k tomu, že ho prodali do otroctví. 
Josef v Egyptě dosáhl významného 
postavení a v době hladomoru svým 

bratrům odpustil a pozval celou rodinu, 
aby opustila Kenaan a žila v Egyptě.
Země dávala díky závlahám dobrou úrodu. 
Později ale nastaly těžké časy, protože 
nový faraon udělal z Izraelců otroky. 
Museli z bláta vyrábět cihly pro faraonovy 
velkolepé stavby.

Cihly se vyráběly 
z bláta, které se 
dávalo do formy 
a později se 
vyklopilo. Najdi 
pět mužů s formou 
na cihly.

Všimni si vahadla 
– zařízení, 
s jehož pomocí 
se přečerpávala 
voda z řeky do 
zavlažovacích 
kanálů.

Vodní ptáci byli 
lovnou zvěří. 
Najdeš na obrázku 
čtyři kachny?

Dozorci otroků byli 
krutí. Podívej se, 
jak dva z nich bijí 
otroka.

Bláto na výrobu 
cihel se promísilo 
s posekanou 
slámou. Najdi tři 
muže, kteří nesou 
balíky slámy.

Rostlina, ze které 
se vyráběl papyrus, 
má mnoho způsobů
užití. Najdi muže, 
kteří ji sklízejí.

Vyhledej ženu, 
která plete košík 
z rákosí.

Pečené jehněčí 
maso se jedlo 
ve svátek. Najdi 
chlapce, který 
se snaží chytit 
beránka.
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Abrahams zoon Isaak kreeg twee zonen: Jakob 
en Esau. Jakob kreeg op zijn beurt 12 zonen, 
en Jozef was zijn lievelingetje. Uit jaloezie 
verkochten de oudere broers Jozef als slaaf. 
In Egypte werd hij onderkoning. Hij vergaf zijn 
broers en tijdens een hongersnood nodigde 

hij zijn hele familie uit om in Egypte te komen 
wonen. De vruchtbare grond werd besproeid en 
bracht daardoor veel op. Jaren later besloot een 
nieuwe farao het hele volk Israël als slaven te 
gebruiken. Ze moesten in de modder werken en 
stenen maken voor zijn grote bouwprojecten.

Met een sjadoef werd 
water uit de rivier 
gepompt voor het 
sproeien. Zoek een 
sjadoef.

Op watervogels 
werd gejaagd. 
Zoek 4 eenden.

Zoek 2 slavendrijvers 
die een slaaf slaan.

De modder voor 
bouwstenen moest 
worden vermengd 
met fi jngehakt stro. 
Zoek 3 mannen 
die bossen stro 
dragen.

Papyrusriet werd veel 
gebruikt. Zoek 
mannen die riet 
kappen.

Zoek een vrouw 
die een mand 
vlecht van riet.

Gebraden lamsvlees is 
echt een feestmaal. 

Zoek een jongen
die een lam 

probeert 
te vangen.

Genesis 37-50; Exodus 1 / Vijftiende of dertiende eeuw voor Christus

3 Slaven in Egypte
Bouwstenen 
werden gemaakt 
door modder in een 
vorm te persen en 
die om te keren. Zoek 
5 mannen die een 
steenvorm gebruiken.
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Genèse 37–50 et Exode 1 / Quinzième ou treizième siècle avant J.-C.

3. Esclaves en Égypte 

L e fils d’abraham, Isaac, eut deux fils, 
Jacob et Ésaü. Jacob à son tour eut douze 

fils, mais son préféré était Joseph. La jalousie 
poussa les frères de Joseph à le vendre 
comme esclave.
En Égypte, il fut promu à un rang élevé, etau 
cours d’une période de famine,  

il pardonna à sa famille et l’invita à quitter 
Canaan pour l’Égypte.
Le pays était fertile et, grâce à l’irrigation, 
produisait de bonnes récoltes. Mais un 
nouveau pharaon fit du peuple ses esclaves. 
Ils travaillaient dans les champs, faisaient des 
briques de terre pour les grands projets de 
construction du pharaon.

Les briques 
étaient faites de 
terre coulée dans 
un moule. Trouve 
cinq hommes 
utilisant un moule 
à briques.

Un dispositif 
appelé chadouf 
transportait l’eau 
du fleuve dans un 
canal d’irrigation. 
Cherche un 
chadouf.

Le gibier d’eau 
était chassé. 
Trouve quatre 
canards.

Les chefs de corvée 
étaient cruels. Il y en 
a deux qui fouettent 
un esclave. Où sont-
ils?

La terre pour les 
briques devait être 
mélangée avec de 
la paille coupée. 
Trouve trois 
hommes portant 
des bottes de paille 
non coupée.

Les roseaux de papyrus 
avaient de nombreux 
usages. Trouve des 
hommes en train 
de ramasser des
roseaux.

Trouve une 
femme en train 
de fabriquer 
un panier avec 
des roseaux.

L’agneau rôti était un 
plat de fête. Cherche 
un garçon qui essaie 
d’attraper 
un agneau.
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Genesis 37–50; Exodus 1 / 15. oder 13. Jahrhundert v. Chr.

Abrahams Sohn Isaak hatte zwei Söhne: Jakob 
und Esau. Jakob hatte wiederum zwölf Söhne, 
aber sein Lieblingssohn war Josef. Aus Eifersucht 
verkauften die anderen Brüder Josef in die 
Sklaverei nach Ägypten. Dort wurde er jedoch 
ein erfolgreicher Mann. Als eine Hungersnot in 
seiner alten Heimat ausbrach, vergab Josef seiner 
Familie und schlug ihr vor, aus Kanaan nach 

Ägypten zu ziehen. Das Land dort war 
fruchtbar und brachte eine gute Ernte ein, 
weil es bewässert wurde. Aber als ein neuer 
Pharao an die Macht kam, versklavte er die 
Israeliten. Sie mussten auf Ziegelfeldern arbeiten, 
um Ziegelsteine herzustellen, die der Pharao für 
seine großen Bauprojekte brauchte.

Mit Hilfe von Formen 
wurden aus Schlamm 
Ziegel hergestellt. 
Finde fünf Männer 
mit Ziegelformen.

Mit einem soge-
nannten Schaduf 
füllte man Bewässer-
ungs kanäle mit 
Fluss wasser. Finde 
ein Schaduf.

Wasservögel 
wurden gejagt. 
Finde vier Enten.

Sklaventreiber waren 
oft grausam. Finde 
zwei Sklaventreiber, die 
einen Mann schlagen.

Der Schlamm für die 
Ziegelsteine wurde 
mit zerkleinertem 
Stroh vermischt. 
Suche drei Männer 
mit Strohbündeln.

Papyrus-Schilf 
wurde für viele 
Dinge verwendet. 
Finde Männer, 
die Schilfblätter 
sammeln.

Siehst du eine Frau, 
die einen Korb aus 
Schilf herstellt?

Lammbraten wurde 
an Festtagen aufge-
tischt. Finde einen 
Jungen, der ein 
Lamm fängt.

Sklaven in Ägypten

3
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Genesi 37-50; Esodo 1 / XV o XII secolo a.C.

Schiavi in Egitto 
Isacco, il figlio di Abramo, generò due 
gemelli: Giacobbe ed Esaù. Giacobbe, a 
sua volta, ebbe 12 figli, ma il suo preferito 
era Giuseppe. L’invidia portò gli altri fratelli 
a vendere Giuseppe come schiavo. Fu 
portato in Egitto, dove con fatica conquistò 
un alto rango. Durante la carestia perdonò 

i suoi fratelli invitandoli a lasciare Canaan 
e trasferirsi in Egitto con tutta la famiglia. 
La terra era fertile e produceva ottimi 
raccolti. Ma qualche tempo dopo salì al 
potere un faraone, che ridusse in schiavitù 
il popolo d’Israele, costringendolo a 
lavorare per costruire magnificenti palazzi.

I mattoni venivano 
realizzati con il 
fango, compresso 
in uno stampo e 
capovolto. Trova 
5 uomini con uno 
stampo di mattoni.

Un dispositivo, 
detto shaduf, 
incanalava le acque 
del fiume nei canali 
di irrigazione. Trova 
uno shaduf.

Gli uccelli acquatici 
erano un’ottima 
preda. Trova 2 
anatre. 

I sorveglianti di 
schiavi erano 
crudeli. Trovane 2 
che frustano uno
             schiavo.

Il fango, utilizzato 
per creare i 
mattoni, doveva 
essere mischiato 
a paglia tritata. 
Trova 3 uomini che 
trasportano
fascine
di paglia.

Le canne di papiro 
venivano utilizzate
in mille modi.
Trova gli uomini
che raccolgono
le canne.

Trova una 
donna che sta 
intrecciando 
un cesto con le 
canne.

La carne d’agnello 
veniva cucinata 
durante le feste. 
Trova un
ragazzo che
insegue un 
agnello.3

1. Mosebok 37–50; 2. Mosebok 1 / Femtende eller trettende århundre f.Kr. 

Slaver i egypt 

Abrahams sønn Isak hadde to sønner, 
Jakob og Esau. Jakob i sin tur hadde 
12 sønner, men Josef var favoritten hans. 
Brødrene hans var sjalu og solgte Josef 
som slave. I Egypt steg Josef til høy rang, 
og under en hungersnød tilga han familien 
sin og inviterte dem til å flytte fra Kanaan 

til Egypt. Landet var fruktbart og ga gode 
avlinger ved hjelp av vanningssystemer. 
Men etter en tid gjorde en ny farao 
folket til slaver. De arbeidet hardt 
med å lage mursteiner til faraos store 
byggeprosjekter. 

Mursteiner 
ble laget av leire, 
lagt i former, 
tørket og vendt 
ut. Finn 5 menn 
som bruker en 
mursteinsform. 

En heiseinnretning 
kalt en shaduf ble 
brukt til å løfte 
vann fra elven til 
vannkanalene. Finn 
en shaduf. 

Det jaktes på 
sjøfugler. Finn 
4 ender.

Slavedriverne var 
grusomme. Finn 
2 som pisker en 
slave.

For å lage mur-
steiner måtte leiren 
blandes med strå. 
Finn 3 menn som 
bærer på bunter 
av strå.

Papyrusplantene 
kunne brukes til 
mye. Finn menn 
som samler 
papyrus. 

Finn en kvinne 
som vever en 
kurv av strå.

Grillet lammekjøtt 
var et festmåltid. 
Se etter en gutt 
som prøver å 
fange et lam.

A terra era fértil e, com a irrigação, produzia 
boas colheitas. Contudo, veio o tempo em 
que um novo faraó escravizou os israelitas. 
As pessoas tinham de trabalhar muito para 
fabricar tijolos para os grandes projetos 
arquitetônicos do rei do Egito.

Isaque, o filho de Abraão, teve dois filhos, 
Jacó e Esaú. Jacó teve doze filhos, mas seu 
favorito era José. A inveja levou os irmãos 
mais velhos a venderem José como escravo. 
No Egito, porém, José alcançou alta posição, 
e, durante um período de seca e fome, ele 
perdoou seus irmãos e trouxe toda a família 
para morar no Egito. 

Argila era colocada 
dentro de moldes e 
assim os tijolos eram 
feitos. Depois de secos, 
eles eram retirados dos 
moldes. Aponte cinco 
homens usando um 
molde de tijolo. 

Um invento chamado 
shaduf levava água dos 
rios até os canais de 
irrigação das plantações. 
Encontre o shaduf.

A argila para tijolos 
devia ser misturada com 
palha picada. Aponte 
três homens carregando 
feixes de palha.

Os feitores eram 
muito cruéis com os 
escravos. Encontre dois 
chicoteando um escravo. 

Todos os tipos de 
aves aquáticas eram 
caçadas. Aponte 
quatro patos.

Juncos de papiro 
eram usados 
para muitos fins. 
Encontre homens 
recolhendo alguns.

Encontre a mulher 
fazendo uma cesta 
de juncos.

Carneiro assado 
era prato para um 
banquete. Aponte 
o garoto tentando 
pegar um carneiro.

Escravos no Egito
Gênesis 37—50; Êxodo 1 / Entre os séculos 15 e 13 a.C.
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Génesis 37–50; Éxodo 1 / Siglo quince o trece a.C.

Esclavos en Egipto 
Isaac, hijo de Abrahán, tuvo dos hijos, 
Jacob y Esaú. Jacob tuvo 12 hijos, pero 
su favorito fue José. La envidia hizo que 
los hermanos de José lo vendieran como 
esclavo. En Egipto, logró ocupar un alto 
cargo y, durante la hambruna, perdonó a 
sus hermanos y los invitó a que dejaran 

Canaán y se mudaran a Egipto. La tierra 
era fértil y producía muchas cosechas. Sin 
embargo, apareció un nuevo faraón que 
hizo esclavos del pueblo de Dios. Sufrían 
bajo el sol haciendo ladrillos para los 
grandes edificios del faraón.

Los ladrillos se 
hacían de barro 
en unos moldes y 
luego se dejaban 
secar. Busca 5 
hombres usando 
moldes de ladrillo.

Usaban un aparato 
llamado shaduf
para llevar agua 
del río a los canales 
de irrigación. Busca 
un shaduf.

Había aves de 
caza. Busca 4 
patos. 

Los capataces eran 
crueles con los 
esclavos. Busca 2 
que latigan a 
            esclavos.

El barro de los 
ladrillos tenía que 
ser mezclado con 
paja. Busca 3 
hombres que llevan 
atados de paja sin 
cortar.

Las cañas de papiro 
eran muy utilizadas. 
Busca hombres 
recolectando 
cañas.

Busca una mujer 
tejiendo una 
canasta de 
caña.

El cordero asado 
era comida de 
banquetes. Busca 
un niño que 
trata de agarrar 
un corderito.
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Genesis 37–50; Exodus 1 / Fifteenth or thirteenth century BCE

Slaves in egypt 
Abraham’s son Isaac had two sons, Jacob 
and Esau. Jacob in turn had 12 sons, but 
his favourite was Joseph. Jealousy led the 
older brothers to sell Joseph as a slave. 
In Egypt, he rose to a high rank and, in 
a time of famine, forgave his family and 
invited them to leave Canaan for Egypt. 

The land was fertile and, with irrigation, 
produced good crops. However, the 
time came when a new pharaoh made 
the people his slaves. They toiled in the 
brickfields making mud bricks for the 
pharaoh’s grand building projects.

Bricks were 
made from 
mud packed into a 
mould and turned 
out. Find 5 men 
using a brick 
mould.

A device called a 
shaduf lifted water 
from the river into 
irrigation channels. 
Spot a shaduf.

Waterfowl are 
hunted. Spot 4 
ducks. 

Slave-drivers 
were cruel. Spot 2 
whipping a slave.

The mud for bricks 
had to be mixed 
with chopped 
straw. Find 3 men 
carrying bundles of 
uncut straw.

Papyrus reeds had 
many uses. Find 
men gathering 
reeds.

Find a woman 
coiling a basket 
from reeds.

Roast lamb was 
meat for a feast. 
Spot a boy trying to 
catch a lamb.
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Ábrahám fiának, Izsáknak két fia született: 
Jákób és Ézsau. Jákóbnak pedig még ennél 
is több, tizenkét fia lett, közülük azonban 
Józsefet szerette a legjobban. A bátyjai 
éppen ezért féltékenyek voltak rá, és végül 
eladták rabszolgának. Egyiptomba került, 
ahol idővel magas rangra  emelkedett. A 

súlyos éhínség idején megbocsátott a csa-
ládjának, és Kánaánból Egyiptomba hívta 
őket. Itt termékeny volt a föld, és ha ön-
tözték, bőven termett. Csakhogy idővel 
új fáraó lépett a trónra, és József utódjait 
rabszolgává tette. Ezután agyagtéglákat 
készítettek a fáraó nagy építkezéseihez.

1Móz 37–50; 2Móz 1 / A Kr. e. 15. vagy 13. század

Egyiptomi rabszolgák

Keress 5 embert, 
akik téglát készí-
tenek agyagból 
téglaformák segít-
ségével!

A folyó vizét egy 
saduf nevű szerke-
zet segítségével 
emelik az öntöző-
csatornába. 
Találd 
meg!

A vadkacsa ked-
velt vadászzsák-
mány. Találsz 
négyet?

A rabszolga-felü-
gyelők kegyetle-
nek. Hol van az a 
kettő, aki a rab-

 szolgákat 
   veri? 

Az agyagot össze 
kell keverni ösz-
szetört szalmával, 
azaz törekkel. 
Találd meg azt 
a három férfit, 
akik töretlen 
szalmát 
hoznak!

A papirusznádat sok 
dologra fel lehet 
használni. Keress 
férfiakat, akik 
éppen nádat 
gyűjtenek!

Találd meg azt 
a nőt, aki éppen 
kosarat fon a 
nádból!

A sült bárányhús 
igazi ünnepi ételnek 
számít. Megtalálod 
a kisfiút, aki ép-

pen egy bá-
        rányt ker-

get?
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Для 
изготовления 
из глины кирпичей 
использовали 
специальные 
деревянные формы. 
Найди 5 мужчин 
с такими формами.

Оросительные каналы 
наполняли водой 
из реки с помощью 
специального 
устройства, 
называемого шадуф. 
Найди такой 
шадуф.

Охотились и на 
водоплавающих 
птиц. Найди 
4 утки.

Надсмотрщики были 
жестокими. Найди 
двух надсмотрщиков, 
которые бьют 

мужчину.

Глину для кирпичей 
смешивали 
с измельчённой 
соломой. Найди 
трёх мужчин 
со связками 
соломы.

Тростник использовали 
в различных целях. 
Найди мужчин, 
которые 
собирают листья 
тростника.

Видишь ли 
ты женщину, 
которая плетёт 
корзину из 
тростника?

По праздникам на стол 
подавали жареного 
ягнёнка.  
Найди мальчика, 
который ловит 
ягнёнка.

Бытие, гл. 37–50; Исход, гл. 1 (XV или XIII век до Р. Х.)

Рабы в Египте

У Исаака, сына Авраама, было два 
сына: Иаков и Исав. У Иакова было 
двенадцать сыновей, но его любимцем 
был Иосиф. Из зависти братья продали 
Иосифа в рабство в Египет. Однако он 
стал там вторым правителем. Когда 
на его родине настал голод, Иосиф, 
простивший своих братьев, 

предложил всем переселиться 
из Ханаана в Египет. Земля там была 
плодородной и давала хороший урожай, 
потому что орошалась рекой. Но когда 
к власти пришёл другой фараон, 
израильтян превратили в рабов. 
Они вынуждены были делать кирпичи, 
которые нужны были фараону 
для строительства городов.

3

Vergai Egipte
Pradžios knyga, 37–50; Išėjimo knyga, 1 (XV arba XIII a. pr. Kr.)

Abraomo sūnus Izaokas turėjo du sūnus – 
Jokūbą ir Ezavą. Jokūbas turėjo 12 sūnų, 
bet mylimiausias buvo Juozapas. Iš pavydo 
vyresnieji broliai pardavė Juozapą į 
vergiją. Egipte jis buvo įvertintas ir užėmė 
aukštą padėtį. Užgriuvus badmečiui, 
atleido savo šeimai ir pasikvietė juos iš 

Kanaano į Egiptą. Žemė ten buvo 
derlinga ir drėkinama duodavo 
gerą derlių. Deja, atėjo metas, kai 
naujasis faraonas pavergė tautą. 
Žmonės triūsė plytinėse: gamino 
iš molio plytas, kad įgyvendintų 
milžiniškus faraono statybų planus.

Per šventes 
kepdavo 
avinėlį. Surask 
berniuką, 
gaudantį avinėlį.

Surask moterį, 
iš vytelių 
pinančią 
krepšį.

Papirusinės nendrės 
buvo naudojamos 
įvairiais tikslais. 
Surask vyrus, 
skinančius 
nendres.

Žmonės medžiodavo 
vandens paukščius. 
Surask keturias antis.

Prekiautojai vergais 
būdavo žiaurūs. 
Surask du iš jų, 
plakančius vergą.

Molis plytoms turėjo 
būti maišomas 
su smulkintais 
šiaudais. Surask 
tris vyrus, 
nešančius 
nesmulkintų 
šiaudų 
ryšulius.

Tam tikru prietaisu, 
vadinamu gerve, 
vanduo iš upės 
buvo pakeliamas į 
drėkinimo kanalus. 
Surask tokią 
gervę.

Plytas 
gamindavo iš molio, 
jį sudrėbdavo į 
formas, o paskui 
išversdavo. Surask 
penkis vyrus, 
dirbančius su 
tokiomis formomis.
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Geneza 37-50, Exodul 1 / Prin secolul al XV-lea sau al XIII-lea î.Cr.

Robi în Egipt
Isaac, fiul lui Avraam, a avut doi băieţi, pe 
Iacov şi pe Esau. Iacov a avut 12 fii: dar 
preferatul său era Iosif, ceea ce a stârnit 
gelozia fraţilor lui care l-au vândut pe Iosif ca 
rob.
În Egipt, Iosif a avansat pe scara socială şi, 
într-o perioadă de grea foamete, el şi-a iertat 
familia şi i-a chemat să vină din Canaan şi să 

locuiască în Egipt. Aici terenul era fertil şi, dacă 
era bine irigat, puteau obţine recolte bune. 
Dar a venit vremea când faraonul i-a făcut pe 
israeliţi robii lui. Aceştia trebuiau să muncească 
din greu pe câmp pentru a face cărămizi din 
lut, pe care le foloseau la construirea uriaşelor 
palate ale lui faraon.

Cărămizile erau 
fabricate din lut, 
turnat mai apoi 
în forme. Găseşte 
cinci bărbaţi care 
se pregătesc să 
scoată cărămizile 
din forme.

Pentru a scoate apa 
din râu şi a umple 
canalele de irigaţie 
se folosea un dispozitiv 
din lemn în formă de 
cumpănă. Găseşte 
cumpăna.

Păsările de apă 
erau vânate 
adesea. Caută 
patru raţe.

Dregătorii erau 
oameni cruzi. Caută 
doi dintre ei care 
biciuiesc un sclav.

Lutul pentru 
cărămizi  trebuia 
amestecat cu 
paie. Găseşte trei 
bărbaţi care poartă 
în spinare legături 
mari de paie.

Papirusul avea 
multe întrebuinţări. 
Găseşte-i pe 
bărbaţii care 
adună trestie.

Găseşte-o pe 
femeia care 
împleteşte 
un coş 
din trestie.

La ospeţe se 
pregătea carne 
prăjită de miel. Îl 
vezi pe băieţelul 
care aleargă
după un miel? 
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За да 
направят тухли от 
глина, използвали 
специални 
дървени форми. 
Намери 5 мъже 
с такива форми.

Напоителните 
канали се пълнели 
с вода от реката 
с помощта на спе-
циално устройство, 
наречено шадуф. 
Намери го.

Тогава хората 
ловували 
и водни птици. 
Открий 4 патици.

Надзирателите 
били жестоки. 
Намери двама от 
тях, които бият 
един мъж.

Глината за 
тухлите смесвали 
с нарязана слама. 
Открий трима 
мъже, които 
носят снопове 
слама.

Тръстиката се 
използвала за 
различни цели. 
Намери мъжете, 
които събират 
тръстикови листа. 

Виждаш 
ли жената, 
която плете 
кошница от 
тръстика?

По празниците на масата 
поднасяли печено агне. 
Намери момчето, 
което гони 
агънцето.

Битие 37-50 гл.; Изход 1 гл. (XV или XIII век пр. Хр.)

Роби в Египет

Исаак, синът на Авраам имал двама 
синове: Яков и Исав. На Яков се родили 
дванайсет синове, а негов любимец бил 
Йосиф. От завист братята на Йосиф го 
продали като роб в Египет. Но там той 
се издигнал и станал вторият човек след 
фараона. Когато в родината му настъпил 
глад, Йосиф простил на братята си 

и им предложил да се преселят от 
Ханаан в Египет. Земята там била 
плодородна и раждала добра реколта, 
защото се напоявала от река Нил. 
Когато обаче дошъл на власт следващият 
фараон, той превърнал израилтяните 
в свои роби. Те били принудени да 
правят тухли − фараонът се нуждаел от 
тях, за да строи нови градове.

3

Для 
виготовлення 
з глини цегли 
використовували 
спеціальні дерев’яні 
форми. Знайди 
5 людей із такими 
формами.

Зрошувальні канали 
наповнювалися 
водою з річки 
за допомогою 
спеціального 
пристрою, званого 
«шадуф». 
Знайди такий 
шадуф.

Полювали й на 
водоплавних 
птахів. Знайди 
4 качки.

Наглядачі були 
жорстокими. 
Знайди двох 
наглядачів, які 
б’ють робітника.

Глину для цегли 
змішували 
з подрібненою 
соломою. Знайди 
трьох людей 
із в’язанками 
соломи.

Очерет 
використовували 
в різних цілях. 
Знайди людей, 
які збирають 
листя очерету.

Чи бачиш ти 
жінку, яка плете 
кошик із очерету?

У свята на стіл подавали 
смажене ягня. 
Знайди хлопчика, 
який ловить 
ягня.

Буття, гл. 37–50; Вихід, гл. 1 (XV або XIII століття до Р. Х.)

Раби в Єгипті

У Ісака, сина Авраама, було два сини: 
Яків та Ісав. У Якова було дванадцять 
синів, але його улюбленцем був Йосип. 
Через заздрість брати продали Йосипа 
в рабство до Єгипту. Однак він став 
там другим правителем. Коли на його 
батьківщині почався голод, Йосип, який 
пробачив своїм братам, запропонував 

усім переселитися з Ханаану до Єгипту. 
Земля там була родюча й давала 
гарний урожай, тому що зрошувалася 
рікою. Та коли до влади прийшов 
інший фараон, ізраїльтян перетворили 
на рабів. Вони змушені були робити 
цеглу, яка потрібна була фараонові 
для будівництва міст.
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Melouny byly 
oblíbeným 
pokrmem. Najdi 
dvě děti, jak se 
dělí o meloun.

Divoce rostoucí 
byliny byly sice 
občas hořké, 
ale používaly se 
k přípravě pokrmů. 
Najdi tři dívky, 
které je sbírají.

Část zrna 
z dobré úrody se 
shromažďovala 
do sýpek. Vidíš 
čtyři sýpky?

Dobytek byl tučný, měl 
hojnost na bohatých 
pobřežních pastvinách. 
Hledej pět kusů
dobytka.

Vysocí úředníci jezdili 
v kočárech. Podívej 
se, kolik stráží jim 
zajišťovalo volnou 
cestu.

Královský princ je na 
lovu. Kolik lvů před 
ním utíká?

Egypťané měli ve 
velké úctě kočky. 
Najdi pět koček.

Písaři vedli záznamy 
o tom, jaké množství 
zrna bylo sesbíráno 
a uskladněno. Najdi 
dva písaře při práci.

Tamburíny byly 
oblíbené hudební 
nástroje. Hledej čtyři 
tančící dívky.

Žáby mohou být 
nepříjemné lidem, 
kteří bydlí u řeky. 
Najdeš devět žab?

Bohatí lidé mohli 
cestovat na lodi. 
Všimni si bárky 
s princeznou.

BIBLE-pro-male-detektivy-zlom.indd 9BIBLE-pro-male-detektivy-zlom.indd   9 10.9.2012 10:32:5410.9.2012   10:32:54
text blacktext black

3

Meloenen waren heel 
geliefd. Zoek 2 
kinderen die samen 
een meloen eten.

Wilde kruiden, ook 
bittere, werden 
gegeten. Zoek 3 
meisjes die ze plukken.

Na een goede oogst 
werd extra graan 
opgeslagen in 
silo’s. Zoek 
4 silo’s.

Koeien konden hun 
buik rond eten met 
het voedzame 
gras op de oever. 
Zoek 9 koeien.

Een hoge ambtenaar reist 
in een wagen. Hoeveel 
bewakers zorgen ervoor 
dat de weg vrij is? 

Een prins gaat op jacht. 
Hoeveel leeuwen 
slaan er op de 
vlucht?

De Egyptenaren 
hadden veel respect 
voor katten. 
Zoek 5 katten.

Schrijvers hielden 
bij hoeveel graan 
er verzameld 
en opgeslagen 
werd. Zoek 2 
schrijvers.

Tamboerijnen waren 
populaire muziek-
instrumenten. Zoek 4 
dansende meisjes.

Bij de rivier zitten 
kikkers. Zoek 9 
kikkers.

Rijke mensen reisden 
met een sloep. Zoek 
een sloep met de 
prinses erop.
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Le melon était 
un produit très 
apprécié. Vois-tu 
les deux enfants 
qui se partagent 
un melon?

Les herbes 
sauvages, bien que 
parfois amères, 
étaient utilisées 
dans l’alimentation. 
Trouve trois 
jeunes filles qui en 
ramassent.

Le surplus de 
céréales était 
stocké dans des 
silos. Trouves-en 
quatre.

Le bétail pouvait se 
nourrir d’une herbe 
riche aux abords 
du fleuve.

Un haut fonctionnaire 
voyageait en char. 
Combien y a-t-il de 
gardes s’assurant que 
la voie est libre?

Un prince royal va à 
la chasse. Combien 
de lions sont en 
train de fuir?

Les Égyptiens 
avaient beaucoup 
de respect pour 
les chats. Trouves-
en cinq.

Les scribes 
notaient la quantité 
de céréales 
récoltées et 
stockées. Trouves-
en deux en train 
d’écrire.

Le tambourin est un 
instrument populaire. 
Trouve quatre jeunes 
filles en train de 
danser.

Les grenouilles 
pouvaient être 
une nuisance pour 
ceux qui vivaient à 
proximité du fleuve. 
Trouves-en neuf.

Une personne riche 
pouvait voyager sur 
une barque. Cherche 
une barque avec une 
princesse à bord.
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Siehst du zwei  Kinder, 
die eine  Melone essen?

Wilde Kräuter 
wurden gesammelt 
und gegessen. Suche 
drei Mädchen beim 
Kräutersammeln.

In Silos wurde 
Getreide gelagert. 
Finde vier Stück.

Das Vieh graste 
auf saftigen Weiden 
am Flussufer. Finde 
neun Rinder.

Hohe Beamte 
reisten in Streitwagen. 
Wie viele Leibwächter 
machen dem Beamten 
den Weg frei?

Ein ägyptischer Prinz 
ist auf der Jagd. 
Wie viele Löwen 
fl iehen vor ihm?

Die Ägypter 
verehrten Katzen. 
Findest du fünf?

Schreiber hielten 
fest, wie viel Getreide 
geerntet wurde. 
Suche zwei Schreiber.

Tamburine waren 
ein beliebtes Musik-
instrument. Finde vier 
Mädchen, die tanzen.

Wenn man am Fluss 
lebt, können Frösche 
eine Plage sein. Finde 
neun Frösche.

Reiche Leute reisten 
in Barken. Suche eine 
Barke, in der eine 
Prinzessin sitzt.

3
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Le angurie erano un 
frutto molto amato. 
Trova 2 bambini 
che condividono 
un’anguria.

Le erbe selvatiche, 
anche se amare, 
venivano raccolte 
e mangiate. Trova 
le 3 ragazze che 
raccolgono le erbe.

Il frumento in 
esubero veniva 
conservato
nei granai. 
Trovane 4.

Le mucche 
potevano nutrirsi 
a sazietà dell’erba 
che cresceva
vicino al fiume. 
Trovane 9.

Gli ufficiali d’alto rango 
viaggiavano su carri. 
Quante guardie si 
stanno assicurando che 
la strada sia sgombra? 

Un principe va a 
caccia. Quanti leoni 
stanno
fuggendo? 

Gli egizi nutrivano 
un profondo 
rispetto per i gatti. 
Trovane 5.

Gli scribi tenevano 
un registro 
della quantità di 
grano raccolta e 
conservata.
Trovane 2
al lavoro.

I tamburelli erano 
uno strumento 
molto popolare. 
Trova 4 ragazze che 
danzano.

Le rane possono 
essere animali 
fastidiosi per chi 
vive vicino ad un 
fiume. Trovane 9.

Una persona ricca 
poteva viaggiare su 
una chiatta. Trova la 
principessa seduta 
sulla chiatta.

3

Meloner var en 
godt likt frukt. Se 
etter 2 barn som 
deler en melon. 

Ville urter, iblant 
bitre, ble plukket til 
mat. Finn 3 jenter 
som sanker urter.

Korn som ble 
til overs hvis 
høsten var stor 
ble lagret i 
siloer. Finn 4.

Kyr kunne spise 
seg fete på det 
saftige gresset 
langs elven. 
Finn 9.

En embetsmann av 
høy rang reiser rundt 
i vogn. Hvor mange 
vakter baner veien 
for vognen?

En prins drar på jakt.
Hvor mange løver 
løper sin vei?

Egypterne hadde 
stor respekt for 
katter. Finn 5.

Skrivere registrerte 
hvor mye korn som 
ble høstet og lagret. 
Finn 2 som er på 
jobb. 

Tamburiner var 
vanlige instrumenter. 
Finn 4 jenter som 
danser.

Frosker kan være til 
plage for dem som 
bor ved elven. Se 
om du kan finne 9.

En rik person kunne 
reise med kanalbåt. 
Se etter en kanalbåt 
med en prinsesse i. 

O pandeiro era um 
instrumento musical 
popular. Encontre 
quatro garotas 
dançando com este 
instrumento nas 
mãos.

Um príncipe da casa 
real estava caçando. 
Quantos leões 
estavam fugindo?

Ervas selvagens, 
embora ocasionalmente 
amargas, eram colhidas 
como alimento. Aponte 
três garotas colhendo 
ervas. 

Os sapos podiam ser 
um incômodo para 
quem vivia perto do rio. 
Encontre nove sapos.

Escribas registravam a 
quantidade de cereais 
que havia sido colhida 
e armazenada. Aponte 
dois trabalhando.

Os egípcios tinham 
grande respeito pelos 
gatos. Encontre cinco 
gatos.

O gado engordava muito 
se alimentando da viçosa 
pastagem à beira do rio. 
Encontre nove bois e 
vacas. 

Cereais excedentes de 
boas colheitas eram 
armazenados em silos. 
Aponte quatro silos.

Os melões eram uma fruta 
muito apreciada. Encontre 
duas crianças dividindo 
um melão.

Uma pessoa rica podia 
viajar de gôndola. 
Aponte a gôndola 
transportando uma 
princesa.

Um oficial do alto escalão 
viajava de carruagem. 
Quantos guardas iam à 
frente dele, abrindo-lhe 
o caminho?

33

Los melones 
eran una fruta 
favorita de todos. 
Encuentra 2 niños 
compartiendo un 
melón.

Las plantas 
silvestres, aunque 
amargas, se usaban 
como alimento. 
Busca 3 niñas que 
recolectan hierbas.

Los granos que 
sobraban de las 
buenas cosechas 
se almacenaban 
en silos. Busca 
4 de ellos.

El ganado se 
alimentaba muy bien 
en los pastizales 
cercanos al río. 
Busca 9 de ellos.

Los funcionarios del 
gobierno viajaban en 
carruaje. ¿Cuántos 
guardias abren el 
paso para que pase el 
funcionario? 

El príncipe real se va 
de cacería. ¿Cuántos 
leones se 
escapan?

Los egipcios 
tenían mucha 
consideración con 
los gatos. Busca 5 
de ellos.

Los escribas 
guardaban un 
registro de los 
granos recolectados 
y almacenados. 
Busca 2 en 
plena labor.

Las panderetas eran 
un instrumento muy 
popular. Busca 4 
niñas moviéndose 
al compás de la 
pandereta.

Las ranas pueden 
causar molestia 
para los que viven 
a orillas del río. 
Encuentra 9 de 
ellas.

Una persona rica 
podría viajar en 
barca. Busca una 
barca llevando a una 
princesa.
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Melons were a 
much-loved crop. 
Spot 2 children 
sharing a melon.

Wild herbs, though 
sometimes bitter, 
were collected as 
food. Spot 3 girls 
foraging.

Extra grain from 
good harvests 
was stored in 
silos. Find 4.

Cattle could grow 
fat on the lush 
riverside grass. 
Find 9.

A high-ranking official 
would travel by chariot. 
How many guards are 
there making sure the 
way ahead is clear? 

A royal prince goes 
hunting. How 
many lions are
fleeing? 

The Egyptians had 
great respect for 
cats. Find 5.

Scribes kept a 
record of the 
amount of grain 
collected and stored. 
Find 2 at work.

Tambourines were 
a popular musical 
instrument. Find 4 
girls dancing.

Frogs can be a 
nuisance for those 
who live by the 
river. Spot 9.

A wealthy person 
might travel by 
barge. Spot a barge 
with the princess on.
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A dinnye közkedvelt 
gyümölcs. Találd 
meg a két kisgye-
reket, akik éppen 
dinnyét esznek!

Vadon növő füve-
ket is használnak 
az ételekhez, bár 
időnként keserűek. 
Keress három 
gyűjtögető lányt!

Egy-egy jó aratás 
után marad fö-
lösleges gabona 
is, amit silókban 
tárolnak. A ké-
pen 4 van. Hol?

A szarvasmarhák 
kövérre híznak a folyó 
menti jó legelőkön. 
9 van a képen. 
Találd meg őket!

A magas rangú hiva-
talnokok szekereken 
járnak körbe. Hány 
katona ügyel arra, 
hogy a szekér előtt 
szabad legyen az út?

A herceg vadászni 
indul. Hány orosz-
lán menekül 
előle?

Az egyiptomiak 
nagyon tisztelték 
a macskákat. 5 is 
van belőlük a 
képen. 

Az írnokok tartják 
nyilván, mennyi 
gabonát gyűjtöttek 
be és helyeztek a 
tárolókba. Ket-
ten éppen 
dolgoznak. 
Hol?

A csörgődob köz-
kedvelt hangszer. 
Keress négy táncoló 
lányt!

A békák igencsak 
idegesítőek a 
folyómelléken. 
Megtalálod mind 
a kilencet?

A gazdagok bárkákon 
utaznak a folyón. 
Keresd meg a bárkát 
a hercegnővel!
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Видишь ли ты двух 
детей, которые едят 
арбуз?

Травы собирали 
и употребляли 
в пищу. 
Найди трёх 
девочек, 
собирающих 
травы.

Зерно хранили 
в специальных 
хранилищах. 
Найди 4 таких 
башни-
хранилища.

Скот пасся на сочных 
лугах у реки. 
Найди 9 коров.

Важные чиновники 
передвигались 
на боевых 
колесницах. Сколько 
телохранителей 
расчищают дорогу 
перед чиновником?

Египетский принц 
охотится. Сколько львов 
убегают от него?

Египтяне 
обожествляли 
кошек. 
Найди 5 кошек.

Писцы 
записывали 
количество 
собранного 
зерна. Найди 
двух писцов.

Любимыми 
музыкальными 
инструментами были 
бубны. Найди четырёх 
танцующих под удары 
бубна девочек.

Для живущих 
возле реки 
лягушки могут 
быть мучением. 
Найди 9 лягушек.

Богатые люди 
путешествовали 
в барках. Найди 
барку, в которой 
сидит принцесса.

3

Arbūzai buvo labai 
mėgstami. Surask 
du vaikus, 
besidalijančius 
arbūzą.

Sulaukus gero 
derliaus, likę 
grūdai būdavo 
saugomi 
bokštuose. 
Surask keturias 
saugyklas.

Galvijai nusipenėdavo, 
misdami vešlia 
pakrančių žole. 
Surask devynias 
karves.

Turtuoliai keliaudavo 
baržomis. Surask 
baržą, kurioje 
sėdi princesė.

Egiptiečiai labai 
gerbė kates. Surask 
penkias kates.

Raštininkai 
užrašydavo, 
kiek prikulta 
grūdų. 
Surask du 
raštininkus.

Žmonėms, 
gyvenantiems 
prie upės, 
tikriausiai trukdė 
varlės. Surask 
devynias varles.

Maistui buvo 
renkamos laukinės 
žolelės, nors kartais 
ir karčios. Surask 
tris žoliaujančias 
merginas.

Princas važiuoja 
į medžioklę. Kiek 
liūtų nuo jo bėga?

Tamburinai buvo 
populiarūs muzikos 
instrumentai. Surask 
keturias šokančias 
merginas.

Aukšti pareigūnai 
keliaudavo karo 
vežimais. Kiek 
sargybinių užtikrina, 
kad kelias priešakyje 
būtų laisvas?

3

Pepenii verzi erau 
fructele preferate. 
Găseşte-i pe cei doi 
copii care mănâncă 
împreună dintr-un 
pepene.

Plantele sălbatice, 
deşi unele erau 
amare, erau culese 
pentru pregătirea 
hranei. Caută trei 
fete care culeg 
astfel de ierburi.

Surplusul de 
grâne din recoltă 
era depozitat 
în silozuri. 
Arată cele patru 
silozuri.

Vitele creşteau pe 
câmpurile cu iarbă 
grasă de pe malul 
râului. Găseşte 
nouă dintre ele.

Oficialitățile de grad 
înalt erau transportate 
cu şaretele. Câţi 
gardieni eliberează 
drumul înaintea 
dregătorului?

Prinţii mergeau la 
vânătoare. Câţi lei au 
luat-o la fugă 
din calea prinţului?

Egiptenii aveau un 
respect deosebit 
față de pisici. Caută 
cinci pisici.

Scribii ţineau 
socoteala grâului 
colectat şi depozitat. 
Identifică-i pe doi 
dintre ei la lucru.

Tamburinele erau 
instrumente muzicale 
populare. Găseşte 
patru fete care cântă 
la tamburine.

Zgomotul 
broaştelor era 
supărător pentru 
cei care locuiau 
pe malul râului. 
Găseşte nouă 
broaşte.

Bogaţii se plimbau 
cu luntrea pe râu. 
Găseşte luntrea 
în care este
o prinţesă.

3

Виждаш ли 
двете деца, 
които ядат 
диня?

Билките се 
събирали и се 
използвали 
като подправки. 
Намери три 
момичета, които 
берат билки.

Зърното пазели 
в специални 
хранилища. 
Намери 
4 такива кули 
хранилища.

Животните пасели 
на сочни ливади 
край реката. 
Открий 9 крави.

Важните чиновници 
се придвижвали 
с бойни колесници. 
Колко телохранители 
разчистват пътя пред 
чиновника?

Египетският принц 
ловува. Колко лъва 
бягат от него?

Египтяните 
обожествявали 
котките. Открий 
5 котки.

Писарите 
записвали 
количеството 
събрано зърно. 
Намери двама 
писари.

Любими музикални 
инструменти били 
дайретата. Намери 
четири момичета, 
които танцуват със 
своите дайрета.

За живеещите до 
реката жабите 
могат да се окажат 
голямо мъчение. 
Открий 9 жаби.

Богатите хора 
пътешествали 
с ладии. Намери 
ладията, в която 
седи принцесата.

3

Чи бачиш ти двох дітей, 
які їдять кавун?

Трави збирали 
і вживали в їжу. 
Знайди трьох 
дівчаток, які 
збирають трави.

Зерно зберігали 
в спеціальних 
сховищах. 
Знайди 4 такі 
вежі­сховища.

Худобу випасали 
на соковитих 
луках біля річки. 
Знайди 9 корів.

Важливі чиновники 
пересувалися на 
бойових колісницях. 
Скільки охоронців 
розчищають дорогу 
перед чиновником?

Єгипетський 
царевич полює. 
Скільки левів 
тікають від 
нього?

Єгиптяни 
обожнювали кішок. 
Знайди 5 кішок.

Писарі 
записували 
кількість 
зібраного зерна. 
Знайди двох 
писарів.

Улюбленими музичними 
інструментами були 
бубони. Знайди 
чотирьох танцюючих 
під удари бубна 
дівчаток.

Для людей, 
що живуть біля 
річки, жаби 
можуть бути 
справжньою 
мукою. Знайди 
9 жаб.

Багаті люди 
подорожували 
в барках. Знайди 
барку, в якій сидить 
царівна.
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Exodus 2 – 40

Mojžíš, Zákon a stánek smlouvy

Mojžíš byl Izraelec, ale hned po narození 
byl adoptován egyptskou princeznou. 
Když vyrostl, ujal se svého národa 
a vyvedl jej z otroctví v Egyptě zpět 
do kenaanské země. Izraelci věřili, že 
jim ji Bůh slíbil už za časů Abrahama. 

Strávili mnoho let v Sínajské poušti mezi 
Egyptem a Kenaanem. Tam Bůh daroval 
Mojžíšovi Zákon s deseti přikázáními 
a pokyny, jak mají postavit stánek – 
místo, kde budou uctívat Boha.Deset přikázání 

bylo vyryto na 
kamenných 
deskách, které byly 
uloženy ve schráně
smlouvy. Najdeš ji?

Všimni si svícnu 
uvnitř stánku. 
Kolik má ramen?

Vyhledej dva 
kněze, kteří 
pokládají na stůl 
dvanáct bochníků
chleba.

Velekněz nosil 
na prsou tabulku 
s dvanácti kameny 
– za každý 
izraelský kmen 
jeden. Vidíš jej?

Kněží nosili bílou 
tuniku a turban. 
Najdi jedenáct 
kněží.

Než kněží zahájili 
bohoslužbu, omývali 
se v bronzovém 
umyvadle. Najdi jej.

Kde je na 
obrázku had?
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Exodus 2-40 / Vijftiende of dertiende eeuw voor Christus

4 Mozes, de wet en de tabernakel

Mozes hoorde bij het volk Israël, maar hij 
werd als baby geadopteerd door een 
Egyptische prinses. Toen hij volwassen werd, 
leidde hij zijn volk uit de slavernij in Egypte 
naar het land Kanaän, dat God aan Abraham 

beloofd had. Veertig jaar lang was het volk in 
de Sinai woestijn tussen Egypte en Kanaän. 
Daar gaf God Mozes de wet met de tien 
geboden en instructies om een plaats van 
aanbidding te maken: de tabernakel.De tien geboden 

werden op stenen 
platen gegrift en 
bewaard in de ark 
van het verbond. 
Kun je die vinden?

Zoek de lampen-
standaard in de 
tabernakel. Hoeveel 
armen heeft die?

Zoek 2 priesters die 
12 broden op een 
tafel leggen.

De hogepriester 
droeg een borsttas 
met 12 stenen: voor 
elke stam van Israël 
één. Zie jij hem?

Priesters droegen 
een witte tuniek en 
tulband. Zoek 11 
priesters.

Priesters wasten zich 
voor ze hun werk 
deden in een bronzen 
wasbekken. Kun jij dat 
vinden?

Zoek een slang.
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Exode 2–40 / Quinzième ou treizième siècle av. J.-C.

4. Moïse, la loi et le tabernacle

Moïse appartenait au peuple d’Israël 
mais fut adopté à la naissance par une 

princesse égyptienne. Devenu adulte il 
embrassa la cause de son peuple d’origine, 
le sortit de l’esclavage égyptien et le 
conduisit jusque dans le pays de Canaan, 
que Dieu avait promis de leur donner 

depuis l’époque d’abraham. Ils passèrent 
des années dans le désert du Sinaï entre 
l’Égypte et Canaan. Là, Dieu donna la loi à 
Moïse, dont les Dix Commandements et des 
instructions pour la construction d’un lieu 
de culte : le tabernacle.

Les Dix 
Commandements 
étaient inscrits sur 
des tablettes de 
pierre conservées 
dans le coffre de 
l’alliance. Peux-tu 
le trouver?

Trouve le 
chandelier à 
l’intérieur du 
tabernacle. 
Combien a-t-il 
de branches?

Trouve deux 
prêtres déposant 
douze pains sur 
une table.

Le grand-prêtre 
porte un pectoral 
avec douze 
pierres – une 
pour chacune des 
grandes familles 
d’Israël. Peux-tu le 
voir?

Les prêtres portent 
une tunique et un 
turban blancs.

Les prêtres se lavaient 
dans une cuve de bronze 
avant d’accomplir leur 
service. Où est-elle?

Trouve un serpent.
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Exodus 2–40 / 15. oder 13. Jahrhundert v. Chr.

Moses gehörte zum Volk Israel. Er wurde jedoch 
kurz nach seiner Geburt von einer ägyptischen 
Prinzessin adoptiert. Als er erwachsen war, 
befreite er sein Volk aus der Sklaverei und 
führte es aus Ägypten zurück in das Land 
Kanaan. Die Israeliten glaubten, dass dies das 
Land war, das Gott ihnen seit Abrahams Zeiten 

versprochen hatte. Sie verbrachten Jahre in 
der Wüste Sinai zwischen Ägypten und Kanaan. 
Dort gab Gott Moses die Zehn Gebote und 
beauftragte ihn, ein Zelt aus kostbaren Stoffen 
zu bauen – zur Aufbewahrung der Bundeslade 
mit den Gesetzestafeln.

Die Zehn Gebote 
standen auf Stein-
tafeln, die in der 
Bundeslade auf-
bewahrt wurden. 
Findest du sie?

Finde den Leuchter, 
der im Gotteshaus 
steht. Wie viele 
Arme hat er?

Suche zwei Priester, 
die zwölf Brote auf 
einen Tisch legen.

Der Hohepriester trug 
einen Brustschild mit 
zwölf Edelsteinen – 
symbolisch für die 
zwölf Stämme Israels. 
Suche ihn.

Priester trugen 
eine weiße Tunika 
und einen weißen 
Turban. Finde elf 
Priester.

Vor der Anbetung 
wuschen sich die Priester 
in einem bronzenen 
Becken. Siehst du es?

Finde eine Schlange.

Moses und die Zehn Gebote

4
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Esodo 2-40 / XV o XVII secolo a.C.

Mosè, i Comandamenti e il tabernacolo
Mosè apparteneva al popolo d’Israele, ma 
fu adottato da una principessa egiziana. 
Una volta adulto, abbracciò la causa del 
suo popolo liberandolo dalla schiavitù 
per condurlo nella terra di Canaan, la 
terra promessa fin dai tempi di Abramo. 

Trascorsero anni nel deserto del Sinai, tra 
l’Egitto e Canaan. Lì, Dio diede a Mosè 
le Leggi, inclusi i Dieci Comandamenti, 
e le istruzioni per costruire un luogo di 
preghiera: il tabernacolo.I dieci 

comandamenti 
furono incisi su 
tavolette di pietra 
e custoditi nell’Arca 
dell’Alleanza. Riesci 
a trovarla?

Trova il candelabro 
all’interno del 
tabernacolo. 
Quanti bracci ha?

Trova 2 sacerdoti 
che posano 12 
pagnotte su un 
tavolo.

Il sommo sacerdote 
indossava un 
pettorale con 12 
pietre, una per 
ciascuna delle 
grandi famiglie 
d’Israele. Riesci a 
vederlo?

I sacerdoti 
indossavano una 
tunica bianca 
e un turbante. 
Trovane 11.

I sacerdoti si 
lavavano in una vasca 
di bronzo prima di 
officiare il culto. 
Riesci a individuarla?

Trova un serpente.
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2. Mosebok 2–40 / Femtende eller trettende århundre f.Kr. 

Moses, loven og tabernaklet

Moses var israelitt, men ble adoptert som 
liten av en egyptisk prinsesse. Da han ble 
voksen, kjempet han for sitt eget folk, og 
ledet dem ut fra slaveriet i Egypt tilbake 
til Kanaans land – landet Gud hadde lovet 
dem siden Abrahams tid. 

De tilbrakte mange år i Sinai-ørkenen 
mellom Egypt og Kanaan. Der ga Gud 
Moses De ti bud og instruksjoner om 
hvordan de skulle bygge et sted for 
tilbedelse: tabernaklet. De ti bud ble 

skrevet på 
steintavler og lagt 
i Paktens ark. Kan 
du finne den? 

Finn lysestaken 
inne i tabernaklet. 
Hvor mange armer 
har den?

Finn 2 prester som 
legger tolv brød 
på et bord. 

Øverstepresten har 
en brystplate med 
12 edelsteiner – 
én for hver slekt i 
Israel. Kan du se 
ham?

Prestene hadde 
på seg hvit 
tunika og turban. 
Finn 11.

Prestene vasket seg 
i et bronsekar før de 
ledet gudstjenesten. 
Kan du se det?

Finn en slange.

Os israelitas passaram muitos anos 
caminhando pelo deserto do Sinai entre o 
Egito e Canaã. Durante esse tempo, Deus deu 
a Moisés a Lei — os dez mandamentos — e 
instruções sobre como construir um lugar de 
adoração: o tabernáculo. 

Moisés era israelita, mas foi adotado 
ainda bebê por uma princesa egípcia. 
Já adulto, ele abraçou a causa do seu 
povo, libertou-o da escravidão no Egito 
e conduziu-o a Canaã, a terra que Deus 
havia prometido ao seu povo desde os 
tempos de Abraão. 

Os dez mandamentos 
estavam escritos em 
placas de pedra e 
ficavam guardados 
dentro da arca 
da aliança. Você 
consegue vê-la?

Encontre o 
candelabro dentro do 
tabernáculo. Quantas 
lamparinas ele tem?

Aponte dois 
sacerdotes 
arrumando doze 
pães sobre uma 
mesa.

O Grande Sacerdote 
usava um peitoral com 
doze pedras — uma 
para cada tribo de Israel. 
Você consegue ver um 
peitoral?

Os sacerdotes 
vestiam uma 
túnica branca e 
uma mitra, uma 
espécie de chapéu. 
Encontre onze 
sacerdotes.

Os sacerdotes se 
limpavam numa pia 
de bronze antes de 
conduzir a adoração. 
Você consegue 
encontrar a pia?

Moisés, a Lei e o tabernáculo
Êxodo 2—40 / Entre os séculos 15 e 13 a.C.

Encontre a serpente.
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Éxodo 2–40 / Siglo quince o trece a.C.

Moisés, la ley y el tabernáculo
Moisés pertenecía al pueblo de Israel, 
pero al nacer fue adoptado por una 
princesa egipcia. Cuando creció, decidió 
defender la causa de su propio pueblo 
y los ayudó a liberarse de la esclavitud 
de Egipto y retornar a Canaán. Ellos 
tenían la firme convicción de que Dios 

les había prometido esta tierra desde 
tiempos de Abrahán. Pasaron muchos 
años en el desierto del Sinaí, entre Egipto 
y Canaán. Allí, Dios le dio a Moisés la 
ley, incluyendo los Diez Mandamientos, e 
instrucciones para construir un lugar de 
adoración: el tabernáculo.

Los Diez 
Mandamientos 
fueron escritos en 
tablas de piedra 
y guardados 
en el arca del 
pacto. ¿Puedes 
encontrarlos?

Busca el candelero 
dentro del 
tabernáculo. 
¿Cuántos brazos 
tiene?

Busca 2 sacerdotes 
colocando 12 
panes sobre una 
mesa.

El sumo sacerdote 
lleva un pectoral 
con 12 piedras 
preciosas – una 
por cada una de las 
grandes familias 
de Israel. ¿Lo 
ubicaste?

Los sacerdotes 
usan una túnica 
y un turbante. 
Busca 11 de 
ellos.

Los sacerdotes se 
lavan en una vasija 
de bronce antes de 
dirigir los cultos. 
¿Ubicaste a uno de 
ellos?

 Busca una 
serpiente.

bible detective INS_SPANISH.indd 10bible detective INS_SPANISH.indd   10 8/14/12 10:43 AM8/14/12   10:43 AM
TEXT BLACKTEXT BLACK

4

Exodus 2–40 / Fifteenth or thirteenth century BCE

Moses, the law, and the tabernacle
Moses was one of the people of Israel 
but adopted at birth by an Egyptian 
princess. As a grown man he took up 
the cause of his own people and led 
them out of slavery in Egypt back to 
the land of Canaan, which they believed 
God had promised them since the time 

of Abraham. They spent years in the 
Sinai wilderness between Egypt and 
Canaan. There, God gave Moses the Law, 
including the ten commandments,
and instructions on how to build a place 
of worship: the tabernacle.

The ten 
commandments 
were inscribed on 
stone tablets and 
kept in the ark of 
the covenant.
Can you find it?

Find the lamp 
stand inside the 
tabernacle. How 
many branches 
does it have?

Find 2 priests 
laying 12 loaves 
on a table.

The high priest 
wears a breastplate 
with 12 stones – 
one for each of the 
great families of 
Israel. Can you see 
him?

Priests wear a 
white tunic and 
turban. Find 11.

Priests washed in a 
bronze basin before 
conducting worship. 
Can you spot it?

Spot a snake.
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2Móz 2–40 / Kr. e. 15. vagy 13. század

Mózes, a törvény és a szent sátor
Mózes izráeli fiú volt, de születése után 
nem sokkal az egyiptomi hercegnő fogad-
ta örökbe. Felnőttként azonban saját népe 
mellé állt, és kivezette őket az egyiptomi 
rabszolgaságból vissza Kánaán földjére, 
amelyet maga Isten ígért meg még Áb-
rahámnak. A kivonulás után évekig ván-

doroltak a Sínai-félsziget sivatagjában 
Egyiptom és Kánaán között. Itt adta Isten 
a törvényt Mózesnek, köztük a Tízparan-
csolatot, valamint utasításokat arra, mi-
lyenre építsék a szent sátrat, az istentisz-
telet akkori helyét.

A Tízparancsolatot 
két kőtáblára írták 
fel, és a szövetség-
ládában tartották. 
Megtalálod?

Keresd meg a 
szent sátorban 
álló gyertyatartót! 
Hány ága van?

Keresd meg azt 
a két papot, akik 
éppen elhelyezik 
a kenyereket az 
asztalon!

A főpap melldíszé-
be tizenkét drága-
követ foglaltak, 
Izráel minden 
egyes törzsének 
egyet-egyet. Meg-
találod a főpapot?

A papok fehér 
tunikát és tur-
bánt viselnek. 
A képen 11 pap 
van. Keresd 
meg őket!

A papoknak egy nagy 
bronz kádban kell 
megfürdeniük, mie-
lőtt a szolgálatukat 
elvégezhetik. 
Mutasd meg!

Keress egy kígyót!
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Десять заповедей 
были высечены 
на каменных 
скрижалях, 
которые 
хранились 
в ковчеге завета. 
Найди его.

Найди светильник, 
который стоит 
в скинии собрания. 
Сколько у него 
рожков?

Найди двух 
священников, 
которые кладут 
12 хлебов на стол.

Первосвященник 
носил на груди 
наперсник 
с двенадцатью 
драгоценными 
камнями – по числу 
двенадцати колен 
Израилевых. 
Найди его.

Священники носили 
льняные хитоны 
и кидары 
(головные уборы). 
Найди 
11 священников.

Перед служением 
в святилище священники 
омывали руки и ноги 
в медном умывальнике. 
Видишь ли ты его?

Найди змею.

Исход, гл. 2–40 (XV или XIII век до Р. Х.)

Моисей и Десять заповедей

Моисей принадлежал к израильскому 
народу. Однако вскоре после рождения 
его усыновила египетская принцесса. 
Когда Моисей вырос, он стал вождём 
Израиля, освободил свой народ 
из рабства и вывел его из Египта 
в Ханаан. Израильтяне верили, 

что эту землю Бог обещал им со времён 
Авраама. Много лет они провели 
в пустыне между Египтом и Ханааном. 
Там Господь дал Моисею Десять 
заповедей и поручил ему построить 
скинию для хранения ковчега завета 
и скрижалей закона.
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Mozė, Įstatymas ir šventykla
Išėjimo knyga, 2–40 (XV arba XIII a. pr. Kr.)

Mozė buvo vienas iš izraelitų, bet vos 
gimusį jį įsisūnijo Egipto princesė. 
Suaugęs jis pasirūpino savo tauta 
ir išvedė juos iš Egipto vergijos 
atgal į Kanaaną. Mat jie tikėjo, kad 
tai Dievo nuo Abraomo laikų jiems 

pažadėta žemė. Jie ilgus metus 
klajojo po Sinajaus dykumą tarp 
Egipto ir Kanaano. Ten Dievas davė 
Mozei Įstatymą, įskaitant Dešimt 
įsakymų, ir nurodė, kaip pasistatyti 
Jo šlovinimo vietą – šventyklą.

Surask gyvatę.
Prieš pamaldas 
kunigai nusiprausdavo 
bronzinėje prausyklėje. 
Ar matai ją?

Kunigai nešiodavo 
baltas tunikas ir 
turbanus. Surask 
11 kunigų.

Vyriausiasis 
kunigas nešiojo 
antkrūtinį su 
12 akmenų, 
simbolizuojančių 
didžiąsias 
Izraelio gimines. 
Ar matai jį?

Surask du kunigus, 
dedančius ant stalo 
12 kepalų duonos.

Surask šventyklos 
viduje žvakidę. 
Kiek šakų ji turi?

Dešimt įsakymų 
buvo užrašyti ant 
akmens plokščių ir 
laikomi Sandoros 
skrynioje. Ar 
matai ją?
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Exodul 2-40 / Cândva în secolul al XV-lea sau al XIII-lea î.Cr.

Moise, Legea şi Cortul întâlnirii
Moise a fost unul dintre israeliţi, dar pe când 
era doar un bebeluş a fost adoptat de o 
prinţesă egipteancă. Odată devenit adult, s-a 
alăturat cauzei poporului său şi l-a scos din 
robia egipteană pentru a-l duce în Canaan, 
ţara pe care Dumnezeu i-o promisese încă 
de pe vremea lui Avraam. Israeliţii au rătăcit 

mai mulţi ani în pustia Sinai, dintre Egipt şi 
Canaan. Acolo, Dumnezeu i-a dat lui Moise 
Legea, cu Cele 10 Porunci, şi planul de 
construcție a unui locaș de închinare: 
Cortul întâlnirii.Cele 10 Porunci au 

fost inscripţionate 
pe table de piatră şi 
păstrate în chivotul 
legământului. Crezi 
că-l poţi găsi?

Găseşte sfeşnicul 
de aur în 
interiorul Cortului. 
Câte braţe are 
sfeșnicul?

Arată-i pe cei doi 
preoţi care aşază 
12 pâini pe o 
masă.

Marele preot purta 
un pieptar cu 12 
pietre – una pentru 
fiecare seminţie din 
poporul Israel. Poţi 
să-l identifici?

Preoţii purtau 
tunici albe şi 
mitre. Găseşte 
11 preoţi.

Preoții trebuiau să se 
spele într-un lighean 
de aramă, înainte 
ca să facă slujba. 
Ai reușit să găsești 
ligheanul?

Arată un șarpe.
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Десетте заповеди 
били написани 
върху каменни 
плочи, които се 
пазели в Ковчега 
на Завета. 
Намери го.

Открий светилника 
в скинията 
на събранието 
(шатъра за 
срещане). 
Колко разклонения 
има той?

Намери двама 
свещеници, които 
слагат 12 хляба 
на масата.

Първосвещеникът 
е носел на гърдите 
си нагръдник 
с дванайсет 
скъпоценни 
камъка − според 
броя на Израилевите 
племена. Намери го.

Свещениците били 
облечени с ленени 
хитони и кидари 
(шапки). Открий 
11 свещеници.

Преди да служат в светилището, 
свещениците измивали 
ръцете и краката си 
в меден умивалник. 
Виждаш ли го?

Намери 
змията.

Изход  2-40 гл. (XV или XIII век пр. Хр.)

Мойсей и Десетте заповеди

Мойсей бил от израилския народ. Но 
скоро след раждането му го осиновила 
египетската принцеса. Когато той 
пораснал, станал водач на Израил. 
Бог чрез него освободил Своя народ от 
робство и го отвел от Египет в Ханаан. 
Израилтяните вярвали, че тази земя 

им била обещана от Бога още от времето 
на Авраам. Те останали много години 
в пустинята между Египет и Ханаан. 
Там Господ дал на Мойсей Десетте 
заповеди и му заръчал да построи 
скиния, където да се пазят Ковчегът 
на Завета и плочите със Закона.
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Десять заповідей 
були висічені 
на кам’яних 
скрижалях, які 
зберігалися 
в ковчегу заповіту. 
Знайди його.

Знайди 
світильник, який 
стоїть у скинії 
заповіту. Скільки 
в нього ріжків?

Знайди двох 
священиків, які 
кладуть 12 хлібів 
на стіл.

Первосвященик 
носив на грудях 
нагрудник із 
дванадцятьма 
дорогоцінними 
каменями – за 
числом дванадцяти 
колін Ізраїлевих. 
Знайди його.

Священики носили 
лляні хітони 
й накриття 
голови (головні 
убори). Знайди 
11 священиків.

Перед служінням 
у святилищі 
священики омивали 
руки й ноги в мідному 
умивальнику. 
Чи бачиш ти його?

Знайди змію.

Вихід, гл. 2–40 (XV або XIII століття до Р. Х.)

Мойсей і Десять заповідей

Мойсей належав до ізраїльського 
народу. Однак невдовзі після 
народження його всиновила єгипетська 
царівна. Коли Мойсей виріс, він став 
вождем Ізраїлю, звільнив свій народ 
від рабства й вивів його з Єгипту до 
Ханаану. Ізраїльтяни вірили, що цю 

землю Бог обіцяв їм від часів Авраама. 
Багато років вони провели в пустелі 
між Єгиптом і Ханааном. Там Господь 
дав Мойсею Десять заповідей і доручив 
йому побудувати скинію для зберігання 
ковчегу заповіту й скрижалей закону.
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Najdi malý 
oltář, na kterém 
se zapalovalo 
kadidlo.

Kde je oltář pro 
zápalné oběti?

Najdi dva kněze se 
stříbrnými trumpetami, 
jejichž troubením se 
svolával lid.

Všimni si dvou 
mužů, kteří 
nesou velký 
hrozen vína na 
tyči.

Najdi šest vozíků, do 
kterých se zapřahali 
voli.

Kolik sloupů je 
u vchodu do 
stánku?

Najdi chlapce, který 
nese na ramenou 
svého oblíbeného 
beránka.

Najdi dvě ženy, jak 
společně skládají 
dlouhé plátno.

Najdi hejno 
křepelek.

Vidíš tři muže, 
jak se perou?

Najdi dvě ženy, 
které nesou 
nádoby s vodou.
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Wierook werd op 
een klein altaar 
gebrand. Kun jij 
dat vinden?

Zoek het grote altaar 
voor brandoffers.

Zoek 2 priesters met 
zilveren trompetten om 
het volk bij elkaar te 
roepen.

Zoek 2 mannen 
die een stok met 
een druiventros 
dragen.

Zoek 6 ossenkarren.

Hoeveel pilaren staan 
er voor de tabernakel?

Zoek een kind met 
een lammetje op zijn 
schouders.

Zoek 2 vrouwen die 
samen een lap stof 
opvouwen.

Zoek een groep 
kwakkels.

Zoek 3 vechtende 
mannen.

Zoek 3 vrouwen 
die waterkruiken 
dragen.
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On brûlait de 
l’encens sur 
un petit autel. 
Sauras-tu le 
trouver?

Trouve le grand autel 
où étaient brûlées les 
offrandes.

Trouve deux prêtres avec 
des trompettes d’argent, 
dont ils se servaient pour 
convoquer le peuple.

Trouve deux 
hommes portant 
une grappe de 
raisin sur une 
perche.

Trouve les 
six chars à 
bœufs.

Combien y a-t-il de 
piliers à l’entrée du 
tabernacle?

Trouve un enfant 
portant un agneau 
sur ses épaules.

Trouve deux 
femmes pliant
une pièce de tissu.

Vois-tu le groupe 
de cailles?

Trouve trois 
hommes en train 
de se battre.

Trouve trois 
femmes portant 
des jarres d’eau.
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Auf einem kleinen 
Altar wurde 
Weihrauch 
verbrannt. 
Siehst du ihn?

Suche den großen Altar, 
auf dem Opfergaben 
verbrannt wurden.

Suche zwei Priester mit 
silbernen Trompeten. 
Man blies sie, um das 
Volk zusammenzu rufen.

Siehst du zwei 
Männer, die auf 
einer Stange 
Weintrauben 
tragen?

Finde sechs 
Ochsenkarren.

Wie viele Säulen 
befi nden sich am 
Eingang des Zeltes?

Suche ein Kind, das 
sein Lamm auf den 
Schultern trägt.

Finde zwei 
Frauen, die Stoff 
zusammenlegen.

Entdeckst du einen 
Schwarm Wachteln?

Suche drei kämpfende 
Männer.

Finde drei Frauen, 
die Wasserkrüge 
tragen.
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L’incenso veniva 
bruciato in un
piccolo altare.
Riesci a
individuarlo?

Trova il grande altare 
usato per bruciare
le offerte.

Trova 2 sacerdoti con 
le trombe d’argento, 
usate per convocare il 
popolo.

Trova 2 uomini 
che portano un 
grappolo d’uva 
legato a un 
palo.

Trova 6 carri trainati 
da buoi.

Quanti sono i 
pilastri nella parte 
anteriore del 
tabernacolo?

Trova un 
bambino che sta 
trasportando il 
suo agnellino sulle 
spalle.

Trova 2 donne che 
piegano una stoffa.

Trova uno stormo di 
quaglie.

Trova 3 uomini 
che combattono.

Trova 3 donne 
che trasportano 
vasi d’acqua.

4

Røkelse ble brent 
på et lite alter. 
Kan du se det?

Finn det store alteret 
som ble brukt til 
brennoffer.

Finn 2 prester med 
sølvtrompeter, som ble 
brukt til å samle folket. 

Finn 2 menn 
som bærer 
en klase med 
druer på en 
stang. 

Finn 3 oksekjerrer. Hvor mange pilarer 
er det på forsiden 
av tabernaklet?

Finn et barn som 
bærer kjæledyret 
sitt – et lam – på 
skuldrene.

Finn 2 kvinner som 
bretter sammen et 
tøystykke. 

Se etter en flokk 
fasaner.

Finn 3 menn som 
slåss. 

Finn 3 kvinner 
som bærer 
vannkrukker. 

Aponte dois sacerdotes 
com trombetas de prata, 
que eram tocadas para 
reunir o povo.

Encontre 
dois homens 
carregando um 
cacho de uvas 
numa vara.

Aponte três 
mulheres 
carregando 
potes de água.

Encontre três homens 
lutando. 

Aponte o bando de 
codornas.

Encontre duas mulheres 
dobrando um tecido 
comprido.

Aponte a criança 
carregando seu carneiro 
de estimação sobre os 
ombros.

Encontre seis carros de boi.Aponte o altar maior, 
usado para oferecer 
sacrifícios. 

Incenso era queimado 
num pequeno altar. 
Você consegue 
encontrar esse altar?

Há quantas colunas 
na entrada do 
tabernáculo?

44

En un pequeño altar 
se quemaba 
incienso. 
¿Puedes 
encontrarlo?

Busca el gran altar 
para quemar las 
ofrendas.

Busca 2 sacerdotes con 
trompetas de plata, 
que las usaban para 
convocar al pueblo.

Busca 2 
hombres que 
llevan un gran 
racimo de uvas 
en un palo.

Busca 6 carros de 
bueyes.

¿Cuántas columnas 
hay al frente del 
tabernáculo?

Busca un niño 
llevando su 
corderito sobre sus 
hombros.

Busca 2 mujeres 
doblando un largo 
pedazo de tela.

Ubica una bandada 
de codornices.

Busca 3 hombres 
en medio de un 
pleito.

Busca 3 mujeres 
que llevan agua 
en vasijas.
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Incense was burned 
on a small
altar. Can you 
spot it?

Find the large altar for 
burning offerings.

Find 2 priests with 
silver trumpets, which 
were sounded to 
summon the people.

Spot 2 men 
carrying a 
bunch of grapes 
on a pole.

Spot 6 ox carts. How many pillars 
are at the front of 
the tabernacle?

Find a child 
carrying his 
pet lamb on his 
shoulders.

Find 2 women 
folding a length of 
cloth together.

Spot a flock of 
quails.

Find 3 men 
fighting.

Find 3 women 
carrying water 
pots.
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A tömjént egy 
kis oltáron 
égetik el. 
Megtalálod?

Találd meg az égő-
áldozati oltárt!

Találd meg a két ezüst-
trombitás papot, akik a 
népet hívják össze.

A képen két 
ember egy rúd-
ra függesztve 
szőlőfürtöt visz. 
Hol vannak?

Keresd meg a 6 
kiskocsit!

Hány oszlop tartja 
a sátor elejét?

Hol van az a kisfiú, 
aki a vállán cipeli 
a bárányát?

Találd meg azt a 
két asszonyt, aki 
éppen ruhaanyagot 
hajtogat!

Keresd meg a für-
jeket!

Megtalálod a 
három verekedő 
férfit?

Keress három 
vízhordó asz-
szonyt!
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На малом 
жертвеннике 
сжигали ладан. 
Видишь ли 
ты его?

Найди большой 
жертвенник, 
на котором 
сжигали 
жертвенные 
дары.

Найди двух священников 
с серебряными трубами. 
Ими трубили 
для созыва народа.

Видишь ли ты 
двух мужчин, 
несущих 
на шесте кисть 
винограда?

Найди 6 повозок. Сколько колонн 
находится 
перед входом 
в скинию?

Найди мальчика, 
который несёт 
ягнёнка на плечах.

Найди двух 
женщин, 
которые 
складывают 
ткань.

Обнаружишь ли 
ты стаю 
перепелов?

Найди трёх 
дерущихся 
мужчин.

Найди трёх 
женщин, 
которые несут 
кувшины 
с водой.

4

Ant nedidelio 
aukuro buvo 
deginami 
smilkalai. Ar 
matai juos?

Surask didįjį 
aukurą, skirtą 
deginamosioms 
aukoms.

Surask šešis vežimus, į 
kuriuos 
buvo kinkomi 
jaučiai.

Kiek stulpų 
stovi priešais 
šventyklą?

Surask vaiką, 
nešantį ant pečių 
savo numylėtą 
avinėlį.

Surask dvi 
moteris, drauge 
lankstančias 
audinį.

Surask pulkelį 
putpelių.

Surask tris 
besimušančius 
vyrus.

Surask tris 
moteris, 
nešančias 
vandens 
puodynes.

Ar matai 
du vyrus, 
nešančius ant 
lazdos pririštas 
vynuoges?

Surask du kunigus su 
sidabriniais trimitais, 
kurie buvo pučiami 
kviečiant žmones.

4

Tămâia era arsă 
pe un altar mic.
L-ai găsit?

Caută altarul cel 
mare pentru arderea 
jertfelor.

Indică doi preoți care 
sună din trâmbițe de 
argint pentru a aduna 
poporul.

Care sunt cei 
doi oameni 
care poartă un 
ciorchine pe o 
prăjină?

Găsește 6 care cu 
boi.

Câți stâlpi sunt 
așezați în fața 
cortului?

Găsește un băiat 
care poartă pe 
umerii lui un 
mielușel.

Indică două femei 
care împătură 
împreună un 
ștergar.

Caută cârdul de 
prepelițe.

Unde sunt cei trei 
bărbați care se 
bat?

Găsește trei 
femei care 
poartă pe cap 
vase cu apă.

4

На малкия 
жертвеник 
горели тамян. 
Виждаш ли го?

Открий големия 
жертвеник, на 
който изгаряли 
жертвените 
дарове.

Открий двама свещеници 
със сребърни тръби. 
С тях свиквали народа 
на събрание.

Виждаш ли 
двамата мъже, 
които носят 
на прът огромен 
грозд?

Намери 6 каруци. Колко колони 
има пред входа 
на скинията?

Открий момчето, 
което носи агънце 
на раменете си.

Намери две жени, 
които сгъват 
парче плат.

Ще откриеш 
ли ятото 
пъдпъдъци?

Открий трима 
мъже, които 
се бият.

Намери три 
жени, които 
носят стомни 
с вода.

4

На малому 
жертовнику 
спалювали 
ладан. 
Чи бачиш ти 
його?

Знайди великий 
жертовник, 
на якому 
спалювали 
жертовні дари.

Знайди двох священиків 
із срібними сурмами. 
У них сурмили для 
скликання народу.

Чи бачиш ти 
двох людей, 
які несуть на 
жердині гроно 
винограду?

Знайди 6 возів. Скільки колон 
знаходиться перед 
входом до скинії?

Знайди хлопчика, 
який несе ягня 
на плечах.

Знайди двох жінок, 
які складають 
тканину.

Чи виявиш ти 
зграю перепелів?

Знайди трьох 
чоловіків, що 
б’ються.

Знайди 
трьох жінок, 
які несуть 
глечики 
з водою.
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Jozue

Obdělávání země

Mojžíš se vstupu do kenaanské země
nedožil. Předal vedení lidu odvážnému 
mladému bojovníkovi jménem Jozue. Ten 
Izraelce dovedl do Kenaanu a zajistil, 

aby se tam usadili. Poprvé se z nich stali 
zemědělci – začali obdělávat zemi, kterou 
získali do svého vlastnictví.Ženci používali při 

sklizni ječmene 
srpy. Vidíš pole, 
které právě sečou?

Všimni si dvou lidí, 
kteří posekaný 
ječmen vážou do 
snopů.

K oddělení zrna od 
stonků se používaly 
mlátící saně
s kameny. Najdi 
jedny, na kterých 
se vezou tři děti.

Vymlácený 
ječmen se prosíval 
v mělkém košíku, 
kde se oddělily 
plevy, a zůstalo jen 
zrno. Najdi ženu při 
této práci.

Podobné nože 
se používaly na 
prořezávání vinné révy, 
aby dávala dobrou 
úrodu. Najdi dva muže, 
kteří ošetřují vinici.

Najdi děti, jak 
sbírají hrášek.

Do sadů občas 
vpadli damani 
skalní. Najdi dva 
damany.
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5

Jozua / Eind vijftiende of dertiende eeuw voor Christus

5 Landbouw

Mozes is zelf nooit in Kanaän gekomen. Hij 
droeg het leiderschap over aan Jozua, een 
dappere jonge krijger. Jozua leidde het volk 
Israël het land Kanaän binnen en zorgde dat 

ze daar konden wonen. Nu hadden ze voor 
het eerst zelf land, zodat ze hun eigen eten 
konden verbouwen.

De maaiers sneden 
gersthalmen met 
een sikkel. Zoek het 
veld waar gemaaid 
wordt.

Daarna werden de 
halmen tot schoven 
gebonden. Zoek 2 
schoven.

Met dorssleden 
werden de halmen 
doorgesneden en 
de gerstekorrels 
losgemaakt. Zoek 3 
kinderen op een 
dorsslede.

Een ondiepe mand 
werd gebruikt voor 
het wannen van de 
gedorste gerste-
korrels. Hierdoor 
waaide het kaf weg. 
Zoek een wannende 
vrouw.

Snoeimessen werden 
gebruikt om wijnranken 
te snoeien, zodat er veel 
druiven aan groeiden. 
Zoek 2 arbeiders in de 
wijngaard.

Zoek 2 kinderen 
die doperwten 
plukken.

Soms werd een boomgaard 
geplunderd door klipdassen. 
Zoek er 2.
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Josué / Fin du quinzième ou du treizième siècle av. J.-C.

5. Cultiver le pays

Moïse mourut avant d’entrer en Canaan. 
Il désigna comme successeur un jeune 

guerrier courageux appelé Josué. Celui-ci 
conduisit le peuple d’Israël dans le pays de 

Canaan et lui permit de s’y installer. Pour 
la première fois, les Israélites devinrent des 
fermiers sédentaires dans un pays qu’ils 
considéraient comme le leur.

Les moissonneurs 
coupaient l’orge 
avec une faucille. 
Repère le champ 
en train d’être 
moissonné.

Les moissonneurs 
mettaient l’orge 
en gerbes. Trouve 
deux gerbes liées.

Le traîneau de 
battage était lesté de 
pierres pour couper 
les tiges et détacher 
les grains. Cherche 
les trois enfants qui 
sont montés sur un 
traîneau.

Un panier peu 
profond était utilisé 
pour vanner l’orge. 
La balle s’envolait et 
les grains restaient. 
Trouve une femme 
en train de vanner.

Les couteaux d’émondage 
comme celui-ci servaient 
à tailler la vigne afin 
d’obtenir une meilleure 
récolte. Trouve les deux 
vignerons qui en utilisent.

Trouve deux enfants 
ramassant des pois.

Les damans des 
rochers pillaient 
parfois les vergers. 
Trouves-en deux.
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Josua / Spätes 15. oder 13. Jahrhundert v. Chr.

Moses erlebte den Einzug nach Kanaan nicht 
mehr. Er ernannte den mutigen jungen Krieger 
Josua zu seinem Nachfolger. Josua führte das 
Volk Israel in das Land Kanaan und ermöglichte 
ihm, sich dort anzusiedeln. Zum ersten Mal 

waren die Menschen nun sesshafte Bauern 
in einem Land, das sie als ihr eigenes 
betrachteten.Erntearbeiter 

schneiden Gerste 
mit Sicheln. Finde 
das Gerstenfeld.

Die Gerste wurde 
zu Garben gebunden. 
Suche zwei Garben.

Mit einem 
Dreschschlitten 
wurden die Getreide-
körner aus den Ähren 
gelöst. Siehst du 
Kinder auf einem 
Dreschschlitten?

Gedroschene Gerste 
wurde geworfelt: Man 
warf sie mit Körben in 
die Luft, damit die 
Spreu weggeweht 
wurde. Finde eine 
Frau, die worfelt.

Für eine gute Ernte wurden 
Weinreben mit Steinmessern 
beschnitten. Finde zwei 
Männer, die Weinreben 
schneiden.

Suche zwei Kinder, 
die Erbsen pfl ücken.

Obstgärten wurden 
oft von Klippschliefern 
geplündert. Siehst du 
zwei Klippschliefer?

Das Land wird bestellt

5
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Giosuè / Fine del XV o XIII secolo a.C.

Coltivare la terra
Mosè non riuscì a vivere nella terra di 
Canaan. Prima di morire affidò il comando 
a un giovane guerriero di nome Giosuè. 
Egli condusse il suo popolo nella terra di 

Canaan e lì si stabilirono. Per la prima 
volta, gli Israeliti divennero agricoltori 
stanziali in una terra che rivendicarono 
come propria.

Gli agricoltori 
raccoglievano 
l’orzo con una 
piccola falce. 
Individua il campo 
da falciare.

I mietitori 
raggruppavano 
l’orzo in covoni. 
Trovane 2.

La slitta per la 
trebbiatura veniva 
costruita con pietre 
affilate in grado di 
tagliare i gambi e 
liberare il grano.
Trova 3 bambini 
che sono sulla 
slitta.

Per setacciare l’orzo 
veniva usato un 
cesto poco 
profondo, che 
consentiva di 
separare il grano 
dalla paglia, che 
veniva soffiata via 
dal vento. Trova 
una donna che sta 
setacciando il 
grano. Coltelli come questi venivano 

usati per spuntare e tenere 
in ordine i vigneti affinché 
producessero un buon 
raccolto. Trova 2 uomini
che si prendono cura
dei vigneti.

Trova 2 bambini 
che raccolgono 
piselli.

Alcuni roditori 
talvolta facevano 
razzie nel frutteto. 
Trovane 2.

5

Josvas bok / Sent i det femtende eller trettende århundret f.Kr. 

Dyrking av landet

Moses levde ikke lenge nok til å innta 
Kanaan. Han ga lederrollen videre til en 
modig, ung kriger som het Josva. Han 
ledet Israels folk inn i Kanaans land og 
ga dem muligheten til å bo der. 

For første gang kunne folket slå seg ned 
som bønder i sitt eget land.Innhøstnings-

arbeiderne høstet 
rug med sigd. Finn 
åkeren som blir 
høstet.

Andre arbeidere 
bandt opp kornet i 
nek. Finn 2.

Treskesleden var 
satt med steiner 
som skar over 
stilkene og løsnet 
kornet. Finn 3 barn 
som kjører med én. 

En flat kurv ble 
brukt til å renske 
rugen, for å skille 
agnene fra kornet. 
Finn en kvinne som 
renser korn.

For å få en god avling 
ble kniver som denne 
brukt til å beskjære og 
rydde vinrankene. Finn 
2 vingårdsmenn.

Finn 2 barn som 
plukker erter.

Iblant ble 
frukthagene 
plyndret av 
grevlinger. 
Finn 2.

por lá. Pela primeira vez, eles puderam cultivar 
um pedaço de terra que consideravam deles 
próprios.

Moisés não viveu para entrar em 
Canaã. Ele passou a liderança para um 
audacioso e jovem guerreiro chamado 
Josué, que conduziu os israelitas à Terra 
Prometida e ajudou-os a se estabelecer 

Os homens que 
trabalhavam na colheita 
usavam foices para 
cortar a cevada. Aponte 
o campo onde a cevada 
está sendo cortada.

Os ceifeiros juntavam 
a cevada em feixes. 
Encontre dois feixes.

A prancha de debulhar 
levava na sua superfície 
várias pedras para 
servir de peso. Assim, 
a prancha cortava os 
feixes e afrouxava os 
grãos. Encontre três 
crianças em cima de 
uma dessas pranchas.

Uma espécie de peneira 
era usada para separar 
o grão de cevada já 
debulhado. Isso removia 
a palha, deixando 
apenas o grão. Aponte 
a mulher usando esta 
peneira.

Facas de podar como esta 
eram usadas para aparar a 
plantação de uva e, assim, 
obter uma boa colheita. 
Encontre dois homens 
trabalhando na vinha.

Aponte duas crianças 
colhendo peras. 

De vez em quando, 
pequenos roedores 
invadiam os pomares. 
Encontre dois.

Cultivando a terra
Josué / Entre os séculos 15 e 13 a.C.

55

Josué / Hacia fi nales del siglo quince o trece a.C.

Trabajando la tierra
Moisés no logró entrar en Canaán. Su 
sucesor fue un joven guerrero llamado 
Josué. Él dirigió al pueblo de Israel a la 
tierra de Canaán e hizo posible que se 
establecieran allí. Fue la primera vez que 

el pueblo pudo dedicarse a la agricultura 
en una tierra que ahora les pertenecía.Los hombres 

cosechaban la 
cebada usando 
una hoz. Busca el 
campo que está 
siendo 
cosechado.

Los segadores 
recolectaban la 
cebada en fajos. 
Busca 2 de ellos.

Al trillo se le 
colocaban piedras 
de peso para cortar 
los tallos de la 
cebada y soltar los 
granos. Busca 3 
niños subidos en el 
trillo.

Se usaba una 
canasta para 
limpiar la cebada 
trillada. La paja 
volaba y quedaban 
los granos. 
Busca una mujer 
aventando la 
cebada al viento.

Cuchillos para podar 
se usaban para 
mantener saludables las 
enredaderas de uvas. 
Busca 2 obreros que 
trabajan en la poda.

Busca 2 niños que 
recogen guisantes 
(arvejas o 
chícharos).

Los damanes a 
veces se comían 
los frutos de los 
cultivos. Busca 2 
de ellos.
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Joshua / Late fifteenth or thirteenth century BCE

Farming the land
Moses did not live to enter Canaan. He 
passed the leadership to a bold young 
warrior named Joshua. He led the people 
of Israel into the land of Canaan and 
enabled them to settle there. For the first 

time, the people became settled farmers 
in a land they claimed as their own.The harvesting 

team would cut 
barley with a 
sickle. Spot the 
field being cut.

Reapers gathered 
the barley into 
sheaves. Find 2.

The threshing 
sledge was set with 
stones to cut the 
stalks and loosen 
the grain. Spot 3 
children riding on 
one.

A shallow basket 
was used to 
winnow the 
threshed barley. 
This let the chaff 
blow away, leaving 
the grain. Find a 
woman winnowing.

Pruning knives like this 
were used to trim and 
tidy grape vines to get a 
good crop. Spot 2 vine-
tenders.

Find 2 children 
picking peas.

Rock hyraxes 
sometimes raided 
orchards. Spot 2.
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Józsué könyve / A Kr. e. 15. vagy 13. század vége

Földművelés
Mózes nem érte meg, hogy beléphessen 
Kánaán földjére. A vezetést egy bátor, fi-
atal harcosra bízta, akit Józsuénak hívtak. 
Ő vezette be a népet Kánaánba, és lehe-

tővé tette számukra, hogy itt le is tele-
pedjenek. Életükben először művelhették 
meg saját földjeiket.

Az aratók sarlóval 
vágják az árpát. 
Találd meg az 
aratókat!

A marokszedők 
kévékbe kötik az 
árpát. Mutass 
kettőt!

A cséplőszánra 
köveket helyeznek, 
hogy a kalászokból 
kicsépeljék a gabo-
nát. Három gyerek 
ül egy ilyen 
szánon. Hol?

Ilyen lapos kosarak 
segítségével szele-
lik az árpát. A szél 
kifújja a pelyvát, 
és csak a gabona-
szemek maradnak 
a kosarakban. Ke-
resd meg a gabo-
nát szelelő nőt!

Ehhez hasonló metsző-
késekkel metszik és 
rendezik a szőlőtőkéket, 
hogy jó termést hozza-
nak. Mutass két 
metsző férfit!

Van két borsót 
szedő gyerek 
a képen. 
Látod 
őket?

A szirti borzok 
gyakran megdézs-
málják a gyümöl-
csösöket. Mu-
tass 2 borzot!
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Жнецы срезают 
серпами ячмень. 
Найди ячменное 
поле.

Сжатый ячмень 
вязали в снопы. 
Найди 2 снопа.

С помощью 
молотилки зёрна 
извлекались 
из колосьев. 
Видишь ли 
ты детей 
на молотилке? 

Обмолоченный 
ячмень веяли: 
его в корзинах 
подбрасывали 
в воздух, чтобы 
ветер уносил 
мякину. Найди 
женщину, которая 
веет зерно.

Чтобы урожай винограда 
был хорошим, ветви его 
обрезали каменными 
ножами. Найди двух 
мужчин, обрезающих 
ветви винограда.

Найди двух детей, 
которые собирают 
горох.

На фруктовые сады 
зачастую совершали 
набеги даманы. 
Видишь ли ты 
двух даманов?

Книга Иисуса Навина (Конец XV века или XIII век до Р. Х.)

Освоение земель

Моисей не дожил до покорения 
Ханаана. Он назначил своим 
преемником мужественного молодого 
воина Иисуса Навина, который ввёл 

израильский народ в Ханаан. 
Израильтяне стали оседлыми на земле, 
которую обещал им Бог.
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Žemdirbystė
Jozuės knyga (XV a. pab. arba XIII a. pr. Kr.)

Mozė nesulaukė įžengimo į Kanaaną. Jis 
perleido vadovavimą jaunam drąsiam 
kariui, vardu Jozuė. Pastarasis atvedė 

izraelitus į Kanaano žemę ir padėjo ten 
įsikurti. Pirmą kartą tauta sava laikomoje 
žemėje tapo sėsliais žemdirbiais.

Sodus kartais 
puldavo kapiniai 
damanai. Surask 
du tokius.

Surask du vaikus, 
skinančius pupeles.

Tokiais genėjimo peiliais, 
siekiant geresnio derliaus, 
buvo apipjaustomos 
vynuogės. Surask 
du vynuogyno 
darbininkus.

Negiliais
krepšiais buvo 
sijojami iškulti 
miežiai. Pelus 
išpustydavo 
ir likdavo tik 
grūdai. Surask 
sijojančią moterį.

Kuliamoji buvo 
paslegiama 
akmenimis, kad 
nukirstų stiebus 
ir iškultų grūdus. 
Surask tris ja 
važiuojančius vaikus.

Pjovėjai surišdavo 
miežius į pėdus. 
Surask du pjovėjus.

Miežių derlių 
nuimdavo pjautuvais. 
Surask derliaus 
lauką.
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Iosua / Cândva la sfârșitul secolului al XV-lea sau al XIII-lea î.Cr.

Cultivarea pãmântului
Moise nu a trăit îndeajuns să intre în 
Canaan. El a predat conducerea unui 
războinic tânăr și curajos pe nume 
Iosua, care a condus poporul Israel în 
țara Canaan și i-a ajutat să ocupe țara. 

Pentru prima dată poporul a reușit să 
construiască ferme pe un pământ care 
să-i aparțină de drept.

Oamenii care 
secerau orzul 
foloseau o 
secure. Arată 
câmpul de orz 
în care lucrează 
secerătorii.

Secerătorii 
strângeau recolta 
în snopi. Găsește 
doi snopi.

Pentru tăierea 
spicelor și 
eliberarea boabelor 
din spic se folosea 
o sanie de treierat. 
Caută trei copii 
care stau pe o 
astfel de sanie.

Pentru vânturarea 
orzului treierat se 
folosea un coș puțin 
adânc, cu ajutorul 
căruia pleava era 
vânturată, iar 
boabele rămâneau 
pe fundul coșului. 
Găsește o femeie 
care vântură orzul.

Cosoare ca acesta erau 
folosite la tunderea și 
curățarea viței-de-vie 
pentru obținerea unei 
recolte mai bune. Indică 
doi viticultori.

Găsește doi copii 
care culeg mazăre.

Damanul de 
stâncă provoca 
uneori pagube prin 
livezi. Găsește doi 
damani.
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Жътварите косят 
ечемика със 
сърпове. Намери 
ечемичената 
нива.

Ожънатия ечемик 
връзвали на 
снопи. Открий 
2 снопа.

С помощта 
на вършачка 
отделяли зърната 
от класовете. 
Виждаш ли децата 
на вършачката?

Овършения 
ечемик пресявали: 
слагали го 
в кошници и го 
подхвърляли във 
въздуха, за да 
отнесе вятърът 
плявата. Намери 
жената, която 
пресява зърното.

За да бъде реколтата от грозде 
добра, подрязвали клонките 
на лозата с каменни ножове. 
Открий двама мъже, които 
подрязват клонките 
на лозата.

Намери 
две деца, 
които 
берат 
грах.

Даманите често 
нападали овощните 
градини. Виждаш ли 
двата дамана?

Книга Иисус Навин (краят на XV или XIII век пр. Хр.)

Установяване
в Обещаната земя

Мойсей не доживял до покоряването на 
Ханаан. Той определил за свой приемник 
смелия млад воин Иисус Навин, който 
въвел израилския народ в Ханаан. 

Израилтяните се установили в земята, 
обещана им от Бога.
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Женці жнуть 
серпами ячмінь. 
Знайди ячмінне 
поле.

Зжатий ячмінь 
в’язали 
в снопи. 
Знайди 
2 снопи.

За допомогою 
молотарки зерна 
вилучалися 
з колосків. 
Чи бачиш ти дітей 
на молотарці?

Обмолочений 
ячмінь віяли: 
його в кошиках 
підкидали 
в повітря, щоб 
вітер відносив 
полову. Знайди 
жінку, яка віє 
зерно.

Щоб урожай винограду 
був гарний, гілки його 
обрізували кам’яними 
ножами. Знайди двох 
чоловіків, що обрізують 
гілки винограду.

Знайди двох 
дітей, які 
збирають 
горох.

На фруктові сади 
найчастіше здійснювали 
набіги дамани. 
Чи бачиш ти 
двох даманів?

Книга Ісуса Навина (Кінець XV століття або XIII століття до Р. Х.)

Освоєння земель

Мойсей не дожив до підкорення 
Ханаану. Він призначив своїм 
наступником мужнього молодого воїна 

Ісуса Навина, який ввів ізраїльський 
народ у Ханаан. Ізраїльтяни нарешті 
осіли на землі, яку обіцяв їм Бог.
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Stonky lnu se kladly 
na střechu a nechaly 
se vystavené rose 
a dešti, dokud nezetlely 
a nezbyla z nich pouze 
lněná vlákna. Všimni si 
ženy, jak rozprostírá len.

Hrozny mohli ukrást 
lupiči. Vidíš u vinic tři 
strážní věže?

Najdi ženu, která 
zalévá melouny.

Fíky se dávaly sušit 
na slunce, aby dlouho 
vydržely. Všimni si 
ženy, která je ukládá 
na plátno.

Aby měla zelenina 
dost místa, musí 
se odstranit plevel. 
Hledej tři motyky. Vidíš kozu 

v olivovníku?

Vodu lidé čerpali ze 
studny. Najdi ženu, 
které se rozbil 
džbán.

Lidé se obávali 
nájezdů, zvláště
Midjánců, 
kteří jezdili na 
velbloudech. Hledej 
tři midjánské 
špehy.

Chléb se pekl 
v pecích, které 
měly tvar podobný 
včelímu úlu. Vidíš 
chlapce, který chce 
utéct s bochníkem 
chleba?

Najdi unaveného 
zemědělce, jak 
odpočívá ve stínu.
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Vlasstengels werden op het 
dak gelegd, in de dauw en 
regen, zodat de stelen 
wegrotten en de linnen-
vezels overbleven. Zoek 
een vrouw die vlas neerlegt.

Druiven kunnen gestolen 
worden. Zoek 3 wachttorens 
om de wijngaarden te 
bewaken.

Zoek een vrouw die 
een meloenenveld 
begiet.

Vijgen kunnen in de zon 
gedroogd worden om ze 
te bewaren. Zoek een 
vrouw die vijgen te 
drogen legt.

Het onkruid wordt 
weggeschoffeld, 
zodat de planten 
meer ruimte krijgen. 
Zoek 3 schoffels.

Zoek een geit in 
een olijfboom.

Water moest uit een 
put worden gehaald. 
Zoek een vrouw die 
haar waterkruik heeft 
laten vallen.

Het volk was bang 
voor plunderaars, 
zoals de Midjanieten. 
Zoek 3 Midjanitische 
spionnen.

In dit soort ovens werd 
brood gebakken. 
Zoek een jongen die 
ervandoor wil met een 
brood!

Zoek een arbeider 
die uitrust in de 
schaduw.
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Les tiges de lin étaient 
exposées à la rosée et à 
la pluie sur les toits, afin 
qu’elles se décomposent 
et ne laissent que les 
fibres de lin. Cherche une 
femme qui étale des tiges.

Des voleurs pourraient 
voler du raisin. Cherche les 
trois tours de guet depuis 
lesquelles les trois vignes 
peuvent être surveillées.

Cherche la femme 
qui arrose un carré 
de melons.

Les figues pouvaient être 
séchées au soleil pour 
être conservées. Cherche 
une femme en train 
d’étaler des figues.

Sarcler les mauvaises 
herbes facilite la 
croissance des 
légumes. Trouve trois 
houes.

Trouve une 
chèvre dans 
un olivier.

L’eau doit être tirée 
d’un puits. Trouve 
la femme qui a fait 
tomber sa jarre.

Les gens craignaient 
les pillards, comme 
les Madianites 
montés sur des 
chameaux. Trouve 
trois espions 
madianites.

Le pain était cuit 
dans un four en 
forme de ruche. 
Trouve un enfant 
essayant de s’enfuir 
avec un pain!

Trouve un ouvrier 
agricole fatigué 
faisant une sieste 
à l’ombre.
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Auf Dächern wurde Flachs 
ausgebreitet. Die Pfl anzen-
stängel verfaulten und 
es blieben Leinenfasern 
zurück. Finde eine Frau, 
die Flachs auslegt.

Diebe stahlen gerne 
T rauben. Finde drei 
Türme, von denen aus 
die Weinberge bewacht 
wurden.

Finde eine Frau, 
die ein Melonen-
feld bewässert.

Man trocknete 
Feigen, um sie 
haltbar zu machen. 
Suche eine Frau, 
die Feigen auslegt.

Damit Gemüse Platz 
zum Wachsen hat, muss 
das Unkraut  gehackt 
werden. Suche drei 
Hacken.

Siehst du 
die Ziege im 
Olivenbaum?

Wasser wurde am 
Brunnen geholt. Finde 
eine Frau, deren Krug 
zerbrochen ist.

Plünderer wie 
die  kamelreitenden 
Midianiter waren 
gefürchtet. Finde drei 
midianitische Spione.

Brot wurde in Öfen ge-
backen, die wie Bienen-
körbe aussahen. Suche 
einen Jungen mit einem 
Brot.

Suche einen müden 
Landarbeiter, der sich 
im Schatten ausruht.

5
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Gli steli di lino venivano 
disposti sui tetti, in modo 
che le intemperie
facessero marcire il 
fusto lasciando solo le
fibre. Trova una donna
che dispone il lino sul tetto.

I ladri potrebbero rubare 
l’uva. Trova 3 torri di 
guardia da cui vengono 
tenuti d’occhio i vigneti.

Trova una donna che 
abbevera un campo 
di angurie.

I fichi potevano 
essere essiccati al 
sole per conservarli 
più a lungo. Trova una 
donna che dispone i 
fichi al sole.

Strappare le erbacce 
aiuta il raccolto a 
crescere. Trova 3 
zappe. Trova una 

capra sopra un 
ulivo.

L’acqua doveva 
essere prelevata 
da un pozzo. Trova 
una donna che ha 
fatto cadere la sua 
giara.

Il popolo d’Israele 
temeva gli incursori 
come i Madianiti, 
che si spostavano 
sui cammelli. Trova 
3 spie madianite.

Il pane veniva 
cotto in forni a 
forma di alveare. 
Trova un ragazzo 
che cerca di 
scappare con una 
pagnotta!

Trova un lavoratore 
stanco che si riposa 
all’ombra.
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Linstilker ble lagt på 
taket i dugg og regn 
slik at stilkene skulle 
råtne og lintrådene bli 
liggende igjen. Finn en 
kvinne som legger ut 
lin.

Druene kunne bli stjålet 
av tyver. Finn 3 vakttårn 
som ble brukt for å holde 
vakt over vingården. 

Finn en kvinne som 
vanner en melon-
åker.

Hvis fikener ble tørket 
i solen, holdt de 
lenger. Se etter en 
kvinne som legger ut 
fiken.

Ved å luke bort 
ugresset får 
grønnsakene plass 
til å vokse. Finn 
3 hakker. 

Finn en geit i 
et oliventre. 

Vann måtte hentes 
fra brønn. Finn en 
kvinne som har 
mistet krukken sin.

Folket fryktet 
plyndrere, som 
de kamelridende 
midjanittene. Finn 
3 midjanitt-spioner.

Brød ble bakt i 
ovner formet som 
bikuber. Finn en 
gutt som prøver 
å stikke av med et 
brød!

Finn en sliten 
gårdsgutt som 
hviler seg i 
skyggen.

Encontre a cabra 
que está no 
galho de uma 
oliveira.

Ladrões tentavam roubar 
uvas da plantação. Aponte 
três torres de vigia a partir 
das quais era possível 
observar as plantações de 
uva. 

Encontre o lavrador 
exausto descansando 
embaixo da sombra de 
uma árvore.

As pessoas temiam 
assaltantes, como 
os midianitas e seus 
numerosos camelos. 
Aponte três espiões 
midianitas. 

O pão era assado em 
fornos com o formato de 
uma colmeia. Encontre o 
garoto tentando escapar 
com um pão. 

A água devia ser retirada 
de poços. Aponte a 
mulher que deixou cair 
seu pote de água.

Expostos ao sol, os figos 
ficavam secos e, desse 
modo, não estragavam. 
Encontre a mulher 
colocando figos para 
secar.

Aponte a mulher 
regando uma horta 
de melões.

Feixes de linho eram 
colocados sobre o telhado 
e expostos ao orvalho e às 
chuvas para apodrecerem 
e, assim, soltarem suas 
fibras. Encontre a mulher 
arrumando feixes de linho 
sobre o telhado.

Remover ervas daninhas 
dava espaço ao 
crescimento dos vegetais. 
Aponte três enxadas.

55

Fajos de lino eran 
colocados en los techos 
para que la lluvia 
pudriera los tallos y 
dejara las fi bras. Busca 
una mujer colocando 
fajos de lino en el techo.

Los ladrones quizá 
quieran robarse las uvas. 
Busca 3 guardianes que 
vigilan los viñedos desde 
3 torres.

Busca una mujer 
regando un sembrío 
de melones.

Los higos se 
secaban al sol para 
preservarlos. Busca 
una mujer colocando 
higos para secarlos.

Con el azadón se 
quitan las malas 
hierbas para poder 
tener mejores 
hortalizas. Busca 
3 azadones.

Busca una 
cabra que se 
ha subido a un 
olivo.

El agua se sacaba 
de pozos. Busca 
una mujer que se le 
ha caído su vasija y 
se ha hecho trizas.

La gente temía a 
invasores como los 
temibles madianitas 
que aparecían en 
camellos. Busca 3 
espías madianitas.

El pan era 
horneado en 
hornos con forma 
de panel de abejas. 
Busca a un niño 
huyendo con un 
pan en 
mano.

Busca un obrero 
cansado que se 
toma una siesta en 
la sombra.
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Flax stalks were laid 
out in the dew and rain 
on roofs, so the stalk 
would rot away and 
leave the linen fibres. 
Spot a woman laying 
out flax.

Thieves might steal 
grapes. Spot 3 
watchtowers from which 
the 3 vineyards would be 
guarded.

Spot a woman 
watering a melon 
patch.

Figs could be dried in 
the sun so they would 
keep. Spot a woman 
laying out figs.

Hoeing down weeds 
leaves vegetables 
room to grow. Find 
3 hoes. Find a goat in 

an olive tree.

Water must be 
drawn from a well. 
Spot a woman who 
has dropped her 
pot.

The people feared 
raiders, such as 
the camel-riding 
Midianites. Find 3 
Midianite spies.

Bread was baked 
in beehive-shaped 
ovens. Find a boy 
trying to run off 
with a loaf!

Find a tired farm 
worker having a 
rest in the shade.
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A lenkévéket olyan hely-
re terítik, ahol nedves-
ség éri őket. A kiáztatott 
lenszálakból készítenek 
szövetet. Valaki éppen 
lenkévéket terít ki. Hol?

Tolvajok is dézsmálhatják 
a szőlőskertet. Keresd 
meg azt a 3 őrtornyot, 
amelyekből a szőlős-
kerteket őrzik!

Mutasd meg a diny-
nyeágyást locsoló 
asszonyt!

A fügéket kiszárítot-
ták a napon, így tet-
ték el télire. Keresd 
meg a fügét szárító 
nőt!

Ha gyomlálják, job-
ban nő a zöldség. 
Keress 3 kapát!

Találd meg 
a kecskét az 
egyik olajfán!

A vizet kutakból 
húzták. Egy asz-
szony elejtette a 
vizeskorsóját. Meg-
találod?

Az emberek félnek 
a rablóktól, példá-
ul a tevén lovagló 
midjániaktól. Találd 
meg a 3 midjáni 
kémet!

A kenyeret kaptár 
alakú kemencék-
ben sütötték. Egy 
fiú elemelt egy 
kenyeret, és most 
megpróbál elinalni 
vele. Lá-
tod?

Az egyik fáradt 
munkás ledőlt 
az árnyékban. 
Hol fekszik?
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На крышах расстилали 
лён. После того как стебли 
сгнивали, оставались 
волокна льна. 
Найди женщину, 
которая расстилает лён.

Воры крали виноград. 
Найди 3 сторожевые 
вышки для охраны 
виноградников.

Найди женщину, 
которая поливает 
бахчу.

Чтобы смоквы дольше 
были пригодны 
в пищу, их сушили. 
Найди женщину, которая 
раскладывает смоквы.

Для хорошего роста 
овощей посевы надо 
было освобождать 
от сорняков. 
Найди 3 мотыги 
для прополки.

Видишь ли 
ты козу на 
оливковом 
дереве?

Воду черпали 
из колодца. 
Найди женщину 
с разбитым 
кувшином.

Особый страх 
у израильтян 
вызывали 
грабители – 
мадианитяне. 
Найди трёх 
мадиамских 
разведчиков.

Хлеб 
выпекали в печи, 
имевшей форму 
глиняного улья. 
Найди мальчика 
с хлебом в руках.

Найди уставшего 
сельско-
хозяйственного 
рабочего, который 
отдыхает в тени.

5

Ant namų stogų buvo 
paskleidžiami linai, kad 
lietus ir rasa supūdytų 
stiebus ir liktų tik linų 
pluoštas. Surask moterį, 
klojančią linus.

Surask moterį, 
laistančią 
arbūzų lauką.

Figos buvo džiovinamos 
saulėje, kad ilgiau 
išsilaikytų. Surask moterį, 
dėliojančią figas.

Vanduo buvo 
semiamas iš 
šulinio. Surask 
moterį, sudaužiusią 
puodynę.

Duona buvo kepama 
avilio formos 
krosnyse. Surask 
berniuką, sprunkantį 
su duonos kepalu.

Žmonės bijojo 
užpuolikų, pavyzdžiui, 
ant kupranugarių 
atjojančių midjaniečių. 
Surask tris 
midjaniečių žvalgus.

Surask pavargusį 
žemdirbį, 
besiilsintį 
šešėlyje.

Į vynuoges 
kėsindavosi vagys. 
Surask tris stebėjimo 
bokštus, iš kurių 
buvo saugomi 
trys vynuogynai.

Surask ožką 
alyvmedyje.

Kauptuku 
išravėjus piktžoles, 
daržovėms erdviau 
augti. Surask tris 
kauptukus.

5

Fibra de in era 
folosită la producerea 
țesăturilor. Caută 
femeia care întinde 
tulpinile de in pe 
acoperișul casei.

Hoții ar fi putut să fure 
strugurii. Arată trei 
foișoare unde viticultorii 
puteau să stea de pază.

O vezi pe femeia care 
udă culturile 
cu pepeni galbeni?

Smochinele erau 
uscate la soare pentru 
a putea fi păstrate un 
timp mai îndelungat. 
Găsește-o pe femeia 
care pune smochinele 
la uscat.

Tăierea buruienilor 
și plivirea legumelor 
determina o recoltă 
mai bogată. Caută 
trei sape.

Găsește capra 
ascunsă în 
arborele de 
măslin.

Apa trebuia scoasă 
din fântână. O vezi 
pe femeia care și-a 
scăpat vasul de 
apă?

Poporul se temea 
de invadatori, 
precum madianiții 
care atacau 
călare pe cămile. 
Găsește-i pe cei trei 
spioni madianiți.

Pâinea era coaptă 
în cuptoare în 
formă de stup. 
Caută-l pe băiețelul 
care încearcă să 
fugă cu o pâinică.

Găsește un fermier 
care se odihnește la 
umbră.

5

На покривите разстилали 
лен. След като стъблата 
му изгнивали, оставали 
влакната. Намери 
жената, която 
разстила лен.

Крадци ограбвали 
гроздето. Намери 
3 наблюдателни 
кули за охрана на 
лозята.

Открий жената, 
която полива 
зеленчуковата 
градина.

Смокините сушели, 
за да бъдат годни за 
ядене по-дълго време. 
Намери жената, която 
нарежда смокини.

За да растат добре 
овошките, посевите 
трябвало да се чистят 
от плевели. Намери 
три мотики 
за плевене.

Виждаш ли 
козата на 
маслиновото 
дърво?

Вода черпели 
от кладенци. 
Открий жената със 
счупена стомна.

Особен страх 
у израилтяните 
предизвиквали 
грабителите − 
мадиамците. 
Намери трима 
мадиамски 
съгледвачи.

Хляба печали 
в пещ под формата 
на глинен кошер. 
Намери момчето, 
което държи хляб 
в ръцете си.

Открий изморения 
земеделски 
работник, който 
си почива на 
сянка.

5

На дахах розстеляли льон. 
Після того як стебла 
згнивали, залишалися 
волокна льону. 
Знайди жінку, 
яка розстеляє льон.

Злодії крали виноград. 
Знайди 3 сторожові 
вишки для охорони 
виноградників.

Знайди жінку, 
яка поливає 
баштан.

Щоб смокви довше 
залишалися придатними 
для споживання, 
їх засушували. 
Знайди жінку, 
яка розкладає смокви.

Для гарного зростання 
овочів посіви треба 
було звільняти від 
бур’янів. Знайди 
3 мотики для 
прополювання.

Чи бачиш 
ти козу 
на оливковому 
дереві?

Воду черпали 
з колодязя. 
Знайди жінку 
з розбитим 
глечиком.

Особливий страх 
у ізраїльтян 
викликали 
грабіжники – 
мідіяни. Знайди 
трьох мідіянських 
розвідників.

Хліб випікали 
в печі, що мала 
форму глиняного 
вулика. Знайди 
хлопчика з хлібом 
у руках.

Знайди втомленого 
сільсько­
господарського 
робітника, який 
відпочиває 
в затінку.
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1. Samuelova 16 – 17 

Bitva s Pelištejci

Izraelský národ měl v kenaanské 
zemi mnoho nepřátel. David, který se 
později stal králem, je všechny porazil. 

Nejznámější je jeho souboj s pelištejským 
hrdinou Goliášem, kterého porazil ještě
jako mladičký pastýř.

Goliáš byl dobře 
ozbrojen. Jeho 
zbraně měly železné 
hroty a ostří. Všimni 
si jeho meče, kopí 
a oštěpu.

David nesl na 
bitevní pole 
z domova jídlo pro 
své tři bratry. Najdi 
tři koše s jídlem. 

Vidíš Goliášovu 
helmu ozdobenou 
peřím? 

Najdi Goliášova 
štítonoše, jak utíká, 
aby se zachránil.

David se naučil 
zacházet s prakem, 
aby chránil stáda před 
dravou zvěří. Podívej 
se, jak roztáčí prak.

Pelištejci nosili 
těžkou bronzovou 
zbroj. Najdi sedícího 
pelištejského 
vojáka.
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1 Samuël 16-17 / 1010-970 voor Christus

6 Een gevecht tegen de Filistijnen

Het volk Israël moest veel vijanden verslaan 
om in Kanaän te kunnen wonen. Uiteindelijk 
overwon David, een dappere krijger, alle 
vijanden. Hij werd koning van Israël. David 

heeft veel oorlogen gevoerd, maar hij werd 
vooral beroemd omdat hij als herdersjongen 
Goliat versloeg, de reusachtige Filistijn.

Goliat had goede, 
met ijzer afgewerkte 
wapens. Zoek zijn 
zwaard, speer en 
werpspies.

David kwam zijn 
broers eten brengen. 
Zoek 3 manden met 
eten.

Wijs Goliats Filistijnse 
helm met veren aan.

Zoek de vluchtende 
schildknaap van Goliat.

David vocht met een 
slinger tegen wilde 
dieren, en ook tegen 
Goliat. Waar is David?

Filistijnen droegen 
zware, bronzen 
pantsers. Zoek een 
zittende Filistijnse 
soldaat.
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1 Samuel 16–17 /1010–970 avant J.-C.

6. Une bataille contre les Philistins

L e peuple d’Israël affronta de nombreux 
ennemis alors qu’il essayait de s’installer 

en Canaan. Un guerrier nommé David 
finit par les vaincre tous, et il devint le roi 

d’Israël. Son combat le plus célèbre est celui 
où il vainquit le géant Goliath, le champion 
des Philistins, alors qu’il n’était encore 
qu’un jeune berger.

Goliath était équipé 
d’armes à la pointe 
de fer. Trouve son 
épée, sa lance et 
son javelot.

David était venu sur 
le champ de bataille 
pour apporter de 
la nourriture à 
ses frères. Trouve 
trois paniers de 
nourriture.

Où est le casque 
philistin de Goliath 
orné de plumes?

Cherche le porteur de 
bouclier de Goliath 
qui court pour sauver 
sa vie.

David avait appris à 
utiliser une fronde contre 
les animaux sauvages. 
Trouve-le en train de 
lancer une pierre avec 
une fronde.

Les Philistins 
portaient de lourdes 
armures en bronze. 
Trouve un soldat 
assis.
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1. Buch Samuel 16–17 / 1010–970 v. Chr.

Bei der Besiedelung des Landes Kanaan 
musste sich das Volk Israel gegen viele Feinde 
verteidigen. Der Krieger David besiegte sie 
schließlich alle und wurde König der Israeliten. 

Bei seiner berühmtesten Schlacht war er noch 
ein junger Schafhirte und besiegte Goliat, den 
größten und stärksten Krieger der Philister.

Goliat war gut 
bewaffnet. Finde sein 
Schwert, seine Lanze 
und seinen Speer.

David kam zum 
Schlachtfeld, um 
seinen drei Brüdern 
Essen zu bringen. 
Suche drei Körbe 
mit Essen.

Kannst du Goliats 
Helm sehen? Er ist 
mit Federn besetzt.

Siehst du, wie Goliats 
Schildträger fl ieht?

David hatte gelernt, 
mit der Schleuder wilde 
Tiere abzuwehren. 
Siehst du, wie er einen 
Stein schleudert?

Die bronzenen 
Rüstungen der 
Philister waren 
schwer. Finde einen 
sitzenden Soldaten.

Schlacht gegen die Philister

6
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1 Samuele 16-17 / 1010-970 a.C.

La battaglia contro i Filistei
Il popolo d’Israele affrontò molti nemici 
mentre tentava di stabilirsi nella terra di 
Canaan. Un guerriero di nome Davide li 
sconfisse tutti, e divenne re.

La sua battaglia più famosa fu quella 
combattuta quand’era soltanto un 
giovane pastore e riuscì a sconfiggere 
Golia, il campione dei Filistei.

Golia era armato 
fino ai denti.
Trova la sua spada, 
la lancia e il 
giavellotto.

Davide si recò sul 
campo di battaglia 
per fornire cibo ai 
suoi fratelli. Trova 
3 cestini con le 
provviste.

Trova l’elmo 
piumato di Golia.

Trova lo scudiero di 
Golia che se la dà a 
gambe.

Davide imparò a 
utilizzare una fionda 
per scacciare gli animali 
feroci. Trovalo mentre 
scaglia una pietra 
sull’esercito nemico.

I Filistei 
indossavano una 
pesante armatura 
di bronzo. Trova un 
soldato seduto.  

6

1. Samuelsbok 16–17 /1010–970 f.Kr.

Kampen mot filisterne

Israelittene sto overfor mange fiender 
da de forsøkte å etablere seg i Kanaan. 
Krigeren David overvant dem til slutt, 
og han ble konge for folket. 

Hans mest kjente kamp kjempet han da 
han bare var en gjetergutt og slo Goliat, 
filisternes krigskjempe. 

Goliat var godt 
utstyrt med våpen 
av jern. Finn 
sverdet, spydet 
og lansen hans.

David tok med seg 
mat hjemmefra til 
brødrene sine på 
slagmarken. Finn 
3 kurver med mat.

Finn Goliats 
filisterhjelm 
med fjær.

Finn Goliats 
skjoldbærer som 
løper for livet. 

David lærte å kaste 
med slynge mot 
villdyrene. Se etter 
David som kaster en 
stein med slyngen 
sin. 

Filisterne hadde 
solide rustninger 
av bronse. Finn en 
soldat som sitter.

ocorreu quando ele era apenas um jovem 
pastor e derrotou Golias, o campeão dos 
filisteus.

O povo de Israel enfrentou muitos 
inimigos ao tentar se estabelecer em 
Canaã. No final, um guerreiro chamado 
Davi venceu todos eles e se tornou o rei 
do povo. Sua batalha mais importante 

Golias estava bem 
equipado com suas 
armas de ferro afiado. 
Onde estavam sua espada, 
sua lança e seu dardo?

Aponte o capacete 
enfeitado com penas 
usado por Golias.

Davi havia ido ao campo 
de batalha levando 
comida para seus 
irmãos. Encontre três 
cestas de comida. 

Os filisteus usavam 
uma armadura 
pesada de bronze. 
Aponte o soldado 
filisteu com esta 
armadura e que 
está sentado.

Davi aprendeu a usar 
a funda, que é uma 
espécie de estilingue, 
caçando animais 
selvagens. Encontre 
Davi arremessando uma 
pedra com sua funda.

Aponte o escudeiro de 
Golias fugindo para salvar 
sua vida.

Uma batalha contra os filisteus
1Samuel 16—17 / Entre 1010 e 970 a.C.
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1 Samuel 16–17 /1010–970 a.C.

Luchando contra los filisteos
El pueblo de Israel tuvo que enfrentarse a 
varios enemigos cuando se establecieron 
en Canaán. Un guerrero llamado David 
finalmente los derrotó a todos, y se 
convirtió en el rey del pueblo. Su batalla 

más famosa la tuvo cuando era tan solo 
un niño pastor de ovejas y logró vencer a 
Goliat, el campeón de los filisteos.

Las armas de Goliat 
eran de hierro. 
Busca su espada, 
lanza y jabalina.

David se acercó a 
la batalla trayendo 
comida para sus 
hermanos. Busca 3 
canastas llenas de 
comida.

Encuentra el casco 
con plumas que 
Goliat lleva puesto.

Encuentra al escudero 
de Goliat huyendo de 
la batalla.

David aprendió a usar 
la honda contra los 
animales salvajes. 
Búscalo a punto de 
lanzar una piedra con 
su honda.

Los fi listeos usaban 
corazas pesadas 
hechas de bronce. 
Encuentra un 
soldado sentado.
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1 Samuel 16–17 /1010–970BCE

A battle against the Philistines
The people of Israel faced many enemies 
as they tried to settle in Canaan. A 
warrior named David finally defeated 
them all, and he became the people’s 
king. His most famous battle was when 

he was just a shepherd boy and
he defeated Goliath, the champion
of the Philistines.

Goliath was well 
equipped with iron-
tipped weapons. 
Spot his sword, 
spear, and javelin.

David came to the 
battlefield bringing 
food from home for 
his brothers. Find 3 
baskets of food.

Spot Goliath’s 
feather-trimmed 
Philistine helmet.

Spot Goliath’s shield-
bearer running for his 
life.

David learned to use 
a sling against wild 
animals. Find him 
flinging a stone with 
it.

Philistines wore 
heavy bronze body 
armour. Spot a 
soldier sitting down.  
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1Sám 16–17 / Kr. e. 1010–970

Csata a filiszteusok ellen
Izráel népének sok ellenséggel kellett 
szembenéznie, ahogy Kánaánban letele-
pedtek. Végül egy harcos, Dávid legyőzte 
őket, és a nép királya lett. Leghíresebb 

csatája az volt, amikor még egyszerű 
pásztorfiúként legyőzte Góliátot, 
a filiszteusok legvitézebb emberét.

Góliátnak nagyon jó 
vasfegyverei van-
nak. Mutasd meg 
a kardját, dárdáját 
és a gerelyét!

Dávid azért jött 
az izráeli táborba, 
hogy ételt hozzon 
testvéreinek ott-
honról. Hol van 
a 3 ételes kosár?

Keresd meg Góliát 
tollakkal díszített 
filiszteus sisakját!

Keresd meg Góliát 
fegyverhordozóját! 
Éppen menekül.

Dávid sokat küzdött 
vadállatok ellen, így 
tanulta meg használni 
a parittyát. Most ép-
pen Góliátot célozza 
meg. Hol?

A filiszteusok 
nehéz bronzvérte-
zetet viselnek. 
Az egyik katona 
éppen leült egy 
kicsit. Megtalálod?
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Голиаф был 
хорошо вооружён. 
Найди его меч, 
копьё и пику.

Давид пришёл 
в стан израильтян, 
чтобы принести 
еду своим троим 
братьям. Найди 
3 корзины с едой.

Видишь ли ты 
шлем Голиафа, 
украшенный 
перьями?

Видишь ли ты 
убегающего 
оруженосца 
Голиафа?

Давид научился 
с помощью пращи 
защищаться от диких 
зверей. Видишь, как 
он бросает камень 
из пращи?

Медная броня 
филистимлян была 
очень тяжёлой. 
Найди сидящего 
воина.

Первая книга царств, гл. 16–17 (1010–970 гг. до Р. Х.)

Сражение с филистимлянами

При заселении Ханаана израильскому 
народу приходилось защищаться от 
многих врагов. В конце концов воин 
Давид победил их всех и стал царём 

израильтян. Самым известным стало 
его сражение с Голиафом, в котором 
юный пастух победил самого большого 
и сильного воина филистимлян.
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Mūšis su filistinais
1 Samuelio knyga, 16–17 (1010–970 m. pr. Kr.)

Mėgindami įsikurti Kanaane, izraelitai 
sutiko daug priešų. Vienas karys, vardu 
Dovydas, pagaliau sutriuškino juos visus 

ir tapo tautos karaliumi. Dar būdamas 
piemenėliu jis nugalėjo Galijotą, filistinų 
didvyrį. Tai buvo jo garsiausias mūšis.

Surask 
sprunkantį 
Galijoto 
skydnešį.

Dovydas mokėjo 
apsiginti nuo laukinių 
žvėrių laidyne. 
Surask ja akmenį 
sviedžiantį Dovydą.

Filistinai nešiojo 
sunkius bronzinius 
šarvus. Surask 
sėdintį kareivį.

Dovydas į mūšio 
lauką atnešė iš 
namų maisto savo 
broliams. Surask tris 
krepšius maisto.

Surask plunksnomis 
papuoštą filistinišką 
Galijoto šalmą.

Galijotas buvo 
gerai apsiginklavęs 
ginklais su geležiniais 
antgaliais. Surask jo 
kardą, strėlę ir ietį.
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1 Samuel 16-17 / 1010-970 î.Cr.

O bãtãlie împotriva filistenilor
Poporul Israel a avut de înfruntat mulți 
dușmani care au încercat să ocupe 
Canaanul. David, unul dintre războinici, 
a reușit până la urmă să-i înfrângă, 
devenind apoi regele poporului. 

Este renumită bătălia lui în care l-a 
înfruntat pe uriașul Goliat, conducătorul 
filistenilor.

Goliat era bine 
înarmat cu arme 
din fier. Arată sabia, 
sulița și lancea lui.

David a venit pe 
câmpul de bătălie 
cu mâncare 
pregătită pentru 
frații lui. Găsește 
cele trei coșuri cu 
mâncare.

Arată coiful 
împodobit cu pene 
al filisteanului 
Goliat.

Arată-l pe scutierul 
lui Goliat care fuge 
pentru a-și scăpa 
viața.

David a învățat să se 
apere de animalele 
sălbatice cu o praștie. 
Îl vezi pe David cum 
azvârle piatra cu 
praștia?

Filistenii purtau 
armuri grele din 
bronz. Găsește-l 
pe soldatul filistean 
care s-a așezat 
pe jos.
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Голиат бил 
добре въоръжен. 
Намери неговото 
оръжие − копие, 
меч и пика.

Давид дошъл 
в стана на 
израилтяните, за 
да донесе храна 
на своите трима 
братя. Намери 
трите кошници 
с храна.

Виждаш ли 
шлема на Голиат, 
украсен с пера?

Къде е бягащият 
оръженосец на 
Голиат?

Давид се научил да се 
защитава от дивите 
зверове с помощта 
на прашка. Виждаш 
ли как хвърля камък 
с прашката?

Медната броня 
на филистимците 
била много тежка. 
Открий седналия 
воин.

Първа книга Царства 16-17 гл. (1010-970 г. пр. Хр.)

Сражението
с филистимците

Когато се заселвал в Ханаан, 
израилският народ бил принуден да се 
защитава от много врагове. В крайна 
сметка воинът Давид победил всички 
тях и станал цар на израилтяните. 

Сред битките се откроявал неговият 
двубой с Голиат, в който младият овчар 
победил най-големия и силен воин на 
филистимците.

6

Ґоліят був добре 
озброєний. 
Знайди його меч, 
спис і піку.

Давид пішов до 
табору ізраїльтян, 
щоб принести 
їжу своїм трьом 
братам. Знайди 
3 кошики з їжею.

Чи бачиш ти 
шолом Ґоліята, 
прикрашений 
пір’ям?

Чи бачиш ти, як  тікає 
зброєносець Ґоліята?

Давид навчився 
за допомогою пращі 
захищатися від диких 
звірів. Бачиш, як він 
кидає камінь із пращі?

Мідна броня 
філістимлян була 
дуже важкою. 
Знайди воїна, 
що сидить.

Перша книга Самуїлова, гл. 16–17 (1010–970 рр. до Р. Х.)

Битва з філістимлянами

При заселенні Ханаану ізраїльському 
народові доводилося захищатися від 
багатьох ворогів. Зрештою, воїн Давид 
переміг їх усіх і став царем ізраїльтян. 

Найвідомішим став його бій із Ґоліятом, 
в якому юний пастух переміг 
найбільшого та найсильнішого 
воїна філістимлян.
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Pelištejci věděli, jak se 
ostří železo, takže měli 
velmi dobré zbraně. 
Najdi v pelištejském 
táboře kováře.

Král Saul Davidovi 
nabídl do boje 
svou zbroj. Najdeš 
královské brnění?

Kolik supů krouží 
nad bitevním 
polem?

Všimni si krále 
Saula na trůnu.

Král měl posly, kteří 
ohlašovali zprávy 
z bitvy. Najdi muže 
s trumpetami.

Spočítej pelištejské 
válečné vozy.

Spočítej pelištejské 
zásobovací vozy.

Kněze se někdy 
ptali na radu, jakou 
taktiku zvolit. Hledej 
v izraelském táboře 
kněze.

Najdi vojáky, jak si 
pečou jehněčí.David byl nějaký čas 

hudebníkem krále Saula. 
Vidíš dalšího hudebníka, 
jak hraje na harfu?

Všimni si řeky, 
která teče mezi 
nepřátelskými 
tábory.
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De Filistijnen hadden sterke 
wapens, omdat ze ijzer 
konden bewerken. Zoek 
een smid in het Filistijnse 
kamp.

Koning Saul bood 
David zijn harnas aan. 
Waar is het harnas 
van de koning?

Hoeveel aasgieren 
vliegen er boven 
het strijdperk?

Zoek koning Saul 
op de troon.

Boodschappers geven 
het nieuws over de 
strijd door. Zoek 
de mannen met 
de ramshoorns. 

Tel de Filistijnse 
strijdwagens.

Tel de voorraadkarren 
van de Filistijnen.

Een priester gaf soms 
raad in de strijd. 
Zoek de priester in 
het Israëlitische kamp.

Zoek soldaten die een 
lam braden.David maakte vaak 

muziek voor koning 
Saul. Zoek een 
muzikant met 
een harp.

Zoek de beek 
tussen het 
Israëlitische en 
het Filistijnse 
kamp.
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Les Philistins maîtrisaient 
la technique pour aiguiser 
le fer, aussi leurs armes 
étaient-elles efficaces. 
Trouve un forgeron dans le 
camp philistin.

Le roi Saül offrit son 
armure à David pour 
le combat. Où est 
l’armure royale?

Combien de vautours 
survolent le champ de 
bataille?

Cherche le roi 
Saül : il est assis 
sur un trône 
comme celui-ci.

Le roi avait des 
messagers pour 
transmettre les 
nouvelles de la 
bataille. Trouve les 
hommes avec 
des cors.

Compte les chars
de guerre 
philistins.

Compte les chars 
de ravitaillement 
philistins.

Un prêtre pouvait 
être consulté sur 
le plan tactique. 
Trouves-en un 
dans le camp 
israélite.

Trouve des soldats 
faisant rôtir un 
agneau.David fut musicien à la 

cour de Saül. Trouve un 
autre musicien jouant 
de la harpe.

As-tu vu le 
torrent coulant 
entre les camps 
ennemis?
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Die Philister konnten  
Eisen schärfen und hatten 
darum starke Waffen. 
Findest du einen Schmied 
in ihrem Lager?

König Saul wollte 
David für den Kampf 
seine Rüstung geben. 
Wo ist die königliche 
Rüstung?

Wie viele Geier 
kreisen über dem 
Schlachtfeld?

Finde König Saul 
auf seinem Thron.

Boten übermittelten 
Neuigkeiten vom 
Schlachtfeld, indem 
sie in Hörner stießen. 
Suche sie.

Zähle die Streitwagen 
der Philister.

Zähle die Versorgungs-
wagen der Philister.

Im Krieg wurden auch 
Priester um Rat gefragt. 
Finde einen Priester im 
Lager der Israeliten.

Suche Soldaten, 
die ein Lamm braten.David war Musiker am Hofe 

König Sauls. Finde einen 
Musiker, der Harfe spielt.

Siehst du den Fluss, 
der zwischen 
den feindlichen 
Lagern fl ießt?
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I Filistei conoscevano 
l’arte della lavorazione 
del ferro, perciò le 
loro armi erano le più 
potenti. Trova un fabbro 
nel campo dei Filistei.

Il re Saul offrì 
a Davide la sua 
armatura per la 
battaglia. Dov’è 
l’armatura reale?

Quanti avvoltoi 
volano sopra il 
campo di battaglia?

Trova il re Saul 
su un trono 
come questo.

Il re aveva dei 
messaggeri che 
lo informavano 
sui progressi della 
battaglia. Trova
gli uomini
con i
corni.  

Conta i carri da 
guerra dei Filistei.

Conta i carri delle 
provviste dei 
Filistei.

Ai sacerdoti poteva 
essere chiesto di 
dare consigli sulle 
tattiche da adottare 
in battaglia. Trova un 
sacerdote
nel
campo
israelita.

Trova i soldati che 
arrostiscono un 
agnello.Davide suonò per un po’ 

di tempo per il re Saul. 
Trova un altro musico
che suona l’arpa.

Trova un fiume 
che scorre 
al centro del 
campo nemico.

6

Filisterne hadde en 
teknologi for å gjøre 
jern skarpere, så de 
hadde gode våpen. Finn 
en smed i filisternes leir. 

Kong Saul 
tilbød David 
rustningen sin 
til kampen. Hvor 
er den kongelige 
rustningen?

Hvor mange gribber 
sirkler rundt 
slagmarken?

Finn kong Saul 
på en trone som 
denne.

Kongens budbringere 
brakte nyheter 
fra krigen. Finn 
mennene med horn-
instrumenter.

Tell filisternes 
krigsvogner.

Tell filisternes 
utstyrsvogner. 

En prest kunne 
bli spurt om råd i 
krigstaktikk. Finn en 
prest i israelittenes 
leir.

Finn soldater som 
griller et lam.Noen ganger spilte David 

musikk for kong Saul. 
Finn en annen musiker 
som spiller harpe. 

Finn en bekk 
som renner 
mellom fiende-
leirene. 

Davi serviu como 
músico ao rei Saul 
por algum tempo. 
Encontre outro 
instrumentista 
tocando uma harpa.

Aponte o córrego 
dividindo os 
acampamentos 
inimigos.

Um sacerdote podia 
ser requisitado para 
conselhos estratégicos. 
Encontre o sacerdote no 
acampamento israelita.

Conte os carros de 
suprimentos dos 
filisteus.

Conte os carros de 
guerra dos filisteus.

O rei tinha mensageiros 
para retransmitir as 
notícias da batalha. 
Encontre homens com 
cornetas.

Aponte o rei Saul 
sentado num trono 
como este.

Quantos abutres estão 
sobrevoando o campo 
de batalha?

Os filisteus dominavam 
a tecnologia para moldar 
o ferro e, por isso, suas 
armas eram muito fortes. 
Encontre o ferreiro no 
acampamento filisteu.

Encontre soldados 
assando um carneiro.Na luta contra Golias, 

o rei Saul ofereceu 
sua armadura a 
Davi. Onde está a 
armadura do rei Saul?

66

Los fi listeos sabían 
cómo templar el 
hierro, por ello sus 
armas eran fuertes. 
Busca un herrero en el 
campamento fi listeo.

El rey Saúl ofreció 
a David su coraza 
para la batalla. 
¿Dónde está la 
coraza del rey?

¿Cuántos buitres 
dan vueltas sobre el 
campo de batalla?

Encuentra al rey 
Saúl en un trono 
como éste.

El rey tenía 
mensajeros que le 
informaban de la 
batalla. Busca los 
hombres con 
trompetas 
hechas de 
cuernos.

Cuenta los carros 
de guerra de los 
fi listeos.

Cuenta los carros 
con pertrechos de 
los fi listeos.

A los sacerdotes a 
veces se les pedía 
consejo acerca de la 
batalla. Encuentra 
un sacerdote en 
el campamento 
israelita.

Busca soldados 
asando un cordero.

David se dedicó por un 
tiempo a tocar música 
para el rey Saúl. Busca 
otro músico que toca 
el arpa.

Encuentra el 
arroyo que 
corre entre 
David y el 
campamento 
enemigo.
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The Philistines had the 
technology to sharpen 
iron, so their weapons 
were strong. Find 
a blacksmith in the 
Philistine camp.

King Saul offered 
David his armour 
for the fight. Where 
is the royal suit of 
armour?

How many vultures 
are circling the 
battlefield?

Spot King Saul 
on a throne like 
this one.

The king had 
messengers to relay 
news of the battle. 
Find the men with 
horn trumpets.  

Count the Philistine 
war chariots.

Count the Philistine 
supply carts.

A priest might be 
asked to advise on 
tactics. Spot a priest 
in the Israelite camp.

Find soldiers roasting 
a lamb.

David spent some time as 
a musician to King Saul. 
Find another musician 
playing a harp.

Spot a stream 
running 
between the 
enemy camps.
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A filiszteusok tudták, 
hogyan kell a vasat éle-
síteni, ezért a fegyvere-
ik nagyon erősek voltak. 
Keresd meg a filiszteus 
tábor kovácsát!

Saul király felaján-
lotta Dávidnak, 
hogy az ő páncél-
jában harcoljon. 
Hol van a királyi 
páncél?

Hány keselyű 
köröz a csatatér 
fölött?

Saul király 
trónon ül. 
Megtalálod?

A király hírvivőktől 
tájékozódik a csata 
állásáról. Találd meg 
a kosszarv kürtös 
férfiakat!

Számold meg, hány 
harci szekere van 
a filiszteu-
soknak!

Számold meg, hány 
kiskocsija van a 
filiszteusok után-
pótlásának!

Időnként a papoktól 
kértek haditaná-
csot. Keresd meg az 
izráeli tábor papját!

Hol sütnek éppen 
bárányt a katonák?Dávid később Saul udva-

ri zenésze lett. 
Keress a képen 
egy hárfázó 
énekest!

Mutasd meg 
a két tábor 
között folyó 
patakot!
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Филистимляне умели 
обрабатывать железо, 
поэтому у них было 
надёжное оружие. 
Найди кузнеца в их 
стане.

Царь Саул хотел 
дать Давиду 
свою броню. 
Где царская 
броня?

Сколько 
коршунов 
кружится над 
полем битвы?

Найди царя 
Саула на троне.

Вестники 
передавали 
новости с поля 
битвы, трубя в рог. 
Найди их.

Сосчитай боевые 
колесницы 
филистимлян.

Сосчитай повозки 
с продуктами 
для обеспечения 
филистимлян.

Во время войны 
у священников 
спрашивали 
совета. 
Найди священника 
в стане 
израильтян.

Найди воинов, 
которые жарят 
ягнёнка.Давид был 

музыкантом при 
дворе царя Саула. 
Найди музыканта, 
играющего 
на арфе.

Видишь ли ты реку, 
текущую между 
двумя противо-
борствующими 
станами?

6

Filistinai mokėjo 
apdirbti geležį, 
todėl jų ginklai buvo 
tvirti. Surask filistinų 
stovykloje kalvį.

Kiek 
maitvanagių 
suka ratus 
mūšio lauke?

Surask karalių 
Saulių soste.

Karaliaus šaukliai, 
pūsdami ragą, 
parnešdavo 
naujienas iš mūšio 
lauko. Surask 
tuos vyrus.

Suskaičiuok 
filistinų karo 
vežimus.

Suskaičiuok 
filistinų maisto 
atsargų vežimus.

Patarimo, kokios 
taktikos laikytis, 
klausdavo kunigo. 
Surask kunigą 
izraelitų stovykloje.

Surask kareivius, 
kepančius avinėlį.

Surask upelį, 
tekantį tarp 
priešų stovyklų.

Dovydas kurį 
laiką tarnavo pas 
karalių Saulių 
muzikantu. Surask 
kitą muzikantą, 
grojantį arfa.

Karalius Saulius 
davė mūšyje 
besikaunančiam 
Dovydui užsivilkti 
savo šarvus. 
Kur pavaizduoti 
karališkieji šarvai? 6

Filistenii aveau unelte 
de ascuțit fierul, astfel 
că armele lor erau mai 
eficiente. Găsește-l 
pe fierarul din tabăra 
filisteană.

Regele Saul i-a 
oferit lui David 
armura lui de luptă. 
Dar unde este 
platoșa regelui?

Câți vulturi dădeau 
rotocoale pe cerul 
câmpului de bătălie?

Găsește-l pe 
regele Saul 
șezând pe un 
tron ca acesta.

Regele avea 
mesageri care-i 
aduceau vești de pe 
câmpul de bătălie. 
Găsește-i pe 
bărbații care 
sunau din 
corn.

Numără carele 
de război ale 
filistenilor.

Numără căruțele 
cu provizii ale 
filistenilor.

Uneori, preoților li se 
cereau sfaturi tactice 
de război. Caută un 
preot în tabăra lui 
Israel.

Găsește-l pe soldatul 
care prăjește un 
miel.David a cântat o vreme la 

curtea regelui Saul. 
Mai vezi pe cineva care 
cântă la harpă?

Arată valea ce 
desparte cele 
două tabere 
inamice.

6

Филистимците 
можели да обработват 
желязото, затова 
имали надеждно 
оръжие. Намери ковача 
в техния стан.

Цар Саул искал 
да даде на Давид 
своята броня. 
Къде е царската 
броня?

Колко кани 
(грабливи птици) 
кръжат над 
бойното поле?

Открий 
цар Саул на 
престола.

Вестоносците 
предавали новини 
от бойното поле, 
като тръбели с рог. 
Намери ги.

Преброй бойните 
колесници на 
филистимците.

Преброй каруците 
с продукти за 
филистимците.

По време на 
война водачите 
търсели съвет 
от свещениците. 
Открий свещеника 
в стана на 
израилтяните.

Намери 
войниците, които 
пекат агне.Давид бил музикант 

в двора на цар Саул. 
Намери музиканта, 
който свири на 
арфа.

Виждаш 
ли реката, 
която тече 
между двата 
противникови 
лагера?

6

Філістимляни вміли 
обробляти залізо, 
тому в них була надійна 
зброя. Знайди коваля 
в їхньому таборі.

Цар Саул хотів 
дати Давидові 
свої обладунки. 
Де царські 
обладунки?

Скільки шулік 
кружляє над 
полем битви?

Знайди царя 
Саула на троні.

Вісники 
передавали 
новини з поля 
битви, сурмлячи 
в ріг. Знайди їх.

Порахуй бойові 
колісниці 
філістимлян.

Порахуй вози 
з продуктами для 
забезпечення 
філістимлян.

Під час війни 
у священиків 
питали поради. 
Знайди священика 
в таборі ізраїльтян.

Знайди воїнів, 
які смажать ягня.

Давид був 
музикантом 
при дворі царя 
Саула. Знайди 
музиканта, який 
грає на арфі.

Чи бачиш ти 
річку, що тече 
між двома 
протиборчими 
таборами?
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1. Královská 4 – 10

Jeruzalém krále Šalomouna
David vybojoval mnoho vítězství a zajistil 
tak svému království bezpečí. Jeho syn 
Šalomoun pak získal velké bohatství 
a proměnil Davidovo hlavní město 
Jeruzalém z vojenské pevnosti na město 

s velkolepým chrámem a obdivuhodným 
palácem.

Obětní zvířata se 
porážela a přinášela 
jako oběť na oltář. 
Všimni si oltáře, kde 
se oběti zapalují.

Před zahájením 
obřadu se kněží 
museli umýt. Vidíš 
velikou bronzovou 
nádrž na vodu?

U vchodu do 
chrámu stály 
dva bronzové 
sloupy, které 
měly dokonce svá 
jména. Nalevo je 
Jakín a napravo 
Bóaz.

Součástí mnoha 
chrámových 
obřadů byla hudba. 
Najdi skupinu 
hudebníků, jak 
hrají na své 
nástroje.

V chrámu bylo 
několik skladů. 
Spočítej je.

Na střechách 
byly rolety, které 
chránily před 
sluncem. Najdi 
jich deset.

Najdi pět stromů
s granátovými 
jablky.

BIBLE-pro-male-detektivy-zlom.indd 16BIBLE-pro-male-detektivy-zlom.indd   16 10.9.2012 10:32:5410.9.2012   10:32:54
text blacktext black

1 Koningen 4-10 / 970-930 voor Christus

7 Het Jeruzalem van Koning Salomo

Salomo, de zoon van David, werd de volgende 
koning van Israël. Hij hoefde geen oorlog meer 
te voeren, want de vijanden van Israël waren 

verslagen. Salomo was heel rijk. In Jeruzalem, 
de stad van David, liet Salomo een prachtige 
tempel en een mooi paleis bouwen.Dieren werden 

geslacht en verbrand 
als offers. Zoek het 
grote brandofferaltaar.

De priesters moesten 
zich wassen voordat 
ze hun werk deden. 
Zoek het grote 
bronzen wasbekken.

Voor de ingang van 
de tempel stonden 
twee bronzen zuilen. 
Die hadden namen! 
Zoek Jachin (links) 
en Boaz (rechts).

In de tempel werd 
veel muziek gemaakt. 
Zoek een groep 
muzikanten 
die aan het 
oefenen is.

Hoeveel opslagkamers 
zie je in de tempel?

Zoek 10 zonne-
schermen op 
de daken.

Zoek 5 granaat-
appel bomen.

7
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1 Rois 4–10 / 970–930 avant J.-C.

7. Jérusalem à l’époque
du roi Salomon

L es victoires de David apportèrent la 
sécurité à son royaume. Son fils Salomon 

hérita de cette situation avantageuse et 
devint extrêmement riche. Il transforma 

Jérusalem, une citadelle dont David avait 
fait sa capitale, en une grande cité avec un 
temple majestueux et un palais magnifique.

Des animaux 
étaient immolés et 
brûlés en sacrifice. 
Cherche un autel 
où l’ont brûlait les 
sacrifices.

Les prêtres 
devaient se laver 
avant d’accomplir 
les rituels. Trouve 
l’énorme cuve de 
bronze.

Il y avait deux 
colonnes de bronze 
à l’entrée du 
Temple. Chacune 
d’elles avait un 
nom : Yakîn à 
gauche et Boaz 
à droite.
Les vois-tu?

De nombreuses 
cérémonies 
cultuelles 
comportaient de
la musique. 
Trouve une 
troupe de 
musiciens 
jouant de 
leurs 
instruments.

Combien de salles 
annexes servant de 
magasins peux-tu 
voir dans le Temple?

Trouve dix auvents 
sous lesquels on 
peut se mettre 
à l’ombre.

Trouve cinq 
grenadiers.
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1. Buch der Könige 4–10 / 970–930 v. Chr.

David war ein Krieger, der sein Königreich über 
seine Siege absicherte. Diese Sicherheit verhalf 
seinem Sohn Salomo dazu, ein mächtiger und 
wohlhabender König zu werden. Er baute Davids 

Hauptstadt Jerusalem um: Sie war nun keine 
Festung mehr, sondern eine große Stadt mit 
einem prächtigen Tempel und einem schönen 
Palast.

Tiere wurden 
geschlachtet und 
als Opfergaben 
verbrannt. Finde 
einen Opferaltar.

Bevor die Priester 
Rituale durchführten, 
mussten sie sich 
waschen. Suche 
das bronzene 
Reinigungsbecken.

Siehst du die zwei 
Bronzesäulen am 
Eingang des Tempels? 
Die linke Säule heißt 
Jachin, die rechte Boas.

Viele Zeremonien 
im Tempel wurden 
von Musik be-
gleitet. Finde 
eine Gruppe 
Musiker.

Wie viele Lager-
räume siehst du 
im Tempel?

Auf den Dächern 
spenden Sonnen-
segel Schatten. 
Finde zehn Stück.

Finde fünf 
Granatapfel-
bäume.

König Salomos Jerusalem

7
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1 Re 4-10 / 970-930 a.C.

La Gerusalemme del re Salomone
Davide era un guerriero le cui vittorie 
avevano reso il regno sicuro. Suo figlio 
Salomone beneficiò dei successi del padre 
e prosperò. Trasformò la capitale del regno 

di Davide, Gerusalemme, da una fortezza a 
una grande città con uno splendido tempio 
e uno straordinario palazzo.

Gli animali venivano 
macellati e bruciati 
in sacrificio. Trova 
un altare sul quale 
venivano sacrificati 
gli animali.

Ai sacerdoti veniva 
chiesto di lavarsi 
prima di poter 
officiare i riti. 
Trova una vasca di 
bronzo.

Due colonne di 
bronzo si erigono 
all’entrata del 
tempio. Quella 
a sinistra si 
chiamava Boaz 
(cioè forza) e 
quella destra 
Jachin (solida).

Molte cerimonie 
che si svolgevano 
nel tempio 
includevano la 
musica. Trova
una banda di 
musici che
suona i propri
strumenti.

Quanti dispense
del tempio riesci
a vedere?

Trova 10 tende 
che provvedono 
a fare ombra sui 
tetti delle case.

Trova 5 alberi
di melograno.

7

1. Kongebok 4–10 / 970–930 f.Kr.

Kong Salomos Jerusalem

David var en kriger som sikret kongeriket 
sitt gjennom seiere på slagmarken. Sønnen 
Salomo nøt fordelen denne makten ga 
ham og ble veldig rik. Han forvandlet 
Davids hovedstad, Jerusalem, fra å være 

en festning til å bli en flott by med et 
strålende tempel i tillegg til et kunstferdig 
utsmykket palass. 

Dyr ble slaktet og 
brent som offer. 
Finn et alter hvor 
offere ble brent. 

Det var påbudt for 
prestene å vaske 
seg før de utførte 
ritualene. Finn et 
stort vannkar av 
bronse.

To bronsesøyler 
sto ved inngangen 
til templet. De 
hadde navn: finn 
Jakin til venstre 
og Boas på høyre 
side.

Musikk hørte med 
under mange av 
seremoniene i 
templet. Finn 
en gruppe 
musikere 
som øver.

Hvor mange 
lagerrom finner du 
i templet?

Finn 10 markiser 
som gir skygge 
på taket.

Finn 5 granateple-
trær.

a capital e fortaleza de Davi — Jerusalém 
— numa grande cidade com um Templo 
reluzente e um sofisticado palácio.

Davi foi um guerreiro cujas vitórias 
deram segurança ao seu reinado. 
Salomão, o filho de Davi, desfrutou 
dos benefícios desse poder e tornou–
se muito próspero. Ele transformou 

Os animais eram 
abatidos e oferecidos 
como sacrifício. Aponte 
o altar onde as ofertas 
eram queimadas.

Os sacerdotes 
precisavam se lavar 
antes de realizar os 
rituais. Encontre o 
grande tanque de água 
feito de bronze.

Duas colunas de 
bronze ficavam à 
frente do Templo. 
Cada uma delas 
tinha um nome: 
aponte Jaquim à 
esquerda e Boaz à 
direita. 

Muitas 
cerimônias 
no Templo 
incluíam 
música. 
Encontre a 
banda de 
músicos 
tocando seus 
instrumentos.

Aponte dez toldos 
fazendo sombra 
nos terraços.

Quantas salas você 
consegue ver dentro 
do Templo?

Encontre cinco 
pés de romã.

Jerusalém no reinado de Salomão
1Reis 4—10 / Entre 970 e 930 a.C.
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1 Reyes 4–10 / 970–930 a.C.

El rey Salomón y Jerusalén
David fue un guerrero cuyas victorias 
hiceron de su reino un lugar seguro. Su 
hijo Salomón aprovechó los beneficios 
de este poder y se hizo muy rico. Logró 
transformar a Jerusalén, la ciudad capital 

de David, en una gran ciudad, famosa por 
su impresionante templo y un sofisticado 
palacio real.

Los animales 
eran sacrifi cados 
y quemados. 
Busca un altar en 
donde se ofrecen 
sacrifi cios.

Era necesario que 
los sacerdotes se 
lavaran antes de 
los ritos religiosos. 
Encuentra un 
gran lavatorio de 
bronce.

Dos columnas 
de bronce se 
levantaban a 
la entrada del 
templo. Tenían 
nombres: Busca 
a Jaquín a la 
izquierda y Boaz a 
la derecha.

Muchas 
ceremonias del 
templo incluían 
música. Busca 
una banda de 
músicos que 
ensaya sus 
instrumentos.

¿Cuántos depósitos 
para almacenar 
cosas encuentras 
en el templo?

Busca 10 toldos 
que ofrecen 
sombra en el 
techo de las 
casas.

Busca 5 árboles 
de granadas.
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1 Kings 4–10 / 970–930BCE

King Solomon’s Jerusalem
David was a warrior whose victories made 
his kingdom secure. His son Solomon 
enjoyed the benefits of this power and he 
became hugely wealthy. He transformed 
David’s capital city, Jerusalem, from a 

fortress to great city with a gleaming 
Temple as well as an elaborate palace.

Animals were 
slaughtered and 
burned as sacrifices. 
Spot an altar where 
sacrifices were 
burned.

The priests were 
required to wash 
before performing 
the rituals. Spot a 
huge bronze water 
tank.

Two bronze 
columns stood 
by the Temple 
entrance. They 
have names: spot 
Jachin on the left 
and Boaz on the 
right.

Many Temple 
ceremonies 
included music. 
Find a band 
of musicians 
practising  
their 
instruments.

How many Temple 
storerooms can you 
see?

Find 10 awnings 
providing rooftop 
shade.

Find 5 
pomegranate 
trees.
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1Kir 4–10 / Kr. e. 970–930

Jeruzsálem Salamon király idején
Dávid harcos volt, akinek győzelmei meg-
alapozták királysága biztonságát. Fia, 
Salamon is élvezhette ezt a biztonságot, 
és nagyon meggazdagodott. Apja, Dávid 

fővárosát, Jeruzsálemet is átépítette: erő-
dítményből nagyszerű várossá alakult át 
hatalmas templommal és királyi palotával.

Állatokat vágnak le 
áldozatnak. Találd 
meg az oltárt, ahol 
az áldozatokat 
elégetik!

A papoknak az ál-
dozat bemutatása 
előtt meg kell mo-
sakodniuk. Keresd 
meg a nagy bronz 
medencét!

A templom bejá-
ratánál két bronz-
oszlop áll. Nevük 
is van: Jákín áll a 
jobb-, Bóáz pedig 
a baloldalon.

A legtöbb templomi 
szertartást zene 
kíséri. Keresd meg 
a zenészeket, 
akik éppen 
a hangsze-
reiken gya-
korolnak!

Hány raktár-
termet látsz a 
templomban?

Keresd meg 
a 10 árnyékoló 
vásznat a ház-
tetőkön!

Keress 5 
gránátalma-
fát!
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Жертвенных 
животных 
закалывали 
и сжигали. 
Найди жертвенник.

Перед 
выполнением 
своих 
обязанностей 
священники 
должны были 
омыться. 
Найди медную 
умывальницу.

Видишь ли 
ты 2 медные 
колонны 
у входа в храм? 
Левая колонна 
называется 
Иахин, правая – 
Воаз.

Многие храмовые 
церемонии 
сопровождались 
музыкой. 
Найди группу 
музыкантов. Сколько 

складских 
помещений 
видишь ты 
в храме?

Навесы на крышах 
защищают 
от солнца. 
Найди 
10 навесов.

Найди 
5 гранатовых 
деревьев.

Третья книга царств, гл. 4–10 (970–930 гг. до Р. Х.)

Иерусалим царя Соломона

Давид был воином, который укрепил 
своё царство военными победами. 
И это помогло его сыну Соломону 
стать могущественным и богатым 
правителем. Соломон перестроил 

Иерусалим, столицу Давида: 
из крепости он превратился в большой 
город с величественным храмом 
и прекрасным дворцом.

7

Karaliaus Saliamono Jeruzalė
1 Karalių knyga, 4–10 (970–930 m. pr. Kr.)

Dovydas buvo karys, pergalėmis 
apsaugojęs savo karalystę. Jo 
sūnus Saliamonas mėgavosi šios 
galybės teikiama nauda ir tapo 

neapsakomai turtingas. Jis perstatė 
Dovydo sostinę, Jeruzalę, iš tvirtovės 
į nuostabų miestą su spindinčia 
šventykla ir prašmatniais rūmais.

Surask penkis 
granatmedžius.

Kiek 
šventykloje 
matai 
sandėliukų?

Surask ant stogų 
dešimt uždangų 
nuo saulės.

Dauguma 
šventyklos apeigų 
buvo atliekamos 
grojant muzikai. 
Surask muzikantus, 
derinančius 
instrumentus.

Prie įėjimo į 
šventyklą stovėjo 
dvi bronzinės 
kolonos. Jos 
turėjo vardus: 
kairėje – Jachinas, 
dešinėje – Boazas.

Prieš apeigas 
kunigai turėjo 
apsiplauti. 
Surask didžiulę 
bronzinę 
prausyklę.

Aukojami gyvuliai 
buvo skerdžiami ir 
sudeginami. Surask 
aukurą, ant kurio buvo 
deginamos aukos.

7

1 Regi 4-10 / 970-930 î.Cr.

Ierusalimul pe vremea regelui Solomon
David a fost un războinic ce a câștigat 
multe bătălii, iar împărăția lui a devenit 
puternică. Fiul lui, Solomon, a profitat de 
stabilitatea regatului și și-a adunat nespus 
de multe bogății. Astfel că a transformat 

Ierusalimul dintr-o fortăreață în orașul cu 
cel mai strălucitor Templu și cel mai grozav 
palat.

Animalele erau 
sacrificate și aduse 
apoi ca jertfă. 
Indică un altar pe 
care erau aduse 
jertfele.

Preoții trebuiau să 
se spele înainte 
de a aduce jertfa. 
Găsește un lighean 
mare de aramă.

Doi stâlpi de 
aramă au fost 
așezați la intrarea 
în Templu: unul la 
dreapta – Iachin, 
și celălalt la stânga 
– Boaz. Arată cei 
doi stâlpi și spune 
care este numele 
lor.

Multe ceremonii 
de la Templu 
erau însoțite de 
muzică. Arată-i 
pe muzicienii 
care cântă la 
instrumente.

Câte vistierii poți să 
vezi în Templu?

Caută zece portice 
construite pe 
acoperiș, unde 
oamenii puteau să 
se adăpostească 
la umbră.

Caută cinci rodii.

7

Израилтяните 
колели и изгаряли 
жертвените 
животни. Намери 
жертвеника.

Преди да 
изпълнят 
задълженията 
си, свещениците 
били длъжни 
да се измият. 
Намери медния 
умивалник.

Виждаш ли двете 
медни колони 
пред входа на 
храма? Дясната 
се наричала 
Яхин, а лявата − 
Воаз.

Много от 
храмовите ритуали 
се съпровождали 
с музика. 
Намери 
групата 
музиканти.

Колко 
складови 
помещения 
виждаш 
в храма?

Навесите на 
покривите 
предпазвали 
от слънцето. 
Намери 
10 навеса.

Намери 
5 нарови 
дървета.

Трета книга Царства 4-10 гл. (970-930 г. пр. Хр.)

Йерусалим по времето
на цар Соломон

Давид бил воин, който укрепил 
царството си с военни победи. Това 
помогнало на сина му Соломон да 
стане могъщ и богат владетел. Соломон 

преустроил Йерусалим, столицата на 
Давид: от крепост той се превърнал 
в голям град с величествен храм 
и прекрасен дворец.
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Жертовних тварин 
заколювали 
й спалювали. 
Знайди 
жертовник.

Перед 
виконанням 
своїх обов’язків 
священики 
повинні були 
омитися. 
Знайди мідну 
вмивальницю.

Чи бачиш 
ти дві мідні 
колони біля 
входу в храм? 
Ліва колона 
називається 
Яхін, права – 
Боаз.

Багато храмових 
церемоній 
супроводжувалися 
музикою. 
Знайди групу 
музикантів.

Скільки 
складських 
приміщень 
бачиш ти 
в храмі?

Навіси на дахах 
захищають від 
сонця. Знайди 
10 навісів.

Знайди 
5 гранатових 
дерев.

Перша книга царів, гл. 4–10 (970–930 рр. до Р. Х.)

Єрусалим царя Соломона

Давид був воїном, який зміцнив своє 
царство військовими перемогами. 
І це допомогло його синові Соломону 
стати могутнім і багатим правителем. 

Соломон розбудував Єрусалим, столицю 
Давида: з фортеці він перетворився 
на велике місто з величним храмом 
і прекрасним палацом.
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Dvě kamenné desky 
s deseti Božími 
přikázáními byly 
uloženy ve zlaté 
schráně – schráně
smlouvy. Najdi ji.

Šalomoun 
nechal 
vyrobit deset 
zlatých 
chrámových 
lamp. Kolik 
jich vidíš na 
obrázku?

Obchod v Šalomounově
době vzkvétal. Král 
dovážel mnoho 
exotických věcí. 
Najdi tři paviány.

Šalomoun vlastnil 
mnoho koní a vozů, 
které byly znakem jeho 
postavení i vojenské 
moci. Najdi skupinu 
koní s vozy.

Královna ze Sáby přijela 
až z dalekého jihu, aby 
se přesvědčila o králově
moudrosti. Vidíš ji?

Najdi krále 
Šalomouna, 
jak pozoruje 
chrámové 
nádvoří.

Šalomoun měl mnoho 
žen a dětí. Vidíš děti 
z paláce, jak si hrají 
venku v bazénu?

Najdi deset 
pojízdných 
umyvadel, jako 
je toto.

Šalomoun dovážel 
cedry z Týru, což je až 
do dnešní doby přístav 
v Libanonu. Najdi vůz 
naložený cedrovými 
kmeny.

Příjezd královny 
vyžadoval oslavy. 
Zjisti, kde kuchaři 
pečou tele.
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De stenen platen met 
de tien geboden waren 
het bewijs dat het 
volk bij God hoorde. 
Ze werden bewaard 
in een gouden kist: 
de ark van het verbond. 
Zie je de ark?

Salomo liet 
10 vergulde 
lampen-
standaards 
maken voor 
de tempel. 
Hoeveel zie 
jij er?

Salomo kocht ook 
bijzondere dieren 
uit de hele wereld. 
Zoek 3 bavianen.

Salomo kocht veel paarden 
en wagens, zodat iedereen 
kon zien hoe machtig en rijk 
hij was. Zoek een groep 
strijdwagens met paarden 
ervoor.

De koningin van Seba 
kwam uit een ver land om 
te kijken of Salomo zo wijs 
was als iedereen zei. Zie jij 
haar?

Waar staat koning 
Salomo te kijken?

Salomo had veel 
vrouwen en kinderen. 
Zie je de kinderen bij 
het zwembad in de 
paleistuin?

Zoek 10 
spoelbekkens 
met verrijdbare 
onderstellen. 

Salomo haalde cederhout 
uit Tyrus, een havenplaats 
in Libanon. Zoek een kar 
met cederstammen.

Voor koninklijk bezoek 
moet een feestmaal 
klaargemaakt worden. 
Zoek koks die een kalf 
braden.
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Les tablettes 
de pierre sur 
lesquelles étaient 
inscrits les Dix 
Commandements 
étaient au cœur de 
la promesse que le 
peuple avait faite à 
Dieu. Elles étaient 
conservées dans 
une boîte en or – le 
coffre de l’alliance. 
Peux-tu le voir?

Salomon fit 
fabriquer dix 
chandeliers d’or 
pour le Temple. 
Combien 
peux-tu en 
apercevoir?

Salomon développa 
le commerce à 
travers son royaume 
et importa de 
nombreuses choses 
exotiques. Trouve 
trois babouins.

Salomon se procura des 
chevaux et des chars, qui 
étaient des marques de 
prestige et de puissance 
militaire. Trouve un 
groupe de chars tirés par 
des chevaux.

La reine de Saba est venue 
de loin pour voir si Salomon 
était aussi sage qu’on le 
disait. Peux-tu la voir?

Où se trouve 
le poste 
d’observation 
du roi 
Salomon?

Salomon avait de 
nombreuses épouses 
et de nombreux 
enfants. Repère des 
enfants du palais 
jouant dans une 
piscine en plein air.

Trouveras-tu 
les dix bassins 
reposant sur des 
chariots comme 
celui-ci?

Salomon importait du 
bois de cèdre depuis le 
port deTyr, ville qui existe 
toujours au Liban. 
Trouve un chariot chargé 
de troncs de cèdre.

L’arrivée d’une 
reine était marquée 
par un festin. Où 
sont les cuisiniers 
qui font rôtir un 
veau?
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Die Steintafeln mit 
den Zehn Geboten 
waren ein Heiligtum 
der Israeliten. Sie wur-
den in einer  goldenen 
Truhe, der Bundeslade, 
aufbewahrt. Kannst du 
sie sehen?

Salomo ließ 
für den Tempel 
zehn goldene 
Leuchter anfer-
tigen. Wie viele 
fi ndest du?

Salomo überwachte 
den Handel in seinem 
Reich und kaufte viele 
exotische Dinge. Suche 
drei Paviane.

Salomo besaß viele 
Pferde und Streitwagen, 
die zeigten, dass er ein 
mächtiger Herrscher 
war. Finde Salomos 
Streitwagen.

Die Königin von Saba 
kam einen weiten 
Weg, um zu sehen, 
ob Salomo so weise 
war, wie behauptet 
wurde. Siehst du sie?

Von wo aus 
betrachtet 
König Salomo 
den Tempel?

Salomo hatte viele 
Frauen und Kinder. 
Suche die Kinder, die 
in einem Schwimm-
becken spielen.

Findest du 
zehn solche 
Kesselwagen?

Salomo kaufte 
Zedernholz in 
der Hafenstadt Tyros. 
Finde einen Wagen, 
der mit Zedern-
stämmen beladen ist.

Die Ankunft einer 
Königin verlangte 
nach einem Festmahl. 
Suche Köche, die ein 
Kalb braten.
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Le tavolette di pietra 
su cui furono trascritti 
i Dieci Comandamenti 
rappresentavano 
la promessa che 
Dio aveva fatto 
agli Israeliti, che le 
conservarono in una 
cassa d’oro: l’Arca 
dell’Alleanza. Riesci a 
vederla?

Salomone 
aveva 10 
lucerne d’oro 
nel tempio. 
Quante riesci 
a vederne?

Salomone controllava 
i commerci nel suo 
regno e importava 
oggetti e animali 
esotici. Trova 3 
babbuini.

Salomone investiva 
in carri e cavalli, che 
rappresentavano 
benessere e potenza 
militare. Trova un 
gruppo di carri trainati 
da cavalli.

La regina di Saba 
percorse moltissimi 
chilometri per verificare 
di persona se Salomone 
fosse così saggio come si 
diceva. Riesci a vederla?

Da dove sta 
osservando la 
città Salomone?

Salomone aveva molte 
mogli e molti figli. 
Trova alcuni dei suoi 
figli che giocano in
una piscina
all’aperto. 

Riesci a trovare 
10 lavabi come 
questo?

Salomone importava il 
cedro da Tiro, un porto 
dell’attuale Libano. 
Trova un carro carico
di tronchi di cedro.

L’arrivo di una 
regina richiedeva 
festeggiamenti. 
Trova gli uomini che 
cucinano un vitello.
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Steintavlene med De 
ti bud var kjernen i 
folkets løfte til Gud. 
De lå i en gullkiste – 
paktens ark. Kan du 
se den?

Salomo fikk 
10 lysestaker 
av gull laget 
til templet. 
Hvor mange 
finner du?

Salomo kontrollerte 
handelen i kongeriket 
sitt og importerte 
mange eksotiske 
varer. Finn 3 bavianer.

Salomo investerte i 
hester og vogner. Det 
ga ham både status og 
militær makt. Se etter 
en gruppe hester med 
vogner.

Dronningen av Saba 
kom langveisfra for å se 
om Salomo var så klok 
som det ble sagt at han 
var. Kan du se henne?

Hvor er Kong 
Salomos 
utkikkspost?

Salomo hadde mange 
koner og barn. 
Finn palasset der 
barna leker ute i et 
svømmebasseng.

Kan du se 10 
vaskefat-traller 
som denne?

Salomo importerte 
sedertrær fra Tyrus 
– som fortsatt er en 
havneby i dagens 
Libanon. Finn en vogn 
lastet med trestammer.

En dronnings 
ankomst ble feiret 
med et festmåltid. 
Se etter kokker 
som griller en kalv.

Salomão tinha muitos 
filhos e esposas. Aponte as 
crianças brincando numa 
piscina ao ar livre.

Salomão investia em cavalos 
e carros de guerra, que 
representavam prestígio e 
poderio militar. Encontre o 
grupo de carros de guerra 
puxados por cavalos.

Salomão importava 
cedro do Tiro — lugar 
onde até hoje existe 
um porto, no país 
atualmente chamado de 
Líbano. Aponte a carroça 
carregada de troncos de 
cedro.

Salomão controlava o 
comércio em todo o 
seu reino e importava 
muitos bens exóticos. 
Encontre três macacos.

A chegada de uma 
rainha exigiria um 
banquete de recepção. 
Aponte os cozinheiros 
assando um novilho.

As placas de pedra em 
que estavam escritos 
os dez mandamentos 
ficavam no centro do 
compromisso feito pelo 
povo com o Senhor. 
Elas ficavam guardadas 
dentro de uma caixa 
dourada — a arca da 
aliança. Você consegue 
vê-la?

Salomão 
ordenou que 
dez castiçais 
de ouro fossem 
feitos para 
o Templo. 
Quantos 
castiçais você 
consegue ver?

A rainha de Sabá veio de 
muito longe para ver se 
Salomão era tão sábio 
quanto diziam. Você 
consegue encontrá-la?

Você consegue apontar 
dez bacias de bronze 
como esta?

De onde o Rei 
Salomão está 
olhando?

77

Las tablas de piedra 
donde fueron 
escritos los Diez 
Mandamientos eran 
la esencia de las 
promesas entre 
Dios y su pueblo. Se 
guardaban en una 
caja de oro – el arca 
del pacto. ¿La puedes 
ver?

Salomón 
mandó hacer 
10 candeleros 
de oro para 
el templo. 
¿Cuántos 
puedes ver?

Salomón controlaba el 
comercio por todo su 
reino y logró importar 
muchos animales 
exóticos. Busca 3 
babuinos.

Salomón tenía muchos 
caballos y carros 
de guerra, lo cual 
signifi caba prestigio 
y poder militar. Busca 
un grupo de carros y 
caballos de guerra.

La reina de Sabá vino 
de visita desde tierras 
muy lejanas del sur para 
comprobar si Salomón 
era tan sabio como se 
decía. ¿La ves?

¿Desde dónde 
mira el rey 
Salomón?

Salomón tuvo muchas 
esposas y muchos 
hijos. Busca niños del 
palacio que juegan 
en una piscina. 

¿Puedes 
encontrar 10 
lavatorios como 
éste? 

Salomón importó cedro 
de Tiro – el cual es 
todavía un puerto en el 
Líbano moderno. Busca 
un vagón cargado de 
madera de cedro.

La visita de una 
reina exigía que 
se prepare un 
banquete. Busca 
cocineros asando 
una res.
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The stone tablets 
on which the ten 
commandments were 
written were at the 
heart of the people’s 
promise to God. They 
were kept in a gold 
box – the ark of the 
covenant. Can you 
see it?

Solomon 
had 10 gold 
lamp stands 
made for the 
Temple. How 
many can 
you see?

Solomon controlled 
trade through his 
kingdom and imported 
many exotic things. 
Find 3 baboons.

Solomon invested in 
horses and chariots, 
which represented 
status as well as 
military might. Spot a 
group of horse-drawn 
chariots.

The Queen of Sheba 
came from many miles 
to the south to see if 
Solomon was as wise as 
was claimed. Can you 
see her?

From where is 
King Solomon 
watching?

Solomon had many 
wives and children. 
Spot palace children 
playing in an 
outdoor pool. 

Can you spot 
10 washbasin 
carts like this 
one? 

Solomon imported cedar 
from Tyre – still a port 
in modern-day Lebanon. 
Find a wagon loaded 
with cedar trunks.

The arrival of 
a queen would 
demand a feast. 
Spot cooks roasting 
a calf.
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A Tízparancsolat 
kőtábláira írták 
mindazt, amit Izráel 
Istennek ígért. 
Egy aranyozott ládá-
ban tárolták őket: 
a szövetségládában. 
Látod, hogy hol?

Salamon 10 
arany lám-
paoszlopot 
csináltatott a 
templomnak. 
Ezek közül 
hányat látsz?

Salamon felügyeli a 
kereskedelmet biro-
dalmában, és sok kü-
lönleges dolgot hozat 
be az országba. Találd 
meg a három 
páviánt!

Salamon sok pénzt 
költött lovakra és harci 
szekerekre, amelyek 
nemcsak katonai ere-
jét, de gazdagságát is 
jelképezik. Hol látsz 
belőlük többet is?

Sába királynője egy 
messzi birodalomból ér-
kezett, hogy megnézze, 
tényleg annyira bölcs-e 
Salamon, mint azt állít-
ják. Megtalálod őt is?

Honnan néz 
végig Salamon 
a városon?

Salamonnak sok fele-
sége és gyermeke volt. 
Találd meg a palota 
medencéjében ját-
szó királyi gyere-
keket!

Keresd meg a 
10 kerekeken 
gördíthető mos-
dótálat!

Salamon Tíruszból hozatta 
be a cédrusfát. Tírusz egy 
ma is létező kikötőváros 
Libanonban. Keress egy 
cédrusrönkökkel rakott 
szekeret!

Egy királynő ér-
kezését meg kell 
ünnepelni. A szaká-
csok éppen borjút 
sütnek. Hol?
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Каменные 
скрижали 
с Десятью 
заповедями были 
для израильтян 
священны. 
Они хранились 
в золотом ящике, 
ковчеге завета. 
Видишь ли ты его?

Соломон 
приказал 
сделать 
для храма 
10 золотых 
светильников. 
Сколько 
из них ты 
можешь найти?

Соломон вёл 
большую 
торговлю, 
он покупал 
и экзотических 
животных. 
Найди трёх 
павианов.

У Соломона было много 
лошадей и колесниц, 
свидетельствующих о том, 
что он был могущественным 
правителем. Найди 
колесницу Соломона.

Царица Савская 
проделала длинный 
путь, чтобы убедиться, 
действительно ли 
Соломон такой мудрый, 
как о нём говорили. 
Видишь ты её?

Откуда царь 
Соломон 
наблюдает 
за храмом?

У Соломона было 
много жён и детей. 
Найди детей, 
которые играют 
в плавательном 
бассейне.

Найдёшь ли 
ты 10 таких 
подстав 
с умывальницами?

Соломон покупал 
кедровые деревья 
в портовом городе 
Тир. Найди телегу, 
нагруженную 
брёвнами.

В честь прибытия 
заморской царицы 
был устроен 
большой пир. 
Найди поваров, 
которые жарят 
телёнка.

7

Ar gali surasti 
dešimt tokių 
apsiplovimo 
indų, kaip šis?

Šebos karalienė sukorė 
ilgą kelią į pietus, kad 
įsitikintų, ar Saliamonas iš 
tikrųjų toks išmintingas, 
kaip pasakojo žmonės. 
Ar matai ją?

Iš kur 
šventyklą 
stebi karalius 
Saliamonas?

Saliamono 
šventykloje 
buvo dešimt 
auksinių 
šviestuvų. 
Kiek 
tokių gali 
suskaičiuoti?

Akmens plokštės, 
ant kurių buvo 
užrašyta Dešimt 
įsakymų, 
izraelitams buvo 
šventos. Jas 
laikė auksinėje 
dėžėje – Sandoros 
skrynioje. Ar 
matai ją?

Atkeliavus 
karalienei, iškelta 
puota. Surask 
virėjus, kepančius 
veršiuką.

Saliamonas prižiūrėjo 
prekybą visoje 
savo karalystėje ir 
atsigabendavo daug 
egzotiškų dalykų. 
Surask tris babuinus.

Tyre – šių laikų 
Libano uoste – 
Saliamonas pirkdavo 
kedrus. Surask 
vežimą, prikrautą 
kedrų rąstų.

Saliamonas įsigijo 
gausybę žirgų ir vežimų, 
liudijusių jo karinę jėgą. 
Surask grupelę žirgų 
traukiamų vežimų.

Saliamonas turėjo 
daug žmonų ir 
vaikų. Surask 
rūmus, kuriuose 
žaidžia vaikai, 
ir baseiną po 
atviru dangumi. 7

Tablele de piatră 
pe care erau 
inscripționate Cele 
10 Porunci 
reprezentau nucleul 
legăturii poporului 
cu Dumnezeu. 
Acestea au fost 
păstrate într-o cutie 
din aur – Chivotul 
legământului. Poți 
să-l găsești?

Solomon a 
făcut zece 
sfeșnice de 
aur pe care 
le-a așezat în 
Templu. 
Tu câte poți 
să vezi?

Solomon superviza 
negoțul cu mărfuri 
din regatul său; el 
a importat multe 
produse exotice. 
Găsește trei babuini.

Solomon și-a cumpărat 
mulți cai și care 
de luptă, simbol al 
statutului său economic 
și militar. Indică locul în 
care erau ținute carele 
de luptă.

Împărăteasa din Saba 
a călătorit din Sud 
un drum foarte lung 
ca să se convingă de 
înțelepciunea și faima 
lui Solomon. Poți să o 
identifici?

De unde privea 
regele Solomon?

Solomon a avut multe 
soții și mulți copii. 
Arată locul din palat 
unde se scăldau 
copiii.

Găsește zece 
căruțuri cu 
lighene ca 
acesta.

Solomon a importat 
cedru din Tir – un oraș-
port situat în Libanul 
de azi. Poți să găsești 
o căruță încărcată cu 
trunchiuri de cedru?

Sosirea împărătesei 
a presupus un 
festin regal. 
Găsește-l pe 
bucătarul care 
prăjește un vițel.

7

Каменните 
плочи с Десетте 
заповеди били 
свещени за 
израилтяните. 
Те се пазели 
в златен сандък, 
т. нар. Ковчег на 
Завета. Виждаш 
ли го?

Соломон 
заповядал 
да се направят 
10 златни 
светилника за 
храма. Колко 
от тях можеш 
да откриеш?

При Соломон 
търговията 
се развивала 
изключително 
бързо. Той купувал 
и екзотични 
животни. 
Намери три 
павиана.

Цар Соломон имал много 
коне и колесници, което 
свидетелства, че бил 
могъщ владетел. Намери 
неговата колесница.

Савската царица 
изминала дълъг път, 
за да се убеди сама − 
наистина ли Соломон 
е толкова мъдър, 
както се говорело за 
него. Виждаш ли я?

Откъде цар 
Соломон 
наблюдава 
храма?

Цар Соломон имал 
много жени и деца. 
Открий децата, 
които си играят 
в плувния басейн.

Можеш ли да 
намериш 10 
такива стойки 
с умивалници?

Цар Соломон купувал 
кедрови дървета 
в пристанищния 
град Тир. Открий 
каруцата, натоварена 
с дървени трупи.

В чест на дошлата 
от далечна 
земя царица 
вдигнали голям 
пир. Открий 
готвачите, които 
пекат теле.
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Кам’яні скрижалі 
з Десятьма 
заповідями були 
для ізраїльтян 
священні. Вони 
зберігалися 
в золотому ящику – 
ковчегу заповіту. 
Чи бачиш ти його?

Соломон 
наказав 
зробити 
для храму 
10 золотих 
світильників. 
Скільки з них 
ти можеш 
знайти?

Соломон вів 
велику торгівлю, 
він купував 
і екзотичних 
тварин. Знайди 
трьох павіанів.

У Соломона було багато 
коней і колісниць, що 
свідчить про те, що він 
був могутнім правителем. 
Знайди колісницю 
Соломона.

Цариця Шеви 
здолала довгий шлях, 
щоб переконатися, 
чи дійсно Соломон 
такий мудрий, як про 
нього розповідали. 
Чи бачиш ти її?

Звідки цар 
Соломон 
спостерігає 
за храмом?

У Соломона було 
багато дружин 
і дітей. Знайди 
дітей, які грають 
у плавальному 
басейні.

Чи знайдеш ти 
10 підставок із 
умивальницями?

Соломон купував кедрову 
деревину в портовому 
місті Тир. Знайди віз, 
навантажений 
колодами.

На честь прибуття 
заморської цариці 
було влаштовано 
великий бенкет. 
Знайди кухарів, 
які смажать теля.
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1. Královská 12 – 22; 2. Královská 8 – 20

Asyrský útok

Po Šalomounově smrti nastaly potíže 
s následnictvím a království se nakonec 
rozdělilo na severní Izrael a jižní Judsko. 
Ani jedno království nebylo příliš silné. Na 
severu měla mocnou armádu Asýrie, která 

chtěla ovládnout veliké území. Po jejím 
útoku byl Izrael poražen a jeho obyvatelé 
byli rozehnáni. Judsko zůstalo svobodné, 
ale i některá jeho města (například Lakíš) 
padla do rukou nepřítele.

Asyrská 
armáda měla 
oddíl střelců
z praku. Vidíš 
jej?

Ke stržení bran 
a zdí se používala 
beranidla. Najdi 
dvě.

Obránci vrhali na 
útočníky zapálené 
pochodně. Najdi 
čtyři.

Lukostřelce chránily 
velké štíty ze 
svázané slámy. 
Najdi pět štítů.

Poražení bojovníci 
mohli být popraveni. 
Všimni se jednoho, 
jak prosí o milost.

Kořist a zajatce 
odváželi na vozech. 
Hledej dva vozy.

Vidíš vladaře 
na trůnu?
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1 Koningen 12-22; 2 Koningen 8-20 / Negende eeuw voor Christus tot 722 voor Christus

8 De Assyriërs vallen aan

Na de dood van Salomo ging het mis. Zijn 
grote, machtige rijk werd verdeeld in twee 
nieuwe koninkrijken: Israël in het noorden en 
Juda in het zuiden. Deze koninkrijken waren 
niet zo machtig. De Assyriërs hadden een 
enorm sterk leger en ze wilden steeds meer 
land veroveren. Toen ze vanuit het noorden 

aanvielen, werd Israël verslagen. De mensen 
werden gevangengenomen of vluchtten weg. 
Juda bleef bestaan, maar sommige steden, 
zoals Lachis, werden wel veroverd.

Zoek een groep 
slingeraars in 
het Assyrische 
leger.

Met stormrammen 
werden muren en 
poorten afgebroken. 
Zoek 2 stormrammen.

De verdedigers 
gooiden brandende 
fakkels naar de 
vijand. Zoek 4 
fakkels.

Boogschieters 
hadden grote 
schilden van stro. 
Zoek 6 schilden.

Zoek een verslagen 
krijger die om genade 
smeekt.

Gevangenen en 
buit werden met 
ossenkarren 
afgevoerd. 
Zoek 2 karren.

Zoek de 
Assyrische 
keizer op zijn 
troon.
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1 Rois 12–22 et 2 Rois 8–20 / Du milieu du neuvième siècle jusqu’en 722 av. J.-C.

8. Une attaque assyrienne

À la mort de Salomon, il y eut un 
problème de succession. Le royaume 

finit par se diviser : Israël au nord et Juda 
au sud. aucun des deux royaumes n’était 
particulièrement puissant. au nord, les 
assyriens avaient une armée redoutable…  
et l’ambition de diriger un vaste empire.

Lorsqu’ils attaquèrent, Israël fut vaincu  
et le peuple dispersé. Juda resta libre, en 
dehors de quelques villes, comme Lakish,  
qui tombèrent aux mains de l’ennemi.

L’armée assyrienne 
avait des régiments 
de frondeurs. 
Trouve un groupe 
de soldats 
armés 
d’une 
fronde.

Des béliers étaient 
utilisés pour briser 
les portes et les 
murs. Trouves-en 
deux.

Les défenseurs 
jetaient des torches 
enflammées sur les 
assaillants. Trouve 
quatre torches.

De larges 
boucliers de 
paille compressée 
protégeaient les 
archers. Trouve six 
boucliers.

Les combattants vaincus 
pouvaient être exécutés. 
Trouves-en un qui 
implore la pitié.

On utilisait des chariots 
pour emporter le butin 
et les prisonniers. 
Trouves-en deux.

Trouve l’empereur 
sur son trône.
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1. Buch der Könige 12–22 / Mitte des 9. Jahrhunderts bis 722 v. Chr.

Nach Salomos Tod gab es Streit um die 
Thronfolge. Sein Königreich zerfiel in zwei Teile: 
in das nördliche Reich Israel und das südliche 
Reich Juda. Beide Reiche waren nicht besonders 
mächtig. Nördlich davon lag das Reich der 
Assyrer, die eine Furcht einflößende Armee 
besaßen und über ein riesiges Gebiet herrschen 

wollten. Die Assyrer griffen Israel an und 
besiegten es; das Volk wurde 
auseinandergerissen. Juda wurde von den 
Assyrern nicht erobert, jedoch fielen einige 
Städte in die Hände des Feindes, zum Beispiel 
die Stadt Lachisch.

Im Heer der Assyrer 
gab es Steinschleuderer. 
Siehst du sie?

Finde zwei Ramm-
böcke, mit denen man 
Tore und Mauern zum 
Einsturz brachte.

Die Verteidiger 
der Festung warfen 
Fackeln auf die 
Angreifer. Suche 
vier Fackeln.

Schilde aus Stroh 
schützten die Bogen-
schützen. Finde sechs.

Besiegte Gegner 
wurden manchmal 
hingerichtet. Finde 
einen, der um Gnade 
fl eht.

Gefangene und Beute 
wurden auf Wagen 
weggeschafft. Suche 
zwei Wagen.

Siehst du den 
König auf 
seinem Thron?

Angriff der Assyrer

8
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1 Re 12-22; 2 Re 8-20 / Metà del IX secolo fino al 722 a.C.

L'impero assiro all'attacco
Alla morte di Salomone ci furono problemi 
di successione. Alla fine il regno si divise: 
il regno di Israele a nord e quello di Giuda 
a sud, che finirono per essere più deboli e 
facili prede degli invasori. Da nord arrivò 
il temibile esercito assiro, determinato a 
dominare un vasto impero. Quando gli 

Assiri attaccarono, Israele fu sconfitta e 
il popolo si disperse. Il regno di Giuda 
rimase libero, anche se alcune sue città, 
come Lachis, caddero in mano nemica.

L’esercito 
assiro aveva 
un reggimento 
di frombolieri. 
Trovane un 
gruppo.

Gli arieti venivano 
usati per abbattere 
le mura e le porte 
della città. Trovane 
due.

I difensori 
lanciavano torce 
infuocate sugli 
invasori. Trova 4 
torce.

Grandi scudi fatti 
di paglia intrecciata 
proteggevano gli 
arcieri. Trovane 6.

Coloro che venivano 
sconfitti potevano 
essere giustiziati. 
Trovane uno che 
implora la grazia.

I carri venivano usati 
per trasportare il 
bottino e prigionieri. 
Trova due carri.

Trova 
l’imperatore
sul suo trono. 

8

1. Kongebok 12–22; 2. Kongebok 8–20 / Midten av det niende århundre til 722 f.Kr.

Assyrerne angriper

Da Salomo døde, ble det problemer rundt 
overtakelsen av kongeriket. Til slutt ble 
riket delt: Israel i nord og Juda i sør. 
Ingen av rikene hadde stor makt. I nord 
hadde assyrerne en skrekkinngytende 
hær ... og ambisjoner om å herske over 
et vidstrakt keiserrike. Da de angrep, ble 

Israel overvunnet og folket spredt. Juda  
forble fritt, selv om noen byer, slik som 
Lakisj, ble beseiret av fienden. 

Den assyriske 
hæren hadde 
regimenter med 
slyngekastere. 
Finn en gruppe 
av dem.

Rambukker ble 
brukt til å bryte 
ned porter og 
murer. Finn 2.

Forsvarere kastet 
flammende fakler 
ned på fiendene 
som angrep. Finn 
4 fakler.

Store skjold av 
sammenpresset 
strå beskyttet 
bueskytterne. 
Finn 6 skjold.

Soldater som ble 
overvunnet, kunne 
bli henrettet. Finn én 
som ber om nåde.

Vogner ble brukt for å 
frakte bort krigsbytte 
og fanger. Se etter 
2 vogner.

Finn keiseren på 
tronen sin.

Quando eles atacaram, Israel foi derrotado e 
o povo se dispersou. Judá permaneceu livre, 
embora algumas de suas cidades — como 
Laquis — tenham sido conquistadas pelo 
inimigo.

Quando Salomão morreu, sua sucessão 
teve muitos problemas. No final, o reino 
se dividiu: Israel, ao norte, e Judá, ao 
sul. Nenhum dos dois era poderoso 
individualmente. Ao norte, os assírios 
possuíam um exército temível... e 
ambições de conquistar um vasto 
império.

O exército assírio tinha 
tropas de atiradores 
de funda. Aponte 
uma dessas tropas.

Aríetes eram usados 
para destruir as 
muralhas e os portões 
da cidade. Encontre 
dois.

Os guardas 
arremessavam tochas 
acesas na direção dos 
invasores inimigos. 
Aponte quatro tochas 
acesas.

Grandes escudos feitos 
de palha protegiam os 
arqueiros. Encontre seis 
escudos. 

Guerreiros 
derrotados deviam 
ser executados. 
Aponte um deles 
implorando por 
misericórdia. 

Carroças eram 
usadas para levar 
bens saqueados 
e prisioneiros. 
Encontre duas.

Aponte o rei 
assírio em seu 
trono.

Um ataque assírio
1Reis 12—22; 2Reis 8—20 / Entre meados do século 9º e 722 a.C.

88

1 Reyes 12–22; 2 Reyes 8–20 / Mediados del siglo nueve al 722 a.C.

Los asirios atacan
Surgió un problema luego de la muerte 
de Salomón: ¿quién sería su sucesor? El 
reino terminó dividiéndose: Israel en el 
norte y Judá en el sur. Ninguno de los dos 
reinos era poderoso. Al norte, los asirios 
tenían un temible ejército… y la ambición 
de ser amos de un vasto imperio. Cuando 

decidieron atacar, Israel fue vencido y su 
gente fue deportada. Judá se mantuvo 
libre, aunque algunas de sus ciudades, 
como Laquis, cayeron en manos del 
enemigo.

El ejército 
asirio tenía 
regimientos 
de honderos. 
Busca un grupo 
de ellos.

Se usaban arietes 
para romper 
puertas y murallas. 
Encuentra 2 de 
ellos.

Los defensores 
lanzaban antorchas 
encendidas al 
enemigo. Busca 4 
antorchas.

Grandes escudos 
hechos de paja 
compactada 
protegían a los 
arqueros. Busca 6 
escudos.

Los derrotados podían 
ser ejecutados. Busca 
uno que ruega por su 
vida.

Se usaban carros para 
transportar el botín de 
guerra y prisioneros. 
Busca 2 carros.

Busca al 
emperador en 
su trono. 
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1 Kings 12–22; 2 Kings 8–20 / Mid ninth century to 722BCE

An Assyrian attack
When Solomon died, there was a problem 
over the succession. In the end the 
kingdom split: Israel to the north and 
Judah to the south. Neither kingdom 
was particularly powerful. To the north, 
the Assyrians had a fearsome army… 
and ambitions of ruling a vast empire. 

When they attacked, Israel was defeated 
and the people scattered. Judah stayed 
free, although some of its cities, such as 
Lachish, fell to the enemy.

The Assyrian 
army had 
regiments of 
slingers. Find a 
group of them.

Battering rams 
were used to break 
down gates and 
walls. Spot 2.

Defenders threw 
blazing torches 
down at the enemy 
attackers. Find 4 
torches.

Large shields of 
packed straw 
protected archers. 
Find 6 shields.

Defeated fighters 
might be executed. 
Find one pleading for 
mercy.

Carts were used 
to take booty and 
prisoners away. 
Spot 2 carts.

Spot the 
emperor on
his throne. 
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1Kir 12–22; 2Kir 8–20 / A Kr. e. 9. század közepétől 722-ig

Asszír támadás
Miután Salamon meghalt, vita támadt a 
trónutódlás körül. Végül kettészakadt a 
királyság: az északi rész lett Izráel, a déli 
pedig Júda. Egyik királyság sem volt iga-
zán erős. Északon az asszír királyok egyre 
nagyobb sereget gyűjtöttek, és nagy bi-

rodalomról álmodoztak. Amikor támadtak, 
Izráelt elfoglalták, népét szétszórták. Júda 
független maradt, bár néhány városa, pél-
dául Lákis az ellenfél kezére került.

Az asszír se-
reg sok parity-
tyást sorakoz-
tat fel. Keresd 
meg egy 
csoport-
jukat!

A faltörő kosokat 
arra használják, 
hogy áttörjék a fa-
lakat és a kapukat. 
A képen kettőt is 
találhatsz.

A védők égő fák-
lyákat dobálnak a 
támadókra. Keress 
négyet!

Az íjászokat szal-
mával tömött nagy 
pajzsok védik. Ke-
ress 6 ilyet!

A legyőzött harco-
sokat kivégezhetik. 
Egyikük éppen ke-
gyelemért könyörög. 
Látod hol?

Szekereken szállítják 
el a zsákmányt és a 
foglyokat. Most kettőt 
is láthatsz.

Keresd meg 
a trónján ülő 
uralkodót!
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В войске 
ассирийцев 
были воины, 
которые метали 
из пращи камни. 
Видишь ты их?

Найди 2 тарана, 
при помощи 
которых 
разрушали ворота 
и стены.

Защитники 
крепостей 
бросали 
на осаждавших 
факелы. 
Найди 4 факела.

Щиты из соломы 
защищали 
стрелков из лука. 
Найди 6 щитов.

Побеждённых 
противников 
иногда казнили. 
Найди человека, 
который просит 
помиловать его.

Пленных 
и добычу увозили 
на повозках. 
Найди 2 повозки.

Видишь ли 
ты царя 
на троне?

Третья книга царств, гл. 12–22 (Середина IX века – 722 г. до Р. Х.)

Нападение ассирийцев

После смерти Соломона началась борьба 
за престол. В итоге царство распалось 
на две части: Северное (Израиль) 
и Южное (Иудея). Оба царства 
не были сильными. Севернее Израиля 
находилось Ассирийское царство, 
которое имело армию, наводившую ужас 
на окружающие народы, и претендовало 

на мировое господство. Ассирийцы 
напали на Израиль и захватили его. 
Иудея не была захвачена ассирийцами, 
однако несколько городов оказалось 
в руках врага, например, 
город Лахис.

8

Asirų antpuolis
1 Karalių knyga, 12–22; 2 Karalių knyga, 8–20 (nuo IX a. vid. iki 722 m. pr. Kr.)

Kai Saliamonas mirė, kilo klausimas, 
kas paveldės sostą. Galiausiai karalystė 
suskilo į Izraelį šiaurėje ir Judėją 
pietuose. Nė viena iš šių karalysčių 
nebuvo labai galinga. Šiaurėje 
asirai turėjo galingą kariuomenę ir 
siekė užgrobti milžinišką imperiją. 

Vieno antpuolio metu Izraelis buvo 
sutriuškintas, o tauta išblaškyta. Judėja 
išliko laisva, nors kai kurie jos miestai, 
tokie kaip Lachišas, pasidavė priešui.

Surask 
imperatorių 
soste.

Belaisviai ir karo 
grobis buvo 
išgabenami 
vežimais. Surask 
du vežimus.

Nugalėti kariai 
galėjo būti 
baudžiami mirties 
bausme. Surask tokį 
karį, maldaujantį 
pasigailėti.

Šauliai 
prisidengdavo 
dideliais skydais, 
pagamintais iš 
šiaudų. Surask šešis 
tokius skydus.

Gynėjai mėtydavo 
ant užpuolikų 
degančius 
fakelus. Surask 
keturis fakelus.

Vartai ir sienos 
būdavo griaunami 
taranais. Surask 
du taranus.

Asirų 
kariuomenėje 
buvo svaidytojų 
dalinių. Surask 
jų grupelę.

8

1 Regi 12-22; 2 Regi 8-20 / De la mijlocul secolului al IX-lea până în 722 î.Cr.

Atacul asirienilor

După moartea lui Solomon, succesorii lui 
au avut de înfruntat multe probleme. La 
un moment dat, împărăția s-a scindat: 
Israel era în nord, iar Iuda era în sud. Niciuna 
dintre părți nu era o forță în sine. În partea 
de nord, asirienii aveau o armată de temut... 
și dorința de a stăpâni un imperiu vast.

Când au atacat Israelul, l-au înfrânt, 
iar poporul s-a risipit. Iuda și-a păstrat 
independența, cu toate că și de aici 
unele orașe, precum Lahiș, au ajuns sub 
dominație străină.

Armata 
asiriană avea 
un regiment 
de prăștiași. 
Identifică 
grupul lor.

Berbecii erau folosiți 
pentru a dărâma 
porțile și zidurile 
cetății. Găsește doi 
berbeci.

Localnicii se apărau 
aruncând cu torțe 
aprinse în dușmanii 
atacatori. Găsește 
patru torțe.

Arcașii se apărau 
cu scuturi mari din 
împletitură de paie. 
Caută șase scuturi.

Învinșii erau uneori 
executați. Îl vezi pe 
prizonierul care cere 
îndurare?

Carele erau folosite 
pentru a căra 
prada de război și 
prizonierii. 
Găsește două care.

Arată-l pe rege 
șezând 
pe tronul lui.

8

Във войската 
на асирийците 
имало воини, 
които хвърляли 
камъни с прашка. 
Виждаш ли ги?

Намери 2 тарана, 
с помощта на 
които асирийците 
разрушавали 
портите и стените 
на града.

Защитниците на 
крепостта хвърляли 
горящи факли 
върху обсаждащите 
ги врагове. Открий 
4 факела.

Щитове от слама 
предпазвали 
стрелците 
с лъкове. Намери 
6 щита.

Понякога убивали 
победените 
противници. 
Открий човека, 
който моли да го 
пощадят.

Пленниците и плячката 
откарвали с каруци. 
Намери две каруци.

Виждаш 
ли царя на 
престола?

Трета книга Царства 12-22 гл. (средата на IX век – 722 г. пр. Хр.)

Нападението на асирийците

След смъртта на Соломон започнала 
борба за престола. В резултат на това 
царството се разцепило на две части: 
Северно (Израил) и Южно (Юдея). 
И двете царства не били силни. На север 
от Израил се намирала Асирийската 
империя, която имала войска, всяваща 
ужас сред околните народи, и претенди-
рала за световно господство.  

Асирийците нападнали Израил и го 
превзели. Юдея не била завладяна, но 
няколко нейни града също се оказали 
в ръцете на врага, например Лахис.

8

У війську 
ассирійців 
були воїни, 
які метали з пращі 
камені. Чи бачиш 
ти їх?

Знайди два 
тарани, 
за допомогою 
яких руйнували 
брами та мури.

Захисники 
фортець кидали 
на атакуючих 
смолоскипи. 
Знайди 
4 смолоскипи.

Щити з соломи 
захищали 
стрільців із лука. 
Знайди 6 щитів.

Переможених 
супротивників 
іноді страчували. 
Знайди людину, 
яка просить 
помилувати її.

Полонених і здобич 
відвозили на возах. 
Знайди два вози.

Чи бачиш ти царя 
на троні?

Перша книга царів, гл. 12–22 (Середина IX століття – 722 р. до Р. Х.)

Навала ассирійців

Після смерті Соломона почалася боротьба 
за престол. У результаті царство 
розпалося на дві частини: Північне 
(Ізраїль) і Південне (Юдея). Обидва 
царства були міцними. Північніше Ізраїлю 
знаходилося Ассирійське царство, 
яке мало армію, що наводила жах 
на навколишні народи, і претендувало 

на світове панування. Ассирійці напали 
на Ізраїль і захопили його. Юдея не була 
захоплена ассирійцями, проте кілька міст 
опинилися в руках ворога, наприклад, 
місто Лахіш.
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Vojáci, kteří 
vystupovali po žebříku 
na zdi, riskovali životy. 
Najdi pět žebříků.

V boji muže proti 
muži se používaly 
meče. Všimni si 
dvou mužů v boji 
zblízka s meči.

Obránci používali 
kopí, aby odrazili 
útočníky. Najdi dva 
Asyřany, kteří padají 
ze žebříků.

Ženy a děti byly 
odváděny do zajetí. Najdi 
ženu, která nese dítě.

Asyrský vládce žádal 
od krále sousedního 
Jeruzaléma zlato 
a stříbro. Vidíš velbloudy, 
kteří přivážejí cennosti 
jako poplatek pro 
vladaře?

Válečné vozy se 
při obléhání příliš 
nepoužívaly. Hledej 
vůz, který je právě
v opravě.

Armáda potřebuje 
zásoby potravy. 
Najdi dvě děti, 
jak sbírají fíky pro 
vojáky.

Válka rozděluje 
rodiny. Všimni si 
dvou dětí, které 
se drží za ruce 
a hledají rodiče.

Ve válce není čas na 
péči o hospodářství. 
Všimni si ovce 
a kozy, jak hledají 
něco k jídlu.Dokonce i ve 

vojenském ležení 
museli služebníci 
ovívat vladaře. Najdi 
dva muže s velkými 
vějíři, kteří spěchají, 
aby vystřídali své 
spoluslužebníky.
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Soldaten klimmen met 
ladders tegen de muren 
op. Zoek 5 ladders.

Zoek twee mannen 
die met zwaarden 
tegen elkaar 
vechten.

De verdedigers weren 
de aanval af met speren. 
Zoek 2 Assyriërs die van 
een ladder vallen.

Vrouwen en kinderen 
worden gevangengenomen. 
Zoek een vrouw die een 
kind draagt.

De koning van Jeruzalem 
moet goud en zilver 
betalen aan de Assyrische 
keizer. Zoek de kamelen 
die deze belasting dragen.

Strijdwagens zijn tijdens 
het innemen van een 
stad niet hard nodig. 
Zoek een strijdwagen 
die gerepareerd wordt.

Soldaten hebben veel 
eten nodig. Zoek 3 
kinderen die vijgen 
voor hen plukken.

Oorlog verdeelt 
gezinnen. Zoek 2 
kinderen die hand in 
hand op zoek zijn naar 
hun ouders.

Als het oorlog is, heeft 
niemand tijd voor dieren. 
Zie jij 2 schapen en een 
geit op zoek naar eten?

Zoek 2 mensen 
met waaiers die snel 
naar de keizer lopen 
om hem koelte toe te 
wuiven.
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Les soldats qui 
escaladaient les murs sur 
des échelles risquaient 
leur vie. Trouve cinq 
échelles.

Les épées étaient 
utilisées pour le 
combat corps à 
corps. Cherche 
les deux soldats 
engagés dans un 
combat à l’épée.

Les défenseurs 
utilisaient des 
lances pour blesser 
les assaillants. 
Trouve deux 
Assyriens tombant 
d’une échelle.

Les femmes et les enfants 
étaient emmenés en 
captivité. Trouve une 
femme portant un enfant.

L’empereur assyrien exigea 
du roi de Jérusalem de l’or 
et de l’argent. Où sont les 
chameaux qui apportent ce 
tribut?

Les chars de guerre 
étaient plus utiles dans 
les batailles rangées que 
lors des sièges. Cherche 
un char en cours de 
réparation.

Les armées avaient 
besoin de grosses 
quantités de 
nourriture. Trouve 
trois enfants qui 
ramassent des 
figues pour les 
soldats.

La guerre déchire 
les familles. Trouve 
les deux enfants 
qui cherchent leurs 
parents en se 
tenant par la main.

En temps de 
guerre, les fermiers 
n’ont pas le temps 
de s’occuper de 
leur ferme. Trouve 
deux moutons 
et une chèvre 
cherchant quelque 
chose à manger.Même dans 

le camp militaire, 
les serviteurs devaient 
éventer l’empereur. 
Trouve deux personnes 
avec un éventail en 
train de se dépêcher 
pour prendre leur tour.
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Soldaten, die die Mauern 
auf Leitern erklommen, 
riskierten ihr Leben. Suche 
fünf Leitern.

Im Nahkampf 
wurden Schwerter 
benutzt. Finde zwei 
Männer beim 
Schwertkampf.

Die Soldaten in der 
Festung benutzten 
Lanzen, um Angreifer 
zu verwunden. Entdecke 
zwei Assyrer, die von 
Leitern stürzen.

Frauen und Kinder  kamen 
in Gefangenschaft. Siehst 
du eine Frau, die ein Kind 
trägt?

Der assyrische König 
verlangte vom König der 
Stadt Jerusalem Gold und 
Silber. Finde Kamele, die 
diesen Tribut bringen.

Streitwagen wurden 
häufi ger in Schlachten als 
bei Belagerungen einge-
setzt. Suche einen Wagen, 
der repariert wird.

Armeen müssen mit viel 
Essen versorgt werden. 
Suche drei Kinder, die 
für Soldaten Feigen 
pfl ücken.

Kriege reißen Familien 
auseinander. Siehst du 
zwei Kinder, die ihre 
Eltern suchen?

Im Krieg bleibt keine 
Zeit für Landwirtschaft. 
Finde zwei Schafe und 
eine Ziege, die nach 
Nahrung suchen.Sogar im Feldlager 

mussten Diener 
dem König Luft 
zufächeln. Siehst 
du zwei Diener mit 
Fächern?

8

978-3-451-71147-3_PF01_I.indd 19978-3-451-71147-3_PF01_I.indd   19 26.07.2012 09:38:5326.07.2012   09:38:53
TEXT BLACKTEXT BLACK

8

I soldati che cercavano 
di conquistare le mura 
salendo sulle scale, 
rischiavano la propria 
vita. Trova 5 scale.

Le spade venivano 
usate per il 
combattimento 
corpo a corpo. 
Trova 2 uomini che 
combattono con le 
spade.

I difensori usavano 
le lance per ferire 
gli aggressori. Trova 
2 Assiri che stanno 
cadendo dalle scale.

Le donne e i bambini 
venivano catturati. 
Trova una donna con 
il figlio in braccio.

L’imperatore assiro 
pretendeva oro e argento 
dal re di Gerusalemme. 
Trova i cammelli che 
trasportano questo tributo.

I carri da guerra erano 
più utili in battaglia 
che durante gli assedi. 
Trova un carro che 
viene riparato. 

Gli eserciti hanno 
bisogno di molte 
provviste. Trova 
3 bambini che 
raccolgono fichi
per i soldati. 

La guerra divide 
le famiglie. Trova 
2 bambini che si 
tengono per mano 
mentre cercano
i loro genitori.

Durante le guerre 
non c’era tempo per 
l’agricoltura. Trova 
2 pecore e una 
capra alla ricerca 
di qualcosa da 
mangiare. 

Persino nel campo 
di battaglia i servi 
avevano il compito 
di rinfrescare 
l’imperatore con dei 
ventagli. Trova 2 
uomini con i ventagli.

8

Soldater som klatret 
opp murene med 
stiger risikerte livet. 
Finn 5 stiger.

Sverd ble brukt 
for å kjempe 
mann mot mann. 
Finn 2 menn i 
sverdkamp.

Forsvarere brukte 
sverd for å skade 
angripere. Finn 2 
assyrere som faller 
ned fra stigene. 

Kvinner og barn ble tatt 
til fange. Finn en kvinne 
som bærer på et barn. 

Den assyriske keiseren 
krevde gull og sølv fra 
kongen i nærliggende 
Jerusalem. Finn kameler 
lastet med disse skattene.

Krigsvogner gjorde 
mer nytte i feltslag 
enn under en 
beleiring. Finn en 
vogn som repareres. 

En hær behøver mye 
mat. Finn 3 barn 
som samler fiken til 
soldatene. 

Krig splitter familier. 
Finn 2 barn som 
holder hverandre i 
hendene mens de 
leter etter foreldrene 
sine. 

Under en krig 
finnes ikke tid for 
gårdsbruk. Finn 2 
sauer og én geit 
som leter etter mat. 

Selv i militærleiren 
måtte tjenere vifte 
keiseren. Finn 2 
tjenere med vifter. 

Até mesmo no 
acampamento militar, 
os servos deviam 
abanar o rei assírio. 
Aponte dois servos 
correndo para abanar 
o rei. 

Os soldados que escalavam 
os muros subindo as escadas 
arriscavam sua vida. Encontre 
cinco escadas.

Durante a guerra, não 
havia tempo para o 
cultivo. Aponte dois 
carneiros e uma cabra 
procurando comida.

Os guardas usavam 
lanças para ferir os 
invasores. Encontre dois 
assírios que caíram da 
escada. 

A guerra dividia as 
famílias. Aponte duas 
crianças de mãos dadas 
procurando seus pais.

Os exércitos precisavam 
de muita comida. 
Encontre três crianças 
colhendo figos para os 
soldados.

Carros de guerra eram 
mais úteis em batalhas 
campais do que num cerco 
feito a uma cidade. Aponte 
o carro de guerra sendo 
consertado. 

O rei assírio exigia ouro 
e prata do rei israelita. 
Encontre os camelos 
carregados que trazem o 
tributo exigido.

Mulheres e crianças eram 
levadas como prisioneiras. 
Aponte a mulher 
carregando seu filho.

Espadas eram 
usadas na luta corpo 
a corpo. Encontre 
dois homens lutando 
com  espadas.

88

Los soldados que 
atacaban los muros 
usando escaleras 
arriesgaban sus vidas. 
Busca 5 escaleras.

Se usaban 
espadas para la 
lucha cuerpo a 
cuerpo. Busca un 
par de soldados 
luchando a 
espadas.

Los defensores 
usaban lanzas para 
herir a los atacantes. 
Busca 2 asirios 
cayendo de escaleras.

Las mujeres y los 
niños fueron hechos 
prisioneros. Busca una 
mujer llevando un niño.

El emperador asirio exigía 
oro y plata del rey de la 
vecina Jerusalén. Busca 
camellos cargados del 
tributo para el rey asirio.

Los carros de guerra 
era más útiles en 
batallas campales 
que en ataques a 
ciudades. Busca un 
carro siendo reparado.

Los ejércitos 
necesitaban mucha 
comida. Busca 3 
niños recolectando 
higos para los 
soldados.

La guerra divide las 
familias. Encuentra 2 
niños agarrados de la 
mano que buscan a 
sus padres.

En la guerra no hay 
tiempo para las 
tareas agrícolas. 
Encuentra 2 ovejas y 
una cabra buscando 
algo que comer. Incluso en el 

campamento militar 
los sirvientes tenían 
que abanicar al 
emperador. Busca 
2 sirvientes con 
abanicos.
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Soldiers who scaled 
the walls on ladders 
risked their lives. Find 
5 ladders.

Swords were used 
for hand-to-hand 
fighting. Spot a 
pair of people in
a sword fight.

Defenders used 
spears to wound 
attackers. Find 2 
Assyrians who are 
falling off ladders.

Women and children were 
taken captive. Spot a 
woman carrying a child.

The Assyrian emperor 
demanded gold and silver 
from the king of nearby 
Jerusalem. Spot laden 
camels bringing this tribute.

War chariots were 
useful in pitched 
battles more than in 
sieges. Spot a chariot 
being repaired. 

Armies needed 
lots to eat. Find 3 
children gathering 
figs for soldiers. 

War splits families. 
Spot 2 children who 
are holding hands as 
they look for their 
parents.

In a war, there is no 
time for farming. 
Find 2 sheep and 
a goat looking for 
something to eat. 

Even in the military 
camp, servants had 
to fan the emperor. 
Find 2 people with 
fans rushing to 
take their turn.
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A katonák létrákon 
másznak a falakra, és 
igencsak kockára te-
szik az életüket. Találd 
meg az 5 létrát!

A kardokat kézitu-
sában használják. 
Mutass két kardo-
zó embert! 

A védők lándzsákkal 
küzdenek a támadók 
ellen. Két asszírt le is 
löktek. Látod őket?

A nőket és a gyerekeket 
fogságba ejtették. Látod 
a gyermekét kezében 
tartó asszonyt a foglyok 
között?

Az asszír uralkodó aranyat 
és ezüstöt követelt a 
közeli Jeruzsálem kirá-
lyától. Keresd meg a hadi-
sarcot szállító tevéket!

A harci szekerek haszno-
sabbak voltak a csata-
téren, mint a várostro-
moknál. Megtalálod azt 
a szekeret, amelyet 
éppen javítanak?

A hadseregeknek sok 
élelemre van szüksé-
ge. Keresd meg azt a 
három gyereket, aki 
éppen fügét gyűjt a 
katonáknak.

A háború szétszakítja 
a családokat. Két kis-
gyerek egymás kezét 
fogva éppen a szüleit 
keresi. Keresd meg 
őket!

Háborúban nincs idő 
az állatok gondozá-
sára. Két birka és 
egy kecske éppen 
ennivalót keres ma-
gának. Hol?Az uralkodót még 

csata közben is le-
gyezgetni kell. Ket-
ten éppen sietnek 
leváltani a fáradt 
legyezőket. Hol?
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Воины, поднимавшиеся 
на стены по лестницам, 
рисковали жизнью. 
Найди 5 лестниц.

В рукопашном 
бою пользовались 
мечами. Найди 
двух мужчин, 
сражающихся 
мечами.

Воины 
на крепостных 
стенах 
с помощью копий 
отражали натиск 
нападающих. 
Найди двух 
ассирийцев, 
которые падают 
с лестницы.

Женщины и дети 
попали в плен. 
Видишь ли ты 
женщину с ребёнком 
на руках?

Ассирийский царь 
требовал от царя 
в Иерусалиме золото 
и серебро. Найди 
верблюдов, на которых 
доставляют эту дань.

Боевые колесницы 
использовались в основном 
в сражениях, реже – 
при осаде. 
Найди колесницу, 
которую ремонтируют.

Армии надо 
снабжать большим 
количеством 
продовольствия. 
Найди трёх 
детей, которые 
рвут смоквы 
для воинов.

Войны разрушают 
семьи. Видишь ли 
ты двоих детей, 
которые ищут 
своих родителей?

Во время войны 
не до сельско-
хозяйственных 
работ. Найди 
двух овец и козу, 
которые ищут корм.

Даже в военном 
лагере слуги 
должны были 
обмахивать царя 
веером. Видишь ли 
ты двух слуг 
с веерами?
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Moterys ir vaikai buvo 
paimti į nelaisvę. 
Surask moterį, 
nešančią vaiką.

Asirų imperatorius iš 
kaimyninės Jeruzalės 
karaliaus pareikalavo 
aukso ir sidabro. 
Surask kupranugarius, 
gabenančius šią duoklę.

Karo vežimai dažniau buvo 
naudojami lemiamose 
kautynėse nei 
apgultyse. Surask 
taisomą vežimą.

Kariuomenėms 
išmaitinti reikėjo 
daug maisto. 
Surask tris vaikus, 
renkančius 
kareiviams figas.

Karas išsklaido 
šeimas. Surask 
du rankomis 
susikibusius vaikus, 
ieškančius savo tėvų.

Izraelitai 
gynėsi nuo 
užpuolikų 
ietimis. Surask 
du asirus, 
krintančius 
nuo kopėčių.

Vykstant karui 
nėra laiko užsiimti 
žemdirbyste. Surask 
dvi avis ir ožką, 
ieškančias maisto.

Kareiviai, ropštęsi ant 
miesto sienų kopėčiomis, 
rizikavo savo gyvybe. 
Surask penkias 
kopėčias.

Net karo stovykloje 
tarnai turėjo 
vėduoklėmis aušinti 
imperatorių. Surask 
du su vėduoklėmis 
atbėgančius žmones, 
kad pakeistų 
kitus tarnus.

Stoję vienas 
priešais kitą, kariai 
grumdavosi kardais. 
Surask du žmones, 
besikaunančius 
kardais.
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Soldații care escaladau 
zidurile pe scări își 
riscau viața. Găsește 
cinci scări.

Săbiile erau 
folosite pentru 
lupta corp la corp. 
Indică doi 
luptători 
cu sabia.

Apărătorii foloseau 
sulițe pentru a-i răni 
pe atacatori. Găsește 
doi asirieni care cad 
răniți de pe scări.

Femeile și copiii erau luați 
captivi. Arată o femeie 
care-și duce în brațe 
pruncul.

Împăratul asirian a cerut 
tribut în aur și argint de 
la împăratul din 
apropierea Ierusalimului. 
Arată cămilele încărcate 
care cărau acest tribut.

Carele de război 
erau mai eficiente 
pe câmpul de bătălie 
decât în asedierea 
cetății. Caută carul ce 
trebuia reparat.

Armatele aveau 
nevoie de multă 
hrană. Caută trei 
copii care culeg 
smochine pentru 
soldați.

Pe timpul războiului, 
familiile erau adesea 
separate. Găsește doi 
copii care își caută 
părinții ținându-se de 
mână.

Pe timp de război, 
fermierii nu au timp 
să se ocupe de 
animale. Găsește 
două oițe și o capră 
ce își caută hrană.Chiar și pe câmpul

de luptă servitorii 
trebuiau să-i facă împăra-
tului vânt cu evantaiele. 
Găsește-i pe cei doi 
servitori care se grăbesc 
să-și ia în primire slujba.
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Войниците, които се 
качвали по стените 
със стълба, рискували 
живота си. Намери 
5 стълби.

В ръкопашния 
бой използвали 
мечове. Намери 
двама мъже, 
които се бият 
с мечове.

Войниците на 
крепостните стени 
отблъсквали натиска 
на нападателите 
с помощта на копия. 
Намери двама 
асирийци, които 
падат от стълбите.

Жените и децата 
взимали в плен. 
Виждаш ли жената 
с дете на ръце?

Асирийският цар изисквал 
от йерусалимския 
владетел злато 
и сребро. Намери 
камилите, с които 
доставяли този данък.

Бойните колесници се 
използвали предимно 
в сраженията, по-рядко − 
при обсадите. Открий 
колесницата, която 
в момента поправят.

Войската трябвало 
да се снабдява 
с голямо количество 
продоволствия. 
Намери три деца, 
които берат смокини 
за войниците.

Войните разбиват 
семействата. 
Виждаш ли двете 
деца, които търсят 
родителите си?

По време на война 
селскостопанската 
работа спирала. 
Открий две овци 
и една коза, които 
търсят храна.

Дори във военния 
лагер слугите били 
длъжни да разхлаждат 
царя с ветрило. 
Виждаш ли двама слуги 
с ветрила?
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Воїни, що піднімалися 
на стіни по драбинах, 
ризикували життям. 
Знайди 5 драбин.

У рукопашному 
бою користувалися 
мечами. Знайди 
двох людей, 
які б’ються 
на мечах.

Воїни на 
фортечних мурах 
за допомогою 
списів відбивали 
натиск нападників. 
Знайди двох 
ассирійців, які 
падають із драбин.

Жінки й діти потрапили 
в полон. Чи бачиш ти 
жінку з дитиною на 
руках?

Ассирійський цар вимагав 
від царя в Єрусалимі 
золото й срібло. 
Знайди верблюдів, 
на яких доставляють 
цю данину.

Бойові колісниці 
використовувалися, 
головним чином, у боях, 
рідше – при облозі. 
Знайди колісницю, 
яку ремонтують.

Армії треба 
постачати 
велику кількість 
продовольства. 
Знайди трьох 
дітей, які зривають 
смокви для воїнів.

Війни руйнують 
сім’ї. Чи бачиш 
ти двох дітей, які 
шукають своїх 
батьків?

Під час війни 
сільське 
господарство 
занепадає. 
Знайди двох 
овець і козу, які 
шукають корм.

Навіть 
у військовому 
таборі слуги повинні 
були обмахувати царя 
віялом. Чи бачиш ти 
двох слуг із віялами?
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2. Královská 24 – 25; Daniel 1 – 3 

Babylónské zajetí

Judské království na jihu nepadlo celé 
do rukou Asyřanů, ale více než dalších 
sto let zůstalo nezávislé. Asýrie však 
byla nakonec poražena Babylóňany, a ti 

zabrali také Judsko. Mnoho lidí z judského 
království bylo odvedeno do babylónského 
zajetí. Tam se jim začalo říkat Židé.

Všimni si motivu 
kresby na Ištařině
bráně.

Najdi sochu 
babylónského 
boha Marduka.

V průvodu se 
hraje na tři 
druhy hudebních 
nástrojů. Vidíš je?

Babylón se 
proslavil svými 
visutými 
zahradami. Všimni 
si lodi, která 
převáží velký 
strom.

Lov lvů byl 
zálibou bohatých 
a mocných. 
Všimni si lva 
v kleci.

Najdi čtyři 
chlapce na 
kulatých 
proutěných 
člunech, jak 
chytají ryby.

Mnoho lidí bylo 
zajato a stali se 
z nich otroci. 
Najdi tři otroky, 
jak ošetřují 
stromy ve velkých 
květináčích.

Sušené datle 
byly výborné ke 
svačině. Najdi 
dítě, které je 
pojídá.
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2 Koningen 24-25; Daniël 1-3 / 604-537 voor Christus

9 De Babylonische 
ballingschap

Het koninkrijk Juda bleef nog meer dan honderd 
jaar bestaan, tot de Assyriërs verslagen werden 
door de koning van Babel. Ook Jeruzalem werd 
toen verwoest. Veel inwoners van Juda werden 

meegenomen naar Babel. Deze periode heet de 
Babylonische ballingschap. Sinds die tijd worden 
de inwoners van Juda Joden genoemd.

Zie je dit motief op 
de blauwe tegels 
van de Ishtarpoort?

Zoek het beeld 
van Marduk, een 
Babylonische 
afgod.

Zoek 3 verschillende 
muziekinstrumenten 
die in de optocht 
gebruikt worden.

Babel was beroemd 
vanwege de 
‘hangende tuinen’. 
Zoek een boot die 
een grote boom 
vervoert.

Rijke mensen 
gingen graag 
op leeuwenjacht. 
Zoek een gekooide 
leeuw.

Zoek 4 
vissende 
jongens in 
bootjes.

Gevangenen werden 
als slaaf gebruikt. 
Zoek 3 slaven die 
een boom in een 
pot verzorgen.

Gedroogde dadels 
zijn lekker snoep-
goed. Zoek een 
kind dat dadels eet.
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2 Rois 24–25 et Daniel 1–3 / 604–537 avant J.-C.

9. L’exil à Babylone

L e royaume de Juda ne tomba pas 
entièrement aux mains des assyriens. Il 

resta indépendant pendant plus d’un siècle. 
Puis les Babyloniens battirent les assyriens et 

leur empire. Ils vainquirent également Juda. 
De nombreux Judéens furent emmenés en 
exil à Babylone. C’est là qu’ils prirent le nom 
de Juifs.

Repère ce motif 
sur les carreaux 
bleus de la porte 
d’Ishtar.

Mardouk 
était un dieu 
babylonien. 
Sauras-tu 
trouver sa 
statue?

Trouve trois types 
d’instruments de 
musique utilisés 
dans la procession.

Babylone était 
célèbre pour 
ses « jardins 
suspendus ». 
Cherche un bateau 
qui transporte un 
grand arbre.

La chasse au lion 
était très appréciée 
des riches et des 
puissants. Cherche 
un lion en cage.

Trouve quatre 
garçons dans 
des coracles en 
train de pêcher.

De nombreux 
prisonniers étaient 
emmenés comme 
esclaves suite aux 
victoires militaires. 
Trouve trois esclaves 
prenant soin d’arbres 
en pot.

Les dattes séchées 
étaient un encas 
facile à emporter. 
Trouve un enfant 
qui en mange.
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2. Buch der Könige 24–25; Daniel 1–3 / 604–537 v. Chr.

Den Assyrern gelang es nicht, das südliche 
Königreich Juda einzunehmen – mehr als 
einhundert Jahre lang blieb es unabhängig. 
Dann wurden die Assyrer von den Babyloniern 
besiegt, die auch Juda eroberten und zu einem 
Teil ihres Imperiums machten. Viele Menschen 

aus Juda wurden nach Babylon gebracht, um 
dort im Exil zu leben. Die Menschen in Babylon 
nannten die Neuankömmlinge „Juden“.

Finde dieses Muster 
auf den Kacheln des 
Ischtar-Tores.

Marduk war ein 
babylonischer Gott. 
Suche seine Statue.

Finde drei verschie-
dene Musikinstru-
mente, die während 
der Prozession be-
nutzt werden.

Babylons „hängende Gärten“ 
waren berühmt. Suche ein 
Boot mit einem Baum an 
Bord.

Die Reichen 
und Mächtigen 
gingen gerne auf 
Löwenjagd. Siehst 
du den gefangenen 
Löwen?

Finde vier 
Jungen in 
runden Korb-
booten, die 
fi schen.

Aus ihren Feldzügen 
brachten die Babylonier 
viele Sklaven mit. Finde 
drei Sklaven, die Topf-
pfl anzen pfl egen.

Getrocknete 
Datteln waren 
ein leckerer Imbiss. 
Suche ein Kind, 
das Datteln isst.Die Babylonische 

Gefangenschaft

9
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2 Re 24-25; Daniele 1-3 / 604-537 a.C.

Esiliati in Babilonia
Il regno di Giuda non cadde 
completamente in mano assira. Rimase 
indipendente per più di cento anni. In 
seguito l’impero babilonese sconfisse 
quello assiro, e conquistò Giuda.

Molti abitanti del regno di Giuda furono 
costretti a vivere come esuli in Babilonia e 
diventarono noti con il nome di Ebrei.

Trova questo 
disegno sulle 
piastrelle blu della 
porta di Ishtar.

Marduk era un dio 
babilonese. Trova 
la sua statua.

Trova 3 diversi 
strumenti musicali 
usati durante la 
processione.

Babilonia era 
famosa per i suoi 
giardini pensili. 
Trova una barca 
che trasporta un 
grande albero.

La caccia al leone 
era un’attività 
popolare tra i 
più abbienti. 
Trova un leone in 
gabbia.

Trova 4 bambini 
che pescano 
da una coracle, 
una piccola 
imbarcazione.

I successi militari 
significavano più 
prigionieri catturati 
per lavorare come 
schiavi. Trova 
3 schiavi che si 
prendono cura
delle piante.

I datteri secchi 
erano uno 
spuntino a portata 
di mano. Trova
un bambino che 
ne mangia alcuni.

9

2. Kongebok 24–25; Daniels bok 1–3 / 604–537 f.Kr.

eksil i Babylon

Det sørlige riket, Juda, ble ikke helt 
overvunnet av assyrerne. Det var 
selvstendig i over hundre år. Da ble 
assyrerne og hele deres imperium 
overvunnet av babylonerne. De beseiret 
også Juda. Mange fra Judas folk ble tatt 

med som fanger til Babylon. Det var der 
de ble kjent som jøder. 

Se etter de blå 
flisene med dette 
designet på Ishtar-
porten.

Marduk var en 
gud i Babylon. 
Finn denne 
statuen.

Finn 3 forskjellige 
instrumenter 
som blir brukt 
i prosesjonen.

Babylon var 
kjent for sine 
«hengende 
hager». Finn en 
båt som frakter et 
stort tre. 

Løvejakt var 
populært blant 
de rike og 
mektige. Finn en 
løve i bur.

Finn 4 gutter 
som fisker fra 
små fiskebåter.

Militær suksess 
gjorde at mange 
fanger ble gjort 
til slaver. Finn 3 
slaver som vanner 
trær. 

Tørkede dadler er 
godt som snacks. 
Finn et barn som 
spiser noen.

assírios e tomaram seu império. Eles também 
conquistaram Judá. Muitos israelitas foram 
forçosamente exilados para a Babilônia. Lá, 
eles ficaram conhecidos como judeus.

O Reino de Judá, ao sul, não foi 
totalmente conquistado pelos assírios. 
Ele permaneceu independente por 
mais de cem anos. Contudo, depois 
disso, os babilônios derrotaram os 

Aponte este desenho 
nos ladrilhos azuis do 
portal de Astarote. 

Merodaque era um deus 
babilônio. Aponte sua 
estátua.

Encontre três diferentes 
tipos de instrumentos 
musicais sendo usados 
no cortejo.

As vitórias militares 
traziam muitos 
prisioneiros como 
escravos. Aponte três 
escravos cuidando de 
plantas.

A Babilônia era 
muito famosa 
por causa dos 
seus “jardins 
suspensos”. 
Encontre o barco 
transportando uma 
grande árvore.

Encontre 
quatro garotos 
pescando em 
pequenos 
botes. 

A caça aos leões 
era uma prática 
comum entre os 
ricos e poderosos. 
Aponte o leão 
enjaulado.

Tâmaras secas eram 
um lanche muito 
prático. Encontre 
a criança comendo 
algumas.Exilados na Babilônia

2Reis 24—25; Daniel 1—3 / Entre 604 e 537 a.C.
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2 Reyes 24–25; Daniel 1–3 / 604–537 a.C.

Deportados a Babilonia
El reino de Judá no cayó completamente 
en manos de los asirios. Se mantuvo 
independiente por más de cien años. 
Luego, los babilonios conquistaron 
el imperio de los asirios. También 
conquistaron a Judá. Muchos de los 

habitantes de Judá fueron deportados a 
Babilonia. Allí llegaron a ser conocidos 
como los judíos.

Encuentra este 
diseño en mayólicas 
azules sobre la 
puerta de Istar.

Marduk era un 
dios babilonio. 
Busca su estatua.

Busca 3 distintas 
clases de 
instrumentos 
musicales siendo 
tocados en la 
procesión.

Babilonia era famosa 
por sus «jardines 
colgantes». Busca un 
barco que transporta 
un gran árbol.

La cacería de 
leones era popular 
entre los ricos y 
poderosos. Busca 
un león enjaulado.

Busca 4 niños 
que pescan 
usando quffas
o botes ligeros.

Los triunfos 
militares 
produjeron muchos 
esclavos de guerra. 
Busca 3 esclavos 
atendiendo unas 
plantas.

Los dátiles secos 
eran bocadillos 
fáciles de llevar. 
Busca un niño 
comiendo dátiles.
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2 Kings 24–25; Daniel 1–3 / 604–537BCE

exiles in Babylon
The southern kingdom of Judah did not 
fall completely to the Assyrians. It stayed 
independent for more than a hundred 
years. Then the Babylonians defeated the 
Assyrians and their empire. They also 
took Judah. Many of the people of Judah 

were taken to live as exiles in Babylon. 
There they became known as the Jews.

Spot this design 
on blue tiles on the 
Ishtar gate.

Marduk was a 
Babylonian god. 
Spot his statue.

Spot 3 different 
types of musical 
instruments 
being used in the 
procession.

Babylon was 
famous for its 
“hanging gardens”. 
Spot a boat 
transporting a 
large tree.

Lion hunting 
was popular 
with the rich and 
powerful. Spot a 
caged lion.

Find 4 boys 
fishing from 
coracles.

Military success 
meant many 
prisoners were 
taken as slaves. 
Find 3 slaves 
tending potted 
trees.

Dried dates were 
a handy snack. 
Find a child eating 
some.
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2Kir 24–25; Dán 1–3 / Kr. e. 604–537

A babiloni száműzöttek
A déli országrészt, Júdát nem tudta meg-
hódítani Asszíria. Majdnem száz évig to-
vábbra is független maradt. Miután azon-
ban a babiloniak elfoglalták Asszíriát és bi-

rodalmát, Júdát is elfoglalták és magukhoz 
csatolták. Sok júdait fogolyként Babilonba 
hurcoltak. Itt nevezték el őket zsidóknak.

Mutasd meg az 
Istár-kapun a kék 
csempére rajzolt 
állatmintát!

Marduk egy ba-
biloni istenség 
neve. Ke-
resd meg 
a szob-
rát!

Mutass 3 különféle 
hangszert, amely-
lyel a körmeneten 
zenélnek!

Babilon híres füg-
gőkertjeiről is. Az 
egyik hajón éppen 
egy fát hoznak egy 
ilyen kertbe. 
Látod hol?

A gazdagok és 
hatalmasok között 
divat az oroszlán-
vadászat. Keress 
egy ketrecbe zárt 
oroszlánt!

Mutasd meg 
a 4 gyékény-
csónakból ha-
lászó fiút!

Sok hadifoglyot ej-
tettek, akikből rab-
szolga lett. Mutass 
3 rabszolgát, akik 
éppen cserépbe 
ültetett növényeket 
gondoznak!

Akkoriban a szá-
rított datolya volt 
a kedvenc nas-
solnivaló. Látod 
azt a kisfiút, aki 
éppen ezt maj-
szolja?
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Найди этот 
рисунок 
на плитках ворот 
Иштар.

Мардук был 
вавилонским 
божеством. 
Найди его 
статую.

Найди 
3 различных 
музыкальных 
инструмента, 
используемых 
во время 
процессий.

Вавилонские 
висячие сады 
очень славились. 
Найди лодку 
с деревом 
на борту.

Богатые 
и влиятельные 
люди увлекались 
охотой на львов. 
Видишь ли ты 
пойманного льва?

Найди 
в круглых 
лодках 
четырёх ребят. 
Они рыбачат.

Из военных походов 
вавилоняне 
возвращались 
с большим 
количеством рабов. 
Найди трёх рабов, 
которые поливают 
цветы в горшках.

Сушёные финики 
служили вкусным 
лакомством. 
Найди ребёнка, 
который ест 
финики.

Четвёртая книга царств, гл. 24–25; 
           Книга пророка Даниила, гл. 1–3 (604–537 гг. до Р. Х.)

Вавилонский плен

Ассирийцы не смогли завоевать 
Иудею – более ста лет царство 
оставалось независимым. Затем 
вавилоняне победили ассирийцев, 
а также захватили Иудею 

и присоединили её к своей империи. 
Большое количество жителей Иудеи 
было переселено в Вавилон, где они 
жили в изгнании. Вавилоняне 
называли их иудеями.

9

Babilono vergija
2 Karalių knyga, 24–25; 
Danieliaus knyga, 1–3 (604–537 m. pr. Kr.) 

Pietinė Judėjos karalystė nebuvo 
visiškai užkariauta asirų. Ji išliko 
nepriklausoma daugiau kaip 100 metų. 
Paskui asirus ir jų imperiją sutriuškino 

babiloniečiai. Jie užkariavo ir Judėją. 
Daugelis Judėjos gyventojų buvo ištremti į 
Babiloną. Ilgainiui jie pradėti vadinti žydais.

Džiovintos 
datulės buvo 
patogus 
užkandis. Surask 
jas valgantį vaiką.

Turtuoliai ir 
galingieji mėgo 
medžioti liūtus. 
Surask narve 
uždarytą liūtą.

Surask keturis 
berniukus, 
žvejojančius 
iš luotų.

Babilonas garsėjo 
kabančiaisiais 
sodais. Surask 
valtį, kuria 
plukdomas 
didelis medis.

Po pergalingų 
mūšių daug 
belaisvių patekdavo 
į vergiją. Surask tris 
vergus, prižiūrinčius 
vazonuose 
pasodintus augalus.

Surask tris 
skirtingus 
muzikinius 
instrumentus, 
kuriais grojama 
einant procesijai.

Babiloniečių 
dievas buvo 
Mardukas. 
Surask jo 
statulą.

Surask šį piešinį 
ant mėlynų 
Ištarės vartų 
plytelių.

9

2 Regi 24-25; Daniel 1-3 / 604-537 î.Cr.

Exilaþi în Babilon
Împărăția de Sud a lui Iuda nu a 
fost cucerită în totalitate de asirieni. 
Vreme de 100 de ani cetatea a fost 
independentă, după care babilonienii i-au 
cucerit pe asirieni și imperiul lor. Atunci 
a fost cucerită și cetatea lui Iuda. Mulți 

dintre locuitorii din Iuda au fost luați 
ca prizonieri în Babilon. Acolo au fost 
cunoscuți ca evrei.

Indică acest desen 
de pe plăcile 
albastre ale Porții 
zeiței Iștar.

Marduk era un 
zeu babilonian. 
Vezi unde este 
statuia lui?

Arată trei 
instrumente 
muzicale diferite 
cu care se cânta la 
procesiune.

Babilonul a fost 
faimos datorită 
„grădinilor 
suspendate”. 
Indică o barcă 
ce transportă un 
copac uriaș.

Vânătoarea de 
lei era o practică 
obișnuită în 
cercurile celor 
bogați și puternici. 
Găsește un leu ținut 
într-o cușcă.

Caută patru 
băieți care 
pescuiesc 
dintr-o luntre 
pescărească.

Succesul militar 
se măsura în 
mulțimea de 
prizonieri care erau 
aduși ca sclavi. 
Găsește trei sclavi 
care îngrijesc 
arborii plantați în 
ghivece.

Curmalele uscate 
erau gustări 
delicioase. 
Găsește un 
băiețel care 
mănâncă niște 
curmale.

9

Намери тази 
рисунка върху 
плочите на 
портата на Ищар.

Мардук бил 
вавилонско 
божество. 
Открий 
статуята 
му.

Намери 3 различни 
музикални 
инструменти, 
използвани 
по време на 
шествията.

Вавилонските 
висящи градини 
били много 
известни. Открий 
лодката с дърво 
на борда.

Богатите 
и влиятелни 
хора обичали 
лова на лъвове. 
Виждаш ли 
хванатия лъв?

В кръглите лодки 
намери четири 
деца, които 
ловят риба.

От военните походи 
вавилонците се 
връщали с много 
роби. Намери 
трима роби, които 
поливат цветята 
в сксиите.

Сушените 
фурми били 
голямо 
лакомство. 
Открий детето, 
което яде 
фурми.

Четвърта книга Царства 24-25 гл.; 
           Книга на пророк Даниил 1-3 гл. (604-537 г. пр. Хр.)

Вавилонският плен

Асирийците не могли да завладеят 
Юдея − повече от сто години Южното 
царство останало независимо. 
Но по-късно вавилонците победили 
асирийците, а след това превзели 

Юдея и я присъединили към своята 
империя. Мнозина от жителите на 
Юдея били преселени във Вавилон, 
където живеели в изгнание. 
Вавилонците ги наричали юдеи.
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Знайди 
цей малюнок 
на плитках воріт 
Іштар.

Мардук був 
вавилонським 
божеством. 
Знайди 
його 
статую.

Знайди 3 різні 
музичні 
інструменти, які 
використовували 
під час процесій.

Вавилонські 
висячі сади 
дуже славилися. 
Знайди човен 
із деревом 
на борту.

Багаті та впливові 
люди захоплювалися 
полюванням на 
левів. Чи бачиш ти 
упійманого лева?

Знайди 
в круглих 
човнах 
чотирьох 
хлопців. Вони 
рибалять.

З військових 
походів вавилоняни 
поверталися 
з великою кількістю 
рабів. Знайди 
трьох рабів, які 
поливають квіти 
в горщиках.

Сушені фініки 
вважалися 
смачними 
ласощами. 
Знайди дитину, 
яка їсть фініки.

Друга книга царів, гл. 24–25; 
           Книга пророка Даниїла, гл. 1–3 (604–537 рр. до Р. Х.)

Вавилонський полон

Ассирійці не змогли завоювати Юдею – 
більше ста років царство залишалося 
незалежним. Потім вавилоняни 
перемогли ассирійців, а також захопили 
Юдею і приєднали її до своєї імперії. 

Велику кількість мешканців Юдеї було 
переселено до Вавилона, де вони жили 
у вигнанні. Вавилоняни називали їх 
іудеями.
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Teploty ve dne 
byly v Babylóně
velmi vysoké. 
Najdi jedenáct 
slunečníků.

Židé se 
i v Babylóně snažili 
dodržovat své 
zvyky. Scházeli 
se na břehu 
řeky a jejich 
shromážděním se 
říkalo „synagoga“. 
Najdi člun, na 
kterém skupina 
Židů vyplouvá ven 
z města.

Najdi koně.

Stupňovitá 
chrámová věž 
(zikkurat) byla 
zasvěcena bohu 
Mardukovi. Vidíš ji 
na obrázku?

Všimni si stráže 
s velkým psem.

Hledej čtyři 
lukostřelce, kteří 
střeží průvod.

Najdi písaře, 
který zapisuje 
události na 
voskovou 
tabulku.

Město Babylón 
leželo na břehu 
řeky. Najdi 
volavku.

Ne všichni byli 
ochotní klanět se 
babylónskému 
bohu. Najdi tři Židy, 
kteří to odmítli.

Najdi kapsáře 
v davu.

Afričtí sloni 
byli symbolem 
společenského 
postavení. Najdi 
dva.
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In Babel kan het 
overdag heet 
worden. Zoek 
11 parasols.

De Joden probeerden 
hun gebruiken in ere 
te houden in 
Babylonië. Zoek een 
groep Joden in een 
boot op weg naar 
hun ‘synagoge’ op 
de rivieroever.

Zoek een paard.

In Babel stond een 
ziggoerat, een 
torentempel, voor 
Marduk. Zie je die?

Zoek een bewaker 
met een buldog.

Zoek 4 
boogschieters 
die de optocht 
bewaken.

Zoek een schrijver 
die alles op een 
wasplaat schrijft.

Babel ligt aan een 
rivier. Zoek een 
reiger.

Niet iedereen wil voor 
de goden van Babel 
buigen. Zoek 3 Joden 
die dit weigeren.

Zoek een 
zakkenroller 
tussen het 
publiek.

Rijke mensen 
hadden Afrikaanse 
olifanten. Zoek 2 
olifanten.
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Les températures 
peuvent grimper 
en flèche pendant 
la journée à 
Babylone. Trouve 
onze parasols.

Les Juifs essayèrent 
de garder leurs 
coutumes à 
Babylone. Ils se 
rencontraient sous 
des saules au bord 
du fleuve, formant 
une « synagogue ». 
Cherche le groupe 
de Juifs qui sort de 
la ville en bateau.

Trouve un cheval.

La tour à étages 
de Babylone ou 
ziggourat était 
surmontée d’un 
temple consacré à 
Mardouk. Peux-tu 
la voir?

Trouve un garde 
avec un molosse.

Trouve quatre 
archers en train 
de veiller sur la 
procession.

Trouve un scribe en 
train de consigner 
l’événement sur 
une tablette de 
cire.

Babylone est une 
ville traversée par 
un fleuve. Trouve 
un héron.

Tous n’acceptaient 
pas de se 
prosterner devant 
le dieu babylonien. 
Trouve trois Juifs 
qui refusent de le 
faire.

Repère le 
voleur dans 
la foule.

Les éléphants d’Afrique 
étaient un symbole
de prestige.
Trouves-en 
deux.

FRENCH_bible detective INS.indd   21 16/08/2012   15:32:16

Tagsüber 
konnte es in 
Babylon sehr heiß 
werden.  Suche elf 
Sonnenschirme.

Die Juden versuchten, 
ihre Bräuche zu bewah-
ren. Sie versammelten 
sich als „Synagoge“ un-
ter Weidenbäumen am 
Fluss. Finde eine Gruppe 
Juden in Booten.

Finde ein Pferd.

Babylons gestufter 
Tempelturm, die 
„Zikkurat“, war dem 
Gott Marduk gewid-
met. Siehst du ihn?

Finde eine Wache 
mit einer Dogge.

Suche vier 
Bogenschützen, 
die die Prozession 
bewachen.

Suche einen 
Schreiber, der 
die Ereignisse auf 
einer Wachstafel 
festhält.

Babylon lag an 
einem Fluss. Finde 
einen Reiher.

Finde drei Juden, die 
sich weigern, sich vor 
dem babylonischen 
Gott zu verneigen.

Siehst du den 
Taschendieb in 
der Menge?

Nur sehr mächtige Menschen 
besaßen Elefanten. 
Finde zwei.

9
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9

Le temperature 
a Babilonia 
potevano 
essere molto 
alte. Trova 11 
ombrelloni.

Gli Ebrei cercarono 
di mantenere le 
proprie usanze 
in Babilonia. 
Si riunivano 
in sinagoghe 
improvvisate sulla 
riva di un fiume 
sotto i salici. Trova 
un gruppo di Ebrei 
sulla barca. 

Trova un cavallo.

Il tempio a gradoni 
di Babilonia (la 
ziggurat), era 
dedicata al dio 
Marduk. Riesci a 
vederlo?

Trova una guardia 
con un mastino.

Trova 4 arcieri 
che controllano 
la processione.

Trova uno 
scriba che sta 
registrando un 
evento su una 
tavoletta di cera.

Babilonia è 
una città che si 
affaccia su un 
fiume. Trova un 
airone.

Non tutti volevano 
inchinarsi di fronte 
al dio babilonese. 
Trova 3 Ebrei che si 
rifiutano di farlo.

Individua un 
borseggiatore
tra la folla.

Gli elefanti africani 
erano simbolo 
di potenza e 
ricchezza.
Trovane 2.

9

På dagtid 
kan det bli 
veldig varmt i 
Babylon. Finn 
11 parasoller. 

Jødene prøvde å 
bevare sine egne 
skikker i Babylon. 
De møttes som en 
«synagoge» under 
noen piletrær ved 
elven. Finn en 
gruppe jøder på vei 
ut av byen i båt.

Ser du en hest?

Templet i 
Babylon var en 
trinnpyramide, eller 
ziggurat, tilegnet 
Marduk. Kan du se 
det?

Finn en vakt med 
en mastiff – en 
stor vakthund.

Finn 4 bue-
skyttere 
som vokter 
prosesjonen.

Finn en skriver 
som skriver ned 
hendelsen på 
en vokstavle.

Byen Babylon 
ligger ved en 
elv. Finn en 
hegre.

Ikke alle ville 
bøye seg for den 
babylonske guden. 
Finn 3 jøder som 
nekter. 

Finn en lomme-
tyv i folke-
mengden.

Elefanter fra 
Afrika var 
et virkelig 
statussymbol. 
Finn 2.

Elefantes 
africanos eram 
um forte símbolo 
de prestígio. 
Encontre dois 
elefantes.

Aponte quatro 
arqueiros 
protegendo o 
cortejo. 

O templo babilônio tinha 
o formato de uma torre 
escalonada, chamava-se 
zigurate e era dedicado 
a Merodaque. Você 
consegue vê-lo?

Os judeus tentaram 
manter seus costumes 
na Babilônia. Eles se 
encontravam à beira do 
rio, debaixo das árvores, 
fazendo desses locais a 
sua “sinagoga”. Encontre 
o grupo de judeus 
deixando a cidade de 
barco. 

Nem todos aceitavam 
adorar os deuses 
babilônios. Aponte três 
judeus se recusando a 
fazer isso.

Na Babilônia, durante o 
dia, a temperatura podia 
subir muito. Encontre 
onze guarda-sóis. 

Encontre o batedor de 
carteiras na 
multidão.

Aponte o cavalo. Aponte o soldado com o 
cão de guarda.

A Babilônia era 
uma cidade 
localizada na 
beira de um rio. 
Aponte a garça.

Encontre 
o escriba 
escrevendo numa 
placa de cera. 

99

En Babilonia, 
el calor puede 
ser muy fuerte 
durante el 
día. Busca 11 
sombrillas.

Los judíos trataron 
de seguir con 
sus costumbres 
en Babilonia. Se 
reunían como 
«sinagoga» a orillas 
del río, bajo la 
sombra de sauces. 
Busca un grupo de 
judíos saliendo de 
la ciudad en bote. 

Busca un caballo.

La torre escalonada 
o zigurat de 
Babilonia fue 
dedicada a Marduk. 
¿La ves?

Busca un guardia 
acompañado de 
su perro 
mastín.

Encuentra 
4 arqueros 
que vigilan la 
procesión.

Busca un escriba 
que registra los 
eventos en una 
tablilla de cera.

Babilonia es 
una ciudad a 
las orillas de un 
río. Busca una 
garza.

No todos adoraban 
al dios de los 
babilonios. Busca 
3 judíos que se 
niegan a hacerlo.

Encuentra un 
ladrón entre 
la multitud.

Los elefantes 
traídos del África 
eran un símbolo 
de poder y 
dinero. Busca 
2 de ellos.
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Daytime 
temperatures 
can soar in 
Babylon. Spot 
11 parasols.

The Jews tried to 
keep their customs 
in Babylon. 
They met as a 
“synagogue” on a 
riverbank under 
willow trees. Spot a 
group of Jews going 
out of the city by 
boat. 

Find a horse.

Babylon’s stepped 
temple tower, 
or ziggurat, was 
dedicated to 
Marduk. Can you 
see it?

Find a guard with 
a mastiff.

Find 4 archers 
guarding the 
procession.

Spot a scribe 
recording the 
event on a wax 
tablet.

Babylon is a 
riverside city. 
Find a heron.

Not everyone 
wanted to bow 
down to the 
Babylonian god. 
Find 3 Jews 
refusing.

Spot a pickpocket in 
the crowd.

Elephants from 
Africa were a real 
status symbol. 
Spot 2.
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Napközben 
igencsak nagy 
a forróság 
Babilonban. 
Keress 11 nap-
ernyőt!

A zsidók megpró-
bálták megőrizni a 
szokásaikat Babi-
lonban is. A folyó 
melletti fűzfák 
alatt gyűltek össze 
imádkozni. Keresd 
meg azt a néhány 
zsidót, akik éppen 
kifelé tartanak a 
városból egy hajón.

Mutass egy lovat!

Babilon lépcsőzetes 
toronytemplomát, 
vagyis zikkuratját 
Marduk istennek 
szentelték. Látod, 
hol van?

Találd meg 
a kutyás őrt!

Találd meg a fel-
vonulásra vigyá-
zó 4 íjászt!

Egy írnok ép-
pen viasztáblára 
jegyzi az ese-
ményeket. 
Megtalálod?

Babilon vízparti 
város. Keress 
egy gémet!

Nem mindenki 
hajlandó leborulni 
a babiloni istenek 
előtt. A képen ta-
lálsz három zsidót, 
akik megtagadták 
a parancsot. Hol 
vannak?

Megtalálod a tö-
megben ólál-
kodó zseb-
tolvajt?

Az afrikai elefán-
tok nagy gazdag-
ságra utaltak. 
Mutass kettőt!
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Днём в Вавилоне 
бывало очень 
жарко. 
Найди 11 зонтов.

Иудеи старались 
сохранить свои 
обычаи. Они 
собирались для 
молитвы под 
вербами у реки. 
Найди группу 
иудеев в лодке.

Найди лошадь.

Вавилонская 
ступенчатая 
башня-зиккурат 
при храме была 
посвящена 
божеству Мардуку. 
Ты её видишь?

Найди 
охранников 
с собакой.

Найди четырёх 
стрелков, 
которые 
охраняют 
процессию.

Найди писца, 
который 
записывает 
все события 
на глиняной 
дощечке.

Вавилон 
располагался 
у реки. 
Найди цаплю.

Найди трёх 
иудеев, которые 
отказываются 
поклоняться 
вавилонскому 
божеству.

Видишь 
карманного 
вора 
в толпе?

Только очень 
влиятельные люди 
могли иметь 
слонов. 
Найди двух 
слонов.

9

Surask arklį. Ar matai 
minioje 
kišenvagį?

Surask 
sargybinį 
su šunimi.

Dienomis Babilone 
būdavo labai karšta. 
Surask vienuolika 
skėčių nuo saulės.

Ne visi 
norėjo lenktis 
babiloniečių 
dievui. Surask 
tris žydus, 
atsisakančius 
tai daryti.

Žydai stengėsi 
Babilone išsaugoti 
savo papročius. 
Jie rinkdavosi savo 
„sinagogoje“ – ant 
upės kranto, po 
gluosniais. Surask 
grupelę žydų, 
valtimi išplaukiančių 
iš miesto.

Laiptuota Babilono 
šventykla, arba 
zikuratas, buvo 
skirta Mardukui. 
Ar matai ją?

Surask keturis 
lankininkus, 
lydinčius 
procesiją.

Tik labai turtingi 
žmonės galėjo 
turėti dramblių. 
Surask du 
dramblius.

Babilonas 
buvo įsikūręs 
prie upės. 
Surask gervę.

Surask 
raštininką, 
ant vaškinės 
lentelės 
aprašantį įvykį.

9

Temperatura pe 
timpul zilei putea 
să crească foarte 
mult în Babilon. 
Găsește 11 
umbrele de soare.

Evreii au încercat 
să-și păstreze 
propriile obiceiuri 
în Babilon. Astfel 
că se adunau la 
„sinagogă” sub 
sălciile de pe 
marginea râului. 
Găsește grupul de 
evrei care ieșeau 
din oraș cu o barcă.

Caută un cal.

Turnul templului în 
formă de piramidă 
în trepte, sau 
ziguratul, a fost 
dedicat zeului 
Marduk. Poți să-l 
indici?

Găsește un 
gardian cu un 
dulău.

Caută patru 
arcași care 
stăteau de 
pază în timpul 
procesiunii.

Găsește un scrib 
care notează 
evenimentele pe 
o tablă de ceară.

Babilonul este 
un oraș riveran. 
Caută un stârc.

Nu toți evreii au 
fost dispuși să 
se închine în fața 
zeului babilonian. 
Identifică-i pe cei 
trei evrei care au 
refuzat.

Găsește-l pe hoțul 
de buzunare în 
mulțime.

Elefanții din Africa 
reprezentau un 
simbol al puterii. 
Găsește doi 
elefanți.

9

През деня във 
Вавилон било 
много горещо. 
Открий 11 чадъра, 
с които хората се 
предпазвали от 
слънцето.

Юдеите се стараели 
да запазят 
своите обичаи. 
Те се събирали 
за молитва под 
върбите край 
реката. Намери 
група юдеи 
в лодка.

Намери коня.

Вавилонската стъ-
паловидна пира-
мида − зикурат, − 
като част от храма, 
била посветена на 
божеството Мардук. 
Виждаш ли я?

Намери пазача 
с куче.

Открий 
четирима 
стрелци, които 
охраняват 
шествието.

Намери писаря, 
който записва 
всички събития 
на глинена 
дъсчица.

Край Вавилон 
течала река. 
Открий чаплата.

Открий трима 
юдеи, които 
отказват да се 
поклонят на 
вавилонското 
божество.

Виждаш ли 
крадеца 
сред 
тълпата?

Само най-влиятелните 
хора имали възможност 
да притежават 
слонове. Намери 
два слона.

9

Вдень у Вавилоні 
бувало дуже 
спекотно. 
Знайди 
11 парасольок.

Іудеї намагалися 
зберегти свої 
звичаї. Вони 
збиралися для 
молитви під 
вербами біля 
річки. Знайди 
групу іудеїв 
у човні.

Знайди коня.

Вавилонська 
ступінчаста вежа­
зиккурат при храмі 
була присвячена 
божеству Мардуку. 
Ти її бачиш?

Знайди охоронців 
із собакою.

Знайди чотирьох 
стрільців, які 
охороняють 
процесію.

Знайди писаря, 
який записує 
всі події 
на глиняній 
табличці.

Вавилон 
розташовувався 
біля річки. 
Знайди чаплю.

Знайди трьох 
іудеїв, які 
відмовляються 
поклонятися 
вавилонському 
божеству.

Бачиш 
кишенькового 
злодія 
в натовпі?

Тільки дуже впливові 
люди могли мати слонів. 
Знайди двох 
слонів.
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Matouš 1 – 2; Lukáš 2 

Sčítání lidu v Betlémě

Biblický příběh o Ježíšově narození se 
odehrává v Betlémě v době, kdy římský 
císař Augustus nařídil v zemích, kde vládl, 
sčítání lidu. Každý se musel dostavit do 
města, kde se narodil. Josef s Marií se 

proto museli vydat do Betléma, města, 
které bylo známé jako rodiště krále 
Davida.

Bojovníci za svobodu 
stále hledali možnosti, 
jak by mohli svrhnout 
římskou vládu. Najdi 
muže s mečem.

Všimni si dvou žen, 
které nesou na 
hlavách nádoby.

Místní vládce král 
Herodes byl podezíravý 
a bál se svých 
protivníků. Najdi dva 
Herodovy špehy, jak si 
sdělují tajné informace.

Na dlouhých 
cestách nesli náklad 
osli. Najdi dva.

Najdi vola ve stáji.

Místo pro návštěvy 
poskytovaly 
i přístřešky 
na plochých 
střechách. Vidíš 
tři?

Betlém byl plný lidí 
na cestách. Najdi 
muže a ženu, kteří 
žádají o nocleh.
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Matteüs 1-2; Lucas 2 / Rond 5 voor Christus tot de geboorte van Jezus

10 Volkstelling in Betlehem

De Bijbel vertelt dat Jezus in Betlehem geboren 
is. De Romeinse keizer Augustus gaf bevel dat 
alle inwoners van het Romeinse Rijk geteld 
moesten worden. Iedereen moest naar zijn 

geboorteplaats. Daarom gingen Jozef en Maria 
naar Betlehem. Ook koning David was daar 
geboren.

Overal waren rebellen die 
tegen de Romeinen in 
opstand wilden komen. 
Zoek een man met een 
zwaard.

Zoek 2 vrouwen 
met een kruik 
op hun hoofd.

Koning Herodes van Judea 
had overal spionnen. 
Zoek 2 spionnen die een 
geheime brief doorgeven.

Ezels worden 
gebruikt als 
lastdier. 
Zoek er 2.

Zoek een os 
in een stal.

Onder een afdakje 
op een dak kunnen 
mensen slapen. 
Zie jij er 3?

Iedereen ging op reis, 
en Betlehem was vol. 
Zoek een man en 
vrouw die om een 
kamer smeken.
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Matthieu 1–2 et Luc 2 / D’environ 5 avant J.-C. jusqu’à la naissance de Jésus

10. Un recensement à Bethléem

L e récit BiBlique de la naissance de Jésus 
se situe à Bethléem, à l’époque où 

l’empereur romain César auguste avait 
ordonné un recensement dans tous les pays 
sous son autorité. Chacun devait se rendre 

dans sa ville d’origine, aussi Joseph s’est-il 
rendu avec Marie dans la ville de Bethléem 
– également célèbre en tant que ville natale 
du roi David.

Les révolutionnaires 
cherchaient en 
permanence à renverser 
le pouvoir romain. 
Trouve un tel homme 
avec une épée.

Cherche deux 
femmes portant 
une jarre sur la 
tête.

Le roi local, Hérode, 
était obsédé par ses 
rivaux. Trouve deux de 
ses espions en train 
d’échanger une note 
secrète.

Les ânes portaient 
des charges lors 
des longs voyages. 
Trouves-en deux.

Trouve un bœuf 
dans une étable.

Un abri sur le toit 
pouvait servir aux 
visiteurs. Peux-tu 
en trouver trois?

Bethléem n’était pas 
assez grande pour 
accueillir tous les 
visiteurs. Trouve un 
couple discutant avec 
un habitant pour 
obtenir une chambre.
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Matthäus 1–2; Lukas 2 / 5 v. Chr. bis Geburt Jesu

Die biblische Erzählung von der Geburt Jesu 
spielt in Betlehem. Jesus wurde zu einer Zeit 
geboren, als der römische Kaiser Augustus 
befohlen hatte, eine Volkszählung in den 
Ländern durchzuführen, über die er herrschte. 

Alle Menschen, die dort lebten, mussten für 
die Volkszählung in ihre Heimatstädte zurück-
kehren. Aus diesem Grund gingen auch Maria 
und Josef in die Stadt Betlehem, in der auch 
König David geboren wurde.

Freiheitskämpfer 
wollten die Juden von 
den Römern befreien. 
Finde einen bewaffne-
ten Freiheitskämpfer.

Finde zwei Frauen, 
die Krüge auf dem 
Kopf tragen.

König Herodes, der über 
Betlehem herrschte, hatte 
Angst vor Rivalen. Suche 
zwei seiner Spione.

Auf langen Reisen 
trugen Esel das 
Gepäck. Suche 
zwei Esel.

Finde einen Ochsen 
in einem Stall.

Ein Unterstand auf 
dem Dach schaffte 
Platz für Besucher. 
Finde drei Unter-
stände.

Betlehem war voller 
Menschen. Finde ein 
Paar, das eine Unter-
kunft sucht.

Volkszählung in Betlehem
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Matteo 1-2; Luca 2 / Dal 5 a.C. alla nascita di Gesù

il censimento. Viaggio a Betlemme
La storia della Bibbia che narra 
della nascita di Gesù è ambientata a 
Betlemme, nel periodo in cui l’imperatore 
romano Cesare Augusto aveva ordinato 
che fossero registrati tutti i contribuenti 

del suo regno. Tutti i cittadini dovevano 
perciò recarsi nelle loro città natali. Per 
questa ragione, Giuseppe e Maria si 
recarono a Betlemme, nota anche per 
essere la città del re Davide. 

I ribelli erano sempre 
alla ricerca di un modo 
per contrastare l’impero 
romano. Trova un 
uomo come questo che 
brandisce una spada.

Trova 2 donne 
che portano dei 
vasi sulla testa.

Il re Erode temeva 
che qualcuno potesse 
prendere il suo posto. 
Trova 2 spie scambiarsi 
informazioni riservate.

Gli asini 
trasportavano 
carichi pesanti per 
lunghi tragitti. 
Trovane 2.

Trova un bue in 
una stalla.

I tetti delle case 
forniti di ripari 
diventavano 
abitabili. Riesci 
a vedere 3 tetti 
coperti?

Con così tanta gente 
che vi si era recata 
per il censimento, 
Betlemme era piena. 
Trova una coppia che 
chiede una stanza a 
un locandiere.
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Matteus’ evangelium 1–2; Lukas’ evangelium 2 / Fra cirka år 5 f.Kr. til Jesu fødsel. 

Folketelling i Betlehem

Fortellingen om Jesu fødsel foregår i 
Betlehem på den tiden det gikk ut bud 
fra da den romerske keiser Augustus at 
alle som bodde der han regjerte, skulle 
innskrives i manntall. Alle måtte reise 

til hjembyen sin for å skrive seg inn i 
manntall. Det var derfor Josef reiste 
sammen med Maria til Betlehem. Byen  
er også kjent fordi det var her Kong 
David også ble født. 

De som kjempet for 
frihet, så alltid etter en 
måte å styrte romersk 
styre på. Finn en slik 
mann med et sverd.

Plukk ut 2 
kvinner 
som bærer 
krukker på 
hodet.

Kong Herodes var 
veldig mistenksom og 
redd når det gjaldt 
rivaler. Pek ut 2 av 
hans spioner som               
bytter hemmelige       
       notater.

Et esel ble brukt til 
å bære tung last på 
lange reiser. Kan 
du finne 2?

Finn en okse i en 
stall.

Et leskur på 
taket kan gi tak 
over hodet til 
tilreisende. Kan 
du finne 3?

Det var helt fullt 
i Betlehem på 
grunn av alle de 
tilreisende. Finn et 
par som leter etter 
et sted å bo.

por esse motivo, José foi com Maria para a 
cidade de Belém, também famosa como local 
de nascimento do rei Davi.

A história bíblica do nascimento de Jesus 
ocorreu em Belém, na época em que 
o imperador romano, César Augusto, 
havia ordenado um recenseamento em 
todas as terras que ele governava. Todos 
tinham de viajar até sua terra natal e, 

Com muitas pessoas 
de longe, Belém estava 
cheia. Aponte o casal à 
procura de hospedagem.

O terraço das casas 
podia ser um espaço 
para receber visitas. 
Encontre três abrigos 
como este.

Aponte o boi no 
estábulo.

Jumentos levavam 
cargas em longas 
viagens. Encontre dois.

O rei Herodes era 
paranoico quanto a 
possíveis candidatos 
rivais ao seu trono. 
Aponte dois dos seus 
espiões trocando um 
bilhete.

Alguns guerreiros 
queriam a liberdade 
e sempre procuravam 
meios de se livrar 
do governo romano. 
Encontre um deles 
com uma espada.

Encontre duas 
mulheres 
carregando 
potes na 
cabeça.

Um recenseamento em Belém
Mateus 1—2; Lucas 2 / Entre 5 a.C. e o nascimento de Jesus
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Mateo 1–2; Lucas 2 / Desde el 5 a.C. al nacimiento de Jesús

Un censo en Belén
La Biblia nos dice que Jesús nació en 
Belén, cuando el emperador romano 
Cesar Augusto había mandado realizar 
un censo por todos los lugares que 
gobernaba. Todos tuvieron que ir a sus 

pueblos de origen para ser censados, 
y por esta razón José y María fueron a 
Belén – que era famoso por ser el lugar 
donde nació el rey David.

Los independentistas 
buscaban la forma 
de librarse del yugo 
romano. Busca un 
hombre que lleva una 
espada en la mano.

Busca 2 mujeres 
que llevan 
vasijas de 
agua sobre sus 
cabezas.

El rey Herodes creía 
que todos sus rivales 
querían matarlo. 
Busca 2 de sus espías 
que intercambian 
información secreta.

Los burros podrían 
llevar pesadas 
cargas en largos 
viajes. Busca 2 de 
ellos.

Busca un buey en 
un establo.

Un toldo en el 
techo ofrece 
espacio temporal 
para las visitas. 
¿Ves 3 de ellos?

Con tanta gente 
fuera de casa, Belén 
estaba repleta. 
Encuentra una 
pareja que anda en 
búsqueda de una 
habitación.
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Matthew 1–2; Luke 2 / From about 5BCE to Jesus’ birth

A census in Bethlehem
The Bible story of the birth of Jesus is 
set in Bethlehem, at the time when the 
Roman emperor Caesar Augustus had 
ordered a census throughout the lands 
he ruled. Everyone had to go to their 

home town, and for this reason Joseph 
went with Mary to the town of Bethlehem 
– also famous as the birthplace of King 
David. 

Freedom fighters were 
always looking for 
a way to overthrow 
Roman rule. Find such 
a man with a sword.

Spot 2 women 
carrying pots 
on their heads.

The local ruler King 
Herod was paranoid 
about rivals. Spot 2 of 
his spies exchanging a 
secret note.

Donkeys carried 
loads on long 
journeys. Find 2.

Find an ox in a 
stable.

A shelter on the 
roof could provide 
space for visitors. 
Can you see 3?

With many people 
away from home, 
Bethlehem was 
full. Find a couple 
pleading for a room.
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Mt 1–2; Lk 2 / Kr. e. 5 körül, Jézus születése idején

Népszámlálás Betlehemben
A Biblia szerint Jézus Betlehemben szüle-
tett, amikor a római császár, Augusztusz 
egész birodalmában népszámlálást ren-
delt el. Mindenkinek a szülővárosába kel-

lett utaznia, József és Mária ezért mentek 
Betlehembe – amely egyébként arról is 
híres volt, hogy itt született Dávid király.

A szabadságharcosok 
csak az alkalmat keres-
ték, hogy megdöntsék 
a rómaiak uralmát. Ke-
ress egy kardot rejte-
gető harcost!

Mutass két asz-
szonyt, akik 
vizeskorsót 
visznek 
a fejükön!

Heródes király állandóan 
az ellenfeleitől rettegett. 
Megtalálod-e a két ké-
met, akik éppen titkos 
üzenetet adnak át egy-
másnak?

Hosszú utazások 
alkalmával szama-
rak szállítják a ter-
het. Mutass kettőt!

Keresd meg az ök-
röt az istállóban!

A tetőkön elhe-
lyezett féltetők is 
hajlékot nyújtanak 
a látogatók számá-
ra. Találsz belőlük 
hármat?

Mivel sok ember jött 
el otthonából Betle-
hembe, a település 
hamar megtelt. Ta-
láld meg a szállásért 
könyörgő házaspárt!
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Иудейские борцы 
за свободу хотели 
освободить народ 
от римлян. Найди 
вооружённого борца 
за свободу.

Найди двух 
женщин, 
несущих 
на голове 
кувшины.

Царь Ирод, под 
властью которого 
находился Вифлеем, 
боялся соперников. 
Найди двух его 
разведчиков.

Во время 
длительных 
путешествий ослы 
несли поклажу. 
Найди двух ослов.

Найди вола 
в хлеву.

Крыши домов 
использовали 
для приюта 
посетителей. 
Найди 3 навеса.

Вифлеем был 
полон людей. 
Найди семейную 
пару, которая 
ищет приют.

Евангелие от Матфея, гл. 1–2; 
          Евангелие от Луки, гл. 2 (5 г. до Р. Х. – год рождения Иисуса)

Перепись в Вифлееме

Рождение Иисуса, описанное в Библии, 
произошло в Вифлееме. Иисус родился 
в то время, когда римский император 
Август повелел провести перепись 
населения во всех подвластных ему 

странах. Для этого все люди должны 
были пойти в города, откуда они родом. 
По этой причине Мария с Иосифом 
отправились в город Вифлеем, 
в котором родился царь Давид.
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Gyventojų surašymas Betliejuje
Evangelija pagal Matą, 1–2; 

Biblijoje parašyta, kad Jėzus gimė 
Betliejuje. Jis gimė tuo metu, kai 
Romos imperatorius Augustas įsakė 
surašyti visų savo žemių gyventojus. 

Visi žmonės turėjo keliauti į miestus, iš 
kurių buvo kilę. Todėl ir Juozapas su 
Marija traukė į Betliejų, garsėjusį kaip 
karaliaus Dovydo gimimo vieta.

Surask dvi 
moteris, 
ant galvos 
nešančias 
ąsočius.

Žydų kovotojai už 
laisvę visada ieškojo 
būdų, kaip nuversti 
romėnų valdžią. 
Surask vieną iš jų, 
ginkluotą kardu.

Betliejaus valdovas 
Erodas labai bijojo 
konkurentų. Surask 
du jo šnipus, 
perduodančius vienas 
kitam slaptą raštelį.

Ilgų kelionių 
metu nešulius 
sukraudavo ant 
asilų. Surask 
du asilus.

Surask 
tvarte jautį.

Ant stogų suręstose 
stoginėse 
priglausdavo 
atvykėlius. Surask 
tris tokias buveines.

Į surašymą atkeliavus 
minioms, Betliejuje 
buvo pilna žmonių. 
Surask porą, ieškančią, 
kur prisiglausti.

Evangelija pagal Luką, 2 (nuo 5 m. pr. Kr. iki Kristaus gimimo metų)
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Matei 1-2; Luca 2 / Cu aproximativ cinci ani înainte de nașterea lui Isus

Un recensãmânt în Betleem
Din Biblie aflăm că nașterea lui Isus a 
avut loc în Betleem, pe vremea când 
împăratul roman Cezar August a ordonat 
să se facă un recensământ în imperiu. 
Fiecare familie trebuia să se înscrie în 

cetatea din care provenea, astfel că și 
Iosif și Maria s-au dus la Betleem – locul 
de naștere a regelui David.

Militanții pentru 
libertate căutau tot felul 
de metode prin care să 
răstoarne stăpânirea 
romană. Găsește un 
astfel de bărbat ce are 
la el o sabie.

Caută două femei 
care poartă pe cap
vase cu apă.

Împăratul Irod din 
acea regiune era 
îngrozit de potențialii 
rivali. Identifică doi 
dintre spionii lui care 
schimbă mesaje 
secrete între ei.

Măgarii purtau 
poveri pe distanțele 
lungi ale călătoriei. 
Găsește doi măgari. 

Găsește un bou 
într-un staul.

Un adăpost construit 
pe acoperișul casei 
putea fi un loc bun
de găzduire pentru
călători. Poți să desco-
peri trei asemenea 
adăposturi?

Pentru că mulți 
oameni s-au 
întors în cetate, 
Betleemul a devenit 
neîncăpător. 
Găsește un cuplu 
care cere găzduire.

Юдейските борци за свобода 
искали да освободят народа 
от господството 
на римляните. Открий 
един въоръжен борец 
за свобода.

Намери две жени, 
които носят 
на главите си 
стомни.

Цар Ирод, под чиято 
власт се намирал 
Витлеем, се страхувал 
от съперници. 
Намери двама негови 
съгледвачи.

По време 
на дългите 
пътешествия хората 
натоварвали багажа 
си на магарета. 
Открий две 
магарета.

Намери вола 
в обора.

Покривите на 
къщите използвали, 
за да настаняват 
там посетителите. 
Открий 3 навеса.

Витлеем бил 
пълен с хора. 
Намери 
семейната 
двойка, която 
търси подслон.

Евангелие от Матей 1-2 гл.; 
          Евангелие от Лука 2 гл. (5 г. пр. Хр. – рождената година на Господ Иисус)

Преброяването във Витлеем

В Библията е описано раждането на 
Иисус във Витлеем. Той се родил 
във времето, когато римският 
император Август заповядал да се 
преброи населението във всичките 

му подвластни страни. Затова всички 
хора трябвало да отидат в своите 
родни градове. По тази причина Мария 
и Йосиф се отправили към Витлеем − 
родния град на цар Давид.
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Іудейські борці 
за свободу хотіли 
звільнити народ 
від римлян. 
Знайди озброєного 
борця за свободу.

Знайди двох 
жінок, які несуть 
на голові глечики.

Цар Ірод, під владою 
якого перебував 
Віфлеєм, боявся 
суперників. Знайди 
двох його розвідників.

Під час тривалих 
подорожей 
віслюки несли 
поклажу. Знайди 
двох віслюків.

Знайди вола 
в хліві.

Покрівлі будинків 
використовували 
для притулку 
відвідувачів. 
Знайди 3 навіси.

Віфлеєм був 
повний людей. 
Знайди сімейну 
пару, яка шукає 
притулок.

Євангеліє від Матвія, гл. 1–2; 
          Євангеліє від Луки, гл. 2 (5 р. до Р. Х. – рік народження Ісуса)

Перепис у Віфлеємі

Народження Ісуса, описане в Біблії, 
відбулось у Віфлеємі. Ісус народився 
в той час, коли римський імператор 
Август наказав провести перепис 
населення в усіх підвладних йому 

країнах. Для цього всі люди повинні 
були піти в міста, звідки вони родом. 
З цієї причини Марія з Йосипом 
вирушили в місто Віфлеєм, в якому 
народився цар Давид.
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Spočítej, kolik je 
na obrázku holubic.

Mnoho lidí, kteří 
přicestovali do 
Betléma, navštívilo 
své příbuzné. 
Všimni si, jak se při 
shledání vítají.

Najdi kozu, která 
žvýká botu.

Novorozenci se 
pohodlně zavinovali 
do plenek. 
Najdi maminku 
s děťátkem.

V Betlémě nebývalo 
často mnoho lidí ze 
vzdálených zemí. 
Najdi příchozího 
z Afriky.

Najdi zloděje, 
který okradl ženu 
o peníze.

Lidé, kteří 
spolupracovali 
s Římany, byli 
považováni za 
zrádce a ostatní je 
neměli rádi. Najdi 
místního výběrčího 
daní, jak zapisuje 
údaje pro císaře.

Samařané nebyli 
v židovských městech 
vítáni. Najdi rabína, 
který jim říká, že se 
mají usadit jinde.

Všimni si služebníka, 
který dává do žlabu 
seno.

Vidíš pasáčka, 
kterému utekla ovce?

Na sčítání dohlíželi 
římští vojáci. Najdeš 
jich pět?
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Hoeveel duiven 
zie je?

Veel mensen gingen 
in hun geboorteplaats 
bij familie logeren. Zie 
jij een familiereünie?

Zoek een geit die een 
schoen opeet.

Pasgeboren baby’s 
werden in doeken 
gewikkeld. Zoek een 
jonge moeder met 
haar kindje.

In Betlehem zag je niet 
vaak mensen uit andere 
landen. Zie jij een 
Afrikaan?

Een vrouw wordt beroofd. 
Zie jij de dader?

Sommige Joodse mensen 
hielpen de Romeinen. 
Hierdoor waren zij 
niet populair bij hun 
landgenoten. Zoek 
de tollenaar die de 
volkstelling bijhoudt 
voor de keizer.

Mensen uit Samaria waren 
niet welkom in Joodse 
steden. Zoek een rabbi 
die een paar Samaritanen 
wegstuurt.

Zoek een bediende 
die hooi in een 
voerbak stopt.

Zoek een herdersjongen 
die een weglopend 
schaap probeert 
te vangen.

Romeinse soldaten 
hielden toezicht. 
Zoek er 5.
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Combien de 
colombes peux-tu 
observer?

Beaucoup de gens 
qui se rendaient 
dans leur ville 
d’origine étaient 
hébergés par des 
parents. Où vois-tu 
des retrouvailles 
familiales?

Trouve une chèvre 
en train de manger 
une chaussure.

Les nouveau-nés 
sont emmaillotés 
pour être gardés au 
chaud. Cherche une 
jeune maman avec 
son bébé.

Il était rare qu’on 
aperçoive des gens 
venant de pays lointains 
à Bethléem. Sauras-
tu trouver un visiteur 
africain?

Une femme se fait 
voler son argent.
As-tu vu le coupable?

Les gens qui 
collaboraient 
avec les Romains 
n’étaient pas 
aimés. Trouve un 
collecteur d’impôts 
local faisant le 
recensement pour 
l’empereur.

Les Samaritains n’étaient 
pas les bienvenus dans 
les villes juives. Cherche 
un rabbin disant à des 
Samaritains de trouver un 
autre endroit où séjourner.

Cherche un 
serviteur 
qui met de 
la paille 
dans une 
mangeoire.

Cherche le jeune berger 
qui essaie d’attraper un 
mouton en fuite.

Des soldats romains 
veillaient au bon 
déroulement du 
recensement.
Trouves-en cinq.
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Wie viele Tauben 
siehst du?

Menschen, die in 
ihre Heimatstadt 
reisten, wohnten 
oft bei Verwandten. 
Suche zwei Verwandte, 
die sich begrüßen.

Finde eine Ziege, 
die einen Schuh frisst.

Neugeborene Babys 
wurden gewickelt, 
um sie warm zu halten. 
Finde eine Mutter mit 
Kind.

Menschen aus fernen 
Ländern kamen selten 
nach Betlehem. Findest 
du einen afrikanischen 
Besucher?

Einer Frau wurde 
Geld gestohlen. 
Entdeckst du den 
Dieb?

Wer den Römern half, 
war unbeliebt. Finde 
den örtlichen Steuer-
eintreiber, der für den 
Kaiser die Volkszählung 
durchführt.

Menschen aus Samarien 
waren in jüdischen 
Städten nicht willkommen. 
Finde einen Rabbiner, der 
Samariter wegschickt.

Suche einen Diener, 
der eine Krippe 
mit Heu füllt.

Suche einen Hirten, der 
ein Schaf einzufangen 
versucht.

Römische Soldaten 
überwachten die Volks-
zählung. Finde fünf.
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Quanti colombi 
riesci a vedere?

Molti di coloro che 
tornarono nella 
propria città natale 
poterono rivedere 
i propri parenti. 
Trova una riunione 
familiare.

Trova una capra che 
mangia una scarpa.

I neonati vengono 
fasciati per tenerli 
al caldo. Trova una 
giovane madre con 
il suo bambino.

Persone provenienti 
da terre lontane si 
potevano vedere 
raramente a 
Betlemme. Riesci a 
vedere un pellegrino 
africano?

Una donna è stata 
derubata. Riesci a 
vedere il colpevole?

Coloro che aiutavano 
i Romani non erano 
ben visti. Trova 
l’esattore delle tasse 
che raccoglie i nomi 
per il censimento.

Gli abitanti della Samaria 
non erano benvenuti 
nelle città ebraiche. 
Trova un rabbino 
che ordina ad alcuni 
samaritani di cercare un 
altro posto in cui stare.

Trova un servo 
che riempie 
di paglia una 
mangiatoia.

Trova un giovane 
pastore che cerca 
di riacciuffare 
una pecora.

I soldati romani 
presidiavano i luoghi 
in cui avveniva il 
censimento.
Trovane 5.

10

Hvor mange duer 
kan du se?

Mange av dem som 
kom til Betlehem, 
bodde hos slekt-
ninger. Se om du 
kan oppdage en 
familiegjenforening.

Finn en geit som 
spiser en sko.

Nyfødte barn blir 
svøpt for å holde 
dem varme og 
trygge. Pek ut en 
ung mor og hennes 
baby.

I Betlehem var 
mennesker fra 
fjerntliggende land 
sjelden å se. Får du 
øye på en gjest fra 
Afrika?

En kvinne er blitt 
frastjålet pengene 
sine. Kan du finne 
ugjerningsmannen?

Mennesker som 
samarbeidet med 
romerne ble mislikt. 
Finn den lokale 
skatteinnkreveren 
som skriver inn 
manntallet for 
keiseren.

Samaritaner var ikke 
velkomne i jødiske 
byer. Finn en rabbiner 
som forteller noen av 
dem at de får finne seg 
et annet sted å være.

Finn en tjener som 
legger høy i en 
krybbe.

Finn en liten 
gjetergutt som 
prøver å fange 
en sau som er 
på rømmen.

Romerske soldater 
holdt ro og orden 
under folketellingen. 
Finn 5.

Soldados romanos 
policiavam a contagem 
da população. Aponte 
cinco soldados.

Aponte a cabra comendo 
um calçado.

Muitas pessoas que 
foram se registrar em 
sua terra natal ficariam 
com seus parentes. 
Aponte duas mulheres 
se encontrando.

Os recém-nascidos 
eram enrolados em 
panos para ficarem 
confortáveis. Aponte 
a jovem mãe com seu 
filho.

As pessoas que 
ajudavam os romanos 
eram odiadas por 
serem consideradas 
colaboradoras do 
império. Encontre o 
cobrador de impostos 
anotando os números 
do censo.

Quantas pombas você 
consegue ver?

O dinheiro de uma mulher 
está sendo roubado. Você 
consegue ver o ladrão?

Samaritanos não eram 
bem-vindos em cidades 
judaicas. Encontre o 
doutor da lei expulsando 
alguns samaritanos.

Aponte o trabalhador 
enchendo uma manjedoura 
de feno.

Pessoas de lugares 
distantes raramente 
eram vistas em 
Belém. Você consegue 
encontrar um visitante 
africano?

Encontre o jovem 
pastor tentando 
pegar a ovelha 
fugitiva.

1010

¿Cuántas palomas 
puedes ver?

Mucha gente 
que viajó a sus 
pueblos de origen, 
se hospedaban 
con sus parientes. 
Busca una reunión 
familiar.

Busca una 
cabra que está 
comiéndose 
una 
sandalia.

Los recién nacidos 
era envueltos 
para mantenerlos 
abrigados. Busca 
una joven madre 
con su hijo.

Era muy raro ver 
gente en Belén que 
no fuera del lugar. 
¿Puedes ver un 
visitante del África?

Una mujer sufre el 
robo de su dinero. 
¿Puedes ver al 
culpable?

Todo el que ayudaba 
a los romanos era 
odiado y considerado 
un traidor. Busca 
el recolector 
de impuestos 
realizando el censo 
para el emperador.

La gente de Samaria 
no era bien recibida por 
los judíos. Busca un 
rabino que le dice a un 
grupo de personas que 
busque hosepdaje en 
otro lugar.

Busca un sirviente 
colocando paja en un 
pesebre.

Busca un niño pastor 
que trata de capturar 
una de sus ovejas 
que se ha 
escapado.

Los soldados 
romanos vigilaban 
que se cumpliera el 
censo. Busca 5 de 
ellos.
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How many doves 
can you see?

Many people who 
made the journey 
to their home town 
would stay with 
relatives. Spot a 
family reunion.

Find a goat eating a 
shoe.

Newborn babies are 
swaddled to keep 
them snug. Spot a 
young mother with 
her child.

People obviously 
from distant lands 
were rarely seen 
in Bethlehem. Can 
you spot an African 
visitor?

A woman is being 
robbed of her 
money. Can you see 
the culprit?

People who helped 
the Romans 
were disliked as 
collaborators. 
Find the local tax 
collector taking 
the census for the 
emperor.

People from Samaria 
were not welcome in 
Jewish towns. Spot a 
rabbi telling some to 
find somewhere else to 
stay.

Spot a servant 
loading hay into a 
manger.

Spot a shepherd boy 
trying to catch a 
runaway sheep.

Roman soldiers would 
police the census. 
Find 5.
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10

Hány galambot 
találsz?

Sok hazalátogató 
rokonoknál száll 
meg. Egy család 
éppen az újbóli ta-
lálkozásnak örül. 
Hol vannak? 

Találd meg a cipőt 
rágcsáló kecskét!

Az újszülötteket 
bepólyálják, hogy 
kényelmesen feküd-
jenek. Keress egy 
fiatal anyukát 
a babájával!

Idegen földről érke-
ző emberek nem túl 
gyakran fordultak 
meg Betlehemben. 
Megtalálod az 
afrikai látogatót?

Egy asszonytól 
éppen ellopják 
a pénzét. Látod 
a tettest?

Azokat, akik segí-
tettek a rómaiak-
nak, az ellenség 
embereinek tartot-
ták. Keresd meg 
a helyi vámszedőt, 
aki éppen a nép-
számlálást végzi!

A samáriai embereket 
nem látták szívesen a 
zsidó városokban. Ke-
resd meg a rabbit, aki 
éppen elküldi őket!

Mutass egy szol-
gát, aki éppen 
szénát rak 
a jászolba!

Keresd meg a pász-
torfiút, aki éppen az 
elkóborolt bárányt 
próbálja el-
kapni.

Római katonák fel-
ügyelik a népszámlá-
lást. Öten is vannak. 
Hol?
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Сколько голубей 
ты видишь?

Люди, посещавшие 
родину, часто 
останавливались 
у родственников. 
Найди двух 
родственников, 
которые 
приветствуют друг 
друга.

Найди козу, 
которая грызёт 
сандалию.

Новорождённых 
младенцев 
пеленали, чтобы 
им было тепло. 
Найди мать 
и младенца.

Чужестранцы 
редко появлялись 
в Вифлееме. 
Найди африканского 
гостя.

У одной женщины 
украли деньги. 
Найдёшь ли ты 
вора?

Людей, 
помогавших 
римлянам, 
не любили. Найди 
местного сборщика 
налогов, который 
производит 
перепись 
населения для 
императора.

Люди из Самарии 
были нежелательны 
в иудейских городах. 
Найди раввина, 
который прогоняет 
самарянина.

Найди слугу, 
который 
наполняет 
ясли сеном.

Найди пастуха, 
который пытается 
поймать овцу.

Римские воины 
наблюдали 
за переписью 
населения. 
Найди 5 воинов.

1010

Surask tarną, 
kraunantį į 
ėdžias šieną.

Samarijos gyventojai 
žydų miestuose buvo 
nepageidaujami. 
Surask rabiną, 
išvarantį samarietį.

Vienai moteriai 
pavogė pinigus. 
Ar surasi 
vagį?

Kiek matai 
balandžių?

Žmonių, kurie 
padėdavo 
romėnams, žydai 
nemėgo. Surask 
vietos mokesčių 
rinkėją, surašantį 
imperatoriui 
gyventojus.

Naujagimius 
suvystydavo, kad 
jiems būtų šilta. 
Surask motiną 
su kūdikiu.

Tėvynėje apsilankę 
žmonės dažnai 
apsistodavo 
pas artimuosius. 
Surask du 
besisveikinančius 
giminaičius.

Surask sandalą 
graužiančią 
ožką.Surask piemenį, 

besistengiantį 
pagauti avį.

Gyventojų 
surašymą stebėjo 
romėnų kareiviai. 
Surask penkis 
kareivius.

Svetimšaliai iš tolimų 
kraštų Betliejuje 
pasirodydavo retai. 
Surask svečią 
iš Afrikos.

10

Câți porumbei 
vezi?

Unii dintre vizitatori 
au poposit în casa 
rudeniilor lor. Arată 
o petrecere de 
familie.

Caută capra ce 
roade o sanda.

Bebelușii erau 
înfășați pentru a 
putea fi ținuți cât 
mai comod. Găsește 
o mamă cu pruncul 
ei.

În Betleem au venit 
și oameni de foarte 
departe. Ai putea să 
identifici un vizitator 
din Africa?

Unei femei i s-au 
furat banii. Poți să-l 
identifici pe pungaș?

Colaboratorii 
romanilor erau 
disprețuiți de ceilalți. 
Indică un colector 
de taxe local care 
înregistra populația 
pentru a strânge 
de la ei taxe pentru 
împărat.

Locuitorii Samariei nu 
erau bine primiți în 
cetățile evreilor. Unde-l 
vezi pe rabinul care le 
spune unor vizitatori 
să-și găsească loc de 
găzduire în altă parte?

Arată un servitor care 
așază paie în iesle.

Caută-l pe păstorașul 
care încearcă 
să prindă o oaie 
rătăcită.

Soldații romani 
supravegheau 
procesul 
recensământului. 
Găsește cinci soldați.

Колко гълъба 
виждаш?

Хората, които се 
връщали в родните 
си градове, често 
се настанявали 
при роднините 
си. Открий двама 
роднини, които се 
поздравяват един 
друг.

Намери козата, 
която гризе 
сандал.

Новородените 
деца повивали 
в пелени, за да 
им бъде топло. 
Намери майката 
и бебето.

Във Витлеем рядко 
идвали чужденци. 
Все пак, открий един 
гост от Африка.

На една жена са й 
откраднали парите. 
Ще откриеш ли 
крадеца?

Тогава не 
обичали хората, 
които помагали 
на римляните. 
Открий местния 
бирник, който 
преброява народа 
за императора.

Хората от Самария 
били нежелани 
в юдейските градове. 
Намери равина, 
който прогонва един 
самарянин.

Открий 
слугата, който 
пълни яслите 
със сено.

Открий овчарчето, 
което се опитва да 
хване овцата.

Римските 
войници следели 
преброяването 
на населението. 
Намери 5 войници.

10

Скільки 
голубів ти 
бачиш?

Люди, які 
відвідували 
батьківщину, 
часто зупинялися 
в родичів. Знайди 
двох родичів, 
які вітають один 
одного.

Знайди козу, 
яка гризе сандаль.

Новонароджених 
немовлят 
сповивали, щоб 
їм було тепло. 
Знайди мати 
й немовля.

Чужинці рідко 
з’являлися в Віфлеємі. 
Знайди африканського 
гостя.

В однієї жінки 
вкрали гроші. 
Чи знайдеш ти 
злодія?

Людей, які 
допомагали 
римлянам, не 
любили. Знайди 
місцевого збирача 
податків, який 
здійснює перепис 
населення для 
імператора.

Мешканці Самарії 
були небажані 
в іудейських містах. 
Знайди рабина, який 
проганяє самарянина.

Знайди слугу, 
який наповнює 
ясла сіном.

Знайди пастуха, 
який намагається 
впіймати вівцю.

Римські воїни 
спостерігали за 
переписом населення. 
Знайди 5 воїнів.

10
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Lukáš 2 

Školákem v Nazaretu

Ježíš vyrůstal v Nazaretu. Ve škole při 
synagoze se s ostatními chlapci učil číst 
a psát a od Josefa se naučil řemeslu.

Najdi ženu, která 
vytahuje vodu ze 
studně.

Zvláště zbožní 
lidé nosili dlouhé 
modlitební šály 
s třásněmi. Všimni 
si tří mužů, kteří se 
modlí na ulici.

Písmo bylo zapsáno 
na svitcích a uloženo 
ve schráně. Najdi ji.

V synagoze stál 
sedmiramenný 
svícen – menora, 
podobný tomu, 
který byl vyroben 
jako první pro 
svatostánek. Vidíš 
jej?

Většina tesařského 
nářadí, které se 
v Ježíšově době
používalo, se 
používá dodnes. 
Všimni si vrtáku ve 
tvaru luku, který je 
dnes již vzácný.

Najdi ženu, jak 
hraje na harfu.

Najdi rabína, který 
vyučuje ve školní 
třídě.
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Lucas 2 / Vanaf de geboorte van Jezus tot het jaar 31

11 Een schooljongen in Nazaret

Jezus groeide op in Nazaret. Net als andere 
jongens leerde hij lezen en schrijven in de 
school van de synagoge. Jozef leerde hem 
timmeren en bouwen.

Zoek een moeder 
die water uit een 
put haalt.

Sommige mensen droegen 
extra lange kwasten aan 
hun gebedsdoek. Zoek 
3 mannen die op straat 
staan te bidden.

Bijbelboeken werden op 
boekrollen geschreven 
en bewaard in een kast: 
de ark. Zoek de ark.

De menora, een 
kandelaar met zeven 
armen, herinnert aan 
de lampenstandaard 
in de tabernakel (blz. 
4). Zoek een menora 
in de synagoge.

Veel timmermans-
gereedschap is niet 
veranderd sinds de 
tijd van Jezus. Zie jij 
de boogboor? Die 
wordt niet vaak meer 
gebruikt.

Zoek een vrouw die 
harp speelt.

Zoek een rabbi die 
lesgeeft in de klas.
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Luc 2 / De la naissance de Jésus jusqu’en 31 après J.-C.

11. Un écolier à Nazareth

J ésus a grandi à Nazareth. Il a appris à lire 
et à écrire comme les autres enfants à 

l’école de la synagogue. Joseph lui a appris 
un métier. 

Trouve une maman 
en train de puiser 
de l’eau à un puits.

Les personnes très religieuses 
portaient un châle de prière 
aux franges très longues. 
Trouve trois hommes 
qui prient debout dans 
la ville.

Les Écritures sont 
consignées sur des 
rouleaux et gardées 
dans une armoire 
appelée l’arche. 
Trouve l’arche.

La ménorah, ou 
chandelier à sept 
branches, rappelle 
celle construite 
initialement pour le 
tabernacle (double-
page 4). Trouves-
en une dans la 
synagogue.

La plupart des outils 
de charpentier de 
l’époque de Jésus 
étaient semblables 
à ceux utilisés 
aujourd’hui. Trouve 
la perceuse à archet, 
que l’on voit moins 
souvent.

Trouve une femme 
jouant de la 
harpe.

Trouve un rabbin 
en train d’enseigner 
dans une salle de 
classe.
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Lukas 2 / Geburt Jesu bis 31 n. Chr.

Jesus wuchs in Nazaret auf. Wie andere Jungen 
auch, lernte er lesen und schreiben in der 
Synagoge. Von seinem Vater Josef erlernte 
er außerdem ein Handwerk.

Siehst du die Frau, 
die Wasser aus dem 
Brunnen holt?

Sehr religiöse Männer 
trugen Gebetsmäntel 
mit besonders langen 
Quasten. Suche drei 
Männer, die auf der 
Straße beten.

Die Heilige Schrift wird 
auf Pergamentrollen 
geschrieben, die im 
Toraschrein aufbewahrt 
werden. Finde ihn.

Der siebenarmige 
Leuchter, die „Menora“, 
erinnert an den ersten 
Leuchter, der für das 
Zelt angefertigt wurde 
(Seite 4). Finde ihn.

Zimmermänner 
benutzen heute noch 
ähnliche Werkzeuge 
wie zu Zeiten Jesu, 
jedoch nicht mehr 
den Bogenbohrer. 
Siehst du ihn?

Finde eine Frau, 
die Harfe spielt.

Suche einen 
Rabbiner, 
der Kinder 
unterrichtet.

Ein Schuljunge in Nazaret

11
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Luca 2 / Dalla nascita di Gesù fino al 31 d.C.

Gesù a Nazareth
Gesù crebbe a Nazareth. Imparò a 
leggere e scrivere insieme agli altri 
bambini della sua età alla scuola della 
sinagoga. Imparò anche il mestiere di suo 
padre Giuseppe, quello di falegname. 

Trova una 
madre che 
estrae l’acqua 
dal pozzo.

Le autorità religiose 
indossavano i tallìt, 
scialli bianchi con 
fasce blu. Trova 3 
uomini che pregano 
in strada.

Le Sacre Scritture 
sono scritte su rotoli 
e conservate in un 
armadio chiamato 
Aron. Trova l’Aron.

La menorah, un 
candelabro a sette 
bracci, ricorda 
quello realizzato per 
il tabernacolo
(pag. 4). Trovane 
una nella sinagoga.

Molti strumenti da 
falegname di Gesù 
avevano l’aspetto 
di quelli che si 
usano oggi. Trova 
il trapano ad arco, 
strumento che non 
si vede spesso.

Trova una donna 
che suona l’arpa.

Trova un rabbino 
che insegna in una 
classe.

11

Lukas’ evangelium 2 / Fra Jesu fødsel til år 31 e.Kr.

en skolegutt i Nasaret

Jesus vokste opp i Nasaret. På skolen 
tilknyttet synagogen hadde Han lært å 
lese og skrive akkurat som andre gutter. 
Han hadde også lært et yrke av Josef.

Finn en mor som 
henter opp vann 
fra brønnen.

Svært religiøse 
mennesker hadde 
ekstra lange dusker på 
bønnesjalet sitt. Finn 
tre menn som står på 
gaten og ber.

Skriften er skrevet 
på pergamentruller 
og blir oppbevart i 
et skap kalt Paktens 
ark. Kan du finne 
den?

Menoraen, den 
syvarmede lyse-
staken, minner 
oss om den aller 
første staken 
som ble laget til 
tabernaklet. Finn en 
i synagogen.

Mye av verktøyet 
en snekker brukte 
på Jesu tid, er som 
det som brukes 
i dag. Finn bue-
drillen som er mer 
uvanlig nå.

Finn en kvinne 
som spiller harpe.

Pek ut rabbien 
som underviser 
i klasserommet.

Jesus cresceria em Nazaré. Ele 
aprenderia a ler e escrever como os 
outros meninos, numa sala de aula 
da sinagoga. De José, ele também 
aprenderia um ofício.

Aponte o rabino 
ensinando numa sala 
de aula da sinagoga.

Encontre a mulher 
tocando uma harpa.

A maioria das 
ferramentas de 
carpinteiro da época 
de Jesus já eram 
semelhantes às usadas 
hoje em dia. Aponte o 
arco de furar, que é o 
mais difícil de ser visto 
atualmente.

O candelabro com sete 
lamparinas — também 
chamado menorá — 
simbolizava o primeiro 
candelabro que havia sido 
feito para o tabernáculo 
(veja página 4). Encontre 
um dentro da sinagoga.

A Palavra de Deus era 
escrita em rolos que 
eram guardados num 
armário chamado arca 
(mas não a arca da 
aliança). Aponte-a.

Pessoas muito 
religiosas usavam 
pingentes nas 
pontas de seus 
xales. Encontre 
três homens de pé 
orando nas ruas.

Aponte a mãe 
tirando água de 
um poço.

Um aluno em Nazaré
Lucas 2 / Entre o nascimento de Jesus e 31 d.C.

1111

Lucas 2 / Desde el nacimiento de Jesús al 31 d.C.

Al colegio en Nazaret
Jesús creció en Nazaret. Aprendió a leer 
y escribir tal como los demás niños del 
colegio en la sinagoga. Aprendió también 
el oficio de José. 

Busca una mujer 
que saca agua 
del pozo.

La gente muy religiosa 
usaba borlas muy largas 
en sus mantos 
de oración. Busca 3 
hombres orando de pie 
en la calle.

Las escrituras están 
escritas en rollos y 
se guardan en una 
repisa llamada el 
arca. Busca el arca.

La menorá o 
candelero de siete 
brazos, sirve de 
recordatorio de la 
primera menorá 
hecha para el 
tabernáculo (pág. 
4). Busca una en la 
sinagoga.

En los tiempos 
de Jesús, las 
herramientas de 
carpintero era 
parecidas a las 
de hoy. Busca un 
taladro de arco.

Busca una mujer 
que toca el arpa.

Busca un rabino 
que da clases en el 
aula.
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Luke 2 / From Jesus’ birth to 31CE

A schoolboy in Nazareth
Jesus grew up in Nazareth. He would 
have learned to read and write like the 
other boys at the synagogue school. He 
would have learned a trade from Joseph. 

Spot a mother 
drawing water 
from the well.

Very religious people 
wore extra-long tassels 
on their prayer shawl. 
Spot 3 men standing 
praying in the street.

The scriptures are 
written on scrolls and 
kept in a cupboard 
called the ark. Find 
the ark.

The menorah, or 
seven-branched 
lamp stand, is a 
reminder of the one 
first made for the 
tabernacle (page 
4). Find one in the 
synagogue.

Most carpenters’ 
tools of Jesus’ day 
were like those 
used now. Spot the 
bow drill, which is 
less often seen.

Find a woman 
playing a harp.

Spot a rabbi 
teaching in the 
school room.
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Lk 2 / Jézus születése és Kr. u. 31 között

Egy názáreti iskolás
Jézus Názáretben nőtt föl. A zsinagóga 
iskolájában tanulhatott meg írni és olvas-
ni, mint a többi fiú. Szakmáját bizonyára 
Józseftől tanulta.

Találd meg az 
anyát, aki éppen 
vizet húz a kút-
ból!

A nagyon vallásos em-
berek imakendőjének a 
szokásosnál hosszab-
bak voltak a bojtjai. 
Keress 3 utcán imád-
kozó embert!

Az Írásokat teker-
csekre írták, és külön 
tárolták. Találd meg 
a tóraszekrényt!

A menóra egy hét-
ágú gyertyatartó, 
amely a régi, szent 
sátorban álló gyer-
tyatartóra emlé-
keztet (lásd a 4. 
oldalpáron). Keresd 
meg azt, amelyik  a 
zsinagógában van!

Jézus idejében 
a legtöbb ácsszer-
szám már hason-
lított a maiakhoz. 
Keress egy fúró-
botot – ilyesmit 
mostanában nem 
láthatsz.

Keresd meg a hár-
fázó nőt!

Mutasd meg az 
iskolában tanító 
rabbit!
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Видишь ли 
ты женщину, 
которая 
черпает воду 
из колодца?

Набожные иудеи облачались 
на время молитвы в талиты 
(большие накидки 
с длинными кистями). 
Найди трёх мужчин, 
молящихся на улице.

Священное Писание 
написано на пергаментных 
свитках, которые хранятся 
в специальном шкафу. 
Найди его.

Семисвечник, 
или менора, 
напоминает 
первый 
светильник, 
сделанный 
для скинии 
собрания 
(см. с. 4). 
Найди его.

Инструменты, 
которыми 
плотники сегодня 
пользуются, похожи 
на те, которыми 
пользовались во 
времена Иисуса. 
А вот лучковая 
дрель отличается. 
Найди её.

Найди женщину, 
играющую 
на арфе.

Найди раввина, 
который преподаёт 
уроки детям.

Евангелие от Луки, гл. 2 (От рождения Иисуса до 31 г.)

Ученик в Назарете

Иисус вырос в Назарете. Как и другие 
мальчики, писать и читать Он учился 
в синагоге. От Иосифа, воспитывавшего 
Его, Он научился ремеслу плотника.

11

Mokinys Nazarete
Evangelija pagal Luką, 2 (nuo Kristaus gimimo iki 31 m.)

Jėzus augo Nazarete. Kaip ir kiti berniukai, 
skaityti ir rašyti mokėsi sinagogoje. Iš Jį 
auginusio Juozapo išmoko dailidės amato.

Ar matai iš 
šulinio vandenį 
semiančią 
moterį?

Religingi žydai per 
pamaldas apsisiausdavo 
skraistėmis su labai ilgais 
kutais. Surask tris gatvėje 
besimeldžiančius vyrus.

Šventasis Raštas buvo 
užrašytas ant pergamento 
ritinių ir laikomas 
dėžėje, vadinamoje 
skrynia. Surask ją.

Septynšakė 
žvakidė, 
arba menora, 
primena pirmąją, 
pagamintą 
šventyklai (žr. 
4 psl.). Surask 
ją sinagogoje.

Daugelis Jėzaus 
laikų dailidžių 
naudojo panašius 
darbo įrankius, kaip 
ir šiandien. Surask 
kiek retesnį iš jų – 
lankinį grąžtą.

Surask arfa 
grojančią moterį.

Surask mokykloje 
vaikus mokantį 
rabiną.

11

Luca 2 / De la naşterea lui Isus până în anul 31

Un învãþãcel în Nazaret
Isus a crescut în Nazaret. El a învăţat 
să citească şi să scrie la şcoala de la 
sinagogă, asemenea altor băieţi de vârsta 
Lui. Apoi a deprins meşteşugul tâmplăriei 
de la Iosif.

Găseşte o mamă 
care scoate apă 
din fântână.

Fariseii purtau pe cap un 
şal cu ciucuri lungi când 
se rugau. Indică trei 
bărbaţi care se roagă 
în stradă.

Scriptura a fost 
scrisă pe suluri 
păstrate într-o 
cutie numită chivot. 
Găseşte Chivotul 
legământului.

Menorah, sau 
sfeşnicul cu cele 
şapte braţe, aduce 
aminte de sfeșnicul 
făurit iniţial pentru 
Cortul întâlnirii. 
Găseşte menorah 
din sinagogă.

Anumite unelte 
de tâmplărie din 
vremea lui Isus 
seamănă cu cele 
folosite azi. Caută 
acest dispozitiv de 
găurit cu arc, mai 
puţin întâlnit în 
zilele noastre.

Găseşte o femeie 
care cântă la 
harpă.

Indică un rabin 
care îi învaţă pe 
copii.
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Виждаш ли 
жената, която 
черпи вода от 
кладенеца?

Набожните юдеи по време на 
молитва се загръщали с талит 
(голямо покривало с дълги 
ресни). Намери 
тримата мъже, които се 
молят на улицата.

Свещеното Писание 
е написано на 
пергаментови свитъци, 
които се пазят 
в специален шкаф. 
Открий го.

Седмосвещникът 
или менората 
напомнят първия 
светилник, 
направен за 
скинията на 
събранието 
(виж с. 4). 
Намери го.

Инструментите, 
които използват 
дърводелците днес, 
са подобни на 
употребяваните по 
времето на Иисус. 
Но лъковидната 
дрелка била 
различна. Намери я.

Открий жената, 
която свири на 
арфа.

Намери равина, 
който преподава 
уроци на децата.

Евангелие от Лука 2 гл. (от раждането на Иисус Христос до 31 г. сл. Хр.)

Ученик в Назарет

Иисус израснал в Назарет. Както 
другите момчета, се научил да пише 
и да чете в синагогата. От Йосиф, който 
Го възпитавал, усвоил дърводелския 
занаят.

11

Чи бачиш ти 
жінку, яка 
черпає воду 
з колодязя?

Побожні іудеї одягалися 
на час молитви в таліти 
(великі накидки 
з довгими китицями). 
Знайди трьох чоловіків, 
які моляться на вулиці.

Святе Писання написане 
на пергаментних 
сувоях, які зберігаються 
в спеціальній шафі. 
Знайди його.

Семисвічник, 
або менора, 
нагадує перший 
світильник, 
зроблений для 
скинії заповіту 
(див. с. 4). 
Знайди його.

Інструменти, якими 
теслі користуються 
сьогодні, схожі 
на ті, якими 
користувалися 
за часів Ісуса. 
А ось дриль 
відрізняється. 
Знайди її.

Знайди жінку, 
що грає 
на арфі.

Знайди рабина, 
який викладає 
уроки дітям.

Євангеліє від Луки, гл. 2 (Від народження Ісуса до 31 р.)

Учень у Назареті

Ісус виріс у Назареті. Так само, як інші 
хлопчики, писати й читати Він навчався 
в синагозі. Від Йосипа, який виховував 
Його, Він навчився ремесла теслі.
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Kolik volů se krmí 
ze žlabu?

Všimni si 
osla, který je 
zapřažený do lisu 
na olivy.

Stádo ovcí se 
splašilo. Kolik je 
jich na ulici?

Najdi dva dělníky, 
kteří mají 
přestávku a pijí 
z vaku víno.

Najdi starce, který 
ze své střechy 
pozoruje, co se 
kolem děje.

Lidé, kteří na tom 
byli tak špatně, 
že nebyli schopní 
pracovat, museli 
často žebrat. 
Najdi tři žebráky 
s holemi.

Vyhledej 
pastýře, 
který nese 
na ramenou 
beránka.

Najdi rozsévače, 
který rozhazuje 
semena z košíku.

Najdi dvě
ženy, jak 
zametají své 
domy.

Podívej se, jak tři 
vesnické dívky 
vyrábějí baldachýn, 
pod kterým budou 
sedět ženich 
s nevěstou během 
svatebního obřadu.

Najdi tři muže 
na oslech.

Děti si po staletí hrály 
s obručemi, míči 
a kuželkami. Najdi 
dvě děti při hře.
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Hoeveel ossen 
eten uit de 
voerbak?

Zoek een ezel die 
een olijfpers 
aandrijft.

Een kudde schapen 
slaat op hol. 
Hoeveel schapen 
zijn er op straat?

Zoek 2 arbeiders die 
uitrusten en uit een 
wijnzak drinken.

Zoek een oude man 
die op het dak staat 
te kijken.

In de tijd van Jezus 
moesten mensen 
bedelen als ze niet 
konden werken. Zoek 
3 bedelaars met een 
bedelkom.

Zoek een herder 
met een lam op 
zijn schouders.

Zoek een zaaier 
met een mand 
vol zaad.

Zoek 2 vrouwen 
die hun huis 
vegen.

Zoek dorpsmeisjes 
die een afdakje 
maken voor een 
bruidspaar.

Zoek 3 mensen die 
op een ezel rijden.

Met hoepels, ballen 
en kegels speelden 
kinderen toen ook al. 
Zoek 2 spelende 
kinderen.
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Combien de bœufs 
mangent dans une 
mangeoire?

Trouve un âne qui 
fait tourner une 
meule à olives.

Un troupeau de 
moutons court 
dans tous les sens. 
Combien de moutons 
sont dans la rue?

Trouve deux 
ouvriers en train 
de faire une 
pause et de boire 
à une outre à vin.

Trouve un vieil 
homme observant 
ce qui se passe 
depuis le toit de 
sa maison.

À l’époque de 
Jésus, les gens qui 
n’étaient pas en 
état de travailler 
devaient souvent 
mendier. Trouve 
trois mendiants 
avec leur sébile.

Cherche un berger 
qui porte un 
agneau sur ses 
épaules.

Où est le semeur 
qui est en train de 
semer à l’aide d’un 
panier?

Trouve deux 
femmes en 
train de balayer 
leur maison.

Cherche les filles du 
village qui sont en 
train de fabriquer un 
dais nuptial pour que 
les mariés puissent 
s’asseoir dessous le 
jour de leur mariage.

Cherche trois 
personnes 
montées sur 
des ânes.

Les enfants ont joué 
avec des cerceaux, 
des balles et des 
quilles pendant des 
siècles. Trouve deux 
enfants en train de 
jouer.
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Wie viele Ochsen 
fressen aus der 
Krippe?

Suche einen Esel, 
der eine Olivenmühle 
antreibt.

Eine Herde Schafe ist 
ausgebüxt. Wie viele 
Schafe rennen durch 
die Straßen?

Finde zwei Arbeiter, 
die aus Weinschläuchen 
trinken.

Finde einen alten 
Mann, der von seinem 
Dach aus dem Treiben 
zusieht.

Zu Zeiten Jesu 
mussten Menschen, 
die nicht arbeiten 
konnten, betteln. 
Finde drei Bettler 
mit Almosenschalen.

Suche einen 
Schafhirten, 
der ein Lamm 
auf seinen 
Schultern trägt.

Suche einen Bauern, 
der Samen sät.

Finde zwei Frauen, 
die ihre Häuser 
auskehren.

Siehst du die Mädchen, 
die einen Hochzeits-
baldachin bauen?

Suche drei Männer, 
die auf Eseln reiten.

Kinder spielen seit 
Jahrhunderten mit 
Reifen, Bällen und 
Kegeln. Finde zwei 
spielende Kinder.
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Quanti buoi 
si stanno 
cibando da una 
mangiatoia? 

Trova un asino 
che traina una 
macina per le 
olive.

Un gregge di pecore 
è fuori controllo. 
Quante pecore ci 
sono per strada?

Trova 2 lavoratori 
che bevono da 
un fiasco di vino 
durante la pausa.

Trova un anziano 
signore che guarda 
la città dal tetto 
della propria casa.

Ai tempi di Gesù 
coloro che erano 
troppo ammalati 
per lavorare spesso 
erano costretti a 
mendicare. Trova 3 
mendicanti.

Trova un pastore 
che porta un 
agnello sulle 
spalle.

Trova un 
seminatore che 
sparge i semi.

Trova 2 donne 
che spazzano 
davanti casa.

Trova alcune 
ragazze che stanno 
realizzando un 
baldacchino sotto 
cui far sedere una 
coppia di sposi il 
giorno delle nozze.

Trova 3 persone 
in groppa a degli 
asini.

I cerchi, le palle 
e i birilli venivano 
usati dai bambini 
anche a quei 
tempi. Trova 
2 bambini che 
giocano
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Hvor mange 
okser spiser av 
en krybbe?

Finn et esel som 
kjører en oliven-
presse.

En saueflokk farer 
av gårde. Hvor 
mange sauer er 
det i gaten?

Finn to menn som 
slukker tørsten 
fra et skinn fylt 
av vin.

Finn en gammel 
mann som be-
trakter livet i byen 
fra hustaket sitt.

Mennesker som 
var for syke til å 
arbeide måtte ofte 
tigge på Jesu tid. 
Finn tre tiggere 
med en tiggerskål.

Finn en gjeter 
som bærer 
et lam på 
skuldrene.

Pek ut såmannen 
som sprer frø fra 
kurven sin.

Finn to 
kvinner som 
feier huset.

Finn landsbyjentene 
som lager en 
tronhimmel som 
brudeparet kan 
sitte under i 
bryllupet.

Se etter tre som 
rir på esler.

Barn har lekt med 
rockeringer, baller 
og kjegler til alle 
tider. Finn 2 barn 
som leker med 
dette.

Um rebanho de 
ovelhas está 
correndo em 
disparada. Quantas 
ovelhas estão nas 
ruas?

Quantos bois 
estão comendo 
o alimento da 
manjedoura?

Encontre o homem 
idoso que está no 
terraço observando o 
movimento.

Nos tempos de Jesus, 
pessoas muito doentes 
ou deficientes não 
tinham como trabalhar 
e, por isso, tinham de 
pedir esmolas quase 
sempre. Aponte três 
pessoas pedindo 
esmolas com 
suas tigelas 
de moedas.

Encontre as garotas da 
cidade fazendo uma 
cobertura para abrigar 
os noivos no dia do 
casamento.

Encontre duas 
mulheres varrendo 
a casa.

Aponte o pastor 
carregando um 
carneiro.

Encontre três pessoas 
montando jumentos.

Argolas, bolas e pinos têm 
sido brinquedos infantis 
por séculos. Aponte duas 
crianças brincando.

Aponte o semeador 
espalhando as 
sementes de seu 
cesto.

Aponte o jumento 
empurrando 
o moedor de 
azeitonas. 

Encontre dois 
trabalhadores que 
bebem vinho de 
um odre enquanto 
descansam um 
pouco.

1111

¿Cuántos bueyes 
se alimentan del 
pesebre? 

Busca un burro 
que trabaja el 
molino de olivos.

Un rebaño de ovejas 
corre sin ningún 
rumbo. ¿Cuántas 
ovejas hay en la 
calle?

Busca 2 obreros 
que beben de un 
odre mientras 
se toman un 
descanso.

Busca un anciano 
que ve pasar la 
vida desde su 
techo.

En los tiempos de 
Jesús la gente que 
no podía trabajar, 
por lo general 
mendigaba. Busca 
3 mendigos con sus 
tazones en mano.

Busca un pastor 
que lleva sobre 
sus hombros 
uno de sus 
corderos.

Busca un sembrador 
que dispersa 
semillas de una 
canasta.

Busca 2 
mujeres que 
barren sus 
casas.

Busca niñas 
del campo que 
construyen un toldo 
para que la novia y 
el novio se sienten 
el día de la boda.

Busca 3 personas 
que cabalgan en 
burros.

Aros, pelotas y bolos 
han sido juguetes 
de niños por siglos. 
Busca 2 niños 
jugando con estos 
juguetes.
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How many oxen 
are eating from
a manger? 

Spot a donkey 
driving an olive 
mill.

A flock of sheep is 
running amok. How 
many sheep are in 
the street?

Find 2 workers 
drinking from a 
wineskin as they 
take a break.

Find an old man 
watching the world 
go by from his 
rooftop.

In Jesus’ day, 
people who were 
too unwell to work 
often had to beg. 
Find 3 beggars with 
begging bowls.

Spot a shepherd 
carrying a 
lamb on his 
shoulders.

Spot a sower 
scattering seed 
from a basket.

Find 2 women 
brushing out 
their houses.

Spot village girls 
making a canopy for 
the bride and groom 
to sit under on their 
wedding day.

Spot 3 people 
riding donkeys.

Hoops, balls, and 
skittles have been 
children’s toys for 
centuries. Find 2 
children playing.
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Hány ökör eszik 
az etetőből?

Mutasd meg az 
olajprést forgató 
szamarat!

Néhány birka elkó-
borolt. Hányat látsz 
az utcán?

Két munkás 
éppen pihen, és 
bort iszik a töm-
lőből. Látod őket?

Keresd meg a 
háztetőről nézelődő 
öregembert!

Azoknak, akik túl 
betegek voltak a 
munkához, általá-
ban koldulniuk kel-
lett. Keresd meg 
a három koldust 
a tálkáikkal!

Keresd meg a 
pásztort, aki 
egy bárányt 
visz a vállán!

Keresd meg 
a kosarából magot 
vető embert!

Mutass 2 nőt, 
akik éppen a 
házukat taka-
rítják!

Néhány kislány 
éppen baldachint 
készít, amely alatt 
a menyasszony és 
a vőlegény ülnek 
majd az esküvőn. 
Látod 
őket?

Találd meg a ké-
pen a 3 szamáron 
lovagló férfit!

A karika, a labda és 
a teke évszázadok 
óta kedvelt gye-
rekjáték volt. Ke-
ress két játszó 
gyereket!
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Сколько волов 
едят из 
кормушки?

Найди осла, который 
вращает мельничный 
жернов масло-
давильни.

Стадо овец вырвалось 
из загона. Сколько 
овец бегает 
по улицам?

Найди двух 
работников, 
которые пьют 
из мехов.

Найди старика, 
который с крыши 
наблюдает 
за уличной суетой.

Во времена 
Иисуса люди, 
не способные 
работать, 
вынуждены 
были просить 
милостыню. 
Найди трёх нищих 
с чашами для 
подаяния.

Найди пастуха, 
который несёт 
на плечах 
ягнёнка.

Найди 
крестьянина, 
сеющего 
семена.

Найди двух 
женщин, 
которые 
подметают 
в своих 
домах.

Видишь ли ты 
девочек, которые 
сооружают 
свадебный полог?

Найди трёх 
мужчин верхом 
на ослах.

В течение многих 
столетий дети 
используют для 
игр обручи, мячи 
и кегли. Найди 
двух играющих 
детей.
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Jau šimtus metų 
vaikai žaidžia su 
lankais, kamuoliais 
ir kėgliais. Surask 
du žaidžiančius 
vaikus.

Surask tris 
vyrus, jojančius 
ant asilų.

Surask 
piemenį, ant 
pečių nešantį 
avinėlį.

Surask dvi 
moteris, 
šluojančias 
namus.

Surask 
sėjantį 
valstietį.

Ar matai merginas, 
statančias jaunikiui ir 
nuotakai pavėsinę? 
Joje jaunieji sėdės 
per vestuves.

Jėzaus laikais 
dirbti nebegalintys 
žmonės dažnai 
eidavo elgetauti. 
Surask tris elgetas 
su dubenėliais, 
skirtais išmaldai.

Surask senuką, 
nuo savo namo 
stogo stebintį 
gatvės šurmulį.

Kiek jaučių 
ėda iš ėdžių?

Surask asilą, sukantį 
alyvuogių spaudyklę.

Iš aptvaro ištrūko 
avys. Kiek jų bėga 
gatvėmis?

Surask du darbininkus, 
atokvėpio minutę 
geriančius iš 
vynmaišių.
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Câți boi 
mănâncă în 
staul?

Găseşte un măgar 
care trage la 
râşniţa presei de 
măsline.

O turmă de 
oi aleargă 
dezorientată. Câte 
oi vezi pe stradă?

Caută doi bărbaţi 
care s-au aşezat 
să bea apă din 
burduf şi să se 
odihnească.

Caută-l pe bărbatul 
mai în vârstă care 
priveşte de pe 
acoperişul casei la 
forfota străzii.

Pe vremea lui Isus, 
sărmanii care erau 
prea bolnavi ca să 
lucreze erau nevoiţi 
să cerşească. 
Găseşte trei 
cerşetori.

Găseşte-l pe 
păstorul care 
poartă un 
mieluşel pe 
umerii lui.

Arată-l pe 
semănătorul care 
împrăştie sămânţa 
pe câmp 
dintr-un coş.

Caută două 
femei care 
mătură.

Găseşte-le pe 
fetele din sat 
care pregătesc un 
baldachin sub care 
să stea mireasa şi 
mirele în ziua nunţii 
lor. 

Găseşte trei 
bărbaţi călare 
pe măgăruşi.

Cercurile, mingile şi 
popicele erau jucăriile 
copiilor de pe vremea 
aceea. Găseşte doi 
copii care se joacă. 
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Колко вола ядат 
от яслите?

Намери магарето, 
което върти 
воденичния 
камък.

Стадо овци са 
избягали от 
кошарата. Колко 
овци бягат по 
улиците?

Открий двама 
работници, 
които пият от 
мехове.

Открий стареца, 
който наблюдава 
от покрива 
суетата на 
улицата.

По времето на 
Иисус хората, 
неспособни да 
работят, били 
принудени 
да просят 
милостиня. 
Намери трима 
просяци с купи 
за подаяния.

Намери 
пастира, 
който носи 
на раменете 
си агънце.

Открий 
селянина, 
който сее 
семена.

Намери 
две жени, 
които метат 
домовете си.

Виждаш ли 
момичетата, 
които приготвят 
сватбения навес?

Намери 
трима мъже, 
възседнали 
магарета.

В течение на 
много столетия 
децата използват 
обръчи, топки 
и кегли в игрите 
си. Намери две 
играещи деца.
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Скільки волів 
їдять із годівниці?

Знайди віслюка, 
який обертає 
жорно давильні.

Отара овець 
вирвалась 
із загороди. 
Скільки 
овець бігає 
по вулицях?

Знайди двох 
робітників, які 
п’ють із бурдюків.

Знайди старого, 
який з даху 
спостерігає 
за вуличною 
метушнею.

За часів Ісуса 
люди, неспроможні 
працювати, 
змушені 
були просити 
милостиню. 
Знайди трьох 
жебраків 
із посудинами для 
милостині.

Знайди 
пастуха, 
який несе 
на плечах 
ягня.

Знайди 
селянина, 
що сіє зерна.

Знайди двох 
жінок, які 
підмітають 
у своїх 
будинках.

Чи бачиш ти 
дівчаток, які 
споруджують 
весільний 
полог?

Знайди трьох 
людей верхи 
на віслюках.

Упродовж багатьох 
століть діти 
використовують 
для ігор обручі, 
м’ячі та кеглі. 
Знайди двох 
граючих дітей.
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Lukáš 4 – 5

Rybářské město u Galilejského jezera

Když Ježíš začal kázat, odešel ze svého 
domova v Nazaretu a usadil se ve 
městě Kafarnaum na břehu Galilejského 
jezera. Spřátelil se s několika rybáři 

a čtyři z nich pozval, aby se stali jeho 
prvními učedníky. Pomáhali Ježíši šířit 
jeho poselství o tom, co znamená žít 
v přátelství s Bohem.

Najdi ženu, která 
si chce zapálit 
lampu od své 
sousedky.

Kolik kusů dobytka 
se napájí u jezera?

Vidíš skupinu lidí, 
kteří stojí frontu, 
aby zaplatili 
výběrčímu daně?

Za Ježíšem chodilo 
mnoho nemocných 
lidí, aby je 
uzdravil. Najdi pět 
lidí s berlemi.

Najdi Ježíše, jak 
káže lidem.

Najdi šest košů
s rybami.

Ryby se chytaly do 
sítí, zavěšených 
mezi dvě lodě. Vidíš 
je na obrázku?
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Lucas 4-5 / Jaren 30-33

12 Een vissersdorp aan het Meer 
van Galilea

Toen Jezus ging preken, verhuisde hij van 
Nazaret naar Kafarnaüm, een dorp aan het 
Meer van Galilea. Hij sloot vriendschap met de 
vissers en vroeg vier vissers of ze zijn discipel 

(leerling) wilden worden. Zij hielpen Jezus om 
de mensen te vertellen wat het betekent om 
een vriend van God te zijn.

Zoek een vrouw 
die probeert haar 
lamp aan te 
steken.

Hoeveel koeien 
drinken uit het 
meer?

Zoek mensen die 
in de rij staan om 
de tollenaar te 
betalen.

Jezus kon mensen 
genezen. Daarom 
wilden zieke mensen 
graag naar hem toe. 
Zoek 5 mensen met 
krukken.

Waar staat Jezus 
te preken?

Zoek 6 manden 
met vis.

Vissen werden 
gevangen in een net 
tussen twee boten. 
Zoek een stel boten.
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Luc 4–5 / 30–33 après J.-C.

12. Un village de pécheurs
au bord du lac de Galilée

Lorsque Jésus est devenu prédicateur, 
il a quitté sa ville de Nazareth et s’est 

rendu dans la ville de Capernaüm au bord 
du lac de Galilée. Il s’est lié d’amitié avec 
plusieurs pêcheurs locaux et a demandé à 

quatre d’entre eux de devenir ses premiers 
disciples.
Ils ont aidé Jésus à apporter son 
enseignement sur la manière d’avoir une 
relation d’amitié avec Dieu.

Une femme essaye 
d’allumer sa lampe 
avec la lampe 
d’une autre. La 
vois-tu?

Combien de 
vaches boivent 
au bord du lac?

Trouve des gens 
faisant la queue 
pour payer 
le collecteur 
d’impôts.

Parce que Jésus 
pouvait guérir les 
gens, ceux qui 
étaient souffrants 
étaient impatients 
de le voir. Trouve 
cinq personnes 
avec des béquilles.

Cherche Jésus en 
train de prêcher.

Trouve six paniers 
de poissons.

Les poissons étaient 
attrapés dans un filet 
tendu entre deux 
bateaux. Où sont ces 
deux bateaux?
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Lukas 4–5 / 30–33 n. Chr.

Als Jesus zu predigen begann, verließ er seine 
Heimat Nazaret und ging in das Fischerdorf 
Kafarnaum. Er freundete sich mit einigen 
der Männer an, die auf dem See Gennesaret 
fischten. Vier von ihnen bat er, seine ersten 

Jünger zu werden. Sie halfen Jesus dabei, seine 
Botschaft weiterzutragen und erzählten den 
Menschen, was es bedeutet, als Freund Gottes 
zu leben.

Finde eine Frau, 
die ihre Lampe 
an einer anderen 
anzündet.

Wie viele Rinder 
trinken aus dem See?

Suche eine Schlange 
von Menschen, die 
darauf warten, ihre 
Steuern zu zahlen.

Weil Jesus Menschen 
heilen konnte, woll-
ten Kranke unbe-
dingt zu ihm. Finde 
fünf Menschen mit 
Krücken.

Jesus spricht zu 
den Menschen. 
Siehst du ihn?

Suche sechs Körbe 
voller Fisch.

Man fi ng Fische 
mit  einem Netz, 
das  zwischen zwei 
Boote gespannt 
wurde. Finde 
zwei solche  
Boote.

Ein Fischerdorf am See Gennesaret

12
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Luca 4-5 / 30-33 d.C.

Una città di pescatori sul lago di Galilea
Quando Gesù divenne un predicatore, 
lasciò la sua casa per recarsi nella città 
di Cafarnao. Lì strinse amicizia con 
alcuni pescatori del luogo e chiese loro di 

divenire suoi discepoli. Questi aiutarono 
Gesù a predicare il proprio messaggio su 
cosa significhi vivere secondo la volontà 
di Dio.

Trova una donna che 
cerca di accendere
la propria
lampada con
quella di
un’altra donna.

Quante mucche 
si stanno 
abbeverando al 
lago?

Trova una folla 
radunata in 
attesa del proprio 
turno per pagare 
le tasse.

Gesù guariva gli 
infermi, perciò gli 
ammalati erano 
desiderosi di 
incontrarlo. Trova 
5 persone con le 
stampelle.

Trova Gesù che 
predica. 

Trova 6 ceste di 
pesce.

Le barche 
lavoravano in coppia 
per pescare il pesce 
da una singola rete. 
Trova una coppia di 
barche.

12

Lukas’ evangelium 4–5 / År 30–33 e.Kr.

En fiskerlandsby ved Galileasjøen

Jesus forlot sitt hjem i Nasaret og dro til 
en by – Kapernaum – ved bredden av en 
innsjø da Han begynte å forkynne Ordet. 
Han ble venner med noen av mennene 
som var fiskere på Galileasjøen og han 

spurte fire av dem om de ville bli Hans 
første disipler. De forkynte, sammen 
med Jesus, budskapet om hva det vil si
å leve som Jesu venn.

Pek ut en kvinne 
som prøver å 
tenne lampen 
sin ved hjelp 
av en annens 
lampe.

Hvor mange kyr 
drikker vann ved 
innsjøen?

Finn en kø med 
mennesker som 
skal betale skatt.

Fordi Jesus hel-
bredet mennesker, 
var de syke ivrige 
etter å møte Ham. 
Finn 5 mennesker 
med krykker.

Finn Jesus når Han 
forkynner.

Finn 6 kurver med 
fisk.

I et nett som hang 
mellom to båter 
fanget de fisk. 
Finn to båter med 
et nett i mellom.

Eles ajudaram Jesus a pregar sua mensagem 
sobre o que significa viver como amigo de 
Deus.

Quando Jesus se tornou um pregador, 
ele deixou seu lar em Nazaré e foi até a 
cidade de Cafarnaum, na beira do lago 
da Galileia. Ele fez amizade com alguns 
pescadores e chamou quatro deles para 
serem os primeiros discípulos.

Aponte a fila de pessoas 
aguardando para 
pagar ao cobrador de 
impostos.

Encontre Jesus 
pregando.

Quantos bois e vacas 
estão bebendo do rio?

Como Jesus tinha o 
poder de curar as 
pessoas, aqueles 
que estavam doentes 
desejavam muito 
encontrá-lo. Encontre 
cinco pessoas com 
bengalas.

A pesca era feita 
com uma rede 
armada entre dois 
barcos. Aponte o 
par de barcos.

Encontre seis cestos 
de peixe.

Aponte 
a mulher 
acendendo sua 
lamparina com 
o fogo de outra 
lamparina.

Uma vila de pescadores na Galileia
Lucas 4—5 / Entre 30 e 33 d.C.

1212

Lucas 4–5 / 30–33 d.C.

Pescando en el mar de Galilea
Cuando Jesús empezó a predicar, dejó su 
hogar en Nazaret y se fue a Cafarnaún 
a orillas del lago. Se hizo amigo de unos 
hombres que pescaban en el Mar de 
Galilea y les preguntó si querían ser sus 
discípulos. 

Ellos ayudaron a Jesús a predicar su 
mensaje en cuanto al significado de vivir 
como amigos de Dios.

Busca una mujer 
que trata de 
encender su 
lámpara usando 
otra lámpara.

¿Cuántos bueyes 
beben agua del 
lago?

Busca un 
grupo de gente 
esperando pagar 
sus impuestos.

Dado que Jesús 
podía sanar, los 
enfermos se 
alegraban al verlo. 
Busca 5 personas 
con muletas.

Busca a Jesús que 
está predicando.

Busca 6 canastas 
llenas de 
pescados.

Se pescaba usando 
una red entre dos 
barcas. Busca un 
par de barcas.
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Luke 4–5 / 30–33CE

A fishing town on lake Galilee
When Jesus became a preacher, he left 
his home in Nazareth and went to the 
lakeside town of Capernaum. He made 
friends with some of the men who fished 
on Lake Galilee and asked four of them to 
be his first disciples. 

They helped Jesus preach his message 
about what it meant to live as friends of 
God.

Spot a woman 
trying to light 
her lamp from 
another’s.

How many cattle 
are drinking by 
the lake?

Find a queue of 
people waiting 
to pay the tax 
collector.

Because Jesus 
could heal people, 
those who were 
unwell were eager 
to see him. Find 
5 people with 
crutches.

Spot Jesus 
preaching. 

Find 6 baskets of 
fish.

Fish were caught in 
a net hung between 
two boats. Spot a 
pair of boats.
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Lk 4–5 / Kr. u. 30–33

Halászfalu a Galileai-tó partján
Amikor Jézus vándortanító lett, elhagy-
ta názáreti otthonát, és a tó melletti 
Kapernaum városába ment. Itt összeba-
rátkozott néhány emberrel, akik a tóban 

halásztak, és négyüket elhívta, hogy 
legyenek a tanítványai. Ők segítettek Jé-
zusnak továbbadni azt az üzenetét, mit is 
jelent Istent szeretni.

Az egyik nő éppen 
a mécsesét próbál-
ja meggyújtani 
egy másik mé-
csesről. Látod 
ki az?

Hány tehén iszik 
a tóból?

Találd meg a 
vámszedő asztala 
előtt várakozó-
kat!

Jézus meg tudta 
gyógyítani a bete-
geket, ezért sokan 
köré gyűltek, akik 
segítségre szo-
rultak. Keress 5 
mankós embert!

Hol prédikál 
Jézus?

Mutass 
6 halaskosarat!

A halakat úgy 
fogták, hogy 
két hajó között
hálót feszítet-
tek ki. Keresd 
meg őket!
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Найди женщину, 
которая зажигает 
масляную лампу 
от другой 
лампы.

Сколько коров 
пьют из озера?

Найди людей, 
которые стоят 
в очереди, 
чтобы заплатить 
налог.

Многие больные 
шли к Иисусу 
за исцелением. 
Найди 5 человек 
с костылями.

Иисус проповедует 
людям. Видишь ли 
ты Его?

Найди 6 коробов, 
полных рыбы.

Рыб ловили, 
натягивая сети 
между двумя 
лодками. Найди 
2 такие лодки.

Евангелие от Луки, гл. 4–5 (30–33 гг. от Р. Х.)

Рыбацкая деревня на берегу
Генисаретского озера

Когда Иисус начал проповедовать, 
Он покинул свой родной город Назарет 
и пошёл в рыбацкую деревню Капернаум. 
Там Он познакомился с рыбаками, 
которые ловили рыбу на Генисаретском 

озере. Четверым из них Он предложил 
быть первыми Его учениками. 
Они помогали Иисусу распространять 
Благую весть и рассказывали людям, 
что значит жить с Богом.

12

Žvejų kaimelis prie
 Galilėjos ežero

Evangelija pagal Luką, 4–5 (30–33 m.)

Pradėjęs pamokslauti Jėzus apleido savo 
gimtąjį miestą Nazaretą ir nukeliavo į 
žvejų kaimelį Kafarnaumą. Ten susipažino 
su keletu vyrų, žvejojusių Galilėjos 

ežere. Keturiems iš jų pasiūlė būti Jo 
mokiniais. Jie padėjo Jėzui skelbti 
Gerąją Naujieną ir pasakojo žmonėms, 
ką reiškia gyventi su Dievu.

Surask moterį, 
mėginančią 
prisidegti žibalinę 
lempą nuo kitos 
lempos.

Surask šešis žuvų 
pilnus krepšius.

Žuvis gaudydavo 
tinklais, 
pakabintais 
tarp dviejų 
valčių. Surask 
tokias valtis.

Daugelis ligonių ėjo 
pas Jėzų, tikėdamiesi 
išgydymo. Surask 
penkis luošius 
su ramentais.

Kiek karvių geria 
iš ežero?

Jėzus pamokslavo 
žmonėms. Ar 
matai Jį?

Surask žmones, 
sustojusius į 
eilę sumokėti 
mokesčių.
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Luca 4-5 / Anii 30-33 d.Cr.

Un oraş pescãresc pe malul Mãrii Galileei
Când Isus a început să predice, El 
a plecat din Nazaret şi S-a dus în 
Capernaum, un orăşel de pe malul mării. 
Aici S-a împrietenit cu câţiva pescari, iar 
pe patru dintre ei i-a invitat să fie ucenicii 
Lui.

Ucenicii L-au ajutat pe Isus să-i înveţe 
pe oameni cum pot să devină prietenii lui 
Dumnezeu.

Caută o femeie 
care încearcă 
să-şi aprindă 
lampa de la o 
altă lampă.

Câte vite se adapă 
pe malul lacului?

Identifică grupul 
de oameni care 
stau la coadă 
pentru a-şi plăti 
taxele.

Pentru că Isus 
avea puterea de a 
vindeca oameni, 
cei bolnavi erau 
nerăbdători să-L 
întâlnească.
Găseşte cinci 
oameni cu cârje.

Arată-L pe Isus 
predicând. 

Găseşte şase 
coşuri cu peşte.

Peştii erau prinşi cu 
plase atârnate între 
două bărci. Găseşte 
două bărci de 
pescari în tandem.
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Открий жената, 
която запалва 
газената си 
лампа от друга 
лампа.

Колко крави пият 
вода от езерото?

Намери онези, 
които стоят на 
опашка, за да си 
платят данъка.

Множество болни 
хора идвали 
при Иисус, за 
да ги изцели. 
Намери 5 души 
с патерици.

Иисус проповядва 
на хората. 
Виждаш ли Го?

Намери 6 коша, 
пълни с риба.

Тогава ловели 
риба, като 
простирали мрежа 
между две лодки. 
Открий 2 такива 
лодки.

Евангелие от Лука 4-5 гл. (30-33 г. сл. Хр.)

Рибарското село на брега
на Генисаретското езеро

Когато Иисус започнал да проповядва, 
напуснал своя роден град Назарет 
и отишъл в рибарското село Капернаум. 
Там се запознал с няколко рибари, 
които ловели риба на Генисаретското 

езеро. Четирима от тях поканил да бъдат 
първите Му ученици. Те помагали на 
Иисус да разпространява благата вест 
и разказвали на хората какво означава 
да живееш с Бога.

12

Знайди жінку, яка 
запалює масляну 
лампу від іншої 
лампи.

Скільки корів 
п’ють із озера?

Знайди людей, 
які стоять у черзі, 
щоб сплатити 
податок.

Багато хворих 
ішли до Ісуса 
за зціленням. 
Знайди 5 людей 
із милицями.

Ісус проповідує 
людям. Чи бачиш 
ти Його?

Знайди 6 корзин, 
повних риби.

Рибу ловили, 
натягуючи мережі 
між двома човнами. 
Знайди два такі 
човни.

Євангеліє від Луки, гл. 4–5 (30–33 рр. від Р. Х.)

Рибальське село на березі
Генісаретського озера

Коли Ісус почав проповідувати, 
Він залишив своє рідне місто Назарет 
і пішов у рибальське село Капернаум. 
Там Він познайомився з рибалками, які 
ловили рибу на Генісаретському озері. 

Чотирьом з них Він запропонував бути 
першими Його учнями. Вони допомагали 
Ісусові поширювати Благу звістку 
й розповідали людям, що означає 
жити з Богом.
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Kolik dětí plave 
v jezeře?

Římský voják mohl 
kohokoli požádat, 
aby mu nesl jednu 
míli jeho zavazadlo. 
Najdi muže, který se 
prohýbá pod takovým 
nákladem.

Prodejce 
sandálů.

Prodejce olivového 
oleje.

Prodejce zeleniny.

Prodejce košů.

Najdi trhovce 
s tímto druhem 
zboží:

Všimni si 
ženy, která 
pracuje na 
tkalcovském 
stavu.

Najdi dva chlapce, 
jak hrají hru 
mlýnek nakreslenou 
v písku.

Najdi muže, kterému 
utekl osel.

Vidíš dva římské 
vojáky, kteří 
hlídkují na 
pobřeží?

Najdi muže, který 
vede pár volů, 
aby vyorali rovné 
brázdy.

Prodejce látek.
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Hoeveel kinderen 
zwemmen er in het 
meer?

Een Romeinse soldaat 
mocht iedereen vragen 
zijn spullen te dragen. 
Zoek een man die loopt 
te sjouwen.

Sandalenverkoper

Olijfolieverkoper

Stoffenverkoper

Groenteverkoper

Mandenverkoper

Kun je deze markt-
kooplui vinden?

Zoek een 
vrouw met een 
weefgetouw.

Bordspellen werden 
soms in het zand 
getekend. Zoek 2 
spelende jongens.

Zoek een man die een 
weggelopen ezel 
achternazit.

Zoek 2 Romeinse 
soldaten die 
langs de oever 
marcheren.

Zoek een man die 
ploegt met 2 ossen.
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Combien d’enfants 
nagent dans le lac?

Un soldat romain pouvait 
demander à n’importe qui 
de porter son paquetage 
sur un mille romain. Vois-
tu un homme courbé 
sous la charge?

Vendeur de 
sandales

Vendeur d’huile 
d’olive

Vendeur de tissus

Vendeur de légumes

Vendeur de paniers

Peux-tu trouver 
ces vendeurs?

Cherche une 
femme qui 
travaille à son 
métier à tisser.

Des jeux de société 
pouvaient être 
dessinés dans le 
sable. Trouve deux 
enfants en train de 
jouer.

Trouve un homme 
chassant un âne en 
fuite.

Cherche deux 
soldats romains 
qui patrouillent 
le long du lac.

Trouve un homme 
conduisant une 
paire de bœufs 
pour creuser un 
sillon droit.
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Wie viele Kinder 
schwimmen im See?

Römische Soldaten 
durften jedem befehlen, 
ihr Gepäck zu tragen. 
Siehst du den schwer 
beladenen Mann?

Sandalenverkäufer

Olivenölhändler

Tuchhändler

Gemüsehändler

Korbmacher

Findest du diese  Händler 
auf dem Markt?

Suche eine Frau, 
die an ihrem 
Webstuhl webt.

Einfache Brettspiele 
kann man in den Sand 
malen. Suche zwei 
spielende Jungen.

Suche einen Mann, 
der versucht, einen Esel 
einzufangen.

Finde zwei 
römische Soldaten, 
die am Seeufer 
patrouillieren.

Finde einen Mann, 
dessen Pfl ug zwei 
Ochsen ziehen.

12
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Quanti bambini 
stanno nuotando 
nel lago?

Un soldato romano 
poteva chiedere a 
qualcuno di portare i 
suoi bagagli per circa 
due chilometri. Trova 
un uomo curvo sotto
il loro peso.

Sandali 

Olio d’oliva 

Tessuti

Ortaggi

Cestini

Trova i mercanti di:

Trova una 
donna che 
lavora al 
telaio.

Alcuni giochi 
potevano essere 
disegnati sulla 
sabbia. Trova 
2 bambini che 
giocano. 

Trova un uomo che 
insegue un asino.

Trova 2 soldati 
romani che 
presidiano la 
zona vicino
al lago.

Trova un uomo che 
guida un aratro 
trainato da buoi.
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Hvor mange barn 
bader i innsjøen?

En romersk soldat 
kunne spørre hvem 
som helst om å bære 
oppakningen sin en 
romersk mil. Finn 
en mann som er 
krokbøyd under den 
tunge børen.

Sandal-selgeren.

Han som selger 
olivenolje. 

Tøyhandleren.

                    Grønnsaks-
                    handleren.

Kurvselgeren.

Kan du finne 
selgerne på 
markedet?

Finn en 
kvinne som 
vever på 
veven sin.

Enkle brettspill 
kan tegnes opp i 
sanden. Finn to 
gutter som spiller.

Finn mannen som 
jager etter det 
rømte eselet.

Finn to romerske 
soldater som 
patruljerer langs 
innsjøen.

Finn mannen som 
kjører et oksespann 
for å pløye rett 
med plogen.

Um soldado romano podia 
pedir a qualquer um que 
levasse sua carga por 
um quilômetro. Aponte o 
homem encurvado com o 
peso que carrega.

Quantas crianças estão 
nadando no lago?

Encontre o homem 
conduzindo uma junta 
de bois e arando a terra 
com capricho.

Sandálias

Azeite

Você consegue 
encontrar os vendedores 
dos produtos abaixo?

Cestos

Tabuleiros de jogos 
simples podiam ser 
desenhados sobre a 
areia. Aponte dois 
garotos brincando.

Encontre o homem 
tentando pegar o jumento 
fugitivo.

Aponte dois soldados 
romanos patrulhando às 
margens do lago.

Vegetais

Tecidos

Encontre a mulher 
usando seu tear.

1212

¿Cuántos niños 
nadan en el lago?

Un soldado romano 
podía exigirle a 
cualquiera que lleve 
su equipaje unos 
mil pasos. Busca un 
hombre encorvado por 
la carga que lleva.

Vendedor de 
sandalías 

Vendedor de aceite 
de oliva 

Vendedor de telas

Vendedor de frutas

Vendedor de 
canastas

¿Puedes 
encontrar estos 
comerciantes?

Busca una 
mujer 
trabajando en 
su telar.

Algunos juegos 
sencillos se 
dibujaban en la 
arena. Busca dos 
niños que juegan. 

Busca un hombre que 
persigue un burro 
que se ha escapado.

Busca 2 soldados 
romanos que 
patrullan la 
ribera del 
lago.

Busca un hombre 
que hace un surco 
derecho con su 
yunta.
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How many 
children are 
swimming in the 
lake?

A Roman soldier could 
ask anyone to carry 
their pack a Roman 
mile. Spot a man bent 
under the load.

Sandal seller 

Olive oil seller 

Cloth seller

Vegetable seller

Basket seller

Can you find these 
market traders?

Spot a woman 
weaving at 
her loom.

Simple board 
games might be 
drawn in the sand. 
Find 2 boys playing. 

Find a man chasing a 
runaway donkey.

Spot 2 Roman 
soldiers patrolling 
the lakeside.

Find a man driving 
a team of oxen to 
make a straight 
furrow.
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Hány gyerek 
fürdik a tóban?

A római katonák bár-
kinek megparancsol-
hatták, hogy egy mér-
földig vigye a felszere-
lésüket. Egy férfi 
éppen egy ilyen 
terhet cipel. Hol?

Szandálárus

Olívaolaj-árus

Ruhaárus

Zöldségárus

Kosárárus

Megtalálod ezeket 
a kereskedőket?

Keress egy 
szövőszéken 
dolgozó 
asszonyt!

Az egyszerű táblás 
játékokat akár ho-
mokba rajzolva is 
játszhatják. Két 
fiú éppen játszik. 
Hol?

Valaki éppen az el-
szabadult szamarát 
kergeti. Megtalálod?

Mutass 2 járőröző 
római katonát!

Keresd meg az 
ökreivel szántó 
férfit!
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Сколько 
детей 
плавает 
в озере?

Римские воины 
могли любого 
заставить нести их 
ношу. Видишь ли 
ты тяжело 
нагруженного 
мужчину?

Продавца обуви

Торговца 
оливковым маслом

Торговца сукном

Торговца овощами

Корзинщика

Найдёшь ли ты 
следующих торгов-
цев на рынке?

Найди 
женщину, 
которая 
прядёт.

Простые настольные 
игры можно 
было нарисовать 
на песке. Найди 
двух играющих 
мальчиков.

Найди мужчину, 
который ловит 
осла.

Найди двух 
римских воинов, 
патрулирующих 
вдоль берега 
озера.

Найди человека, 
плуг которого 
тянут 2 вола.
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Surask du ežero 
pakrantėje 
budinčius 
romėnų 
kareivius.

Surask 
pabėgusį asilą 
gaudantį vyrą.

Ant smėlio vaikai 
nusipiešdavo 
paprastų stalo 
žaidimų. Surask 
du žaidžiančius 
berniukus.

Ar gali turguje 
surasti šiuos 
pardavėjus?

Pintinių pardavėją

Daržovių pardavėją

Audinių pardavėją

Alyvuogių aliejaus 
pardavėją

Avalynės pardavėją

Surask žmogų, 
jaučių kinkiniu 
ariantį lauką.

Kiek vaikų 
maudosi 
ežere?

Romėnų kareiviai 
galėjo bet kurį 
žmogų priversti nešti 
jų naštą. Ar matai 
po sunkiais ryšuliais 
sulinkusį žmogų?

Surask 
audžiančią 
moterį.
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Câţi copii se 
scaldă în mare?

Soldaţii romani aveau 
dreptul să le ceară 
localnicilor să le poarte 
greutăţile pe o distanţă de 
o milă romană. Găseşte un 
bărbat gârbovit sub
 povara ce o poartă.

Negustorul de 
sandale

Negustorul de ulei 
de măsline

Negustorul de 
ţesături

Negustorul de 
legume

Negustorul de 
coşuri

Poţi să-i identifici 
pe aceşti negustori 
din piaţă?

Găseşte 
o femeie 
care ţese la 
gherghef.

O tablă de joc ca 
aceasta era adesea 
desenată în nisip. 
Găseşte doi băieţi 
care se joacă.

Găseşte-l pe bărbatul 
care încearcă să 
prindă un măgar 
fugar.

Indică doi soldaţi 
romani care 
patrulează pe 
malul mării.

Caută-l pe bărbatul 
care ară pământul 
cu o pereche de 
boi.
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Колко деца 
плуват 
в езерото?

Римските войници 
имали право да 
накарат всекиго 
да им носи багажа. 
Виждаш ли много 
натоварения мъж?

Продавача на 
обувки.

Търговеца на 
зехтин.

Тъговеца на 
платове.

Търговеца на 
плодове.

Плетача на 
кошници.

Ще откриеш ли 
търговците на 
пазара?

Намери 
жената, която 
преде.

Обикновените игри 
на дъска можели 
да се нарисуват 
на пясъка. Намери 
две играещи 
момчета.

Открий мъжа, 
който тича да 
хване магарето си.

Намери двама 
римски войници, 
които патрулират 
край брега на 
езерото.

Намери човека, 
чийто плуг 
теглят 2 вола.
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Скільки дітей 
плаває в озері?

Римські воїни могли 
будь­кого змусити 
нести їхню ношу. 
Чи бачиш ти важко 
навантажену 
людину?

продавця взуття

торговця 
оливковою олією

торговця сукном

торговця овочами

кошикаря

Знайди торговців 
на ринку:

Знайди жінку, 
яка пряде.

Прості настільні 
ігри можна було 
намалювати на 
піску. Знайди 
двох граючих 
хлопчиків.

Знайди людину, 
що ловить 
віслюка.

Знайди двох 
римських воїнів, 
які патрулюють 
уздовж берега 
озера.

Знайди людину, 
плуг якої тягнуть 
два воли.
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Jan 2

Chrámové nádvoří

Ježíš byl mezi lidmi známý jako kazatel 
i jako ten, kdo uzdravuje nemocné. 
Někteří lidé dokonce chtěli, aby se stal 
jejich králem. Ježíš se však často dostával 
do sporů s náboženskými představiteli, 

kteří ho neměli v lásce a přáli si, aby 
jim šel nadobro z cesty. Když nastaly 
svátky a Ježíš se vydal do jeruzalémského 
chrámu, chtěli si s ním vyřídit účty.

Hledej kapsáře, 
který krade 
poutníkovi peníze.

Najdi kněze, který 
řídí hudebníky.

Všimni se velekněze, 
který má na prsou 
destičku s drahými 
kameny.

Římané nesměli 
vstoupit do chrámu, 
ale neustále jej 
střežili, aby zajistili 
dodržování všech 
nařízení. Vidíš čtyři 
stráže?

Hledej klec 
s holubem.

V chrámu se 
prodávala obětní 
zvířata. Najdi osm 
beránků.

Lidé, kteří 
přicházeli 
na svátky, si 
potřebovali 
vyměnit běžné 
peníze za 
chrámové mince. 
Najdi směnárníka.
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Johannes 2 / Het jaar 33

13 Op het tempelplein

Jezus werd beroemd bij het hele volk omdat 
hij over God vertelde en mensen genas. 
Sommige mensen wilden zelfs dat hij koning 
werd. Maar de priesters waren tegen Jezus en 

wilden hem uit de weg ruimen. Toen Jezus 
voor een feest naar de tempel ging, stonden 
ze tegenover elkaar.

Zoek een zakkenroller 
die een pelgrim 
berooft.Zoek een priester 

die de muzikanten 
dirigeert.

Zoek de hogepriester 
met edelstenen op 
zijn borsttas.

Romeinen mochten 
niet in de tempel 
komen. Ze stonden 
buiten op wacht. 
Zoek 6 Romeinen.

Zoek een duivenkooi.

Op het tempelplein 
waren levende 
dieren te koop als 
offer. Zoek 8 
lammetjes.

Feestgangers 
moesten hun geld 
wisselen voor 
tempel munten om 
te kunnen offeren. 
Zoek een 
geldwisselaar.
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Jean 2 / 33 après J.-C.

13. La cour du Temple

J ésus est devenu célèbre parmi son peuple 
pour son ministère de prédication et de 

guérison. Certaines personnes voulaient 
même qu’il devienne roi. Mais Jésus 
s’est souvent heurté aux chefs religieux 

qui voulaient se débarrasser de lui 
définitivement. Lorsqu’il venait au Temple 
à Jérusalem à l’occasion d’une fête, la 
confrontation était presque inévitable.

Trouve un voleur 
dérobant de l’argent 
à un pèlerin fatigué.

Où est le prêtre 
qui dirige les 
musiciens?

Trouve le grand-
prêtre avec son 
pectoral serti de 
pierres précieuses.

Les Romains 
n’étaient pas 
autorisés à entrer 
dans le Temple, 
mais ils veillaient 
à ce que l’ordre 
y soit maintenu. 
Trouves-en six.

Trouve une cage 
à pigeon.

Des animaux 
vivants étaient 
à vendre pour 
les sacrifices du 
Temple. Trouve 
huit agneaux.

Les pèlerins devaient 
échanger l’argent 
ordinaire contre la 
monnaie du Temple 
afin de pouvoir faire 
leur offrande. Trouve 
un changeur.
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Johannes 2 / 33 n. Chr.

Jesus war bei seinem Volk für seine Predigten 
und seine Heilkraft berühmt. Einige wollten 
sogar, dass er König wird. Jesus war sich jedoch 
oft nicht einig mit den Hohepriestern und 
Schriftgelehrten, die ihn gerne für immer 

losgeworden wären. Als er schließlich an 
einem Festtag zum Tempel nach Jerusalem 
ging, war fast schon klar, dass etwas 
Entscheidendes passieren würde.

Suche einen Taschendieb, 
der einem erschöpften 
Pilger Geld stiehlt.

Siehst du 
einen Priester, 
der Musiker 
dirigiert?

Finde den Hohepriester 
mit seinem juwelenbe-
setzten Brustschild.

Römer durften 
den Tempel nicht 
betreten, aber sie 
bewachten ihn. 
Suche sechs römische 
Soldaten.

Finde einen 
Taubenkäfi g.

Lebende Tiere 
wurden als Opfer-
gaben verkauft. 
Finde acht Lämmer.

Um zu opfern, muss-
ten die Festbesucher 
ihr Geld gegen eine 
Tempelwährung 
tauschen. Wo ist 
der Geldwechsler?

Im Hof des Tempels

13
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Giovanni 2 / 33 d.C.

il cortile del tempio
Gesù divenne famoso tra la sua gente 
per la sua capacità di guarire gli infermi 
e per il messaggio che predicava. Erano 
in molti a desiderare che divenisse re. 
Tuttavia, le autorità religiose non erano 

affatto contente della popolarità di Gesù, 
e cercarono il modo per sbarazzarsene. 
Per loro si presentò la giusta occasione 
quando si recò al tempio di Gerusalemme 
per una festività.

Trova un ladro che 
sta derubando un 
pellegrino esausto.

Trova un sacerdote che 
dirige i musicisti.

Trova il sommo 
sacerdote con il suo 
pettorale ingioiellato.

Ai Romani non era 
permesso entrare 
nel tempio, ma 
facevano la guardia 
ugualmente per 
garantire l’ordine. 
Trovane 6.

Trova un piccione 
in gabbia.

Venivano venduti 
animali vivi per 
essere sacrificati 
nel tempio. Trova 
8 agnelli.

I pellegrini 
avevano bisogno 
di scambiare il 
proprio denaro con 
quello del tempio 
per poter fare le 
offerte. Trova un 
cambiavalute.
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Johannes’ evangelium 2 / År 33 e.Kr.

Tempelplassen

Jesus ble berømt blant folket på grunn 
av forkynnelsen og helbredelsene som 
skjedde ved Ham. Noen ville til og med at 
Han skulle bli konge. Likevel støtte Jesus 
ofte an mot religiøse lederne som ville bli 
kvitt Ham for godt. 

Da Han dro til templet i Jerusalem for å 
overvære en høytid, måtte det nesten 
komme til et endelig oppgjør. 

Finn lommetyven 
som stjeler penger 
fra den utkjørte 
pilegrimen.

Pek ut en prest som 
dirigerer musikerne.

Finn øverstepresten 
med den juvelbelagte 
brystplaten.

Romere hadde 
ikke lov til å gå 
inn i templet, men 
de holdt vakt og 
passet på at det var 
ro og orden. Finn 6.

Finn et duebur.

Man kunne få 
kjøpt levende dyr 
til å ofre i templet. 
Finn 8 lam.

De som feiret 
høytiden trengte 
å veksle vanlige 
penger i mynter 
som ble brukt i 
templet slik at de 
kunne ofre. Finn 
pengeveksleren.

livrar do Messias definitivamente. Quando 
Jesus foi ao Templo em Jerusalém para uma 
festa, por pouco não houve um surpreendente 
desfecho para esse conflito.

Jesus se tornou conhecido entre as 
pessoas por causa de suas pregações 
e de suas curas milagrosas. Alguns 
homens até mesmo desejavam que ele 
se tornasse rei. Contudo, Jesus quase 
sempre entrava em confronto com os 
líderes religiosos, que gostariam de se 

As pessoas que iam 
às festas do santuário 
precisavam trocar o 
dinheiro que possuíam 
por moedas do Templo 
para poderem fazer 
suas ofertas. Encontre o 
homem que faz a troca 
do dinheiro.

Animais vivos eram 
vendidos para os 
sacrifícios do Templo. 
Aponte oito cordeiros. 

Encontre a gaiola com 
pombas.

Não era permitida a 
entrada de soldados 
romanos no Templo. 
Contudo, eles 
policiavam o pátio para 
garantir a manutenção 
da ordem. Aponte seis 
deles. Encontre o Grande 

Sacerdote usando o 
peitoral com as doze 
pedras.

Encontre o sacerdote 
conduzindo os 
músicos.

Aponte o 
batedor de 
carteiras 
roubando 
um viajante 
exausto.

O pátio do Templo
João 2 / 33 d.C.

1313

Juan 2 / 33 d.C.

El patio del templo
Jesús se hizo famoso entre su pueblo 
– por su predicación y sus sanidades. 
Algunos querían nombrarlo rey. Sin 
embargo, Jesús a menudo tuvo conflictos 
con los dirigentes religiosos, que querían 
que desaparezca de su entorno. Cuando 

Jesús fue al templo de Jerusalén en 
ocasión de una festival religioso, era de 
esperarse que hubiera una confrontación.

Busca un ladrón 
que roba dinero 
de un cansado 
peregrino.

Busca un sacerdote que 
dirige a los músicos.

Busca al sumo 
sacerdote con su 
pectoral de piedras 
preciosas.

A los romanos no 
se les permitía 
entrar al templo 
pero lo protegían 
para mantener el 
orden. Busca 6 
soldados.

Busca una jaula de 
palomas.

Animales vivos 
estaban en oferta 
para los sacrifi cios 
en el templo. 
Busca 8 corderos.

Los participantes 
del festival 
necesitaban 
cambiar dinero por 
monedas para el 
templo para poder 
ofrendar. Busca un 
cambista.
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John 2 / 33CE

The Temple courtyard
Jesus became famous among his people 
– for his preaching and for his healing. 
Some people even wanted him to become 
king. However, Jesus often clashed with 
the religious leaders who wanted him out 
of the way for good. When he went to the 

Temple in Jerusalem for a festival, there 
was almost bound to be a showdown.

Find a pickpocket 
stealing money 
from a frazzled 
pilgrim.

Spot a priest directing 
the musicians.

Find the high priest 
with his jewelled 
breastplate.

Romans were not 
allowed to enter 
the Temple but 
still guarded it to 
ensure order was 
kept. Spot 6.

Find a pigeon 
cage.

Live animals were 
on sale for Temple 
sacrifices. Find 8 
lambs.

Festival-goers 
needed to change 
regular money for 
Temple coins so 
they could make 
their offering. Find 
a money changer.
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Jn 2 / Kr. u. 33

A templom udvara
Jézus híressé vált egész Izráelben cso-
dái és tanításai miatt. Sokan még azt is 
szerették volna, ha ő lesz a király. Jézus 
gyakran vitázott a vallási vezetőkkel, akik 

azonban meg akartak szabadulni tőle. 
Amikor azután az egyik ünnepen elment 
a jeruzsálemi templomba, az újabb, végső 
összecsapás elkerülhetetlennek látszott. 

Egy zsebtolvaj éppen 
egy kimerült zarándok 
pénzét lopja el. 
Hol?

Mutasd meg a ze-
nészeknek vezénylő 
papot!

Keresd meg a főpa-
pot: a melldíszéről 
ismerheted fel.

A rómaiak ugyan 
nem léphettek be a 
templomba, még-
is őrizték, hogy a 
rendet fenntartsák. 
Találj a képen 6
katonát!

Mutass egy 
galambketrecet!

A templomban 
áldozati állatokat 
árultak. Keress 8 
bárányt!

A hétköznapi pénzt 
fel kellett váltani 
templomi pénzre, 
mert csak azon 
lehetett áldozati ál-
latot venni. Mutass 
egy pénzváltót!
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Найди карманного 
вора, который 
крадёт деньги 
у уставшего 
паломника.

Видишь ли ты 
священника, 
который 
руководит 
музыкантами?

Найди 
первосвященника 
с наперсником, 
украшенным 
драгоценными 
камнями.

Римлянам 
запрещено было 
заходить в храм, 
но они охраняли 
его. Найди 
6 римских воинов.

Найди клетку 
для голубей.

Живых животных 
продавали 
в качестве 
жертвенных. 
Найди 8 ягнят.

Для того чтобы 
принести жертву, 
посетители 
должны были 
обменять свои 
деньги на 
храмовую валюту. 
Найди меновщика.

Евангелие от Иоанна, гл. 2 (33 г. от Р. Х.)

Во дворе храма

Иисус был известен в народе благодаря 
проповеди и способности исцелять. 
Некоторые хотели даже, чтобы Он 
стал царём. Но Его взгляды очень 
часто расходились с взглядами 
первосвященников и книжников, 

которые хотели избавиться от Него. 
Когда же Иисус однажды во время 
праздника пришёл в Иерусалимский 
храм, стало ясно, что что-то должно 
произойти.

13

Šventyklos kieme
Evangelija pagal Joną, 2 (33 m.)

Jėzus išgarsėjo tautoje savo pamokslais 
ir gebėjimu gydyti. Kai kurie žmonės netgi 
norėjo, kad Jis taptų karaliumi. Tačiau 
Jėzaus pažiūros dažnai nesutapdavo 

su kunigų ir Rašto aiškintojų, todėl šie 
norėjo atsikratyti Juo. Kai per vieną 
šventę Jėzus atėjo į Jeruzalės šventyklą, 
tapo aišku, kad kažkas turi įvykti.

Surask kišenvagį, 
vagiantį pinigus 
iš pavargusio 
maldininko.

Ar matai 
kunigą, 
diriguojantį 
muzikantams?

Surask vyriausiąjį 
kunigą su 
brangakmeniais 
papuoštu 
antkrūtiniu.

Romėnams buvo 
uždrausta įžengti 
į šventyklą, bet 
jie saugojo ją. 
Surask šešis 
romėnų kareivius.

Surask narvelį 
su balandžiais.

Norintiesiems 
paaukoti buvo 
parduodami gyvi 
gyvūnai. Surask 
aštuonis avinėlius.

Kad galėtų 
paaukoti, 
lankytojai turėjo 
išsikeisti pinigus 
į šventyklos 
monetas. Surask 
pinigų keitėją.
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Ioan 2 / Anul 33 d.Cr.

Curtea Templului
Isus a devenit cunoscut în poporul Lui 
datorită predicilor şi vindecărilor pe 
care le făcea. Unii oamenii s-au gândit 
chiar că Isus ar putea să fie regele lor. 
Adeseori, însă, Isus avea dispute cu liderii 
religioşi care voiau să scape de El pentru 

totdeauna. Când S-a dus la Templul din 
Ierusalim cu ocazia unei sărbători, Isus a 
avut chiar o confruntare directă cu ei.

Prinde-l pe hoţul 
de buzunare din 
mulțime.

Arată-l pe preotul 
care îi dirijează 
pe cântăreţi.

Identifică-l pe marele 
preot cu pieptarul lui 
împodobit cu pietre.

Romanilor nu li se 
dădea voie să intre 
în Templu, dar ei 
aveau grijă să nu 
se întâmple niciun 
incident. Caută 
şase gardieni ai 
Templului.

Găseşte o cuşcă 
cu porumbei.

La Templu erau 
de vânzare şi 
animale vii pentru 
jertfă. Caută opt 
mieluşei.

Ca să poată 
participa la 
sărbătoare, 
pelerinii trebuiau 
să schimbe bani 
la Templu pentru 
a-şi putea aduce 
zeciuielile. Găseşte 
un schimbător de 
bani.
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Намери човека, 
който краде пари 
от изморения 
поклонник.

Виждаш ли 
свещеника, 
който 
ръководи 
музикантите?

Намери 
първосвещеника 
с нагръдник, 
украсен със 
скъпоценни 
камъни.

На римляните 
било забранено 
да влизат 
в храма, но те 
го охранявали. 
Открий 6 римски 
войници.

Намери клетката 
за гълъби.

Там продавали 
живи животни, 
които да се 
принасят 
в жертва. Открий 
8 агънца.

За да 
принесат жертва, 
посетителите 
трябвало 
да обменят 
парите си за 
разплащателните 
средства, приети 
в храма. Намери 
среброменителя.

Евангелие от Йоан 2 гл. (33 г. сл. Хр.)

В двора на храма

Иисус бил известен сред народа със 
Своите проповеди и със способността 
Си да изцелява. Някои даже искали Той 
да стане цар. Но възгледите на Иисус 
се  различавали много от разбиранията 

на първосвещениците и книжниците, 
които искали да се избавят от Него. 
Когато по време на един празник Той 
дошъл в Йерусалимския храм, станало 
ясно, че нещо трябва да се случи.
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Знайди кишенькового 
злодія, який краде 
гроші у втомленого 
паломника.

Чи бачиш ти 
священика, 
який керує 
музикантами?

Знайди 
первосвященика 
з наперсником, 
оздобленим 
дорогоцінним 
камінням.

Римлянам 
заборонено було 
заходити до 
храму, але вони 
охороняли його. 
Знайди 6 римських 
воїнів.

Знайди клітку 
для голубів.

Живих тварин 
продавали 
в якості 
жертовних. 
Знайди 8 ягнят.

Для того щоб 
принести жертву, 
відвідувачі мали 
обміняти свої 
гроші на храмову 
валюту. Знайди 
міняйлу.

Євангеліє від Івана, гл. 2 (33 р. від Р. Х.)

У дворі храму

Ісус був відомий у народі завдяки 
проповіді та здібності зцілювати. 
Дехто навіть хотів, щоб Він став 
царем. Але Його погляди дуже 
часто розходилися з поглядами 

первосвящеників і книжників, 
які прагнули позбутися від Нього. 
Коли ж Ісус одного разу під час свята 
прийшов у Єрусалимський храм, стало 
ясно, що щось має статися.
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Všimni si střechy 
chrámové svatyně. Tato 
část chrámu se jako 
první objevila před zraky 
poutníků, kteří přicházeli 
do Jeruzaléma.

Kde je římský 
místodržitel Pontius 
Pilát?

Najdi hudebníky, 
kteří uctívají 
Boha hraním 
žalmů.

Ježíš se rozzlobil, 
že se chrámové 
nádvoří proměnilo 
v tržiště. Podívej se, 
jak převrací stoly 
a posílá ziskuchtivé 
obchodníky pryč.

Vidíš pevnost 
Antoniu? Byla tam 
římská posádka, 
která měla výhled 
přímo na chrámové 
nádvoří.

Nově navržený 
chrám se v Ježíšově
době stále 
dokončoval. Najdi 
jeřáb.

Všimni si chudé ženy, 
která počítá peníze, 
které chce dát jako 
dar.

Vidíš lidi, jak 
vyhánějí psa, který 
v chrámu nemá co 
dělat?

Jidáš, jeden 
z Ježíšových 
učedníků, Ježíše 
zradil. Najdi ho, jak 
mluví s rabíny.

Učitelé náboženství 
– rabíni – nosili 
přes hlavu dlouhé 
modlitební šály. 
Vyhledej rabína, 
který čte ze svitku.
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Zoek het dak van de 
tempel, het eerste wat de 
pelgrims konden zien als 
ze dichter bij Jeruzalem 
kwamen.

Zoek de Romeinse 
stadhouder Pontius 
Pilatus.

Zoek muzikanten die 
een aanbiddingspsalm 
spelen.

Jezus vond het vreselijk 
dat het tempelplein 
een markt geworden 
was. Zie je waar hij 
een tafel omvergooit 
en de handelaars 
wegjaagt?

Zoek de Romeinse 
troepen, de burcht 
Antonia, met uitzicht 
op het tempelplein.

In de tijd van Jezus 
werd de tempel 
opnieuw gebouwd. 
Zoek een hijskraan.

Zoek een arme 
vrouw die muntjes 
telt om een offer te 
brengen.

Het tempelplein was 
verboden voor honden! 
Zoek iemand die een 
hond wegjaagt.

Judas, een van de 
discipelen, verraadde 
Jezus aan zijn vijanden. 
Zie je Judas met rabbi’s 
praten?

Rabbi’s droegen 
gebedsdoeken over 
hun hoofd. Zoek een 
rabbi met een boekrol.
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Trouve le toit du 
sanctuaire, qui était la 
partie du Temple que 
les pèlerins pouvaient 
apercevoir en premier 
lorsqu’ils s’approchaient 
de la ville.

Où est le 
gouverneur 
romain Ponce 
Pilate?

Vois-tu les 
musiciens qui 
jouent un psaume 
d’adoration?

Jésus était 
consterné par la 
façon dont la cour 
du Temple avait 
été transformée en 
marché. Cherche-
le : il est en train 
de renverser une 
table et de chasser 
les marchands.

As-tu repéré la 
forteresse Antonia, 
qui abritait une 
garnison romaine 
et surplombait la 
cour du Temple?

Le Temple que 
Jésus fréquentait 
était une 
construction 
récente qui 
n’était pas encore 
terminée. Où est 
la grue?

Cherche une femme 
pauvre qui compte 
ses sous pour les 
donner en
offrande.

Cherche quelqu’un 
chassant un chien 
qui n’aurait pas 
dû entrer dans 
lacour.

Un des disciples de Jésus, 
Judas Iscariot, a trahi 
Jésus et l’a livré à ses 
ennemis. Trouve Judas
en train de comploter
avec des rabbins.

Les enseignants 
religieux – rabbins –
portaient un châle
de prière sur la tête.
Trouves-en un en
train de lire un 
rouleau.
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Finde das Tempeldach. 
Pilgerreisende sahen es aus 
der Ferne, wenn sie sich 
der Stadt näherten.

Wo ist der 
römische Statthalter 
Pontius Pilatus?

Finde Musiker, die 
einen Psalm spielen.

Jesus war bestürzt 
darüber, dass im Hof 
des Tempels Handel 
getrieben wurde. Er 
stieß Tische um und 
befahl den Händlern, 
den Tempel zu ver-
lassen. Siehst du ihn?

Finde die römische 
Burg Antonia, von der 
aus man den Hof des 
Tempels überwachen 
konnte.

Der Tempel war 
zu Zeiten Jesu neu 
gebaut worden und 
wurde noch fertig-
gestellt. Finde 
einen Kran.

Siehst du eine arme 
Frau, die Münzen für den 
Opferkasten abzählt?

Im Hof des Tempels 
ist ein Hund! Wer 
versucht, ihn zu 
fangen?

Der Jünger Judas 
Iskariot verriet Jesus 
an seine Feinde. Finde 
Judas, der mit einigen 
Rabbinern spricht.

Religionslehrer, 
Rabbiner genannt, 
trugen einen Gebets-
mantel auf dem Kopf. 
Finde einen Rabbiner 
mit einer Schriftrolle.
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Trova il tetto del santuario, 
la parte del tempio che
i pellegrini vedevano
per prima non appena
si avvicinavano alla città.

Trova il governatore 
romano Ponzio 
Pilato.

Trova i musicisti 
che intonano un 
salmo.

Gesù era arrabbiato 
per il modo in 
cui il cortile del 
tempio era stato 
trasformato in un 
mercato. Trova 
Gesù che spinge un 
tavolo e caccia gli 
imbroglioni.

Trova la guarnigione 
romana, la Fortezza 
Antonia che si 
affacciava sul cortile 
del tempio.

Quando vi si recò 
Gesù, il tempio era 
in ristrutturazione. 
Trova una gru.

Trova una povera 
donna che conta 
le monete che può 
donare come offerta.

Trova qualcuno 
che insegue un 
cane che non 
dovrebbe trovarsi 
nel cortile.

Uno degli apostoli di 
Gesù, Giuda Iscariota, 
lo tradì, offrendolo 
ai suoi nemici. Trova 
Giuda che confabula 
con alcuni rabbini.

I Maestri, o rabbini, 
indossavano 
degli scialli che 
coprivano loro la 
testa. Trovane 
uno che legge una 
pergamena.
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Finn den delen av 
tempeltaket som 
pilegrimene først 
kunne se når de 
nærmet seg byen.

Finn den romerske 
guvenøren, Pontius 
Pilatus.

Finn musikerne 
som spiller en 
lovsang.

Jesus var forferdet 
over måten tempel-
plassen hadde blitt 
gjort om til en 
markedsplass. Finn 
Ham når Han velter 
et bord og forteller 
forhandlerne som 
jukser at de må 
forlate stedet.

Pek ut den rom-
erske garnisonen, 
Antonia-festningen, 
som hadde 
oversyn over 
tempelplassen. 

Templet på Jesu 
tid hadde akkurat 
blitt bygget og var 
fremdeles ikke 
helt ferdig. Finn en 
byggekran.

Finn en fattig dame 
som teller opp mynter 
som hun skal gi som 
offer.

Finn noen som 
jager etter en hund 
som IKKE skulle ha 
kommet seg inn 
på tempel-
plassen.

En av Jesu etter-
følgere, Judas 
Iskariot, avslørte 
hvem Jesus var for 
Hans fiender. Finn 
Judas som snakker 
med noen rabbinere.

Religiøse ledere – 
rabbinere – bruker 
bønnesjal på hodet. 
Finn en som leser 
fra en bokrull.

Aponte o governador 
romano, Pôncio Pilatos. 

Encontre o telhado do 
santuário do Templo, 
a primeira parte do 
prédio que os peregrinos 
podiam ver, ainda de 
longe, quando estavam se 
aproximando da cidade.

Jesus ficou muito 
bravo ao caminhar 
pelo pátio do Templo 
e notar que ele havia 
sido transformado num 
mercado. Aponte-o 
derrubando uma 
mesa e expulsando 
os comerciantes 
desonestos.

Encontre a fortaleza 
Antônia, onde ficavam 
as tropas romanas que 
guardavam o pátio do 
Templo.

Na época de Jesus, o 
Templo tinha outra 
arquitetura e ainda 
não estava terminado. 
Aponte o guindaste.

Aponte as pessoas 
tentando pegar o cãozinho 
que não deveria ter 
entrado no pátio.

Um de seus seguidores, 
Judas Iscariotes, traiu 
Jesus, entregando-o a 
seus inimigos. Encontre 
Judas conversando com 
alguns fariseus.

Doutores da lei — como os 
rabinos — usavam xales 
de oração sobre a cabeça. 
Aponte um deles lendo um 
pergaminho.

Encontre a viúva pobre 
contando as moedas 
para dar de oferta.

Encontre os músicos 
tocando um salmo de 
adoração.

1313

Busca el techo del 
santuario del templo, 
el cual era lo primero 
que los peregrinos 
podían ver al entrar en 
Jerusalén.

Busca al gobernador 
romano Poncio 
Pilato.

Busca un grupo 
de músicos 
que tocan un 
salmo para la 
alabanza.

Jesús se sorprendió 
al ver que el patio 
de templo se había 
convertido en un 
mercado. Búscalo 
volteando una 
mesa y expulsando 
a los deshonestos 
comerciantes.

Busca la guarnición 
romana, la 
fortaleza Antonia, 
que dominaba la 
vista del patio del 
templo.

El templo del 
tiempo de Jesús 
era nuevo y aún no 
estaba terminado. 
Busca una grúa.

Busca una mujer que 
cuenta monedas para 
su ofrenda.

Busca alguien 
que persigue a 
un perro, el cual 
no debería haber 
entrado en el 
patio del templo.

Uno de los discípulos de 
Jesús, Judas Iscariote, 
lo entregó a sus 
enemigos. Busca a 
Judas hablando con 
unos rabinos.

Los maestros religiosos 
– los rabinos – se 
visten con mantos 
sobre sus cabezas 
cuando oran. Busca 
uno que lee un rollo.
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Find the roof of the 
Temple sanctuary, 
which was the part of 
the Temple pilgrims 
could first see as they 
approached the city.

Spot the Roman 
governor, Pontius 
Pilate.

Spot musicians 
playing a psalm 
of worship.

Jesus was dismayed 
at the way the 
Temple courtyard 
had been turned 
into a marketplace. 
Spot him pushing 
over a table and 
telling the cheating 
traders to go.

Spot the Roman 
garrison, the 
Antonia fortress, 
that overlooked the 
Temple courtyard.

The Temple of 
Jesus’ day was 
newly designed and 
still being finished. 
Spot a crane.

Spot a poor woman 
counting out coins to 
give as an offering

Spot someone 
chasing a dog 
that should NOT 
have got into the 
courtyard.

One of Jesus’ 
followers, Judas 
Iscariot, betrayed 
Jesus to his enemies. 
Find Judas talking to 
some rabbis.

Religious teachers – 
rabbis – wear prayer 
shawls over their 
heads. Find one
reading a scroll.
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Keresd meg a templom 
szentélyének a tetejét, 
amelyet a Jeruzsálem-
be igyekvő zarándokok 
elsőként látnak meg a 
távolból.

A római helytartó, 
Poncius Pilátus is 
itt van valahol. 
Látod?

Találd meg 
a zenészeket, 
akik éppen egy 
zsoltárral kísérik 
a szolgálatot!

Jézust felháborí-
totta a templom-
udvaron folyó ke-
reskedés, amely a 
templomból zsibvá-
sárt csinált. Keresd 
meg, ahogy éppen 
felborít egy asztalt, 
és elkergeti a csaló 
kereskedőket.

Mutasd meg a ró-
mai helyőrséget, 
az Antónia-erődöt, 
amelyből rá lehet 
látni a templom 
udvarára.

A templomot Jézus 
idejében építették 
újjá, sőt, még ek-
kor is folytak az 
építkezések. Mu-
tass egy kerekes 
darut!

Egy szegény asszony 
éppen az aprópén-
zét számolja, amin 
áldozatot akar venni. 
Látod, hol 
van?

Egy kutya beszö-
kött a templomud-
varba, ahová tilos 
volt bemennie. 
Megtalálod őt 
és aki kergeti?

Jézus egyik tanítvá-
nya, Júdás Iskáriótes 
elárulta Jézust az el-
lenségeinek. Keresd 
meg, ahogy éppen 
néhány rabbival be-
szélget.

A vallási tanítók – a 
rabbik – imakendőt 
terítenek a fejükre. 
Keresd meg azt, 
amelyik éppen egy 
irattekercsről 
olvas!
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Видишь крышу храма? 
Путники, шедшие 
в Иерусалим, видели 
её уже издалека.

Где римский 
правитель 
Понтий Пилат?

Найди 
музыкантов, 
играющих 
псалом.

Иисус был 
возмущён тем, 
что во дворе 
храма процветала 
торговля. Он 
опрокинул столы 
и велел торговцам 
покинуть храм. 
Видишь ли ты 
Иисуса?

Найди римскую 
крепость Антония, 
откуда можно 
было следить 
за двором храма.

Во времена 
Иисуса храм был 
обновлён, но 
строительные 
работы ещё не 
были закончены. 
Найди кран.

Видишь ли ты 
бедную женщину, 
которая хочет 
пожертвовать 
деньги 
и считает 
монеты?

Во двор храма 
забежала собака. 
Кто пытается 
поймать её?

Ученик Иисуса Иуда 
Искариот предал Его 
врагам. Найди Иуду, 
разговаривающего 
с первосвященниками.

Учители закона, 
называемые 
раввинами, 
покрывали голову 
талитами. 
Найди раввина 
со свитком в руках.
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Rašto aiškintojai, 
vadinami rabinais, 
prisidengdavo 
galvas šaliais. 
Surask rabiną su 
ritiniu rankose.

Vienas iš Jėzaus 
pasekėjų, Judas 
Iskarijotas, išdavė 
Jėzų priešams. 
Surask Judą, kalbantį 
su rabinais.

Į šventyklos 
kiemą įbėgo šuo. 
Surask žmones, 
besistengiančius 
jį pagauti.

Ar matai 
neturtingą moterį, 
kuri, nusprendusi 
paaukoti, 
skaičiuoja 
pinigus?

Jėzaus laikais 
šventykla buvo 
atnaujinta, bet 
statybos darbai 
dar nebaigti. 
Surask keltuvą.

Surask romėnų 
tvirtovę Antoniją, 
iš kurios buvo 
galima stebėti 
šventyklos kiemą.

Prekyba šventyklos 
kieme papiktino 
Jėzų. Jis išvartė 
stalus ir liepė 
sukčiaujantiems 
prekeiviams 
nešdintis lauk. 
Surask Jį.

Ar matai šventyklos 
stogą? Piligrimai, 
traukę į Jeruzalę, 
išvysdavo ją iš toli.

Kur romėnų 
valdytojas 
Poncijus Pilotas?

Surask 
muzikantus, 
grojančius 
šlovinimo 
psalmę.
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Caută acoperişul 
Templului, partea cea 
mai înaltă pe care 
pelerinii o puteau 
vedea de departe.

Identifică-l pe 
guvernatorul roman, 
Pilat din Pont.

Arată-i pe 
muzicienii care 
cântă un psalm 
de închinare.

Isus a fost 
mâhnit să vadă 
curtea Templului 
transformată într-o 
piaţă. Arată-L pe 
Isus răsturnând o 
masă şi cerându-le 
comercianţilor 
înşelători să plece. 

Arată garnizoana 
romană, Fortăreaţa 
Antonia, ale cărei 
ferestre dădeau în 
curtea Templului. 

Pe vremea lui 
Isus, lucrările 
de construcţie la 
Templu nu erau pe 
deplin finalizate. 
Găseşte macaraua.

Unde este femeia 
care îşi caută cei doi 
bănuţi pentru a-i 
oferi la Templu?

Caută-i pe cei 
care vor să alunge 
câinele ce NU ar fi 
avut voie să intre în 
curtea Templului.

Unul dintre ucenicii lui 
Isus, Iuda Iscarioteanul, 
L-a trădat pe Isus. 
Identifică-l pe Iuda care 
pune la cale un plan 
diabolic cu câţiva rabini.

Învăţătorii religioşi – 
rabinii – purtau şaluri 
lungi pe cap când se 
rugau. Caută un rabin 
care citeşte din
suluri.
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Къде е покривът на 
храма? Пътниците, 
отиващи в Йерусалим, 
го виждали отдалеч.

Виждаш ли 
римския 
управител 
Понтий Пилат?

Открий 
музикантите, 
които 
изпълняват 
псалм.

Иисус бил 
възмутен от 
това, че в двора 
на храма 
процъфтявала 
търговия. Той 
обърнал масите 
на търговците 
и им заповядал 
да напуснат 
храма. Виждаш ли 
Иисус?

Намери римската 
крепост Антония, 
откъдето можело 
да се следи какво 
става в двора на 
храма.

По времето на 
Иисус храмът 
бил обновен, но 
строителните 
работи още не 
били довършени. 
Открий крана.

Виждаш ли бедната 
жена, която иска 
да дари пари и 
брои монетите си?

В двора на храма 
е влязло куче. Кой 
се опитва да го 
хване?

Ученикът на Иисус, 
Юда Искариот, Го 
предал на враговете 
Му. Намери Юда, 
който разговаря с 
първосвещениците.

Законоучителите, 
наричани равини, 
покривали 
главата си 
с талит. Намери 
равина със 
свитък в ръце.
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Бачиш дах храму? 
Подорожні, які йшли 
до Єрусалима, бачили 
його ще здалеку.

Де римський 
правитель 
Понтій Пілат?

Знайди 
музикантів, що 
грають псалом.

Ісус був обурений 
тим, що у дворі 
храму процвітала 
торгівля. 
Він перекинув 
столи й наказав 
торговцям 
залишити храм. 
Чи бачиш ти Ісуса?

Знайди римську 
фортецю Антонія, 
звідки можна 
було стежити 
за подвір’ям 
храму.

За часів Ісуса 
храм був 
оновлений, 
але будівельні 
роботи ще не 
були закінчені. 
Знайди кран.

Чи бачиш ти бідну 
жінку, яка хоче 
пожертвувати 
гроші й рахує 
монети?

У двір храму 
забіг собака. 
Хто намагається 
впіймати його?

Учень Ісуса Іуда 
Іскаріот виказав 
Його ворогам. 
Знайди Іуду, що 
розмовляє з перво­
священиками.

Вчителі закону, 
звані рабинами, 
накривали голову 
талітами. Знайди 
рабина з сувоєм 
у руках.
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Lukáš 22 – 23

Ježíšova smrt

Když Ježíše jeden z jeho přátel zradil, 
jeho mocným nepřátelům se podařilo 
ho uvěznit. Přesvědčili římského 
místodržitele Piláta, že Ježíš je 
nebezpečný pro Řím a jeho zákony, 
že by mohl vyvolat povstání a nechat 
se prohlásit za krále. Pilát o tom nebyl 
přesvědčený, ale přesto vydal nařízení, 
aby Ježíše ukřižovali.

Najdi tři havrany.

Římané se obávali 
ozbrojeného 
povstání. Najdi 
skupinu bojovníků
za svobodu.

Kde je Pontius 
Pilát, římský 
místodržitel?

Jidáš Ježíše zradil, 
ale nakonec ho 
přemohlo zoufalství. 
Vidíš Jidáše?

Najdi šest olivovníků, 
které rostou poblíž.

Mrtví se ukládali 
do skalních hrobů. 
Všimni si hrobu 
s velikým kulatým 
kamenem, kterým 
se uzavíral vchod.

Spolu s Ježíšem 
byli ukřižováni 
dva zločinci. 
Najdi jejich těla 
zavinutá do látky.

Těla co nejdříve 
pohřbili. Vidíš, jak 
Ježíšovi přátelé 
odnášejí jeho tělo 
pryč?
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14

Lucas 22-23 / Het jaar 33

14 De dood van Jezus

Jezus werd verraden door een van zijn discipelen, 
zodat zijn vijanden hem konden arresteren. Tegen 
Pontius Pilatus, de Romeinse stadhouder, zeiden ze 
dat Jezus gevaarlijk was, omdat hij koning wilde 
worden. Dan zou het Joodse volk in opstand komen 
tegen de Romeinen. Pilatus geloofde hen niet, maar 
hij gaf toch bevel dat Jezus gekruisigd moest 
worden.

Zoek 3 raven.

De Romeinen waren 
bang voor een 
gewapende opstand. 
Zoek een groep 
vrijheids strijders.

Zoek Pontius Pilatus, 
de Romeinse 
stadhouder.

Judas, die Jezus verraden 
had, kreeg er vreselijk 
spijt van. Zie je Judas?

Zoek 6 olijfbomen.

Soms werden lichamen 
in een rotsgraf gelegd.
Zoek een rotsgraf met 
een ronde steen als 
deur.

Twee misdadigers 
werden tegelijk met 
Jezus gekruisigd. 
Zoek hun lichamen, 
ingepakt in doeken.

Dode mensen werden 
zo snel mogelijk 
begraven. Zoek de 
vrienden van Jezus 
die zijn lichaam 
meenemen.
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Luc 22–23 / 33 après J.-C.

14. La mort de Jésus

A près avoir été trahi par un de ses 
amis, Jésus fut arrêté par ses puissants 

ennemis. Ils persuadèrent le gouverneur 
romain, Ponce Pilate, que Jésus était un 
danger pour la loi et l’ordre romains – 
quelqu’un qui pourrait conduire le peuple 
à se révolter et à faire de lui leur roi. Pilate 
ne fut pas réellement convaincu par leurs 
affirmations mais il donna l’ordre de 
crucifier Jésus.

Trouve trois 
corbeaux.

Les Romains 
craignaient 
les révoltes 
armées. Trouve 
un groupe de 
révolutionnaires.

Où est le 
gouverneur 
romain Ponce 
Pilate?

Jésus a été trahi par 
Judas Iscariot, qui 
fut ensuite rongé de 
remords. Peux-tu le 
trouver?

As-tu vu les six 
oliviers à proximité 
du site?

Les corps étaient 
déposés dans des 
tombeaux de pierre. 
Trouves-en un ayant 
pour porte une pierre 
ronde.

Deux criminels ont 
été crucifiés en même 
temps que Jésus. 
Cherche leurs corps 
enveloppés dans des 
draps.

Les corps étaient 
ensevelis aussi 
vite que possible. 
Cherche les amis de 
Jésus qui emportent 
son corps.
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Lukas 22–23 / 33 n. Chr.

Nachdem Jesus von einem seiner Jünger 
verraten wurde, konnten seine mächtigen 
Feinde ihn verhaften lassen. Sie behaupteten 
vor dem römischen Statthalter Pontius Pilatus, 
Jesus wäre gefährlich für die Römer. Das Volk 
könnte wegen Jesus gegen die römischen 
Herrscher rebellieren und ihn zum König 
machen. Pilatus war zwar nicht überzeugt, 
befahl aber dennoch, dass Jesus gekreuzigt 
werden sollte.

Finde drei Raben.

Die Römer fürchteten 
bewaffnete Aufstände. 
Suche eine Gruppe 
Freiheitskämpfer.

Suche den römi-
schen Statthalter 
Pontius Pilatus.

Judas Iskariot verriet 
Jesus, bereute später 
jedoch seine Tat. 
Kannst du ihn sehen?

Suche sechs Oliven-
bäume nahe der 
Kreuzigungsstätte.

Man beerdigte 
Verstorbene in 
Steingräbern. Finde 
ein Grab mit einer 
runden Steintür.

Zusammen mit Jesus 
kreuzigte man zwei 
Verbrecher. Ihre 
Körper wurden 
in Stoff gewickelt. 
Finde sie.

Verstorbene wurden 
möglichst schnell 
beerdigt. Suche Jesus’ 
Freunde, die seinen 
Leichnam wegtragen.

Der Tod Jesu

14
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Luca 22-23 / 33 d.C.

La morte di Gesù
Quando Gesù fu tradito da uno dei 
suoi discepoli, i suoi nemici poterono 
arrestarlo. Persuasero il governatore 
romano Ponzio Pilato che Gesù fosse 
un pericolo per la legge romana, e che 
avrebbe potuto guidare una rivolta 
del popolo per conquistare il potere e 
proclamarsi re. Pilato non era convinto 
della colpevolezza di Gesù, ma diede 
comunque l’ordine affinché venisse 
crocifisso.

Trova 3 corvi.

I Romani 
temevano i ribelli 
armati. Trova un 
gruppo di ribelli.

Trova il 
governatore 
romano Ponzio 
Pilato.

Gesù fu tradito da 
Giuda Iscariota, 
che in seguito 
fu assalito dal 
rimorso. Riesci a 
trovarlo?

Trova 6 alberi
d’olivo.

I corpi venivano 
sepolti in tombe 
scavate nella 
roccia. Trova 
quella con la porta 
rotonda in pietra.

Due criminali 
furono crocifissi 
insieme a Gesù. 
Trova i loro corpi 
avvolti in lenzuoli.

I corpi venivano 
sepolti il prima 
possibile. Trova gli 
amici di Gesù che 
trasportano il suo 
corpo.
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Lukas’ evangelium 22–23 / År 33 e.Kr.

Jesu død

Da Jesus ble forrådt av en av sine nærmeste, 
var vennene til forræderen mektige nok 
til å få Ham arrestert. De overbeviste den 
romerske guvenøren, Pontius Pilatus, om at 
Jesus var en fare for romersk lov, ro og orden 
– en som kanskje kom til å lede et opprør 
blant folket som ville gjøre Ham til konge. 
Pontius Pilatus var ikke overbevist, men ga 
ordren om at Jesus skulle korsfestes.

Finn 3 ravner.

Bevæpnede 
opprørere var 
noe romerne 
fryktet. Finn 
en gruppe 
frihetskjempere.

Finn den 
romerske 
guvenøren, 
Pontius Pilatus.

Jesus ble forrådt av 
Judas Iskariot, som 
senere fikk dårlig 
samvittighet. 
Kan du finne ham?

Finn 6 oliventrær.

Likene ble lagt i 
graver av stein 
for ikke å råtne.
Finn en som har en 
rund steindør.

To kriminelle 
ble korsfestet 
samtidig med 
Jesus. Pek ut 
likene som er 
tullet inn i klede.

Lik ble begravd så 
raskt som mulig. 
Let og finn Jesu 
venner som bærer 
kroppen Hans bort.

elegendo Jesus como rei. Pilatos 
não ficou totalmente convencido, 
mas ordenou que Jesus fosse 
crucificado.

Quando Jesus foi traído por um de seus 
amigos, poderosos inimigos tiveram a 
chance de prendê-lo. Eles convenceram 
o governador romano, Pôncio Pilatos, 
de que Jesus era uma ameaça para a 
lei e para o domínio romano, alguém 
que poderia levar o povo a se rebelar, 

Dois criminosos foram 
crucificados juntos 
com Jesus. Encontre o 
corpo deles enrolado em 
tecidos.

Os corpos eram 
sepultados assim que 
possível. Aponte o 
grupo de amigos de 
Jesus carregando seu 
corpo em direção ao 
túmulo.

Depois os corpos eram 
colocados em túmulos 
de pedra para se 
decomporem. Encontre 
o túmulo com uma porta 
de pedra arredondada.

Aponte três corvos.

Encontre seis oliveiras 
próximas ao local. Jesus foi traído por 

Judas Iscariotes, 
que ficou destruído 
pelo remorso. Você 
consegue vê-lo?

Aponte o governador 
romano, Pôncio 
Pilatos.

Os romanos 
temiam uma 
rebelião 
armada. 
Encontre um 
grupo de 
rebeldes.

A morte de Jesus
Lucas 22—23 / 33 d.C.

1414

Lucas 22–23 / 33 d.C.

La muerte de Jesús
Los poderosos enemigos de Jesús 
pudieron arrestarlo luego de que fuera 
traicionado por uno de sus amigos. 
Convencieron al gobernador romano, 
Poncio Pilato, que Jesús era un peligro 
para la ley y el orden romano – alguien 
que podrían causar una rebelión y lograr 
ser nombrado rey. Pilato no se convenció 
del todo pero dio la orden para que Jesús 
sea crucificado.

Busca 3 cuervos.

Los romanos 
tenían temor 
de una rebelión 
armada. Busca 
un grupo de 
rebeldes.

Busca al gobernador 
romano, Poncio 
Pilato.

Jesús fue traicionado 
por Judas Iscariote, 
quien luego sintió 
remordimiento. 
¿Puedes encontralo?

Busca 6 olivos 
cerca al sitio de la 
tumba.

Los cuerpos era 
colocados en 
nichos para su 
descomposición. 
Busca el de la 
puerta redonda.

Dos ladrones 
fueron crucifi cados 
junto con Jesús. 
Busca sus cuerpos 
envueltos en 
mortajas.

Los cuerpos eran 
enterrados lo más 
pronto posible. 
Busca los amigos de 
Jesús llevando su 
cuerpo.
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Luke 22–23 / 33CE

The death of Jesus
When Jesus was betrayed by one of 
his friends, his powerful enemies were 
able to arrest him. They persuaded the 
Roman governor, Pontius Pilate, that 
Jesus was a danger to Roman law and 
order – someone who might lead the 
people to rebel and make Jesus king. 
Pilate was not convinced but he gave the 
order for Jesus to be crucified.

Find 3 ravens.

Armed rebellion 
was something 
the Romans 
feared. Find a 
group of freedom 
fighters.

Spot the Roman 
governor, 
Pontius Pilate.

Jesus was betrayed 
by Judas Iscariot, 
who was overcome 
with remorse. Can 
you find him?

Spot 6 olive trees 
near the site.

Bodies were laid in 
stone tombs to rot. 
Spot one with a 
round stone door.

Two criminals 
were crucified at 
the same time as 
Jesus. Spot their 
bodies wrapped 
in cloth.

Bodies were buried 
as soon as possible. 
Spot the friends of 
Jesus carrying his 
body away.
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Lk 22–23 / Kr. u. 33

Jézus halála
Amikor Jézust egyik tanítványa elárulta, 
befolyásos ellenségei el tudták intézni, 
hogy letartóztassák. Meggyőzték a római 
helytartót, Poncius Pilátust, hogy Jézus 
veszélyt jelent a római rendre nézve, fel-
lázíthatja az embereket, és királlyá teheti 
magát. Pilátust ugyan nem győzték meg, 
mégis kiadta a parancsot Jézus megfeszí-
tésére.

Találd meg 
a 3 hollót!

A rómaiak tartottak 
attól, hogy fegy-
veres felkelés tör 
ki. Mutass egy csa-
patnyi szabadság-
harcost!

Keresd meg 
a római hely-
tartót, Poncius 
Pilátust!

Jézust Júdás 
Iskáriótes árulta el, 
aki aztán megbán-
ta, amit tett. 
Látod, hol van?

Mutass a képen 
6 olajfát!

A halottakat szikla-
sírokba helyezték. 
Mutass egy kerek 
kőajtóval ellátott 
sírt!

Két bűnözőt is 
megfeszítettek 
Jézussal egy idő-
ben. A holttes-
tüket vászonba 
csavarták. Látod 
őket?

A holttesteket a le-
hető leggyorsabban 
eltemették. Keresd 
meg Jézus baráta-
it, akik éppen az ő 
holttestét viszik el.
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Найди трёх 
воронов.

Римляне боялись 
вооружённых 
восстаний. 
Найди группу 
борцов за свободу.

Найди 
римского 
правителя 
Понтия Пилата.

Иуда Искариот 
предал Иисуса, 
но потом пожалел 
об этом. Видишь 
ли ты его?

Найди 6 оливковых 
деревьев вблизи 
Голгофы.

Умерших хоронили 
в каменных 
пещерах-гробницах. 
Найди гробницу 
с круглой каменной 
дверью.

Вместе 
с Иисусом 
были распяты 
2 разбойника. 
Их тела были 
завёрнуты 
в погребальные 
пелены. Найди их.

Умерших старались 
похоронить как 
можно быстрее. 
Найди друзей 
Иисуса, которые 
уносят Его тело.

Евангелие от Луки, гл. 22–23 (33 г. от Р. Х.)

Смерть Иисуса

После того как один из учеников 
Иисуса предал Его, враждебно 
настроенные религиозные вожди 
смогли Его арестовать. Перед римским 
правителем Понтием Пилатом они 
утверждали, что Иисус опасен для 
римлян. Из-за Него народ мог бы 
восстать против господства римлян 
и сделать Иисуса царём. Пилат не был 
убеждён в этом, но всё же отдал Иисуса 
на распятие.
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Jėzaus mirtis
Evangelija pagal Luką, 22–23 (33 m.)

Kai Jėzų išdavė vienas iš Jo mokinių, 
priešiškai nusiteikę religiniai vadovai 
galėjo Jį suimti. Jie įtikinėjo romėnų 
valdytoją Poncijų Pilotą, kad Jėzus kelia 
pavojų romėnų įstatymams ir tvarkai, – 
esą tauta gali sukilti ir paskelbti Jėzų 
karaliumi. Pilotas nenorėjo tuo patikėti, 
bet vis dėlto leido Jėzų nukryžiuoti.

Romėnai bijojo 
ginkluotų sukilimų. 
Surask kovotojų 
už laisvę.

Surask romėnų 
valdytoją 
Poncijų Pilotą.

Judas Iskarijotas 
išdavė Jėzų, 
bet paskui dėl 
to gailėjosi. 
Ar matai jį?

Surask šešis 
alyvmedžius 
netoli Golgotos.

Surask tris 
varnas.

Mirusiuosius laidodavo 
uolose iškirstuose 
urvuose. Surask 
kapą su apskrito 
akmens durimis.

Mirusiuosius 
stengdavosi palaidoti 
kuo greičiau. Surask 
Jėzaus mokinius, 
išnešančius Jo kūną.

Kartu su Jėzumi 
buvo nukryžiuoti 
du nusikaltėliai. 
Surask jų kūnus, 
suvyniotus į 
baltas drobules.
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Luca 22-23 / Anul 33 d.Cr.

Moartea lui Isus
După ce Isus a fost trădat de unul dintre 
ucenicii Săi, fariseii și cei care Îl urau au 
venit să-L captureze. Ei l-au convins pe 
guvernatorul roman, Pilat din Pont, că 
Isus este un pericol pentru stăpânirea 
romană, poate chiar să stârnească o 
revoltă şi să se instaleze ca rege. Deşi 
Pilat nu a fost convins de acuzaţiile 
aduse, totuşi a ordonat ca Isus să fie 
crucificat.

Caută trei corbi.

Romanii se 
temeau de 
revolte armate. 
Găseşte grupul 
de militanţi 
pentru libertate.

Caută-l pe Pilat 
din Pont.

Isus a fost trădat de 
Iuda Iscarioteanul, 
care ulterior a 
fost copleşit de 
remuşcări. Îl poţi 
identifica?

Găseşte şase măslini 
ce cresc la marginea 
cetăţii.

Trupurile erau 
aşezate în 
morminte săpate 
în stâncă. Arată 
un mormânt cu o 
piatră rotundă la 
intrare.

Doi tâlhari au 
fost crucificaţi 
împreună cu Isus. 
Arată trupurile 
lor înfăşurate în 
pânză.

Trupurile au fost 
îngropate imediat. 
Arată-i pe prietenii 
lui Isus care duc 
trupul Lui pentru 
înmormântare.
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Открий три 
врани.

Римляните се 
страхували 
от въоръжени 
въстания. Открий 
групата борци за 
свобода.

Намери 
римския 
управител 
Понтий Пилат.

Юда Искариот 
предал Иисус, 
но след това 
съжалил за 
постъпката си. 
Виждаш ли го?

Намери 
6 маслинови 
дървета близо до 
Голгота.

Погребвали 
мъртвите в каменни 
пещери – гробници. 
Намери гробницата 
с кръгла каменна 
врата.

Заедно 
с Иисус били 
разпънати 
2 разбойници. 
Техните тела увили 
в погребални 
плащеници. 
Намери ги.

Умрелите били 
погребвани 
възможно 
най-бързо. Открий 
приятелите на 
Иисус, които 
отнасят тялото Му.

Евангелие от Лука 22-23 гл. (33 г. сл. Хр.)

Смъртта на Иисус

След като един от учениците на Иисус 
Го предал, враждебно настроените 
религиозни водачи успели да Го 
арестуват. Пред римския управител 
Понтий Пилат те твърдели, че Иисус 
е опасен за римляните. Заради Него 
народът би могъл да въстане против 
тяхното господство и да Го издигне за 
цар. Пилат не бил убеден в това, но все 
пак предал Иисус на разпятие.

14

Знайди трьох 
воронів.

Римляни боялися 
озброєних 
повстань. Знайди 
групу борців за 
свободу.

Знайди 
римського 
правителя 
Понтія Пілата.

Іуда Іскаріот 
зрадив Ісуса, але 
потім пошкодував 
про це. Чи бачиш 
ти його?

Знайди 
6 оливкових 
дерев поблизу 
Голгофи.

Померлих ховали 
в кам’яних печерах­
гробницях. 
Знайди гробницю 
з круглими 
кам’яними дверима.

Разом з Ісусом 
були розп’яті двоє 
розбійників. Їхні 
тіла були загорнуті 
в похоронні 
пелени. Знайди їх.

Померлих 
намагалися 
поховати якомога 
швидше. Знайди 
друзів Ісуса, 
які забирають 
Його тіло.

Євангеліє від Луки, гл. 22–23 (33 р. від Р. Х.)

Смерть Iсуса

Після того як один з учнів Ісуса виказав 
Його, вороже налаштовані релігійні 
вожді змогли Ісуса заарештувати. 
Перед римським правителем Понтієм 
Пілатом вони стверджували, що Ісус 
небезпечний для римлян. Через Нього 
народ міг би повстати проти панування 
римлян і зробити Ісуса царем. Пілат не 
був переконаний у цьому, але все ж 
віддав Ісуса на розп’яття.
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Zločin odsouzeného byl 
zaznamenán na cedulce 
a mohl být přibit na kříž. 
Všimni si tří cedulek.

Ježíš mnoho vytrpěl 
od svých katů. 
Najdi trnovou 
korunu, kterou mu 
narazili na hlavu.

Ukřižovaný byl 
přibit na kříž 
za ruce a nohy. 
Všimni si dvou palic 
k zatloukání hřebů.

Najdi muže, který 
uhrabuje písek.

Vidíš vrchol chrámu?

Najdi dva žebříky.Všimni si člověka, 
který se chystá 
vystřelit z praku.

Najdi devět 
stejných 
štítů.

Hledej dva žebráky.

Ježíš požádal Jana, svého 
přítele, aby se postaral 
o jeho maminku Marii. 
Najdi je.

Najdi dva 
toulavé psy.

Vojáci losovali 
o Ježíšovy šaty, 
aby je nemuseli 
roztrhat. Najdi je.
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Aan elk kruis werd een 
bordje gespijkerd met 
de misdaad van de 
gekruisigde. Zoek er 3.

Jezus werd door de 
soldaten gemarteld 
en uitgelachen. Zoek 
de doornenkroon die 
hij moest dragen.

Gekruisigden werden 
met spijkers door hun 
handen en voeten 
vastgespijkerd aan het 
kruis. Zoek 2 houten 
hamers.

Zoek een man die het 
zand aanharkt.

Zoek het dak van de 
tempel.

Zoek 2 ladders.Zoek iemand met een 
slinger.

Zoek 9 
Romeinse 
schilden.

Zoek 2 bedelaars.

Jezus vroeg zijn vriend Johannes 
om voor zijn moeder, Maria, 
te zorgen. Zie jij Johannes 
en Maria?

Zoek 2 loslopende 
honden.

Zoek de Romeinse 
soldaten die om de 
kleren van Jezus 
dobbelen.
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Le crime de la victime était 
inscrit sur un écriteau qu’elle 
portait jusqu’au lieu de son 
exécution et qu’on fixait au-
dessus de la croix. 
Trouves-en trois.

Jésus a été brutalisé 
par ses bourreaux. 
Trouve la couronne 
d’épines qu’ils ont 
enfoncée sur son 
crâne.

La crucifixion 
consistait à clouer 
la victime sur une 
croix au niveau 
des talons et des 
poignets. Trouve 
deux maillets.

Cherche un homme 
qui ratisse le sable.

Trouve le sommet 
du temple.

Sauras-tu
trouver 
les deux 
échelles?

Vois-tu quelqu’un 
qui prépare un 
mauvais coup avec 
son lance-pierres?

Trouve 
neuf de ces 
boucliers.

As-tu repéré les 
deux mendiants?

Jésus a demandé à son 
ami Jean de s’occuper 
de sa mère, Marie. 
Peux-tu les trouver?

Trouve deux 
chiens errants.

Les soldats se 
sont partagé les 
vêtements de Jésus 
et ont tiré au sort sa 
tunique pour ne pas 
avoir à les déchirer. 
Trouve-les 
en train 
de jouer 
aux dés.
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An das Kreuz wurde 
ein Schild genagelt, 
auf dem stand, was der 
Verurteilte getan hatte. 
Suche drei Schilde.

Jesus’ Henker 
verspotteten ihn. 
Suche die Dornen-
krone, die sie ihm 
auf den Kopf setzten.

Die Verurteilten wur-
den an Händen und 
Füßen an ein Kreuz 
genagelt. Finde zwei 
Holzhammer.

Suche einen Mann, 
der den Sand harkt.

Kannst du das Dach 
des Tempels sehen?

Suche zwei 
Leitern.

Jemand will 
einen Stein 
schleudern. 
Entdeckst du, 
wer?

Finde neun 
solche Schilde.

Suche zwei Bettler.

Jesus bat seinen 
Freund Johannes, 
sich um seine Mutter 
Maria zu kümmern. 
Siehst du die beiden?

Finde zwei 
streunende Hunde.

Die Soldaten 
spielten um Jesus’ 
Kleidung. Finde sie 
beim Würfelspiel.
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I crimini compiuti dai 
condannati venivano 
trascritti su un avviso che 
poi veniva appeso alla 
loro croce. Trovane 3.

Gesù è stato 
maltrattato dai 
suoi carnefici ancor 
prima d’essere 
crocifisso. Trova la 
corona di spine.

La crocifissione 
significava inchiodare 
le vittime per i polsi 
e i polpacci. Trova 
due martelletti.

Trova un uomo che 
rastrella la sabbia.

Trova la cima del 
Tempio.

Trova 2 scale.Trova qualcuno che 
sta per compiere 
una malefatta con 
la sua fionda.

Trova 9 
di questi 
scudi.

Trova 2 mendicanti.

Gesù chiese al suo 
discepolo Giovanni di 
prendersi cura di sua 
madre, Maria. Riesci 
a vederli?

Trova 2 cani 
randagi.

I soldati 
scommettevano 
per accaparrarsi 
i vestiti di Gesù. 
Trova i soldati che 
giocano a dadi.

14

Offerets forbrytelse 
var skrevet på et notat 
som de bar med seg 
til henrettelsen slik at 
det kunne bli spikret til 
korset. Finn 3. 

Jesus ble plaget 
av de som 
korsfestet Ham. 
Finn tornekronen 
de satte på hodet 
Hans.

Ved en korsfestelse 
ble offeret spikret 
til et kors gjennom 
hælen og armen. 
Finn 2 klubber.

Pek ut mannen som 
raker i sanden.

Finn toppen på 
templet.

Pek ut 2 stiger.Finn en som 
planlegger ugagn 
med slyngen sin.

Finn 9 
av disse 
skjoldene.

Pek ut 2 tiggere.

Jesus spurte sin venn 
Johannes om han kunne 
passe på moren Hans. 
Kan du finne dem?

Finn 2 herreløse 
hunder.

Soldater trakk lodd 
om kappen til Jesus 
i stedet for å rive 
den i stykker. Finn 
dem når de spiller 
et terningspill.O crime cometido era escrito 

numa placa, que era levada 
até o local da execução. Em 
seguida, essa placa também 
era pregada à cruz. Encontre 
as três placas.

Aponte duas pessoas 
pedindo esmola.

Em vez de rasgar as 
roupas de Jesus, os 
soldados apostaram 
para ver quem ficaria 
com elas. Encontre 
o grupo de soldados 
jogando dados.

Jesus foi torturado por 
seus executores. Aponte 
a coroa de espinhos 
colocada na cabeça de 
Jesus.

Aponte o homem 
revolvendo a areia.

Encontre o telhado do 
Templo.

Encontre 
nove destes 
escudos.

Aponte o homem atirando 
uma pedra com seu 
estilingue.

Jesus pediu a seu amigo, 
João, que cuidasse de 
Maria, mãe de Jesus. Você 
consegue encontrá-los?

Aponte duas escadas.

A crucificação consistia 
em pregar a vítima 
na cruz pelos braços 
e pelos calcanhares. 
Encontre duas marretas.

Aponte dois 
cães vira-latas.

1414

Se escribía el crimen del 
condenado a muerte en 
un letrero que llevaba 
hasta su ejecución, que 
luego era colocado en la 
cruz. Busca 3 de ellos.

Jesús fue acosado 
por sus ejecutores. 
Busca la corona 
de espinas que 
colocaron en su 
cabeza.

La crucifi xión era 
clavar a la víctima a 
una cruz usando los 
pies y las manos. 
Busca 2 mazos.

Busca un hombre 
que rastrilla la 
arena.

Busca la parte más 
alta del templo.

Busca 2 escaleras.Busca alguien 
que está por 
hacer travesuras 
con su honda.

Busca 9 
de estos 
escudos.

Busca 2 mendigos.

Jesús pidió a su amigo 
Juan que cuidara de 
María, su madre. 
¿Puedes 
encontrarlos?

Busca 2 perros 
callejeros.

Los soldados 
apostaron por la 
ropa de Jesús en 
vez de rasgarla. 
Encuéntralos 
jugando a los 
dados.
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The victim’s crime was 
written on a notice they 
carried to their execution 
so it could be nailed to 
the cross. Spot 3.

Jesus was bullied 
by his executioners. 
Find the crown 
of thorns they 
rammed on his 
head.

Crucifixion involved 
nailing the victim to 
a cross through the 
heel and arm. Find 
2 mallets.

Spot a man raking 
the sand.

Find the top of the 
Temple building.

Spot 2 ladders.Spot someone 
planning mischief 
with his slingshot.

Find 9 
of these 
shields.

Spot 2 beggars.

Jesus asked his friend 
John to look after his 
mother, Mary. 
Can you find them?

Find 2 stray 
dogs.

Soldiers gambled 
for Jesus’ clothes 
rather than tear 
them. Find them 
playing a dice 
game.
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Az áldozat bűnét felírták 
egy lapra, amelyet aztán 
a keresztre szegeztek. 
Keresd meg mind a 
hármat!

Jézust a kivégzői is 
kigúnyolták. Találd 
meg a töviskoro-
nát, amelyet a fejé-
be húztak.

A keresztre feszí-
tés azt jelentette, 
hogy az áldozatot a 
bokájánál és a kar-
jánál rászögezték a 
keresztre. Mutass 
két fakala-
pácsot!

Keresd meg a ho-
mokot gereblyéző 
férfit!

A templom teteje 
innen is látszik. 
Hol van? 

Keress 2 létrát!Keresd meg a 
fiút, aki éppen 
a parittyájával 
rosszalkodik. 

Mutass 
9 pajzsot!

Mutass két koldust!

Jézus arra kérte a ta-
nítványát, Jánost, hogy 
vigyázzon az anyjára. 
Látod őket?

Keress 2 kóbor 
kutyát!

A katonák kocká-
zással döntötték 
el, kié legyen Jé-
zus köntöse, mert 
nem akarták szét-
szakítani.
Látod, 
hol ját-
szanak 
éppen?
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Ко кресту прибивали 
табличку с указанием 
вины осуждённого. 
Найди 3 таблички.

Воины 
насмехались над 
Иисусом. Найди 
терновый венец, 
который они 
возложили Ему 
на голову.

Ноги и руки 
обречённых 
на смерть 
прибивали 
гвоздями ко 
кресту. Найди 
2 деревянных 
молотка.

Найди человека, 
который 
разравнивает 
песок.

Видишь ли ты 
крышу храма?

Отыщи 
2 лестницы.

Кто-то хочет 
бросить камень 
из пращи. 
Видишь ты его?

Найди 
9 таких 
щитов.

Найди двух нищих.

Иисус попросил Своего 
ученика Иоанна 
заботиться о Его 
матери Марии. 
Видишь ты их 
обоих?

Найди двух 
бездомных 
собак.

Римские воины 
делили одежды 
Иисуса, бросая 
жребий. Найди 
воинов при этом 
занятии.

14

Jėzus paprašė 
savo mokinio Jono 
pasirūpinti Jo 
motina Marija. Ar 
matai juos abu?

Kažkas nori 
mesti akmenį 
svaidykle. Ar 
matai tą žmogų?

Surask 
devynis 
tokius 
skydus.

Surask dvejas 
kopėčias.

Ar matai šventyklos 
stogą?

Surask žmogų, 
grėbstantį 
smėlį.

Mirčiai pasmerktųjų 
rankas ir kojas 
vinimis prikaldavo 
prie kryžiaus. 
Surask du medinius 
plaktukus.

Kariai tyčiojosi iš 
Jėzaus. Surask 
erškėčių vainiką, 
kurį uždėjo Jam 
ant galvos.

Romėnų kareiviai 
pasidalijo Jėzaus 
drabužius, užuot 
juos suplėšę. Surask 
juos metančius 
kauliuką.Surask du elgetas.Prie kryžiaus prikaldavo 

lentelę, kurioje būdavo 
surašyti pasmerktojo 
nusikaltimai. Surask 
tris tokias lenteles.

Surask du 
benamius 
šunis.

14

Acuzaţia victimelor era 
trecută pe o plăcuţă pe 
care ei trebuiau să o poarte 
până la locul execuţiei, 
unde urma să fie pironită 
pe cruce. Găseşte cele trei 
însemnări.

Isus a fost 
batjocorit de 
executorii Lui. 
Găseşte coroana 
de spini care I-au 
pus-o pe cap.

Celor crucificaţi li se 
băteau piroane în 
mâini şi în picioare. 
Caută două ciocane 
din lemn.

Arată-l pe bărbatul 
care nivela nisipul.

Arată vârful clădirii 
Templului.

Caută
două scări.

Găseşte-l pe băiatul 
care plănuieşte o 
farsă răutăcioasă.

Găseşte 
nouă scuturi 
ca acesta.

Arată-i pe cei doi 
cerşetori.

Isus îl roagă pe Ioan să 
îi poarte de grijă Mariei, 
mama Lui. Poţi să-i 
identifici?

Găseşte doi 
câini fără
stăpân.

Soldaţii au jucat 
la zaruri pentru 
cămaşa lui Isus, 
pentru că n-au 
vrut s-o sfârtece.
Poți să-i 
identifici?

14

На кръста заковавали 
надпис, който 
посочвал вината на 
осъдения. Намери 
3 такива надписа.

Войниците се 
подигравали на 
Иисус. Открий 
трънения венец, 
който те сложили 
на главата Му.

Краката и ръцете 
на осъдените 
на смърт 
приковавали 
с пирони към 
кръста. Намери 
2 дървени чука.

Открий човека, 
който изравнява 
пясъка след 
смъртта на 
осъдените.

Виждаш ли 
покрива на храма?

Намери 
2 стълби.

Някой иска да 
хвърли камък 
с прашка. 
Виждаш ли го?

Открий 
9 такива 
щита.

Открий двама 
просяци.

Иисус помолил Своя 
ученик Йоан да 
се грижи за майка 
Му. Виждаш ли ги 
двамата?

Намери две 
бездомни 
кучета.

Римските 
войници си 
поделили дрехите 
на Иисус, като 
хвърлили жребий. 
Намери войниците, 
които в момента 
правят 
това.

14

До хреста прибивали 
табличку із зазначенням 
провини засудженого. 
Знайди 3 таблички.

Воїни 
насміхалися 
з Ісуса. Знайди 
терновий вінець, 
який вони 
поклали Йому 
на голову.

Ноги та руки 
приречених 
на смерть 
прибивали цвяхами 
до хреста. Знайди 
два дерев’яні 
молотки.

Знайди людину, 
яка розрівнює 
пісок.

Чи бачиш ти дах 
храму?

Відшукай 
дві драбини.

Хтось хоче 
кинути камінь 
із пращі. 
Бачиш ти 
його?

Знайди 
9 таких 
щитів.

Знайди двох 
жебраків.

Ісус попросив 
Свого учня Івана 
піклуватися про 
Його матір Марію. 
Чи бачиш ти їх 
обох?

Знайди двох 
бездомних 
собак.

Римські воїни 
поділили одяг 
Ісуса, кинувши 
жереб. Знайди 
воїнів за цим 
заняттям.
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Skutky 1 – 5; 10 – 11

Petr káže o Ježíši

Ježíšovi přátelé uložili jeho tělo do hrobu. 
Mysleli si, že tím všechno skončilo. 
O tři dny později však uvěřili, že vstal 
z mrtvých a že jim dal za úkol šířit 
jeho poselství. Bůh je posiloval a oni 
statečně kázali o Ježíši – nejdříve lidem 

v Jeruzalémě a potom i na vzdálenějších 
místech.
Ježíš řekl Petrovi, že je skálou, na které 
vybuduje církev. Tady vidíme Petra, jak 
káže v domě římského setníka.

Najdi dva sluhy, 
kteří nesou talíře 
s jídlem.

Všimni si mozaiky 
na podlaze.

Najdi tři olejové 
lampy.

Poznáš paní 
domu?

Všimni si dvou stráží.

Římský setník 
Kornélius pozval Petra 
do svého domu, aby 
tam kázal o Ježíši. 
Najdi Kornélia v jeho 
domácím oděvu.

Najdi oslíka 
s nákladem zboží.

Najdi Petra. Kdysi 
byl rybářem 
v Galileji, pak byl 
po tři roky blízkým 
přítelem Ježíše. 
Bůh mu pomohl 
mluvit s jistotou.
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Handelingen 1-5, 10-11 / Na het jaar 33

15 Petrus vertelt over Jezus

De vrienden van Jezus legden hem in een graf. 
Ze dachten dat dit het einde was van Jezus 
en van zijn boodschap. Maar drie dagen later 
zagen ze Jezus weer! God had hem levend 
gemaakt. Jezus zei dat ze iedereen over hem 
moesten vertellen. God gaf hun kracht.

Eerst vertelden ze het aan iedereen in Jeruzalem 
en later in andere plaatsen. Petrus was een 
goede vriend van Jezus. Hier spreekt hij in het 
huis van een Romeinse hoofdman.

Zoek 2 bedienden 
die eten brengen.

Zoek een 
mozaïekvloer.

Zoek 3 olielampen.

Zoek de vrouw van 
de hoofdman.

Zoek 2 bewakers.

Cornelius was een Romeinse 
hoofdman. Hij nodigde 
Petrus uit om over Jezus te 
vertellen. Zoek Cornelius, 
in zijn gewone kleren.

Zoek een volgeladen 
pakezel.

Petrus was een visser 
uit Galilea. Drie jaar 
lang was hij een 
discipel en vriend van 
Jezus. God hielp hem 
om iedereen over 
Jezus te vertellen. 
Zie je hem?
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Actes 1–5 et 10–11 / Après 33

15. Pierre prêche l’Évangile

L es amis de Jésus déposèrent son corps 
dans un tombeau. Ils pensaient que 

c’en était fini de lui et de son message. Mais 
trois jours plus tard, ils affirmèrent qu’ils 
l’avaient vu vivant, et qu’il leur avait dit de 
répandre son message. Fortifiés par Dieu, ils 
parlèrent avec hardiesse – tout d’abord au 
peuple rassemblé à Jérusalem et ensuite en 
des lieux plus éloignés.

Jésus avait désigné Pierre comme le rocher 
sur lequel son Église serait bâtie. Ici, il 
annonce l’Évangile à la maisonnée  
d’un centurion romain.

As-tu vu les deux 
domestiques qui 
apportent des plats 
de nourriture?

Trouve le sol en 
mosaïque.

Cherche les 
trois lampes 
àhuile.

As-tu repéré la 
maîtresse de 
maison?

As-tu vu les deux 
gardes?

Corneille était un 
centurion romain qui 
invita Pierre à prêcher 
la bonne nouvelle de 
Jésus. Trouve Corneille en 
vêtements ordinaires.

Trouve un âne chargé 
de marchandises.

Trouve Pierre. 
Autrefois pêcheur en 
Galilée, il avait suivi 
Jésus pendant trois 
ans et s’appuyait sur 
Dieu pour parler avec 
hardiesse.
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Apostelgeschichte 1–5, 10–11 / Nach 33 n. Chr.

Freunde legten Jesus in ein Grab. Sie dachten, 
mit Jesus sei auch seine Botschaft gestorben. 
Drei Tage später erzählten sie jedoch, dass 
sie ihn lebend gesehen hätten und dass er sie 
aufgefordert hätte, seine Botschaft weiterzu-
tragen. Gestärkt von Gott sprachen sie furchtlos 
mit den Menschen in Jerusalem darüber und 
erzählten Jesus’ Geschichte später auch 
in Städten, die weiter weg lagen. 

Jesus hatte Simon Petrus als den Fels benannt, 
auf dem er seine Kirche bauen würde. 
Hier predigt Petrus im Haus eines 
römischen Hauptmannes.

Finde zwei Diener, 
die Schalen mit 
Essen bringen.

Finde ein Mosaik auf 
dem Boden.

Suche drei Öllampen.

Wo ist die Dame 
des Hauses?

Suche zwei Wachen.

Der römische Haupt-
mann Kornelius lud 
Petrus ein, damit er 
von Jesus erzählte. 
Finde Kornelius.

Suche einen beladenen Esel.

Petrus traf Jesus am 
See Gennesaret und 
wurde sein Jünger. 
Er glaubte, dass 
Gott ihm half, zu 
den Menschen zu 
sprechen. Finde ihn.

Petrus erzählt von Jesus

15
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Atti 1-5, 10-11 / dopo il 33 d.C.

La predicazione di Pietro
Gli amici di Gesù lo deposero in una 
tomba. Pensarono fosse la fine per lui e 
il suo messaggio. Tre giorni dopo, però, 
annunciarono di averlo visto in vita, e 
che aveva comunicato loro di diffondere 
la buona novella. Rafforzati da Dio, 
parlarono con voce ferma, prima alla 
gente di Gerusalemme e poi in luoghi 
sempre più lontani.

Gesù aveva identificato in Simon Pietro la 
roccia sulla quale sarebbe stata fondata 
la chiesa. In questa immagine lo si può 
vedere predicare a
un centurione Romano.

Trova due serve che 
portano piatti ricolmi 
di cibo.

Trova un mosaico 
sul pavimento.

Trova 3 lampade 
a olio.

Trova la padrona 
della casa.

Trova 2 guardie.

Cornelio era un 
centurione romano 
che invitò Pietro a 
predicare il messaggio 
di Gesù. Trova Cornelio 
in vesti quotidiane.

Trova un asino carico 
di sacchi.

Trova Pietro. Era 
solo un pescatore 
della Galilea, ma 
diventò un caro 
amico di Gesù e 
da allora sentiva 
che la presenza 
di Dio lo aiutava 
a predicare.

15

Apostlenes gjerninger 1–5, 10–11 / Etter år 33 e.Kr.

Peter forteller om Jesus

Jesu venner la Ham i en grav. De trodde 
at det var slutten på historien og Jesu 
budskap. Men tre dager senere påsto de 
at de hadde sett Ham levende, og at Han 
hadde bedt dem om å spre Hans budskap. 
Styrket av Gud talte de med frimodighet – 
først til folket i Jerusalem og deretter på 
andre steder lenger borte.

Finn 2 tjenere som 
kommer med mat.

Ser du mosaikk-
gulvet?

Finn 3 oljelamper.

Hvor er husets 
frue?

Finn 2 vakter.

Kornelius var en 
romersk offiser som 
inviterte Peter og ba 
ham om å fortelle om 
Jesus. Finn Kornelius 
ikledd vanlige klær.

Hvor er eselet som 
bærer varer på 
ryggen? 

Ser du Peter? Før 
arbeidet han som 
fisker i Galilea. Så 
ble han bestevenn 
med Jesus i 3 år. 
Peter var modig 
når han snakket. 
Det var det Gud 
som hjalp ham 
med.

Jesus havia afirmado que Pedro seria a 
pedra sobre a qual a igreja de Cristo seria 
construída. Aqui, ele está pregando para a 
família de um centurião romano.

Os amigos de Jesus o colocaram num 
túmulo. Eles pensaram que Jesus e sua 
mensagem haviam morrido. Contudo, 
três dias depois, eles disseram ter visto 
Jesus vivo e afirmaram que o Messias 
lhes tinha dito para espalhar suas boas 
notícias. Fortalecidos por Deus, os 
discípulos clamaram audaciosamente, 
primeiro às pessoas em Jerusalém e, 
depois, a homens e mulheres de lugares 
muito distantes.

Aponte Pedro. Antes um 
pescador da Galileia, 
Pedro foi um amigo 
muito próximo de Jesus 
durante três anos. Ele 
acreditava que Deus o 
ajudava a falar sobre 
Jesus com segurança. 

Encontre dois guardas.

Aponte a dona da casa.

Encontre três 
lamparinas.

Aponte o piso com o 
mosaico.

Encontre duas 
servas trazendo 
pratos de comida.

Cornélio era o comandante 
de um batalhão romano 
que convidou Pedro para 
falar sobre Jesus. Aponte 
Cornélio, que está vestido 
com roupas comuns para a 
época.

Encontre 
o jumento 
carregado de 
produtos.

Pedro fala sobre Jesus
Atos dos Apóstolos 1—5; 10—11 / Depois de 33 d.C.

1515

Hechos 1–5, 10–11 / Luego del 33 d.C.

Pedro predica de Jesús
Los amigos de Jesús lo colocaron en una 
tumba. Pensaron que era el fin de Jesús 
y su mensaje. Sin embargo, tres días 
más tarde lo vieron con vida, y les dijo 
que proclamaran su mensaje por todo el 
mundo. Fortalecidos por Dios, hablaron 
con una gran seguridad – primero a la 
gente de Jerusalén y luego en lugares 
más distantes. 

Jesús identificó a Simón Pedro como 
la roca sobre la cual su iglesia sería 
edificada. Aquí lo vemos predicar en el 
hogar de un centurión romano.

Busca 2 sirvientes 
que llevan platos 
de comida.

Busca un piso de 
mosaicos.

Busca 3 lámparas 
de aceite.

Busca a la señora 
de la casa.

Busca 2 soldados.

Cornelio era un 
centurión romano que 
invitó a Pedro para 
que predique de Jesús. 
Encuentra a Cornelio 
vestido de civil.

Busca un burro 
cargado de mercadería.

Encuentra a Pedro. 
Fue pescador en 
Galilea, y había 
sido amigo íntimo 
de Jesús durante 
3 años; ahora 
creía que Dios era 
la fuente de su 
confi anza 
al predicar.
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Acts 1–5, 10–11 / After 33CE

Peter preaches about Jesus
Jesus’ friends laid him in a tomb. 
They thought that was the end of him 
and his message. Three days later, 
however, they claimed they had seen 
him alive, and that he had told them to 
spread his message. Strengthened by 
God, they spoke boldly – first to people 
in Jerusalem and then in places further 
away. 

Jesus had identified Simon Peter as the 
rock on which his church would be built. 
Here he is preaching to the household 
of a Roman centurion.

Spot 2 servants 
bringing plates of 
food.

Spot a mosaic 
floor.

Find 3 oil lamps.

Spot the lady of 
the house.

Spot two guards.

Cornelius was a Roman 
centurion who invited 
Peter to preach about 
Jesus. Find Cornelius 
dressed in ordinary 
clothing.

Find a donkey laden 
with goods.

Find Peter. Once 
a fisherman in 
Galilee, he had 
been a close friend 
of Jesus for 3 
years and believed 
God helped him 
speak confidently.
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ApCsel 1–5; 10–11 / Kr. u. 33 után

Péter Jézusról prédikál
Jézus holttestét a tanítványai egy sírba 
helyezték. Úgy gondolták, neki és a ta-
nításának is vége. Három nappal később 
azonban már arról tanúskodtak: látták, 
hogy feltámadt a halálból, és azzal bízta 
meg őket, hogy adják tovább a tanítását. 
Mivel Szentlelke által Isten adott nekik 
erőt, bátran szóltak – először a jeruzsále-

mi embereknek, aztán egyre távolabb is. 
Jézus azt mondta Simon Péterről, hogy az 
ő hite a kőszikla, amelyre egyházát építi. 
Itt éppen ő prédikál egy római százados 
házában.

Keresd meg a két 
szolgát, akik éppen 
ételt hoznak!

Mutasd meg a 
mozaikpadlót!

Keress 
3 olajlámpást!

Mutasd meg 
a ház úrnőjét!

Keresd meg a két 
őrt!

Kornéliusz római szá-
zados volt, aki elhívta 
magához Pétert, hogy 
beszéljen Jézusról. 
Most hétköznapi ruhát 
visel. Megtalálod?

Mutass egy áruval 
megrakott sza-
marat!

Keresd meg 
Pétert! Korábban 
galileai halász volt, 
majd Jézus közeli 
barátja lett. Hitt 
abban, hogy Is-
ten segítségével 
bátran hirdetheti 
Krisztust.
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Найди двух слуг, 
которые несут 
чаши с едой.

Отыщи мозаику 
на полу.

Найди 
3 масляные 
лампы.

Где хозяйка 
дома?

Найди двух 
охранников.

Римский сотник 
Корнелий пригласил 
Петра, чтобы тот 
рассказал ему 
об Иисусе. 
Найди Корнелия.

Найди навьюченного осла.

Пётр 
встретил 
Иисуса 
у Генисаретского 
озера и стал 
Его учеником. 
Он верил, что 
Бог помогает ему 
рассказывать 
людям об Иисусе. 
Найди Петра.

Деяния апостолов, гл. 1–5, 10–11 (После 33 г. от Р. Х.)

Пётр рассказывает об Иисусе

Друзья положили Иисуса в гробницу. 
Они думали, что вместе с Иисусом 
умерло и Его учение. Однако через 
три дня они рассказывали, что 
видели Его живым и что Он поручил 
им распространять Его учение. 
Укреплённые Богом, они без страха 
учили народ в Иерусалиме, а позже 

проповедовали об Иисусе и в окрестных 
городах. Иисус назвал Симона Петром, 
то есть камнем, на котором Он построит 
Свою Церковь. Здесь Пётр проповедует 
в доме римского сотника.

15

Petras pasakoja apie Jėzų
Apaštalų darbų knyga, 1–5, 10–11 (nuo 33 m.)

Mokiniai paguldė Jėzų į kapą. Jie manė, 
kad kartu su Juo pražuvo ir Jo mokymas. 
Tačiau po trijų dienų jie ėmė pasakoti 
matę Jį gyvą – esą Jis liepęs skelbti Jo 
mokymą. Pastiprinti Dievo, jie drąsiai 

kalbėjo – iš pradžių Jeruzalės gyventojams, 
o paskui atokesnėse vietovėse. Jėzus buvo 
pavadinęs Simoną Petru, t. y. akmeniu, ant 
kurio Jis pastatys savo bažnyčią. Čia Petras 
pamokslauja romėnų šimtininko namuose.

Surask nešuliais apkrautą asilą.Kornelijus buvo romėnų 
šimtininkas, pasikvietęs 
Petrą, kad papasakotų 
jam apie Jėzų. Surask 
Kornelijų, apsirengusį 
kasdieniniais drabužiais.

Surask du tarnus, 
nešančius 
lėkštes maisto.

Ar matai mozaiką 
ant grindų?

Surask tris 
žibalines 
lempas.

Kur namų 
šeimininkė?

Surask du 
sargybinius.

Petras 
susipažino 
su Jėzumi prie 
Galilėjos ežero ir 
tapo Jo mokiniu. 
Jis tikėjo, kad 
Dievas padeda 
jam pasakoti 
apie Jėzų. 
Parodyk Petrą.

15

Faptele apostolilor 1-5, 10-11 / După anul 33 d.Cr.

Petru predicã despre Isus

Prietenii lui Isus L-au pus într-un 
mormânt. Ei s-au gândit că acesta avea 
să fie sfârşitul Lui şi al mesajului Său. 
După trei zile, însă, Isus a înviat şi le-a 
poruncit ucenicilor să răspândească 
mesajul Lui. Împuterniciţi de Dumnezeu, 
ucenicii au început să predice cu putere 
– mai întâi celor din Ierusalim, apoi celor 
din localităţile mai îndepărtate.

Isus l-a numit pe Petru „piatra” pe care 
avea să zidească biserica Lui. Aici, Petru 
predică în casa unui centurion roman. 

Caută doi servitori 
care aduc platouri 
pline cu mâncare.

Arată podeaua 
pardosită cu 
mozaic.

Găseşte trei lămpi 
cu ulei.

Identific-o pe 
doamna casei.

Caută doi gardieni.

Corneliu a fost un 
centurion roman care 
l-a invitat pe Petru să 
predice despre Isus. 
Găseşte-l pe Corneliu 
îmbrăcat lejer.

Găseşte un măgăruş 
încărcat cu poveri.

Găseşte-l pe Petru. 
Fost pescar în 
Galileea, Petru a 
devenit un prieten 
apropiat al lui Isus 
vreme de trei ani, şi 
Dumnezeu l-a ajutat 
să vorbească plin de 
îndrăzneală. 

15

Намери двама 
слуги, които 
носят купи 
с храна.

Виждаш ли 
мозайката на 
пода?

Намери 3 газени 
лампи.

Къде е стопанката 
на дома?

Открий двама 
охранители.

Римският стотник 
Корнилий поканил 
Петър, за да чуе 
от него за Иисус. 
Къде е Корнилий?

Намери натовареното 
магаре.

Петър 
срещнал Иисус до 
Генисаретското 
езеро и станал 
Негов ученик. Той 
вярвал, че Бог му 
помага да разказва 
на хората за Иисус. 
Намери Петър.

Деяния на апостолите 1-5, 10-11 гл. (след 33 г. сл. Хр.)

Петър разказва за Иисус

Приятелите на Иисус положили тялото 
Му в гробница. Те мислели, че заедно 
с Него е умряло и учението Му. Но 
след три дни вече разказвали, че 
Го видели жив и Той им заръчал да 
разпространяват Неговото учение. 
Укрепени от Бога, те без страх 

започнали да поучават хората 
в Йерусалим, а след това проповядвали 
за Иисус и в околните градове. Христос 
нарекъл Симон с името Петър, т.е. 
камък. Тук Петър проповядва 
в дома на римския 
стотник.

15

Знайди двох слуг, 
які несуть блюда 
з їжею.

Відшукай мозаїку 
на підлозі.

Знайди 3 масляні 
лампи.

Де господиня 
будинку?

Знайди двох 
охоронців.

Римський сотник Корнилій 
запросив Петра, 
щоб той розповів 
йому про Ісуса. 
Знайди Корнилія.

Знайди нав’юченого 
віслюка.

Петро зустрів 
Ісуса біля 
Генісаретського 
озера й став Його 
учнем. Він вірив, 
що Бог допомагає 
йому розповідати 
людям про Ісуса. 
Знайди Петра.

Дії апостолів, гл. 1–5; 10–11 (Після 33 р. від Р. Х.)

Петро розповідає про Iсуса

Друзі поклали Ісуса до гробниці. 
Вони думали, що разом із Ісусом 
померло і Його вчення. Однак через три 
дні вони розповідали, що бачили Його 
живим і що Він доручив їм поширювати 
Його вчення. Укріплені Богом, вони 
без страху вчили народ у Єрусалимі, 
а пізніше проповідували про Ісуса 
й у навколишніх містах. 

Ісус назвав Симона Петром, тобто 
«каменем», на якому Він збудує Свою 
Церкву. Тут Петро проповідує в будинку 
римського сотника.
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Všimni si svitků
ve skříni.

Najdi dětský míč.

Najdi kosatec 
ve  váze.

Najdi myš.

Kornélius byl zbožný 
muž a pravděpodobně
navštěvoval synagogu. 
Vidíš rabína?

Hledej tři podnožky.

Najdi dvě kočky.

Najdi dva vrabce.

Najdi otroka se 
zahradnickými 
nůžkami.

Najdi šest dětí, 
které naslouchají 
Petrovi.

Kdo poslouchá 
kázání, místo 
aby pracoval 
v kuchyni?

Všimni si otroka, 
který zaznamenává 
Petrovo kázání.
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Zoek boekrollen 
in een kast.

Zoek een speelbal.

Zoek een iris in een vaas.

Zoek een muis.

Cornelius geloofde al in God. 
Waarschijnlijk ging hij naar 
de synagoge. Zoek een rabbi.

Zoek 3 voetenbankjes.

Zoek 2 katten.

Zoek 2 mussen.

Zoek een slaaf met 
een tuinschaar.

Zoek 6 luisterende kinderen.Zoek een keukenslaaf 
die meeluistert.

Zoek een slaaf die 
aantekeningen 
maakt.
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As-tu repéré des 
rouleaux dans une 
armoire?

Trouve le ballon d’un enfant.

Trouve un iris dans 
un vase.

As-tu trouvé la 
souris?

Corneille était un « craignant-
Dieu » avant de rencontrer 
Pierre et allait probablement 
à la synagogue. As-tu repéré 
le rabbin?

Cherche les trois 
marchepieds.

Trouve les deux 
chats.

Trouve deux 
moineaux.

Cherche l’esclave 
avec des cisailles.

Il y a six 
enfants qui 
écoutent.
Les vois-tu?

Trouve un cuisinier 
qui écoute 
attentivement.

As-tu vu l’esclave 
qui prend des 
notes sur le 
discours de
Pierre?
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Finde eine Schriftrolle 
in einem Schrank.

Kannst du einen Ball 
entdecken?

Finde eine Vase 
mit einer Iris.

Siehst du eine Maus?

Kornelius war sehr gottesfürchtig 
und  besuchte wohl die  Synagoge. 
Suche einen Rabbiner.

Suche drei Fußschemel.

Finde zwei Katzen.

Finde zwei Spatzen.

Suche einen 
Sklaven mit einer 
Gartenschere.

Suche sechs 
Kinder, die 
Petrus zuhören.

Finde einen 
Küchenjungen, 
der mithört.

Siehst du einen Sklaven, 
der Petrus’ Predigt 
mitschreibt?

15
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Trova alcune pergamene 
in un armadio.

Trova una pallina.

Trova un iris in un 
vaso.

Trova un topo.

Cornelio era un timorato 
di Dio prima di incontrare 
Pietro, e probabilmente 
frequentava la sinagoga. 
Trova un rabbino.

Trova 2 poggiapiedi.

Trova 2 gatti.

Trova 2 passeri.

Trova uno schiavo 
con delle forbici da 
giardino.

Trova 6 bambini
in ascolto.Trova un lavapiatti 

in ascolto.
Trova uno scriba 
che prende nota 
del discorso di 
Pietro.

15

Finn skriftrullene 
i skapet.

Finn ballen til et barn.

Pek ut blomsten som 
står i en vase. 

Ser du musen? 

Kornelius var en 
gudfryktig mann før 
han møtte Peter, og 
gikk sannsynligvis i 
synagogen. Finner du 
rabbien?  

Finn 3 fotskamler. 

Finn 2 katter. 

Finn 2 spurver.

Hvor er slaven som 
klipper hekken med 
en hagesaks? 

Pek ut de 6 barna 
som lytter til det 
som blir sagt.

Ser du kjøkken-
hjelpen som står 
og lytter? 

Finn slaven som sitter 
og tar notater av 
Peters tale.

Cornélio era um homem 
temente a Deus antes 
de conhecer Pedro, e 
era provável que ele 
frequentasse uma sinagoga. 
Aponte o rabino.

Aponte a bola de uma criança

Encontre a flor no vaso.

Aponte o ratinho.

Encontre dois pardais.

Aponte o escravo 
com uma tesoura de 
jardinagem.

Encontre seis crianças 
ouvindo Pedro.

Aponte o trabalhador da 
cozinha tentando ouvir a 
pregação.

Encontre o escravo 
tomando nota da 
pregação de Pedro.

Encontre os 
pergaminhos 
guardados no 
armário.

Aponte dois gatos.

Encontre três estrados 
para os pés.

1515

Busca rollos en una 
repisa.

Busca una pelota de 
niños.

Busca un lirio en un 
fl orero.

Busca un ratón.

Cornelio fue un hombre 
«temeroso» de Dios antes 
de encontrarse con Pedro 
y es probable que visitara 
la sinagoga. Busca un 
rabino.

Busca 3 banquillos o 
escabeles.

Busca 2 gatos.

Busca 2 gorriones.

Busca un esclavo con 
tijeras de podar.

Busca 6 niños que 
escuchan la 
predicación.

Busca un empleado 
de la cocina 
que escucha la 
predicación.

Busca un esclavo 
que toma apuntes 
de la predicación 
de Pedro.
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Spot scrolls in a 
cupboard.

Find a child’s ball.

Find an iris in a vase.

Spot a mouse.

Cornelius was a “God-
fearer” before he met 
Peter and probably 
attended the synagogue. 
Spot a rabbi.

Spot 3 footstools.

Find 2 cats.

Find 2 sparrows.

Spot a slave with 
garden clippers.

Spot 6 children listening.
Find a kitchen 
worker listening 
in.

Spot a slave taking 
notes on Peter’s 
speech.
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Keresd meg a szek-
rényben tartott irat-
tekercseket!

Mutasd meg a gyerekek 
labdáját!

Látod a vázában 
az íriszt?

Keress egy egeret!

Kornéliusz „istenfélő” volt, 
mielőtt Péterrel találko-
zott, azaz valószínűleg 
zsinagógába is járt. 
Mutass egy rabbit!

Keress 3 lábtartót!

Mutass 2 macskát!

Mutass 2 verebet!

Keresd meg a rabszol-
gát, akinek a metsző-
olló van a kezében!

Hat gyerek éppen 
Pétert hallgatja. 
Látod őket?

Az egyik konyhai 
szolga is belehallgat 
Péter beszédébe. 
Ki ő?

Mutasd meg azt a 
szolgát, aki ép-
pen Péter be-
szédét jegyzi 
le!
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Найди 
свиток Торы 
в шкафу.

Можешь ли ты 
обнаружить мяч?

Найди вазу 
с ирисом.

Видишь ли ты 
мышь?

Корнелий был очень 
богобоязнен и, 
может быть, даже 
посещал синагогу. 
Найди раввина.

Найди 3 скамеечки 
для ног.

Найди двух кошек.

Найди 
двух воробьёв.

Найди раба 
с садовыми 
ножницами.

Видишь ли 
ты шестерых 
детей, 
которые 
слушают речь 
Петра?

Найди поварёнка, 
который 
тоже слушает 
проповедь.

Видишь ли 
ты раба, 
который 
записывает 
проповедь 
Петра?
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Ar matai 
vergą, 
užrašantį 
Petro 
pamokslą?

Surask virtuvės 
darbininką, taip 
pat besiklausantį 
pamokslo.

Ar matai 
šešis vaikus, 
besiklausančius 
Petro?

Surask vergą 
su sodo 
žirklėmis.

Surask du 
žvirblius.

Surask dvi kates.

Surask tris 
pakojus.

Ar matai pelę?

Surask vilkdalgį 
vazoje.

Ar matai kamuolį?Surask Toros 
ritinį spintoje.

Kornelijus, prieš 
sutikdamas 
Petrą, buvo labai 
dievobaimingas ir gal 
netgi lankė sinagogą. 
Surask rabiną.
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Găseşte sulurile aşezate 
într-un dulap.

Găseşte mingea 
copilaşilor.

Găseşte un fir 
de iris într-o vază.

Prinde un şoricel.

Corneliu era un bărbat 
„temător de Dumnezeu” 
încă înainte de a-l întâlni 
pe Petru şi probabil că 
mergea la sinagogă. 
Identifică un rabin.

Găseşte trei 
taburete pentru 
picioare.

Caută două 
pisici.

Caută două 
vrăbiuţe.

Arată-l pe 
grădinarul care 
tunde arborii.

Caută şase copii care au 
venit 
să-l asculte 
pe Petru.

Găseşte-l pe 
bucătarul care a 
venit să asculte.

Găseşte un sclav 
care notează 
învăţăturile 
lui Petru.
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Намери свитъка 
с Тората 
в шкафа.

Можеш ли да 
откриеш топката?

Намери вазата 
с ириса.

Виждаш ли 
мишката?

Корнилий бил 
много богобоязлив 
и вероятно 
даже посещавал 
синагогата. 
Открий равина.

Открий 3 пейчици 
за крака.

Намери две котки.

Открий две 
врабчета.

Виждаш ли роба 
с градинската 
ножица?

Къде са 
шестте деца, 
които слушат 
проповедта 
на Петър?

Намери 
помощника 
на готвача, 
който също 
слуша думите 
на Петър.

Виждаш ли 
роба, който 
записва 
Петровата 
проповед?
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Знайди сувій 
Тори в шафі.

Чи можеш ти 
виявити м’яч?

Знайди вазу 
з ірисом.

Чи бачиш ти 
мишу?

Корнилій був дуже 
богобоязливий і, можливо, 
навіть відвідував синагогу. 
Знайди рабина.

Знайди 3 ослони 
для ніг.

Знайди двох 
кішок.

Знайди двох 
горобців.

Знайди раба 
з садовими 
ножицями.

Чи бачиш ти 
шістьох дітей, 
які слухають 
проповідь 
Петра?

Знайди кухарчука, 
який теж слухає 
проповідь.

Чи бачиш ти раба, 
який записує 
проповідь 
Петра?
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Skutky 8 – 9; 13 – 20

Kázání v Korintu

Mezi těmi, kteří šířili poselství o Ježíši, 
byl muž jménem Pavel. Byl to pravověrný 
Žid a ze začátku všechny, kteří v Ježíše 
uvěřili, pronásledoval. Jednou se vydal 

na cestu do Damašku, aby tam dal 
zatknout další křesťany, ale na cestě zažil 
setkání s Ježíšem. Po té události se stal 
neúnavným misionářem.

Najdi tři 
amfory 
tohoto 
tvaru.

Pavel doporučoval 
křesťanům v Korintu, 
aby proti sobě nevedli 
soudní spory. Najdi dva 
obchodníky, kteří se 
dohadují.

V Korintu se 
s Pavlem setkali 
jeho přátelé Silas 
a Timoteus. Kde 
jsou na obrázku?

V řeckých městech 
bylo mnoho soch 
různých bohů. Kolik 
soch ve výklencích 
najdeš?

Kolik vojáků
prohlíží stan?

Manželé Priscilla 
a Akvila byli 
Pavlovi přátelé. 
Stejně jako on 
vyráběli stany. 
Vidíš je?
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Handelingen 8-9, 13-20 / Jaren 49-52

16 Paulus in Korinte

Paulus was een gelovige Jood. Eerst was hij 
fel tegen Jezus en de mensen die in hem 
geloofden. Hij ging zelfs naar Damascus om 
gelovigen gevangen te nemen. Onderweg 
zag hij een groot licht. Jezus sprak tegen hem. 

Vanaf dat moment geloofde Paulus ook. 
Hij vertelde iedereen over Jezus, 
zelfs in andere landen.

Zoek deze 
3 amfora’s.

Paulus raadde de christenen 
in Korinte aan om niet zo 
veel ruzie te maken. Zoek 2 
ruziemakende zakenmensen.

Silas en Timoteüs, 
vrienden van Paulus, 
kwamen ook naar 
Korinte. Zie jij hen?

In Griekse steden 
stonden veel afgods-
beelden. Hoeveel 
afgods beelden zie je?

Hoeveel soldaten 
inspecteren de tent?

Priscilla en Aquila 
waren vrienden van 
Paulus. Ze geloofden 
in Jezus en ze waren 
tenten makers, net als 
hij. Zie jij hen?
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Actes 8–9 et 13–20 / 49–52 après J.-C.

16. Prédication à Corinthe

Parmi les gens qui répandaient la bonne 
nouvelle de Jésus, il y avait un homme 

appelé Paul. C’était un Juif zélé qui s’était 
tout d’abord violemment opposé aux 
croyants. Puis, alors qu’il était en voyage 

pour les traquer, il fit une expérience de 
conversion où Jésus lui parla. À partir de là, 
il devint un missionnaire infatigable.

Trouve 
ces trois 
amphores.

Paul a recommandé aux 
chrétiens de Corinthe de ne 
pas intenter de procès entre 
eux. Cherche les deux hommes 
d’affaires qui se disputent.

Paul et ses amis, Silas 
et Timothée, se sont 
retrouvés à Corinthe. 
Peux-tu les voir?

Les villes grecques 
avaient souvent 
beaucoup de statues 
représentant des 
dieux. Combien de 
niches abritant des 
statues peux-tu 
voir?

Combien de 
soldats inspectent 
la tente?

Priscille et Aquilas 
étaient des amis 
de Paul, qui 
partageaient sa foi 
et étaient fabricants 
de tentes comme 
lui. Peux-tu les voir?
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Apostelgeschichte 8–9, 13–20 / 49–52 n. Chr.

Einer der Menschen, die allen von Jesus 
erzählten, war ein Mann namens Paulus. Er war 
früher ein strenggläubiger Jude gewesen, der 
die Menschen, die an Jesus glaubten, bekämpft 

und verfolgt hatte, bis er auf einer Reise Jesus’ 
Stimme hörte und bekehrt wurde. Von da an 
war er ein unermüdlicher Missionar.

Suche diese drei 
Amphoren. Paulus riet den Christen 

in Korinth, keine Gerichts-
prozesse gegeneinander 
zu führen. Finde zwei 
streitende Händler.

Paulus’ Freunde Silas und 
Timotheus trafen ihn in 
Korinth. Siehst du sie?

In griechischen 
Städten gab es viele 
Götterstatuen. Wie 
viele Nischen mit 
Statuen siehst du?

Wie viele Soldaten 
überprüfen das Zelt?

Priszilla und Aquila 
waren Freunde von 
Paulus. Sie waren 
Christen und arbeite-
ten als Zeltmacher. 
Wo sind sie?

Predigen in Korinth
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Atti 8-9, 13-20 / 49-52 d.C.

Predicando a Corinto
Paolo era un predicatore che diffondeva 
la lieta novella tra le genti. Era un 
fervido credente, eppure inizialmente 
perseguitava i cristiani, poiché ebreo. 

Finché un giorno ebbe una visione in cui 
Gesù gli parlava. Da quel momento in 
poi, diventò un infaticabile missionario.

Trova 3 di queste 
anfore.

Paolo raccomanda ai 
Cristiani di Corinto di non 
farsi causa l’un l’altro. 
Trova 2 uomini che 
discutono.

Gli amici di Paolo 
Sila e Timoteo lo 
incontrarono a Corinto. 
Riesci a vederli?

I cittadini greci 
realizzavano 
molte statue 
raffiguranti i 
loro dei. Quante 
nicchie con le 
statue riesci a 
vedere?

Quanti soldati 
stanno 
ispezionando la 
tenda?

Priscilla e 
Aquila erano dei 
fabbricanti di 
tende amici di 
Paolo. Riesci a 
vederli?
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Apostlenes gjerninger 8–9, 13–20 / år 49–52 e.Kr.

Paulus preker i Korint

Blant de menneskene som fortalte de 
gode nyhetene om Jesus, var en mann 
ved navn Paulus. Han var en streng 
fariseer som hadde forfulgt kristne med 
en voldsom forakt. En gang han var på 
et av disse toktene mot kristne, fikk han 

plutselig en åndelig opplevelse hvor Jesus 
snakket til ham. Etter det ble han en 
veldig ivrig misjonær.         

Finn disse 
3 krukkene 
(de kalles 
amforaer).

Paulus advarte de kristne 
i Korint mot å drive med 
saksøking av hverandre. 
Finn 2 forretningsmenn 
som står og krangler.  

Silas og Timoteus var 
vennene til Paulus, og 
de møtte ham i Korint. 
Kan du se dem? 

I greske byer var 
det vanlig å ha 
mange statuer 
av gudene. Hvor 
mange nisjer med 
statuer kan du 
se? 

Hvor mange 
soldater under-
søker teltet?

Priskilla og 
Akvilas var 
venner av 
Paulus. Også de 
var troende og 
teltmakere, som 
Paulus. Ser du 
dem? 

de conversão na qual Jesus falou com ele. Dali 
em diante, Paulo se tornou um missionário 
incansável.

Entre as pessoas que espalharam as 
boas notícias sobre Jesus estava um 
homem chamado Paulo. Como um 
devoto judeu, ele havia perseguido os 
cristãos com muita violência. Entretanto, 
numa de suas viagens de perseguição 
aos cristãos, ele teve uma experiência 

Priscila e Áquila eram 
amigos de Paulo, irmãos 
em Cristo na fé e colegas 
de profissão, pois, como 
Paulo, eles também 
faziam barracas. Você 
consegue vê-los?

Quantos soldados 
estão inspecionando a 
barraca?

As cidades gregas 
geralmente possuíam 
muitas estátuas de seus 
deuses. Elas ficavam 
em nichos feitos nas 
paredes. Quantos nichos 
com estátuas você 
consegue ver?

Encontre estes 
três vasos.

Paulo aconselhou os cristãos 
de Corinto a não levar 
ao tribunal queixas uns 
dos outros. Aponte dois 
comerciantes discutindo.

Silas e Timóteo, amigos 
de Paulo, encontraram-
–se com ele em Corinto. 
Você consegue vê-los?

Pregando em Corinto
Atos dos Apóstolos 8—9; 13—20 / Entre 49 e 52 d.C.

1616

Hechos 8–9, 13–20 / 49–52 d.C.

Predicando en Corinto
Pablo fue uno de los que anunciaron 
las noticias acerca de Jesús. Era un 
judío devoto que inicialmente se opuso 
violentamente a los creyentes. Luego, 
cuando iba de camino persiguiendo a los 
creyentes, tuvo una conversión en la que 

Jesús le habló. A partir de ese momento, 
se volvió un incansable misionero.

Busca estas 3 
ánforas.

Pablo recomendó a los 
cristianos de Corinto que 
no tuvieran litigios entre 
ellos. Busca 2 comerciantes 
que discuten.

Silas y Timoteo, 
amigos de Pablo, se 
encontraron con él en 
Corinto. ¿Los puedes 
ubicar?

Era común que 
las ciudades 
griegas tuvieran 
muchas estatuas 
de sus dioses. 
¿Cuántas 
estatuas puedes 
identifi car?

¿Cuántos soldados 
inspeccionan 
la tienda de 
campaña?

Priscila y Aquila 
eran amigos 
de Pablo, 
compañeros de 
la fe y del ofi cio 
de tiendas de 
campaña. ¿Puedes 
verlos?
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Acts 8–9, 13–20 / 49–52CE

Preaching in Corinth
Among the people who spread the news 
about Jesus was a man named Paul. A 
devout Jew, he had violently opposed 
the believers at first. Then, even as he 
went on a journey to hunt them down, 
he had a conversion experience in which 

he believed Jesus spoke to him. From 
then on, he became an indefatigable 
missionary.

Find these 3 
amphorae.

Paul advised the Christians 
in Corinth not to have 
lawsuits against each 
other. Spot 2 businessmen 
arguing.

Paul’s friends Silas and 
Timothy met up with 
him in Corinth. Can 
you see them?

Greek cities often 
had many statues 
to the gods. How 
many niches with 
statues can you 
see?

How many 
soldiers are 
inspecting the 
tent?

Priscilla and 
Aquila were 
friends of Paul, 
fellow believers 
and fellow tent-
makers. Can you 
see them?
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ApCsel 8–9; 13–20 / Kr. u. 49–52

Korinthusi igehirdetés
A Krisztust hirdető emberek között volt 
egy férfi, akit Pálnak hívtak. Hithű zsi-
dó volt, és eleinte erőszakkal is üldözte 
a Krisztusban hívőket. Aztán egyik útja 
során, amikor szintén őket üldözte, meg-

tért, mert Jézus személyesen megszólí-
totta. Attól kezdve fáradhatatlan misszio-
nárius lett.

Keresd meg 
ezt a három 
amforát!

Pál azt írta a korinthusi 
keresztyéneknek, hogy ne 
pereskedjenek egymással. 
Mutass két veszekedő 
kereskedőt!

Pál Korinthusban várt 
barátaira, Timóteusra 
és Szilászra. Látod 
őket?

A görög városok-
ban sok isten-
szobrot lehetett 
látni. Hány ilyen 
beugróban álló 
szobrot látsz?

Hány katona 
vizsgálja éppen 
a sátrat?

Priszcilla és Akvila 
Pál barátai voltak, 
szintén hívő em-
berek, sőt sátor-
készítők is, mint 
ő. Látod őket?
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Найди эти 
3 амфоры.

Павел советовал 
христианам в Коринфе 
не обращаться в мирской 
суд. Найди двух 
ссорящихся торговцев.

Друзья Павла, 
Сила и Тимофей, 
встретились 
с ним в Коринфе. 
Видишь ли ты их?

В греческих 
городах было 
много статуй 
идолов. Сколько 
ниш со статуями 
ты видишь?

Сколько воинов 
проверяют 
палатку?

Акила и 
Прискилла 
были друзьями 
Павла. Они были 
христианами, 
а на жизнь 
зарабатывали 
тем, что делали 
палатки. Где 
они?

Деяния апостолов, гл. 8–9, 13–20 (49–52 гг. от Р. Х.)

Проповедь в Коринфе

Одним из тех, кто рассказывал людям 
о Христе, был человек по имени Павел. 
До того как он на пути в Дамаск 
услышал голос Иисуса и уверовал 
в Него, Павел был ревностным иудеем 
и преследовал верующих в Иисуса. 

После обращения он стал неутомимым 
миссионером.
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Pamokslavimas Korinte
Apaštalų darbų knyga, 8–9, 13–20 (49–52 m.)

Vienas iš skelbusiųjų tautai Gerąją Naujieną 
apie Jėzų buvo žmogus, vardu Paulius. 
Paulius buvo karštas judėjas ir nuožmiai 
persekiojo tikinčiuosius Jėzumi. Bet štai 
kartą kelyje į Damaską jis išgirdo Viešpaties 

balsą ir įtikėjo Jį. Atsivertęs Paulius tapo uoliu 
misionieriumi.

Pauliaus draugai 
Silas ir Timotiejus 
susitiko su 
juo Korinte. Ar 
matai juos?

Paulius patarė Korinto 
krikščionims nesibylinėti 
vieniems su kitais 
pasaulietiniuose 
teismuose. Surask 
du susikivirčijusius 
prekeivius.

Surask šias 
tris amforas.

Graikų miestuose 
buvo daug stabų 
statulų. Kiek 
matai nišų su 
statulomis?

Kiek kareivių 
tikrina palapinę?

Priscilė ir 
Akvilas buvo 
Pauliaus 
draugai, taip pat 
krikščionys. Visi 
jie užsidirbdavo 
pragyvenimui 
siūdami palapines. 
Ar matai juos?
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Faptele apostolilor 8-9, 13-20 / Anii 49-52 d.Cr.

Predicarea în Corint
Printre cei care răspândeau vestea 
despre Isus se număra și Pavel. Un 
evreu cucernic care la început s-a opus 
cu violență creștinilor. Dar apoi, chiar în 
timp ce era în drum spre o cetate în care 
dorea să-i prindă pe creștini, el a avut o 

experiență extraordinară în care Isus i-a 
vorbit în mod direct. Din acel moment, 
Pavel a devenit un misionar neobosit.

Găsește aceste trei 
amfore.

Pavel i-a sfătuit pe creștinii 
din Corint să nu se dea în 
judecată unii pe alții. Poți 
să-i vezi pe cei doi oameni 
de afaceri care se ceartă?

Pavel și-a întâlnit 
prietenii, pe Sila și pe 
Timotei, în Corint. Poți 
să-i identifici?

Orașele grecești 
erau pline de 
statui ale zeilor. 
Câte astfel de 
nișe cu statui poți 
să vezi?

Câți soldați 
examinează 
cortul?

Priscila si 
Acuila erau 
buni credincioși 
și prieteni cu 
Pavel, cu care 
confecționau 
corturi. Poți să-i 
identifici?
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Намери 3 амфори. Павел съветвал 
християните в Коринт 
да не се обръщат към 
светския съд. Намери 
двама търговци, които 
се карат.

Приятелите на Павел – 
Сила и Тимотей – се 
срещнали с него 
в Коринт. 
Виждаш ли ги?

В гръцките 
градове имало 
много статуи на 
идоли. Колко 
ниши със статуи 
виждаш?

Колко войници 
проверяват 
палатката?

Акила и Прискила 
били приятели 
на Павел, 
християни. За да 
се прехранват, 
изработвали 
шатри (палатки). 
Къде са те?

Деяния на апостолите 8-9, 13-20 гл. (49-52 г. сл. Хр.)

Проповедта в Коринт

Един от тези, които разказвали на 
хората за Христос, бил човек на име 
Павел. Преди да чуе гласа на Иисус 
по пътя за Дамаск и да повярва 
в Него, Павел бил ревностен юдеин 

и преследвал християните. След като 
се обърнал към Иисус, той станал 
неуморен мисионер.
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Знайди ці 
3 амфори. Павло радив християнам 

у Коринті не звертатися 
до світського суду. 
Знайди двох торговців, 
що сваряться.

Друзі Павла, Сила 
та Тимофій, зустрілися 
з ним у Коринті. 
Чи бачиш ти їх?

У грецьких містах 
було багато 
статуй ідолів. 
Скільки ніш 
зі статуями ти 
бачиш?

Скільки воїнів 
перевіряють 
намет?

Акила та 
Прискилла були 
друзями Павла. 
Вони були 
християнами, 
а на життя 
заробляли тим, 
що робили 
намети. Де вони?

Дії апостолів, гл. 8–9; 13–20 (49–52 рр. від Р. Х.)

Проповідь у Коринті

Одним із тих, хто розповідав людям про 
Христа, була людина на ім’я Павло. До 
того як він на шляху в Дамаск почув 
голос Ісуса й увірував у Нього, Павло 
був ревним іудеєм і переслідував 

віруючих в Ісуса. Після навернення він 
став невтомним місіонером.
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Pavel psal dopisy do sborů, 
které navštívil, a posílal posly, 
aby je tam doručili. Všimni si 
posla, který běží přes tržiště.

Najdi stánek 
s chlebem.

Najdi vytesanou 
podobu císaře.

Najdi psa, který 
ohlodává kosti.

Najdi stánek 
s ovocem.

Všimni si člověka, 
který vypráví 
dětem příběhy.

Oděv z nachové 
látky byl luxusním 
zbožím. Najdi 
obchod, kde se 
prodává.

Všimni si bohaté 
ženy, kterou 
nesou ulicemi na 
nosítkách.

Pavel kázal o tom, že 
Ježíš vstal z mrtvých 
a jeho následovníci 
se už nemusí bát 
smrti. Najdi pohřební 
průvod.

Křesťané v Římě si 
nebyli jisti, zda mohou 
jíst maso, které bylo 
obětováno pohanským 
bohům. Najdi řeznictví.
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Paulus schreef brieven naar 
de kerken die hij in andere 
plaatsen gesticht had. Zoek 
een boodschapper die over 
de markt rent.

Zoek de 
bakkerskraam.

Zoek deze afbeelding 
van een keizer.

Zoek een hond die 
botten afkluift.

Zoek de fruitkraam.

Zoek kinderen die 
naar een verhalen-
verteller luisteren.

Purperstof was kostbaar. 
In welke winkel wordt 
die stof verkocht?

Zoek een rijke vrouw die 
in zo’n draagstoel 
rondgedragen 
wordt.

Paulus vertelde dat Jezus 
uit de dood opgestaan is 
en dat gelovigen niet bang 
hoeven te zijn voor de 
dood. Zoek een 
begrafenisstoet.

Christenen in het 
Romeinse Rijk vroegen 
zich af of ze vlees 
mochten eten dat aan 
afgoden geofferd was. 
Zoek de slagerij.

bible detective INS_dutch_3e.indd 35bible detective INS_dutch_3e.indd   35 19-09-12 10:0519-09-12   10:05
TEXT BLACKTEXT BLACK

Paul écrivait des lettres aux 
Églises qu’il connaissait et 
envoyait des messagers pour les 
apporter. Trouve un messager 
courant à travers la place du 
marché.

Trouve le marchand 
de pain.

As-tu vu cette 
sculpture 
représentant 
un empereur?

As-tu vu un chien qui 
cherche des os?

Trouve le marchand 
de fruits.

As-tu vu le conteur 
entouré d’enfants?

La pourpre était 
une étoffe de luxe. 
Cherche le magasin 
où l’on en vend.

Trouve une femme 
riche qui se fait 
transporter à 
travers la ville 
dans une cabine 
comme celle-ci.

Paul prêchait que Jésus 
étant ressuscité des 
morts, les croyants 
n’avaient pas à 
craindre la mort. 
Trouve un cortège 
funèbre.

Les chrétiens dans le monde 
romain se demandaient s’il 
était légitime de manger 
de la viande qui avait été 
offerte à d’autres dieux. 
Trouve le magasin du 
boucher.
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Paulus schrieb Briefe in die 
Städte, die er besucht hatte. 
Finde einen Boten, der über 
den Marktplatz rennt.

Suche den Brotstand.

Finde das Bildnis 
eines Kaisers.

Ein Hund nagt an 
Knochen. Siehst du ihn?

Finde den Obststand.

Siehst du den 
Geschichtenerzähler, 
dem Kinder zuhören?

Roten Stoff konnten 
sich nur reiche Leute 
leisten. Wo wird er 
verkauft?

Siehst du die reiche 
Frau, die durch die 
Straßen getragen 
wird?

Paulus predigte, dass die 
Gläubigen keine Angst vor 
dem Tod haben müssten, 
weil Jesus auferstanden 
ist. Suche einen 
Trauerzug.

Die Christen fragten sich, 
ob es richtig war, Fleisch 
zu essen, das anderen 
Göttern geopfert wurde. 
Suche einen Metzger.
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Paolo scrisse lettere indirizzate 
alle comunità di tutti i paesi 
che visitava. Trova un 
messaggero che corre
in mezzo al mercato. 

Trova la bancarella 
che vende il pane.

Trova il bassorilievo 
che raffigura un 
imperatore.

Trova un cane che 
dissotterra delle 
ossa.

Trova la bancarella 
che vende la frutta.

Trova un 
cantastorie 
circondato dai 
bambini.

Gli abiti viola 
erano simbolo di 
ricchezza. Trova 
il negozio che li 
vende.

Trova una ricca 
signora su una 
lettiga.

Paolo sosteneva che i 
credenti non dovevano 
più temere la morte 
da quando Gesù era 
resuscitato. Trova
una processione 
funebre.

I Cristiani nel mondo 
romano si chiedevano 
se fosse giusto 
mangiare la carne 
che era stata offerta 
ad altri dei. Trova la 
macelleria.

16

Paulus skrev brev til men-
nesker han hadde besøkt 
og fikk budbringere til å 
levere dem for ham. Finn 
budbringeren som løper tvers 
over markedsplassen.  

Pek ut boden hvor 
de selger brød. 

Hvor er denne 
utskjæringen 
av en keiser
plassert?

Finn hunden som 
gnager på et 
kjøttben.

Pek ut boden hvor 
de selger frukt.

Finn historie-
fortelleren som 
er omringet 
av barn. 

Lilla stoff var 
luksusvare på 
den tiden. Finn 
butikken hvor 
stoffet selges.

Ser du den rike 
kvinnen som blir 
båret gjennom 
gatene i en av 
disse?

Paulus fortalte at 
fordi Jesus hadde 
stått opp fra de 
døde, behøvde 
ingen å være redd 
for å dø. Finn 
begravelsesfølget. 

Kristne i romersk tid 
lurte på om det var 
lov å spise kjøtt som 
hadde vært slaktoffer 
til andre guder. Pek ut 
slakterbutikken. 

Aponte a gravura do 
imperador na fachada de 
um dos prédios.

Cristãos se perguntavam se 
era correto comer a carne que 
havia sido dedicada a outros 
deuses. Encontre o açougue.

Aponte o cão revirando 
ossos.

Encontre a barraca de 
pães.

Aponte a barraca de 
frutas.

Encontre o contador de 
histórias rodeado de 
crianças. 

Tecido púrpura era 
um item de luxo. Você 
consegue ver a loja onde 
ele é vendido?

Aponte a mulher rica 
sendo carregada numa 
liteira como esta.

Em suas pregações, Paulo 
afirmou que Jesus havia 
ressuscitado dos mortos e 
que, por isso, os cristãos 
não precisavam temer a 
morte. Encontre o cortejo 
fúnebre.

Paulo escreveu cartas para pessoas 
de lugares que havia visitado. 
Ele enviava mensageiros com o 
propósito de entregar essas cartas. 
Encontre o mensageiro atravessando 
apressadamente a praça do mercado.

1616

Pablo envió cartas a los 
lugares donde estuvo de visita 
y usó mensajeros para que 
entregaran las cartas. Busca 
un mensajero que corre por el 
mercado. 

Busca el puesto de 
pan.

Busca este 
retrato tallado del 
emperador.

Busca un perro que 
busca huesos.

Busca el puesto de 
frutas.

Busca un cuentista 
rodeado de niños.

Las telas púrpuras 
eran un lujo. Busca 
la tienda que las 
vende.

Busca una mujer 
rica que está 
siendo llevada por 
la calle en una de 
estas literas.

Pablo predicaba que Jesús 
había resucitado y que los 
creyentes no debían 
temer a la muerte. 
Busca una procesión 
fúnebre.

Los cristianos del 
mundo romano se 
preguntaban si era 
correcto comer carne 
que había sido ofrecida 
a otros dioses. Busca la 
tienda del carnicero.
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Paul wrote letters to places 
he had visited and sent 
messengers to deliver them. 
Find a messenger racing 
through the marketplace. 

Find the bread stall.

Spot this carving of 
an emperor.

Spot a dog 
scavenging bones.

Find the fruit stall.

Spot a storyteller 
surrounded by 
children.

Purple cloth was a 
luxury item. Spot 
the shop where it 
is sold.

Spot a rich 
woman being 
carried through 
the streets in one 
of these.

Paul preached that 
as Jesus had risen 
from the dead, 
believers need not 
fear death. Find a 
funeral procession.

Christians in the 
Roman world wondered 
if it was right to eat 
meat that had been 
offered to other gods. 
Find the butcher’s 
shop.
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Pál leveleket írt az általa ala-
pított gyülekezeteknek. A le-
veleket futárok vitték. Keress 
egy ilyen futárt, aki éppen 
szalad a piactéren!

Keresd meg a pék 
asztalát!

Keresd meg 
a császár 
képmását!

Keresd meg a ku-
tyát, amelyik éppen 
csontot lop!

Mutasd meg a gyü-
mölcsös asztalt!

Keresd meg a me-
sélőt, akit gyere-
kek vesznek körül!

A bíborszínű ruha 
akkoriban luxusnak 
számított. Keresd 
meg a boltot, ahol 
árulják!

Keress egy gaz-
dag nőt, akit 
éppen egy ilyen 
gyaloghintón 
hordoznak!

Pál arról beszélt, 
hogy Jézus feltámadt 
a halálból, ezért a 
hívőknek nem kell 
félniük a haláltól. 
Mutass egy teme-
tési menetet!

A keresztyének a római 
világban gyakran elbi-
zonytalanodtak, vehet-
nek-e húst, hiszen talán 
egy pogány istennek 
feláldozott állatból volt. 
Mutass egy mészárost!
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Павел писал послания 
христианам в города, которые 
посещал. Найди вестника, 
бегущего по рынку.

Найди хлебную 
лавку.

Найди 
изображение 
императора.

Собака грызёт 
кость. Видишь ли 
ты её?

Найди фруктовую 
лавку.

Видишь ли ты 
рассказчика 
историй, которого 
слушают дети?

Красную ткань 
могли купить 
только очень 
богатые люди. 
Найди, где её 
продают.

Видишь ли 
ты богатую 
женщину, 
которую несут 
в паланкине 
по улице?

Павел проповедовал 
о том, что верующим 
не надо бояться смерти, 
потому что Иисус 
воскрес из мёртвых. 
Найди траурную 
процессию.

Христиан волновал 
вопрос, можно 
ли им есть мясо, 
посвящённое идолам. 
Найди мясника.

16

Paulius skelbė, kad 
tikintiesiems nereikia 
bijoti mirties, nes 
Jėzus prisikėlė iš 
numirusiųjų. Surask 
laidotuvių procesiją.

Ar matai 
turtingą moterį, 
nešamą 
gatvėmis 
palankinu?

Purpurinės spalvos 
audinio galėjo 
įsigyti tik labai 
turtingi žmonės. 
Surask, kur jis 
parduodamas.

Ar matai vaikų 
apsuptą ir istorijas 
pasakojantį 
žmogų?

Surask vaisių 
krautuvėlę.

Surask, kur 
parduodama duona.

Ar matai šunį, 
graužiantį kaulą?

Krikščionys svarstė, 
ar galima valgyti 
stabams paaukotą 
mėsą. Surask 
mėsininką.

Surask 
imperatoriaus 
atvaizdą.

Paulius rašydavo laiškus 
krikščionims į tuos miestus, 
kuriuose pabuvojo, ir 
išsiųsdavo juos per 
pasiuntinius. Surask vieną iš 
jų, bėgantį turgaus aikšte.
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Pavel a scris scrisori celor pe 
care i-a vizitat și le-a expediat 
prin mesageri. Găsește un 
mesager care aleargă prin 
mijlocul pieței.

Găsește taraba de 
pâine.

Găsește unde este 
sculptat chipul 
împăratului.

Arată grămada de 
oase pentru câine.

Găsește taraba de 
fructe.

Găsește un 
povestitor 
înconjurat de copii.

Îmbrăcămintea de 
culoare purpurie 
era socotită un lux. 
Arată magazinul 
în care se vindea 
acest produs.

Arată o femeie 
care este purtată 
pe stradă cu 
lectica.

„Pentru că Isus a 
înviat din morți, 
credincioșii nu 
trebuie să se 
teamă de moarte”, 
predica Pavel. Vezi o 
procesiune funerară?

Pe vremea romanilor, 
creștinii se întrebau 
dacă le este permis să 
mănânce carnea ce a 
fost închinată idolilor. 
Caută o carmangerie.
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Павел пишел Послания до 
християните в градовете, 
които посещавал. Намери 
вестоносеца, който тича 
из пазара.

Намери сергията 
за хляб.

Открий 
изображението 
на императора.

Едно куче 
гризе кокал. 
Виждаш ли го?

Открий сергията 
за плодове 
и зеленчуци.

Виждаш ли 
разказвача на 
истории, когото 
децата слушат?

Пурпурен плат 
можели да си 
купят само много 
богати хора. 
Намери къде се 
продава.

Виждаш ли 
богатата жена, 
която носят 
в паланкин 
(покрита 
носилка) по 
улицата?

Павел проповядвал, че 
вярващите не трябва да 
се страхуват от смъртта, 
защото Иисус 
възкръснал от 
мъртвите. Намери 
траурното шествие.

Въпросът дали 
може да се яде 
месо, посветено на 
идоли, вълнувал 
християните. 
Намери месаря.

16

Павло писав послання 
християнам у міста, які 
відвідував. Знайди вісника, 
що біжить по ринку.

Знайди хлібну 
лавку.

Знайди 
зображення 
імператора.

Собака гризе 
кістку. Чи бачиш 
ти його?

Знайди фруктову 
крамницю.

Чи бачиш ти 
оповідача історій, 
якого слухають 
діти?

Червону тканину 
могли купити 
тільки дуже багаті 
люди. Знайди, 
де її продають.

Чи бачиш ти 
багату жінку, 
яку несуть 
в паланкіні 
вулицею?

Павло проповідував про те, 
що віруючим не треба 
боятися смерті, тому що 
Ісус воскрес із 
мертвих. Знайди 
траурну процесію.

Християн хвилювало 
питання, чи можна 
їм споживати м’ясо, 
присвячене ідолам. 
Знайди м’ясника.
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Skutky 21 – 28 

Přístav v Cesareji

Pavlova kázání nebyla vždy populární, 
protože vyzývala lidi ke změně. Nakonec 
se proti Pavlovi postavili náboženští 
představitelé, které Pavel kdysi 
podporoval. Ti ho teď nejvíc nenáviděli. 

Když ho postavili před soud, Pavel využil 
toho, že je římský občan, a odvolal se 
k císaři. Tak dostal příležitost cestovat 
do Říma a mohl se setkat s tamějšími 
křesťany, i když byl ve vazbě.

Všimni si válečné lodě
s mnoha vesly, kterou 
pohánějí otroci.

Vidíš místní křesťany, 
jak se s Pavlem loučí?

Najdi další vězně, 
kteří se nalodili spolu 
s Pavlem.

Najdi dva přístavní 
jeřáby.

Pavel cestoval 
na obchodní lodi. 
Kolik lidí nakládá 
pytle s obilím?

Místodržící Festus 
schválil, aby Pavel 
předstoupil před 
císařský soud. 
Podívej se, jak 
sleduje Pavlův 
odjezd.

Najdi Pavla, jak 
cestuje do Říma.
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Handelingen 21-28 / Jaren 57-60

17 De haven van Caesarea

Paulus vertelde dat Jezus de Zoon van God is, 
en dat ook niet-Joden bij God mogen horen. 
Veel mensen wilden dit niet geloven. De leiders
van de tempel in Jeruzalem kregen een 
enorme hekel aan Paulus. Ze wilden hem ter 
dood veroordelen, maar Paulus was een 

Romein. Daarom mocht hij in beroep gaan en 
zijn verhaal aan de Romeinse keizer vertellen. 
Zo kon Paulus de gelovigen in Rome spreken – 
als gevangene!

Zoek een oorlogsschip 
met veel roeiende 
slaven.

Zie je de gelovigen uit 
Caesarea die Paulus 
uitzwaaien?

Zoek de andere 
gevangenen die aan 
boord van hetzelfde 
schip gaan.

Zoek 2 hijskranen 
in de haven.

Paulus reisde met 
een koopvaardij schip. 
Hoeveel mensen lopen 
met zakken graan te 
sjouwen?

Festus, de 
vertegenwoordiger 
van de keizer, vond 
het goed dat Paulus 
naar de keizer ging. 
Zie je hem toekijken?

Zoek Paulus op weg 
naar Rome.
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Actes 21–28 / 57–60 après J.-C.

17. Le port de Césarée

La prédication de Paul n’était pas 
toujours populaire, parce que les gens 

sentaient qu’elle remettait en question 
leurs anciennes croyances. C’était les chefs 
religieux de Jérusalem qu’il avait auparavant 
soutenus qui le haïssaient le plus. Lorsqu’ils 

le traduisirent en justice, il exerça son 
droit de citoyen romain d’en appeler à 
l’empereur. Cela lui donna l’occasion d’aller 
à rome et d’y rencontrer les croyants – bien 
qu’en état d’arrestation!

As-tu vu le bateau 
de guerre avec de 
nombreuses rames 
manœuvrées par 
des galériens?

Vois-tu les croyants qui 
disent au revoir à Paul 
de la main?

Trouve les autres 
prisonniers 
embarqués sur 
le même navire 
que Paul.

Trouve deux 
grues de quai.

Paul voyagea sur un 
navire marchand. 
Combien de 
personnes sont en 
train de porter des 
sacs de céréales.

Le gouverneur 
Festus approuva 
le fait que Paul 
aille à la cour de 
l’empereur. Le 
vois-tu en train 
d’observer le départ 
de celui-ci?

Cherche Paul qui 
part pour Rome.
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Apostelgeschichte 21–28 / 57–60 n. Chr.

Vielen Menschen gefielen Paulus’ Predigten 
nicht, weil sie ihren alten Glauben bedrohten. 
Am meisten wurde Paulus von den Hohe-
priestern und Schriftgelehrten in Jerusalem 
gehasst, die ihn früher unterstützt hatten. 

Als sie ihn vor Gericht stellten, nutzte er sein 
Recht, als römischer Bürger, den Kaiser über 
sein Schicksal entscheiden zu lassen. So konnte 
er nach Rom reisen und die Gläubigen dort 
besuchen – obwohl er unter Arrest stand.

Suche ein Kriegsschiff 
mit vielen Rudern, 
das von Sklaven 
angetrieben wird.

Einige Christen winken 
Paulus zum Abschied. 
Siehst du sie?

Suche die anderen 
Gefangenen, die 
zusammen mit Paulus 
an Bord gebracht 
werden.

Finde zwei 
Hafenkräne.

Paulus reiste mit 
einem Handelsschiff. 
Wie viele Menschen 
tragen Säcke mit 
Korn?

Der Statthalter Festus 
erlaubte Paulus, zum 
Hof des Kaisers zu 
gehen. Von wo aus 
beobachtet er Paulus’ 
Abreise?

Paulus reist nach 
Rom. Finde ihn.

Der Hafen von Cäsarea

17
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Atti 21-28 / 57-60 d.C.

il porto di Cesarea
Non tutti accettavano di buon grado 
gli insegnamenti di Paolo, perché non 
desideravano stravolgere la propria 
vita e il proprio credo. Coloro che lo 
detestavano di più erano proprio i 
sacerdoti che inizialmente aveva aiutato. 

Quando lo misero sotto giudizio, esercitò 
il suo diritto di cittadino romano di fare 
appello all’imperatore. Pertanto poté 
andare a Roma per incontrare i credenti, 
sebbene fosse agli arresti!

Trova una nave da 
guerra a remi spinta 
da molti prigionieri.

Riesci a vedere alcuni 
credenti che salutano 
Paolo?

Trova gli altri 
prigionieri in attesa 
di essere imbarcati 
sulla stessa nave di 
Paolo.

Trova 2 gru portuali.

Paolo viaggiò 
su una nave 
mercantile. Quante 
persone stanno 
trasportando sacchi 
di grano?

Il governatore 
Festo approvava 
il viaggio di Paolo. 
Trovalo mentre 
assiste alla sua 
partenza.

Trova Paolo che 
parte per Roma.

17

Apostlenes gjerninger 21–28 / 57–60 e.Kr.

Havnen i Cæsarea

Det Paulus prekte om, ble ikke alltid like godt 
mottatt, for folk følte at de ble veldig utfordret 
på det de alltid hadde trodd på. Til slutt var 
det de religiøse lederne i Jerusalem, de som 
Paulus tidligere hadde støttet, som begynte å 
hate ham mest. Da de førte ham for retten, 
krevde han å få snakke med keiseren. 

Det hadde han rett til fordi han var en romersk 
borger. Dette gjorde at han fikk anledning til å 
reise til Roma og besøke de troende som bodde 
der – mens han fremdeles var under arrest, vel 
og merke.     

Pek ut krigsskipet 
med mange årer 
som blir styrt av 
galeislaver.

Kan du se gruppen av 
troende som vinker 
kjærlig farvel til 
Paulus? 

Finn de andre fangene 
som føres ut til den 
samme båten som 
Paulus.

Finn 2 lossekraner.

Paulus reiste på et 
handelsskip. Hvor 
mange mennesker 
bærer hver sin 
kornsekk på 
ryggen?  

Landshøvdingen, 
Festus, sa ja til 
at Paulus kunne 
dra til keiserens 
domstol. Ser du 
ham, der han står 
og ser Paulus dra?

Pek ut Paulus som 
er på vei til Roma. 

sua cidadania romana e apelou ao imperador. 
Isso lhe deu a chance de viajar até Roma e 
visitar os cristãos que lá viviam — mesmo 
estando aprisionado!

As pregações de Paulo nem sempre 
eram populares, pois as pessoas 
sentiam suas antigas crenças sendo 
questionadas. No final, os líderes 
religiosos de Jerusalém anteriormente 
auxiliados pelo missionário eram os que 
mais o odiavam. Quando esses líderes o 
julgaram, Paulo fez valer os direitos de 

Aponte Paulo partindo 
para Roma.

O governador Festo 
aprovou o apelo 
de Paulo à corte do 
imperador e a viagem 
dele à Roma. Encontre o 
governador observando 
a partida de Paulo.

Paulo viajou num 
navio mercante. 
Quantas pessoas estão 
carregando sacos de 
grãos?

Encontre outros 
prisioneiros sendo 
levados ao mesmo 
navio de Paulo.

Você consegue ver 
alguns cristãos dando 
a Paulo um aceno de 
despedida?

Aponte o navio 
de guerra 
conduzido por 
galeotes (escravos 
obrigados a 
trabalhar remando 
navios).

O porto de Cesareia
Atos dos Apóstolos 21—28 / Entre 57 e 60 d.C.

Aponte dois guindastes 
de porto.

1717

Hechos 21–28 / 57–60 d.C.

El puerto de Cesarea
La predicación de Pablo no siempre fue 
popular, ya que desafiaba las antiguas 
creencias de la gente. Al final, los propios 
dirigentes de Jerusalén que él mismo 
apoyó, fueron los que más lo odiaron. 
Cuando lo trajeron a juicio, Pablo usó su

derecho de ciudadano romano y apeló 
al emperador. Esto le dio la oportunidad 
de ir a Roma y visitar a los creyentes del 
lugar – aunque bajo arresto.

Busca una nave 
de guerra con 
muchos remos que 
son operados por 
esclavos.

¿Puedes ubicar unos 
creyentes que se 
despiden de Pablo?

Busca los demás 
prisioneros que 
abordan el mismo 
barco donde viaja 
Pablo.

Busca 2 grúas del 
puerto.

Pablo viajó en un 
barco mercante. 
¿Cuántos hombres 
llevan sacos de 
granos?

El gobernador Festo 
aprobó el viaje de 
Pablo a la corte 
del emperador. 
Encuéntralo 
mirando la salida 
del barco.

Busca a Pablo que 
se marcha a Roma.
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Acts 21–28 / 57–60CE

The port of Caesarea
Paul’s preaching was not always popular, 
as people felt their old beliefs being 
challenged. In the end, it was the 
religious leaders in Jerusalem whom he 
had once supported who hated him the 
most. When they put him on trial, he 

exercised his right as a Roman citizen to 
appeal to the emperor. This provided him 
with the chance to go to Rome and visit 
the believers there – albeit under arrest!

Spot a warship with 
many oars worked by 
galley slaves.

Can you see some 
local believers waving 
Paul a fond farewell?

Find the other 
prisoners being 
boarded onto the 
same ship as Paul.

Find 2 dockside 
cranes.

Paul travelled on 
a merchant ship. 
How many people 
are carrying sacks 
of grain?

The governor 
Festus approved 
Paul’s going to the 
emperor’s court. 
Spot him watching 
the departure.

Spot Paul leaving  
for Rome.
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ApCsel 21–28 / Kr. u. 57–60

Cézárea kikötője
Pál beszédének nem mindenki örült, mert 
voltak, akik azt érezték, hogy régi hitüket 
támadja. Azok a jeruzsálemi vallási veze-
tők gyűlölték a legjobban, akiket valaha 
követett. Amikor bevádolták, Pál mint 

római polgár a császárhoz fellebbezett. 
Ezzel ugyanis megkapta az esélyt arra is, 
hogy – noha fogolyként, de – megláto-
gassa a római keresztyéneket. 

Mutass egy sokevezős 
hadihajót, amelyben 
gályarabok evez-
nek!

Megtalálod az itteni 
hívőket, amint éppen 
búcsút intenek Pálnak?

Keresd meg a töb-
bi foglyot is, akiket 
ugyanarra a hajóra 
visznek, amelyikre 
Pált!

Mutass 2 kikötői 
darut!

Pál kereskedőha-
jón utazott. Hány 
gabonás zsákot 
cipelő embert 
látsz?

Fesztusz kor-
mányzó engedé-
lyezte, hogy Pál a 
császári bíróság-
hoz fellebbezzen. 
Keresd meg, aho-
gyan éppen Pál 
távozását figyeli!

Mutasd meg 
a Rómába induló 
Pált!
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Найди военный 
вёсельный 
корабль 
с гребцами 
из рабов.

Несколько христиан 
машут Павлу 
на прощание. 
Видишь ты их?

Найди других 
узников, которых 
вместе с Павлом 
сажают на корабль.

Найди 
2 портовых 
крана.

Павел должен 
был отправиться 
в путь 
на торговом 
судне. Сколько 
людей несут 
мешки с зерном?

Правитель Фест 
удовлетворил 
просьбу Павла 
отправиться 
к императору. 
Откуда он 
наблюдает за 
отплытием Павла?

Павел 
на пути в Рим. 
Найди его.

Деяния апостолов, гл. 21–28 (57–60 гг. от Р. Х.)

Порт в Кесарии

Многим людям не нравились проповеди 
Павла, потому что они ставили под 
угрозу их прежнюю веру. Больше всех 
его ненавидели первосвященники 
и книжники в Иерусалиме, раньше 
поддерживавшие его. Когда они 

привели Павла на суд, он использовал 
своё право римского гражданина, 
потребовав решения своей участи 
императором. Таким образом он смог, 
несмотря на арест, отправиться в Рим 
и посетить там верующих в Иисуса.
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Cezarėjos uostas
Apaštalų darbų knyga, 21–28 (57–60 m.)

Daugeliui Pauliaus pamokslai nepatiko, 
nes kėlė pavojų jų ankstesniam 
tikėjimui. Labiausiai jo nekentė 
Jeruzalės aukštieji kunigai, kuriuos 
jis anksčiau pats rėmė. Kai jie atvedė 

Paulių į teismą, jis pasinaudojo savo 
Romos piliečio teisėmis ir pareikalavo 
leidimo kreiptis į imperatorių. Dėl to, 
nors ir areštuotas, jis galėjo aplankyti 
ten gyvenančius tikinčiuosius.

Surask karo laivą, 
irkluojamą vergų.

Keletas krikščionių 
atsisveikindami 
mojuoja Pauliui. 
Ar matai juos?

Surask kitus 
belaisvius, kuriuos 
kartu su Pauliumi 
sodina į laivą.

Surask 
du uosto 
keltuvus.

Paulius keliavo 
prekybiniu laivu. 
Kiek žmonių neša 
maišus su grūdais?

Valdytojas Festas 
patenkino Pauliaus 
prašymą kreiptis 
į imperatorių. 
Iš kur jis stebi 
išplaukiantį Paulių?

Paulius 
iškeliauja 
į Romą. 
Surask jį.
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Faptele apostolilor 21-28 / Anii 57-60 d.Cr.

Oraşul-port Cezareea
Predicile lui Pavel nu au fost întotdeauna 
pe placul oamenilor, în special când 
vechile lor credințe erau spulberate. 
În cele din urmă, liderii religioși din 
Ierusalim, pe care odinioară Pavel îi 
susținuse, au ajuns să-l desconsidere cel 
mai mult. Când a fost trimis în judecată, 

Pavel a făcut apel la Cezar, în calitatea sa 
de cetățean roman. Acest fapt i-a oferit 
posibilitatea să meargă la Roma și să-i 
viziteze pe credincioșii de aici – chiar 
dacă în calitate de întemnițat.

Indică o corabie de 
război cu multe vâsle 
mânuite de sclavi.

Îi vezi pe credincioșii 
locali care își iau 
rămas-bun de la Pavel?

Găsește prizonierii 
care urmează să fie 
îmbarcați pe aceeași 
corabie cu Pavel.

Caută două macarale 
în port.

Pavel a călătorit 
cu o corabie 
de negoț. Câți 
oameni transportă 
saci cu grâne?

Guvernatorul 
Festus a aprobat 
cererea lui 
Pavel de a 
merge la curtea 
împăratului. 
Arată-l în timp ce 
supraveghează 
îmbarcarea.

Arată-l pe Pavel 
îmbarcându-se 
spre 
Roma.
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Намери военния 
кораб с гребла 
и роби гребци.

Няколко християни 
махат на Павел за 
сбогом. Виждаш ли ги?

Открий други 
затворници, които 
откарват на кораба 
заедно с Павел.

Намери 
2 пристанищни 
крана.

Павел трябвало 
да тръгне на път 
с търговски кораб. 
Колко хора носят 
чували със зърно?

Управителят Фест 
удовлетворил 
молбата на 
Павел да отиде 
при императора. 
Откъде наблюдава 
той как Павел 
отплава?

Павел на път 
за Рим. Намери го.

Деяния на апостолите 21-28 гл. (57-60 г. сл. Хр.)

Пристанището в Кесария

Много хора не харесвали проповедите 
на Павел, защото виждали в тях заплаха 
за предишната си вяра. Повече от 
всички го мразели първосвещениците 
и книжниците в Йерусалим, които преди 
го поддържали. Когато те го изправили 

на съд, Павел използвал правото си на 
римски гражданин да поиска решение 
на своята участ от императора. По този 
начин той успял, макар и арестуван, 
да тръгне за Рим и там да посети 
вярващите в Иисус.
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Знайди 
військовий 
весловий 
корабель 
із веслярами 
з рабів.

Кілька християн 
махають Павлові 
на прощання. 
Бачиш ти їх?

Знайди інших 
в’язнів, яких разом 
із Павлом садять 
на корабель.

Знайди два 
портових 
крани.

Павло повинен 
був вирушити 
в путь 
на торговельному 
судні. Скільки 
людей несуть 
мішки з зерном?

Правитель Фест 
задовольнив 
прохання Павла 
відправитися 
до імператора. 
Звідки він 
спостерігає 
за відплиттям 
Павла?

Павло на шляху 
до Рима. Знайди 
його.

Дії апостолів, гл. 21–28 (57–60 рр. від Р. Х.)

Порт у Кесарі l..

Багатьом людям не подобалися проповіді 
Павла, бо вони ставили під загрозу 
їхню колишню віру. Найбільше його 
ненавиділи первосвященики й книжники 
в Єрусалимі, які раніше підтримували 
його. Коли вони привели Павла на суд, 

він скористався зі свого права 
римського громадянина, зажадавши 
вирішення своєї долі імператором. Таким 
чином він зміг, незважаючи на арешт, 
вирушити до Рима й відвідати там 
віруючих в Ісуса.
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Najdi dělníky, 
kteří míchají 
beton na opravy 
v přístavu.

Proutěné koše 
a tašky sloužily jako 
zavazadla. Vyhledej 
rodinu, která zápasí 
s těžkými zavazadly.

Najdi děti, které 
si berou vodní 
melouny.

Kotva 
zabezpečovala člun, 
aby neuplaval. 
Najdi námořníka, 
který vytahuje 
kotvu.

Velká vesla na zádi 
lodi se používala 
k řízení. Všimni si, 
kde takové veslo 
právě montují na 
loď.

Najdi dva muže, 
kteří popíjejí víno. 
Snad ho právě
neukradli z vozíku?

Cestující si na loď
často brali své vlastní 
zásoby. Najdi ženu, 
která je balí do koše.

Vidíš racka, jak se 
snáší k muži, který 
právě obědvá?

Římské sklo bylo 
luxusním zbožím. 
Najdi muže, který 
ukládá nádoby do 
bedny vystlané 
slámou.

K přepravě vína, 
oleje nebo ovoce se 
používaly amfory. 
Najdi vůz, na kterém 
jsou naloženy.

Vidíš kněze, kteří 
jsou nespokojeni 
s tím, že se Pavel 
odvolal proti jejich 
rozsudku?
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Zoek een paar arbeiders 
die beton mengen om 
de kade te repareren.

Rieten manden werden 
vaak gebruikt om 
bagage mee te nemen. 
Zoek een gezin met 
veel bagage.

Zoek een paar 
kinderen die 
watermeloenen 
pakken.

Ankers worden 
gebruikt om schepen 
vast te maken aan de 
bodem. Zoek een 
zeeman met 
een anker.

Zeilboten werden 
bestuurd met enorme 
stuurpeddels op de 
achtersteven. Zoek 
een stuurpeddel 
die opnieuw 
vastgemaakt 
wordt.

Zoek 2 mannen die, 
zo te zien, een kruik 
wijn van een karretje 
gestolen hebben.

Bootpassagiers 
moesten vaak hun 
eigen eten en drinken 
meenemen. Zoek een 
vrouw die een grote 
mand inpakt.

Zoek een meeuw die zich 
op iemands eten wil 
storten.

Romeins glas was duur. 
Zoek een man die 
fl essen inpakt in een 
ton met stro.

Amfora’s werden gebruikt 
om wijn, olie en vruchten 
te vervoeren. Zoek een 
wagen vol amfora’s.

Zoek een paar priesters 
die boos zijn omdat 
Paulus in beroep gaat.
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Cherche des ouvriers 
qui font du ciment 
pour effectuer
des réparations 
dans le port.

Les paniers et sacs en 
osier étaient couramment 
utilisés comme bagages. 
Trouve une famille se 
démenant avec ses 
bagages.

Trouve des enfants 
en train de prendre 
des pastèques.

Les ancres servent 
à immobiliser le 
bateau. Trouve 
un marin qui en 
remonte une.

Une rame géante 
était utilisée à 
l’arrière des bateaux 
comme gouvernail. 
Cherches-en une 
que l’on est en train 
de remettre en 
place.

Trouve deux 
hommes buvant du 
vin qu’ils semblent 
avoir pris d’un 
chariot.

Les passagers 
sur les bateaux 
devaient souvent 
emporter leurs 
propres provisions. 
Trouve une femme 
remplissant un 
panier.

Cherche une 
mouette plongeant 
sur le déjeuner de 
quelqu’un.

La verrerie romaine était 
un objet de luxe. Trouve 
un homme rangeant 
des bouteilles dans un 
tonneau rempli de paille.

Les amphores étaient 
utilisées pour transporter 
des marchandises 
comme le vin, l’huile 
et les fruits. Trouve un 
chariot qui en est chargé.

Cherche les prêtres 
dépités de voir Paul 
autorisé à faire appel 
de leur jugement.
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Suche Arbeiter, die 
Beton für Reparatur-
arbeiten im Hafen 
anrühren.

Gepäck wurde in Körben 
und Taschen transportiert. 
Finde eine Familie, die ihr 
schweres Gepäck trägt.

Suche Kinder, die sich 
Wassermelonen holen.

Anker hindern Schiffe 
daran, abzutreiben. 
Finde einen Seemann, 
der einen Anker hält.

Schiffe wurden mit 
großen Steuerrudern 
gelenkt. Suche ein 
Steuerruder, das 
befestigt wird.

Zwei Männer trinken 
Wein, den sie von einem 
Wagen gestohlen haben. 
Finde sie.

Bootspassagiere 
mussten Proviant 
mitnehmen. Suche 
eine Frau, die Essen 
in einen Korb packt.

Eine Möwe will 
jemandem das Essen 
stehlen. Suche sie.

Römische Glaswaren  waren 
kostbar. Finde  einen Mann, 
der Flaschen in ein stroh-
gefülltes Fass packt.

Amphoren wurden 
für den Transport von 
Wein, Öl und Obst be-
nutzt. Finde einen mit 
Amphoren beladenen 
Wagen.

Suche Priester, die 
fi nster dreinblicken, 
weil Paulus sich ge-
gen ihr Urteil wehrt.
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Trova alcuni 
uomini che 
preparano il 
calcestruzzo per 
riparazioni nel 
porto.

I cesti di vimini e le 
borse erano usati 
comunemente per i 
bagagli. Trova una 
famiglia alle prese 
con i propri bagagli.

Trova dei bambini 
che prendono 
delle angurie per 
mangiarle.

Le ancore servivano 
ad assicurare le 
barche in acqua. 
Trova un marinaio 
che ne solleva una.

I grandi remi 
posti a poppa 
nelle imbarcazioni 
servivano a farle 
salpare. Trova un 
remo che sta per 
essere montato.

Trova due uomini 
che bevono vino 
rubato da un carro.

I passeggeri sulle 
imbarcazioni spesso 
dovevano provvedere 
a portare con sé delle 
scorte. Trova una 
donna che confeziona 
una cesta.

Trova un gabbiano 
che scende in 
picchiata sul pranzo 
di qualcuno.

La cristalleria romana 
era un bene di lusso. 
Trova un uomo che 
imballa bottiglie in 
una botte piena di 
paglia.

Le anfore venivano 
usate per il trasporto 
di beni come il vino, 
l’olio e la frutta. 
Trova un carro carico 
di anfore.

Trova alcuni sacerdoti 
che si lamentano 
del fatto che a Paolo 
è stato concesso di 
contraddire il loro 
giudizio. 
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Finn arbeids-
karene som 
blander sement 
til å reparere 
havnen med.  

Kurver og kasser 
av strå ble vanligvis 
brukt som bagasje. 
Finn en familie 
som strever med 
bagasjen sin. 

Ser du barna som 
forsyner seg av 
vannmeloner? 

Ankeret holder 
båten på plass 
i vannet. Finn 
sjømannen som 
er i ferd med 
å løfte et 
opp. 

Enorme årer i 
baugen ble brukt 
til å styre seilbåter 
med. Finn den som 
holder på å settes 
på plass.

Finn 2 menn som 
drikker vin, og som 
ser ut som om de 
har stjålet det fra 
en kjerre. 

Passasjerer på båter 
måtte ofte ta med 
seg egen proviant. 
Finn kvinnen som 
holder på å pakke en 
kurv med mat.

Finn måken som 
stuper ned i håp om 
å få litt av lunsjen 
til en mann.  

Romerske 
glassprodukter var 
luksusvare. Pek ut 
mannen som pakker 
flaskene ned i en 
tønne fylt med høy.

Slike krukker, 
amforaer, ble brukt 
til å frakte varer som  
vin, olje og frukt. 
Finn kjerren som er 
lastet med dem. 

Finn prestene som 
er sinte over å se 
at Paulus får lov til 
å dra til Roma for 
å anke dommen. 

Geralmente, sacolas 
e cestos de vime 
eram usados 
como bagagem. 
Encontre uma família 
carregando com 
muito esforço 
suas bagagens.

Aponte alguns 
trabalhadores 
misturando 
concreto para 
reformar o 
porto. 

Aponte os sacerdotes 
lamentando por Paulo 
ter conseguido apelar 
de seu julgamento 
ao imperador.

Encontre algumas 
crianças pegando 
melancias.

Âncoras imobilizavam o 
barco na água. Aponte 
o marinheiro levantando 
uma.

Remos gigantes na popa 
dos barcos eram usados 
para redirecioná-los. 
Encontre um sendo 
consertado.

Aponte dois homens 
aparentemente 
escondidos bebendo 
vinho.

Em geral, os 
passageiros num 
barco deviam levar 
seus próprios 
suprimentos. 
Encontre a mulher 
enchendo um 
cesto.

Aponte a gaivota que está 
quase apanhando o lanche 
de uma pessoa.

Objetos de vidro romanos 
eram itens de luxo. 
Encontre o homem 
embalando garrafas de 
vidro dentro de um barril 
cheio de palha.

Vasilhas eram usadas 
para transportar diversos 
produtos, como vinho, 
azeite e água. Aponte 
a carroça carregada de 
vasilhas.
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Busca unos 
obreros que 
preparan el 
concreto para 
trabajos de 
reparación.

En vez de maletas, 
era común usar 
canastas de mimbre 
y bolsas. Busca 
una familia que con 
difi cultad carga una 
canasta.

Busca unos niños 
que se llevan unas 
sandías.

Las anclas sirven 
para asegurar 
la nave. Busca 
un marinero que 
levanta el ancla.

Unos grande remos 
se usaban en la 
popa para navegar 
el barco. Busca uno 
que está siendo 
instalado.

Busca 2 hombres 
que beben vino y 
que parece que se 
lo han robado de 
un carro.

Era común que los 
pasajeron llevaran 
su propia comida. 
Busca una mujer que 
empaca su canasta 
de víveres.

Busca una gaviota 
volando sobre la 
merienda de alguna 
persona.

La cristalería romana 
era un lujo. Busca un 
hombre empacando 
jarras en un barril 
lleno de paja.

Las ánforas eran 
usadas para 
transportar vino, 
aceite y frutas. 
Busca un carro 
cargado de ellas.

Busca unos sacerdotes 
que desaprueban que 
Pablo haya apelado 
su juicio al 
emperador.
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Spot some 
workmen mixing 
concrete for 
harbour repairs.

Wicker baskets 
and bags would 
commonly be used 
for luggage. Find 
a family struggling 
with their luggage.

Spot some children 
helping themselves 
to watermelons.

Anchors secure a 
boat in the water. 
Find a sailor lifting 
one up.

Giant steering 
oars in the stern 
were used to steer 
sailing boats. Spot 
one being refitted.

Find 2 men drinking 
wine who look like 
they’ve stolen it 
from a cart.

Passengers on boats 
often had to take 
their own supplies. 
Find a woman 
packing a hamper.

Spot a seagull 
swooping on 
someone’s lunch.

Roman glassware was 
a luxury item. Spot a 
man packing bottles 
into a barrel filled 
with straw.

Amphorae were 
used for transporting 
goods such as wine, 
oil, and fruit. Find a 
wagon loaded with 
them.

Spot some priests 
frowning at seeing 
Paul being allowed 
to appeal their 
judgment. 
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Keress néhány cement-
keverő munkást, 
akik éppen a kikötő 
javítására ké-
szülnek!

Általában fonott kosa-
rakat és ládákat hasz-
náltak poggyásznak. 
Mutass egy családot, 
amelyik éppen sa-
ját csomagjával 
küszködik!

Mutass gyerekeket, 
akik a dinnyét 
dézsmálják!

A hajókat a hor-
gony tartja szilár-
dan a kikötőben. 
Keress egy tenge-
részt, aki éppen 
felhúzza a 
horgonyt!

A vitorlásokat a 
taton elhelyezett 
nagy hajólapátok 
segítségével irányí-
tották. Az egyiket 
éppen most emelik 
vissza a helyére. 
Látod hol?

Úgy tűnik, két férfi 
éppen az egyik 
kocsiról lopott bort 
issza. Látod őket?

A hajók utasainak 
kellett gondoskodni-
uk saját ellátásukról. 
Keresd meg azt a 
nőt, aki éppen éle-
lemcsomagot állít 
össze.

Az egyik sirály sze-
met vetett valakinek 
az ebédjére. Megta-
lálod?

A római üvegtárgyakat 
csak a gazdagok enged-
hették meg maguknak. 
Keresd meg azt a férfit, 
aki éppen egy szalmával 
bélelt hordóba pakolja 
őket!

Amforákban szál-
lították a bort, az 
olajat és a gyümöl-
csöt. Keress egy am-
forákkal megrakott 
szekeret!

Néhány pap mérge-
sen nézi, hogy Pál-
nak lehetőséget 
adtak a fellebbe-
zésre. Látod 
őket?
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Найди рабочих, 
которые 
замешивают 
бетон для 
ремонтных 
работ.

Багаж транспортировали 
в коробах и сумках. 
Найди семью, которая 
несёт свой тяжёлый 
багаж.

Найди детей, 
которые берут 
арбузы.

Якоря служат 
для удержания 
корабля на одном 
месте. Найди 
моряка, который 
держит якорь.

Корабли 
управлялись 
большими 
вёслами. Найди 
весло, которое 
крепят.

Двое мужчин пьют 
вино, украденное 
ими из телеги. 
Найди их.

Пассажиры 
должны были 
брать с собой 
в дорогу 
продукты. Найди 
женщину, которая 
укладывает еду 
в короб.

Чайка хочет 
стащить у кого-то 
еду. Найди её.

Римские товары из стекла 
высоко ценились. 
Найди человека, который 
упаковывает бутылки 
в бочку с соломой.

Амфоры использовали 
для транспортировки 
вина, растительного 
масла и фруктов. 
Найди повозку, 
нагруженную 
амфорами.

Найди 
первосвященников, 
которые угрюмы, 
потому что Павел 
отвергает их 
обвинения.

17

Amforas naudojo 
vynui, aliejui ir 
vaisiams gabenti. 
Surask vežimą, 
prikrautą amforų.

Romėnų stiklo gaminiai 
buvo labai vertinami. 
Surask žmogų, 
dedantį butelius į 
statinę su šiaudais.

Surask žuvėdrą, 
besikėsinančią 
nugvelbti 
kažkieno maistą.

Keliauninkai valtimis 
dažnai pasiimdavo 
užkandos. Surask 
moterį, į dėžę 
dedančią maisto.

Du vyrai geria 
vyną, pasivogtą 
iš vežimo. 
Surask juos.

Laivai buvo 
valdomi 
didžiuliais 
irklais. Surask 
tvirtinamą irklą.

Inkarai padeda 
išlaikyti laivą 
vienoje vietoje. 
Surask inkarą 
laikantį jūreivį.

Surask vaikus, 
imančius 
arbūzus.Surask kunigus, 

kurie stovi paniurę, 
nes Paulius neigia 
jų kaltinimus.

Surask 
darbininkus, 
maišančius 
betoną uosto 
remonto 
darbams.

Mantą pernešdavo 
dėžėse ir krepšiuose. 
Surask šeimą, sunkiai 
nešančią daiktus.

17

Găsește câțiva 
muncitori care 
amestecă 
cimentul pentru 
a face câteva 
reparații în port.

Bagajele erau 
purtate în coșuri de 
răchită. Găsește o 
familie care își duce 
cu greu bagajele.

Găsește-i pe copiii 
care se servesc 
singuri cu pepeni 
verzi.

Ancorele asigură 
stabilitatea 
corăbiilor în mare. 
Găsește un marinar 
care încearcă să 
ridice o ancoră.

Pentru 
direcționarea 
bărcilor cu vele 
erau folosite vâsle 
gigantice. Caută 
o astfel 
de vâslă.

Găsește doi bărbați 
care beau vin pe 
care se pare că l-au 
furat dintr-o căruță.

Pasagerii corăbiilor 
trebuiau să-și aducă 
singuri hrana pentru 
călătoria pe mare. 
Găsește o femeie 
care împachetează 
un coș.

Găsește un 
pescăruș care a 
furat mâncarea unui 
marinar.

Vasele romane 
din sticlă erau 
considerate produse 
de lux. Găsește 
un bărbat care 
împachetează sticlele 
în butoaie cu paie.

Amforele erau 
folosite pentru 
transportul vinului, al 
uleiului și al fructelor. 
Găsește o căruță 
plină de amfore.

Arată câțiva preoți 
mâniați că lui Pavel 
i s-a acceptat 
cererea de a se 
adresa lui Cezar.

17

Открий работниците, 
които забъркват 
бетон за ремонтни 
работи.

Багажът се транспортирал 
в кошове и торби. Намери 
семейството, което носи 
своя тежък багаж.

Къде са децата, 
които взимат дини?

Котвата служи, 
за да се задържи 
корабът на едно 
място. Намери 
моряка, който 
държи котва.

Корабите се 
управлявали 
с големи гребла. 
Открий греблото, 
което закрепват 
на един от тях.

Двама мъже 
пият вино, което 
са откраднали 
от каруцата. 
Намери ги.

Пътниците на 
корабите трябвало 
да си носят 
продукти за ядене. 
Намери жената, 
която слага храна 
в кош.

Една чайка иска 
да открадне 
храна от някого. 
Виждаш ли я?

Римските изделия от 
стъкло били високо 
ценени. Намери човека, 
който опакова бутилки 
в бъчва със слама.

Амфорите се 
използвали за 
транспортиране на 
вино, олио и плодове. 
Намери каруцата, 
натоварена с амфори.

Намери 
първосвещениците, 
които са мрачни, 
защото Павел 
отхвърля 
обвиненията им.

17

Знайди 
робітників, 
які замішують 
бетон для 
ремонтних 
робіт.

Багаж транспортували 
в корзинах і сумках. 
Знайди сім’ю, яка несе 
свій важкий багаж.

Знайди дітей, 
які беруть 
кавуни.

Якорі служать 
для утримання 
корабля на одному 
місці. Знайди 
моряка, який 
тримає якір.

Кораблі 
керувалися 
великими веслами. 
Знайди весло, 
яке кріплять.

Двоє чоловіків 
п’ють вино, 
вкрадене 
ними з воза. 
Знайди їх.

Пасажири повинні 
були брати 
з собою в дорогу 
продукти. 
Знайди жінку, 
яка вкладає їжу 
в кошик.

Чайка хоче 
поцупити 
в когось їжу. 
Знайди її.

Римські товари зі скла 
високо цінувалися. 
Знайди людину, яка 
пакує пляшки в бочку 
з соломою.

Амфори 
використовували 
для транспортування 
вина, олії та фруктів. 
Знайди віз, 
навантажений 
амфорами.

Знайди 
первосвящеників, 
похмурих, 
тому що Павло 
відкидає їхні 
звинувачення.
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Guff a se zvířaty 1
Nádoba s brčky 2
Vojáci s koženými helmami a vlněnými plášti 3,4, 5, 6, 7, 8, 9, 

10
Noe 11
Samec lva 12
Ženci 13, 14, 15, 16, 17
Noemova žena 18

Sekyra 19
Noemovi synové 20, 21, 22
Jezírka na březích řeky 23, 24, 25, 26, 27
Královská desková hra z Ur 28
Lis na olivy 29
Noemova snacha nese vodu 30
Noemovy snachy perou prádlo 31, 32
Chlapec chytá ryby 33

Lovci 34, 35, 36
Hrubý vozataj 37
Lišák 38

1 Noe – dobrý pastevec

2 Abrahamův nomádský tábor

Ženy, které se hádají u studny 1
Přadleny a tkalcovský stav 2
Kámen, na kterém se peče chléb 3
Lidé v cizokrajných oděvech 4, 5, 6
Koza chycená v keři 7
Osli v karavaně 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14
Miminko v houpacím vaku 15

Mladí muži jdou na lov 16, 17 
Dívka hraje na harfu 18
Dívka zpívá 19
Opevněné kenaanské město 20
Služebná, které hubuje její paní 21
Muž dojí kozu 22
Kenaanský obchodní vozík 23

Pět suknic se stejným vzorem 24, 25, 26, 27, 28
Kožené vaky na víno 29,30
Chlapec nese svého mladšího bratra 31
Oltář ve stromovém háji 32
Lišák 33 

Odpovědi 
jsou řazeny 
v následujícím 
pořadí: Začni 
obrázkem vlevo 
nahoře a pak 
pokračuj proti 
směru hodinových 
ručiček.
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Guffa met dieren 1
Kruik bier 2
Soldaten met leren helmen en wollen 

mantels 3 4 5 6 7 8 9 10
Noach 11
Mannetjesleeuw 12
Maaiers 13 14 15 16 17
Vrouw van Noach 18

Strijdbijl 19
Zonen van Noach 20 21 22
Waterpoelen in het weiland 23 24 25 26 27
Koningsspel van Ur 28
Olijfpers 29
Schoondochter van Noach met waterkruik 30
Schoondochters van Noach die kleren wassen 31 32
Vissende jongen 33

Jagers 34 35 36
Scheldende wagenmenner 37
Vos 38

1 Noach, de rechtvaardige herder

2 Het nomadenkamp van Abraham

Vrouwen die ruzie maken over waterput 1
Spinnende en wevende vrouw 2
Steen waarop brood gebakken wordt 3
Mensen in buitenlandse kleding 4 5 6
Geit in doornstruik 7
Ezels in karavaan 8 9 10 11 12 13 14
Baby in hangmat 15

Jonge mannen die gaan jagen 16 17
Harpiste 18
Zangeres 19
Kanaänitische ommuurde stad 20
Dienstmeisje dat op haar kop krijgt 21
Man die geit melkt 22
Kanaänitische kar met handelswaar 23

Mannen met kilts in dit patroon 24 25 26 27 28
Wijnzakken van geitenhuid 29 30
Jongen die zijn kleine broertje draagt 31
Altaar tussen de bomen 32
Vos 33

Volgorde van de 
antwoorden: begin 
met het plaatje links 
bovenaan en ga tegen 
de klok in.
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Coracle rempli d’animaux : 1
Une jarre de bière : 2
Soldats portant des casques en cuir 
et des manteaux en laine : 34
Noé : 11
Lion : 12
Moissonneurs : 13, 14, 15, 16, 17

Femme de Noé : 18
Une hache : 19
Fils de Noé : 20, 21, 22
Flaques au bord de la rivière : 23, 24, 25, 26, 27
Jeu royal d’Ur : 28
Pressoir à olives : 29
Belle-fille de Noé qui rapporte de l’eau : 30

Belles-filles de Noé en train de laver le linge : 31, 32
Garçon en train de pêcher : 33
Chasseurs : 34, 35, 36
Conducteur de chariot peu aimable : 37
Renard : 38

1. Noé, le bon gardien de troupeau

2. Le campement nomade d’Abraham

Femmes qui se disputent au sujet d’un puits : 1
Quenouille et métier à tisser : 2
Pain cuit sur une pierre : 3
Étrangers reconnaissables à leurs vêtements : 4, 5, 6
Chèvre coincée dans un buisson d’épines : 7
Ânes dans la caravane : 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14
Bébé allongé dans un hamac : 15

Jeunes chasseurs : 16, 17
Jeune fille jouant de la harpe : 18
Jeune fille chantant : 19
Ville fortifiée cananéenne : 20
Jeune servante réprimandée : 21
Homme en train de traire une chèvre : 22
Charrette de commerce cananéenne : 23

Hommes portant des kilts du même modèle : 24, 25, 
26, 27, 28
Outres à vin en peau de chèvre : 29, 30
Garçon qui porte son petit frère : 31
Autel au milieu d’un groupe d’arbres : 32
Renard : 33

Les réponses 
sont données 
dans l’ordre 
suivant : 
commence 
par l’image 
dans la marge 
en haut à 
gauche, puis 
continue 
dans le sens 
inverse des 
aiguilles 
d’une montre.
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Guffa mit Tieren 1
Bierkrug 2
Soldaten mit Lederhelmen und Wollmänteln 3, 4, 5, 6, 7, 

8, 9, 10
Noah 11
Löwe 12
Erntearbeiter 13, 14, 15, 16, 17
Noahs Frau 18

Axt 19
Noahs Söhne 20, 21, 22
Tümpel am Flussufer 23, 24, 25, 26, 27
Königliches Spiel von Ur 28
Olivenpresse 29
Noahs Schwiegertochter mit Wasserkrug 30
Noahs Schwiegertöchter beim Wäschewaschen 31, 32
Fischender Junge 33

Jäger 34, 35, 36
Unfreundlicher Wagenlenker 37
Fuchs 38

1 Noah, der gute Hirte

2 Abrahams Nomadenlager

Frauen, die um einen Brunnen streiten 1
Spinnerin und Weberin 2
Brot, das auf Steinen gebacken wird 3
Fremdartig gekleidete Menschen 4 5 6
Ziege im Dornbusch 7
Esel in der Karawane 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14
Baby in einer Hängewiege 15

Männer auf der Jagd 16 17
Mädchen, das Harfe spielt 18
Mädchen, das singt 19
Kanaanitische Stadt 20
Dienerin, die ausgeschimpft wird 21
Mann, der eine Ziege melkt 22
Wagen eines kanaanitischen Händlers 23

Männer in gleich gemusterten Röcken 24, 25, 26, 27, 28
Weinschläuche aus Ziegenfell 29, 30
Junge, der seinen kleinen Bruder trägt 31
Altar in einer Baumgruppe 32
Fuchs 33

So findest du die 
Lösungen: 
Beginne mit dem 
Bild oben links 
und folge den 
Bildern dann 
gegen den 
Uhrzeigersinn.
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Quffa con animali a bordo   1
Un boccale di birra   2
I soldati indossano elmetti di cuoio e mantelli di lana   3 4 
   5 6 7 8 9 10
Noè   11
Un leone maschio   12
Mietitori   13 14 15 16 17

La moglie di Noè   18
Un’ascia   19
I figli di Noè   20 21 22
Pozze d’acqua   23 24 25 26 27
Il gioco reale di Ur   28
Macina per olive   29
La nuora di Noè che porta l’acqua   30

Le nuore di Noè che fanno il bucato   31 32
Ragazzo che pesca   33
Cacciatori   34 35 36
Un uomo sul carro che maltratta un povero   37
Volpe   38

1 Noè, il buon pastore

2 L'accampamento nomade di Abramo

Donne che litigano per l’acqua del pozzo   1
Una tessitrice e una filatrice   2
Il pane viene cotto su una pietra   3
Forestieri   4 5 6
Una capra impigliata tra i rovi   7
Asini della carovana 8 9 10 11 12 13 14
Bambino cullato su un’amaca   15

Giovani cacciatori   16 17
Ragazza che suona l’arpa   18
Ragazza che canta   19
Le mura di Canaan   20
Una serva che viene sgridata   21
Un uomo munge la capra   22
Un carro cananeo   23

Uomini che indossano il kilt   24 25 26 27 28
Borraccia per il vino fatta con pelle di capra   29 30
Ragazzo che porta il fratellino sulle spalle   31
Un altare in mezzo agli alberi   32
Volpe   33

Le risposte sono 

date secondo 

quest’ordine: 

iniziano dalla 

prima domanda 

in alto a sinistra 

e continuano 

procedendo in 

senso orario.
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Gufa med dyr om bord   1
En krukke med øl   2
Soldater som har på seg hjelmer av lær, og ullkapper  3 4 
   5 6 7 8 9 10
Noah   11
Hannløven   12
Innhøstere  13 14 15 16 17
Noahs kone   18

En øks   19
Noahs sønner   20 21 22
Dammer langs elven   23 24 25 26 27
Det kongelige spillet fra Ur   28
Olivenpresse   29
Noahs svigerdatter som kommer med vann   30
Noahs svigerdøtre som vasker klær  31 32
En gutt som fisker   33

Jegere   34 35 36
En frekk kusk   37
Reven  38

1 Noah, den gode gjeteren

2 Abrahams nomadeleir

Kvinner som krangler ved en brønn  1
En spinner og en vever  2
Brød som stekes på en stein   3
Mennesker kledd i fremmede klær  4 5 6
En geit som sitter fast i en busk  7
Esler i karavanen 8 9 10 11 12 13 14
En baby som ligger i en bærbar vugge   15

Unge menn på jakt 16 17
En jente som spiller på harpe  18
En jente som synger   19
Kanaanittisk by med mur rundt   20
En tjenestejente som får skjenn   21
En mann som melker en geit   22

Kanaanittisk handelsvogn  23
Menn som har på seg kilt i like mønster   24 25 26 27 28
Vinsekker av geiteskinn   29 30
En gutt som bærer lillebroren på skuldrene  31
Et alter blant en klynge med trær   32
Reven  33

Svarene er gitt 
etter denne 
rekkefølgen på 
selve bildet: 
Start med 
tegningen helt 
øverst til venstre. 
Fortsett nedover 
og rundt, mot 
klokken.
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Mulheres brigando pelo poço - 1
Máquina de fiar e tecelã - 2
Pão sendo assado sobre a pedra - 3
Pessoas com roupas estrangeiras - 4,

5 e 6
Carneiro preso numa moita - 7
Jumentos na caravana - 8, 9, 10, 11, 12,

13 e 14

Bebê embalado na rede de dormir - 15
Homens indo à caça - 16 e 17
Garota tocando harpa - 18
Garota cantando - 19
Muralhas da cidade cananeia - 20
Serva sendo repreendida - 21
Homem tirando leite de uma cabra - 22
Carrinho de produtos cananeus - 23

Homens usando saias do mesmo modelo
- 24, 25, 26, 27 e 28

Recipientes de bebidas feitos de pele de
cabra - 29 e 30

Menino carregando seu irmão caçula - 31
Altar no bosque - 32
Raposa - 33

Gufa com animais - 1
Adultos dividindo uma bebida - 2
Soldados com capacetes e capas - 3, 4,

5, 6, 7, 8, 9 e 10
Noé - 11
Leão - 12
Trabalhadores na colheita - 13, 14, 15,

16 e 17

Esposa de Noé - 18
Machado - 19
Filhos de Noé - 20, 21 e 22
Poças d’água perto do rio - 23, 24, 25,

26 e 27
Jogo Real de Ur - 28
Prensa de azeitonas - 29
Nora de Noé carregando água - 30

Noras de Noé lavando roupas - 31 e 32
Garoto pescando - 33
Caçadores - 34, 35 e 36
Cocheiro na carruagem - 37
Raposa - 38

As respostas estão
nesta ordem: comece a
partir da seção superior
esquerda da ilustração
e prossiga no sentido
anti-horário.

1 – Noé, um bom pastor

2 – O acampamento de Abraão

Quffa con animales   1
Gente bebiendo   2
Soldados con cascos de cuero y capas de lana   3 4 
   5 6 7 8 9 10
Noé   11
León feroz   12
Jornaleros   13 14 15 16 17
La esposa de Noé   18

Un hacha   19
Los hijos de Noé   20 21 22
Lagunas   23 24 25 26 27
El Real juego de Ur   28
Prensa de olivas   29
La nuera de Noé llevando agua   30
Las nueras de Noé lavando la ropa   31 32
Joven pescando   33

Cazadores   34 35 36
Conductor de carruajes   37
El zorro   38

1 Noé y sus animales

2 Abrahán y su campamento

Mujeres discutiendo al lado de un pozo   1
Hilandera y tejedora   2
Pan cociéndose sobre una piedra   3
Personas vestidas como extranjeros   4 5 6
Cabra atrapada en un arbusto espinoso   7
Burros en la caravana 8 9 10 11 12 13 14
Bebé meciéndose en una hamaca   15

Jóvenes yéndose a cazar   16 17
Niña que toca el arpa   18
Niña que canta   19
Ciudad cananea amurallada   20
Niña sirviente regañada por su ama   21
Hombre ordeñando una cabra   22

Carro para transportar granos   23
Hombres que visten túnicas iguales   24 25 26 27 28
Odres de vino   29 30
Joven llevando a su pequeño hermano   31
Altar en una arboleda   32
El zorro   33

Las respuestas 
aparecen en 
este orden: 
empieza por la 
figura superior 
izquierda. Luego 
avanza en sentido 
contrario del 
reloj.
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Guffa with animals in   1
A vat of beer   2
Soldiers wearing leather helmets and woollen cloaks   3 4 
   5 6 7 8 9 10
Noah   11
Male lion   12
Reapers   13 14 15 16 17
Noah’s wife   18

An axe   19
Noah’s sons   20 21 22
Riverside pools   23 24 25 26 27
Royal Game of Ur   28
Olive press   29
Noah’s daughter-in-law carrying water   30
Noah’s daughters-in-law doing laundry   31 32
Boy fishing   33

Hunters   34 35 36
Unkind charioteer   37
Fox   38

1 Noah, the good herdsman

2 Abraham’s nomadic encampment

Women quarrelling over a well   1
Spinner and weaver   2
Bread being baked on a stone   3
People in foreign dress   4 5 6
Goat stuck in a thorn bush   7
Donkeys in the caravan 8 9 10 11 12 13 14
Baby cradled in a hammock   15

Young men going hunting   16 17
Girl playing harp   18
Girl singing   19
Canaanite walled city   20
Servant girl being told off   21
Man milking a goat   22

Canaanite trading cart   23
Men wearing kilts in the same pattern   24 25 26 27 28
Goatskin wine containers   29 30
Boy carrying his little brother   31
Altar in a grove of trees   32
Fox   33

The answers 

are given in 

this order: start 

with the picture 

in the top left. 

Then go round 

counterclockwise.
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guffa állatokkal 1
szalmaszálak 2
bőrsisakot és gyapjúpalástot viselő 

katonák 3 4 5 6 7 8 9 10
Nóé 11
hímoroszlán 12
aratók 13 14 15 16 17
Nóé felesége 18

fejsze 19
Nóé fiai 20 21 22
öt tavacska a folyó mentén 23 24 25 

26 27
Úr város királyi játéka 28
olajprés 29
Nóé menye, aki vizet hoz 30
Nóé két menye, akik mosnak 31 32

halászó kisfiú 33
vadászok 34 35 36
kiabáló szekeres 37
róka 38

1. Nóé, a gondos gazda

2. Ábrahám nomád tábora

veszekedő asszonyok 1
szövő és fonó nő 2
sülő kenyér 3
idegen öltözetű férfiak 4 5 6
tüskebokorba akadt kecske 7
szamarak a karavánban 8 9 10 11 12 

13 14

kisbaba a függőágyban 15
két vadász 16 17
hárfázó lány 18 
éneklő lány 19
kánaáni fallal körülvett város 20
leszidott szolgálólány 21
kecskéjét fejő férfi 22

kánaáni kereskedőkocsi 23
egyforma mintájú alsóruhák 24 25 26 

27 28
kecskebőr tömlő 29 30
kisöccsét cipelő fiú 31
oltár a fák között 32
róka 33

A válaszok 
sorrendje a 
képek köré írt 
feladatokat 
követi: a kép 
melletti bal felső 
feladattól körben, 
az óramutató 
járásával 
ellentétes 
irányban.
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Гуфа с животными 1
Кувшин с напитком 2
Воины в кожаных шлемах и шерстяных плащах 3, 4, 5, 6, 
   7, 8, 9, 10
Ной 11
Лев 12
Сборщики урожая 13, 14, 15, 16, 17

Жена Ноя 18
Топор 19
Сыновья Ноя 20, 21, 22
Водоёмы возле реки 23, 24, 25, 26, 27
Царская игра города Ур 28
Оливковый пресс 29
Невестка Ноя с кувшином воды 30

Невестки Ноя стирают бельё 31, 32
Мальчик-рыбак 33
Охотники 34, 35, 36
Неприветливый воин на колеснице 37
Лисичка 38

1. Благочестивый Ной

2. Кочевье Авраама

Женщины, ссорящиеся из-за колодца 1
Прядильщица и ткачиха 2
Лепёшки пекутся на камнях 3
Мужчины в чужеземной одежде 4, 5, 6
Коза в колючем кустарнике 7
Ослы в караване 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14
Младенец в подвесной люльке 15

Мужчины на охоте 16, 17 
Девочка, играющая на арфе 18
Поющая девочка 19
Ханаанский город 20
Служанка, которую отчитывает госпожа 21
Человек доит козу 22
Телега ханаанского торговца 23

Мужчины в юбках с узорами 24, 25, 26, 27, 28
Мехи для вина из козьих шкур 29, 30
Мальчик несёт своего братишку 31
Жертвенник среди деревьев 32
Лисичка 33

Так ты найдёшь 
ответы:
начни с рисунка 
вверху слева 
и следуй 
по рисункам 
против часовой 
стрелки.
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Atsakymai pateikti 
tokia tvarka: pradėk 
nuo paveikslėlio 
kairiajame 
viršutiniame kampe 
ir žiūrėk į kitus 
paveikslėlius prieš 
laikrodžio rodyklę.

1. Nojus – gerasis ganytojas

Gufa su gyvūnais 1
Ąsotis su gėrimu 2
Kareiviai su odiniais šalmais ir vilnoniais 

apsiaustais 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10
Nojus 11
Liūtas 12
Žmonės, nuimantys derlių 13, 14, 15, 16, 17

Nojaus žmona 18
Kovos kirvis 19
Nojaus sūnūs 20, 21, 22
Tvenkiniai prie upės 23, 24, 25, 26, 27
Karališkasis žaidimas „Uras“ 28
Alyvuogių spaudyklė 29
Nojaus marti su ąsočiu vandens 30

Skalbiančios Nojaus marčios 31, 32
Žvejojantis berniukas 33
Medžiotojai 34, 35, 36
Piktasis karys vežime 37
Laputė 38

2. Klajokliška Abraomo stovykla

Dėl šulinio susikivirčijusios moterys 1
Verpėja ir audėja 2
Ant akmenų kepama duona 3
Vyrai svetimšalių drabužiais 4, 5, 6
Dygliuotame krūme įstrigusi ožka 7
Asilai vilkstinėje 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14
Kūdikis nešiojamajame lopšyje 15

Medžiojantys vyrai 16, 17
Arfa grojanti mergina 18
Dainuojanti mergina 19
Kanaano miestas 20
Šeimininkės barama tarnaitė 21
Ožką melžiantis vyras 22
Kanaaniečių prekybinis vežimas 23

Vyrai, segintys raštuotus kiltus 
24, 25, 26, 27, 28

Vynmaišiai iš ožkenos 29, 30
Savo broliuką nešantis berniukas 31
Aukuras tarp medžių 32
Laputė 33

Guffa cu animale - 1
Oameni care beau din ulcele - 2
Soldaţi care poartă coifuri de piele şi mantale de lână - 3, 
4, 5, 6, 7, 8, 9, 10
Noe - 11
Leu mascul - 12
Culegători de spice - 13, 14, 15, 16, 17
Soţia lui Noe - 18

Un topor - 19
Fiii lui Noe - 20, 21, 22
Bălţi de apă - 23, 24, 25, 26, 27
Jocul regal din Ur - 28
Presa pentru uleiul de măsline - 29
Nora lui Noe aducând apă - 30
Nurorile lui Noe spălând rufele - 31, 32
Băiat care pescuieşte - 33

Vânători - 34, 35, 36
Vizitiu răutăcios - 37
Vulpea - 38

1 Noe, crescãtorul de animale

2 Avraam şi tabãra de nomazi

Femei care se ceartă la fântână - 1
Torcătoare şi ţesătoare - 2
Femei care coc pâinea pe piatră - 3
Străini îmbrăcaţi diferit de localnici - 4, 5, 6
Capră prinsă în tufişul spinos - 7
Măgari în caravană - 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14
Bebeluş în hamac - 15

Tineri la vânătoare - 16, 17
Fată cântând la harpă - 18
Fată cântând vocal - 19
Zidurile Canaanului - 20
Servitoarea care este mustrată - 21
Bărbat care mulge o capră - 22
Căruţ de marfă folosit de  canaaniţi - 23

Bărbaţi care poartă acelaşi model de kilt - 24, 25, 26, 27, 28
Burdufuri din piei de capră - 29, 30
Băiat care îl duce în spinare pe frăţiorul lui - 31
Altar construit într-o dumbravă - 32
Vulpea - 33

Răspunsurile sunt 
date în ordinea 
următoare: 
Începând cu 
imaginea din 
partea stângă 
sus și continuând 
în sensul invers 
acelor de 
ceasornic.
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Гуфа с животни – 1
Стомна с напитка – 2
Войници с кожени шлемове и вълнени плащове – 3, 4, 5, 
  6, 7, 8, 9, 10
Ной – 11
Лъв – 12
Жътвари – 13, 14, 15, 16, 17

Жената на Ной – 18
Брадва – 19
Синовете на Ной – 20, 21, 22
Водоеми край реката – 23, 24, 25, 26, 27
Играта на дъска в град Ур – 28
Маслинова преса – 29
Снахата на Ной със стомна с вода – 30

Снахите на Ной, които перат – 31, 32
Момчето рибар – 33
Ловци – 34, 35, 36
Злонамереният войник на колесницата – 37
Лисичка – 38

1. Благочестивият Ной

2. Номадският стан на Авраам

Жените, които се карат заради кладенеца – 1
Предачката и тъкачката – 2
Питките, които се пекат на камъните – 3
Мъже, облечени като чужденци – 4, 5, 6
Козата в бодливия храст – 7
Магарета в кервана – 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14
Бебето във висяща люлка – 15

Мъжете, които се връщат от лов – 16, 17
Момичето, което свири на арфа – 18
Пеещо момиче – 19
Ханаанският град – 20
Слугинята, чиято господарка й се кара – 21
Човек, който дои коза – 22
Каруцата на ханаанския търговец – 23

Мъже, облечени в поли с шарки – 24, 25, 26, 27, 28
Кожени мехове за вино – 29, 30
Момче, което носи братчето си – 31
Жертвеник сред дърветата – 32
Лисичка – 33

Ще намериш 
отговорите, 
като започнеш 
да четеш 
въпросите 
около всяка 
илюстрация 
от горния 
ляв ъгъл 
и се движиш 
по посока, 
обратна на 
часовниковата 
стрелка.
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Гуфа з тваринами 1
Глечик з напоєм 2
Воїни в шкіряних шоломах 
   і вовняних плащах 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10
Ной 11
Лев 12
Збирачі врожаю 13, 14, 15, 16, 17

Дружина Ноя 18
Сокира 19
Сини Ноя 20, 21, 22
Водойми біля річки 23, 24, 25, 26, 27
Царська гра міста Ур 28
Оливковий прес 29
Невістка Ноя з глечиком води 30

Невістки Ноя перуть білизну 31, 32
Хлопчик-рибалка 33
Мисливці 34, 35, 36
Непривітний воїн на колісниці 37
Лисичка 38

1. Благочестивий Ной

2. Кочовище Авраама

Жінки сваряться через колодязь 1
Прядильниця і ткаля 2
Коржі печуться на каменях 3
Чоловіки в чужоземному одязі 4, 5, 6
Коза в колючому чагарнику 7
Віслюки в каравані 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14
Немовля в підвісній люльці 15

Мисливці повертаються з полювання 16, 17
Дівчинка, яка грає на арфі 18
Співаюча дівчинка 19
Ханаанське місто 20
Служниця, якій вичитує пані 21
Людина доїть козу 22
Віз ханаанського торговця 23

Чоловіки в спідницях 
   із візерунками 24, 25, 26, 27, 28
Міхи для вина з козячих шкур 29, 30
Хлопчик несе свого братика 31
Жертовник серед дерев 32
Лисичка 33

Так ти знайдеш 
відповіді:
почни 
з малюнка вгорі 
ліворуч і йди 
за малюнками 
проти 
годинникової 
стрілки.
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Muži s formou na cihly 1, 2, 3, 4, 5
Vahadlo na čerpání vody 2
Muži, kteří nesou balíky slámy 7, 8, 9
Dozorci otroků 10,11
Kachny 12, 13, 14, 15
Muži sklízejí rákos 16
Žena plete košík z rákosí 17
Chlapec se snaží chytit beránka 18

Stráže zajišťují volnou cestu 19, 20, 21, 22
Tančící dívky 23, 24, 25, 26
Prchající lvi 27, 28, 29
Dívky sbírají byliny 31, 31, 32
Žáby 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41
Písaři při práci 42, 43
Kočky 44, 45, 46, 47, 48
Bárka s princeznou 49

Dobytek 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58
Sýpky 59, 60, 61, 62
Děti se dělí o meloun 63, 64
Lišák 65

3 Otroky v Egyptě

Schrána smlouvy 1
Sedmiramenný svícen 2
Kněží kladou chleby na stůl 3, 4
Velekněz 5
Kněží 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
Bronzové umyvadlo 17
Had 18

Kněží se stříbrnými trumpetami 19,20
Muži nesou na tyči hrozen vína 21, 22
Ženy nesou nádoby s vodou 23, 24, 25
Tři muži se perou 26, 27, 28
Hejno křepelek 29
Ženy skládají plátno 30, 31
Chlapec nese na ramenou beránka 32

Sloupy u vchodu do stánku 33, 34, 35, 36, 37
Vozy se zapřaženými voly 38, 39, 40, 41? 42, 43
Velký oltář 44
Malý oltář 45
Lišák 46

4 Mojžíš, Zákon a stánek smlouvy
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text blacktext black

Mannen die baksteenvorm gebruiken 1 2 3 4 5
Sjadoef 6
Mannen die bossen stro dragen 7 8 9
Slavendrijvers die slaaf slaan 10 11
Eenden 12 13 14 15
Mannen die riet kappen 16
Vrouw die mand vlecht van riet 17
Jongen die lam probeert te vangen 18

Bewakers die zorgen dat de weg vrij is 19 20 21 22
Dansende meisjes 23 24 25 26
Vluchtende leeuwen 27 28 29
Meisjes die kruiden plukken 30 31 32
Kikkers 33 34 35 36 37 38 39 40 41
Schrijvers 42 43
Katten 44 45 46 47 48
Sloep met prinses erop 49

Koeien 50 51 52 53 54 55 56 57 58
Silo’s 59 60 61 62
Kinderen die samen meloen eten 63 64
Vos 65

3 Slaven in Egypte

Ark van het verbond 1
Lampenstandaard met 7 armen 2
Priesters die broden op tafel leggen 3 4
Hogepriester 5
Priesters 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
Bronzen wasbekken 17
Slang 18

Priesters met zilveren trompetten 19 20
Mannen die druiventros dragen 21 22
Vrouwen die waterkruiken dragen 23 24 25
Vechtende mannen 26 27 28
Groep kwartels 29
Vrouwen die stof opvouwen 30 31
Kind met lammetje op zijn schouders 32

Pilaren voor de tabernakel 33 34 35 36 37
Ossenkarren 38 39 40 41 42 43
Groot altaar 44
Klein altaar 45
Vos 46

4 Mozes, de wet en de tabernakel
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TEXT BLACKTEXT BLACK

Hommes utilisant un moule à briques : 1, 2, 3, 4, 5
Chadouf : 6
Hommes portant des bottes de paille non coupée : 7, 8, 9
Chefs de corvée qui fouettent un esclave : 10, 11
Canards : 12, 13, 14, 15
Hommes en train de ramasser des roseaux : 16
Femme fabriquant un panier avec des roseaux : 17

Garçon qui essaie d’attraper un agneau : 18
Gardes s’assurant que la voie est libre : 19, 20, 21, 22
Jeunes filles en train de danser : 23, 24, 25, 26
Lions en train de fuir : 27, 28, 29
Jeunes filles ramassant des herbes sauvages : 30, 31, 32
Grenouilles : 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41
Scribes en train d’écrire : 42, 43

Chats : 44, 45, 46, 47, 48
Barque avec une princesse à bord : 49
Bétail : 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58
Silos : 59, 60, 61, 62
Enfants qui se partagent un melon : 63, 64
Renard : 65

3. Esclaves en Égypte

Coffre de l’alliance : 1
Chandelier à sept branches : 2
Prêtres déposant douze pains sur une table : 3, 4
Grand-prêtre : 5
Prêtres : 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
Cuve de bronze : 17
Serpent : 18

Prêtres avec des trompettes d’argent : 19, 20
Hommes portant une grappe de raisin : 21, 22
Femmes portant des jarres d’eau : 23, 24, 25
Hommes en train de se battre : 26, 27, 28
Groupe de cailles : 29
Femmes pliant une pièce de tissu : 30, 31
Enfant portant un agneau sur ses épaules : 32

Piliers à l’entrée du tabernacle : 33, 34, 35, 36, 37
Chars à bœufs : 38, 39, 40, 41, 42, 43
Grand autel : 44
Petit autel : 45
Renard : 46

4. Moïse, la loi et le tabernacle

•1
•2

•6

•3 •4
•7

•8 •9

•10

•17

•18

•19•21•22

•23

•24

•25

•27

•29

•30
•31

•32

•46

•33

•38

•39

•40 •41
•42

•43

•44

•45

•34•35
•36 •37

•28•26

•20

•11

•12
•14

•16

•13 •15

•5

•2•1
•3

•4 •5

•6

•7

•8

•10 •11

•12

•14
•13

•15

•16

•17

•19
•20

•21 •22

•23
•24

•25
•26

•27 •28 •29

•30 •31

•32

•33

•44

•45

•46

•47

•48

•9

•49

•50
•51

•52
•53

•54

•55

•56

•57
•58

•59
•60 •61 •62

•63 •64

•65

•34

•37
•38

•40

•39

•18

•41

•35

•36

•42

•43

Männer mit Ziegelformen 1, 2, 3, 4, 5
Schaduf 6
Männer mit Strohbündeln 7, 8, 9
Sklaventreiber 10, 11
Enten 12, 13, 14, 15
Männer, die Schilfblätter sammeln 16
Frau beim Korbfl echten 17
Junge, der ein Lamm fängt 18

Leibwächter, die den Weg frei machen 19, 20, 21, 22
Tanzende Mädchen 23, 24, 25, 26
Fliehende Löwen 27, 28, 29
Mädchen beim Kräutersammeln 30, 31, 32
Frösche 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41
Schreiber 42, 43
Katzen 44, 45, 46, 47, 48
Barke mit Prinzessin 49

Rinder 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58
Silos 59, 60, 61, 62
Kinder, die eine Melone essen 63, 64
Fuchs 65

3 Sklaven in Ägypten

Bundeslade 1
Leuchter mit sieben Armen 2
Priester, die Brote auf einen Tische legen 3, 4
Hohepriester 5
Priester 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
Bronzenes Becken 17
Schlange 18

Priester mit silbernen Trompeten 19, 20
Männer, die Weintrauben tragen 21, 22
Frauen, die Wasserkrüge tragen 23, 24, 25
Kämpfende Männer 26, 27, 28
Schwarm Wachteln 29
Frauen, die Stoff zusammenlegen 30, 31
Kind mit Lamm auf den Schultern 32

Säulen am Eingang des Zeltes 33, 34, 35, 36, 37
Ochsenkarren 38, 39, 40, 41, 42, 43
Großer Altar 44
Kleiner Altar 45
Fuchs 46

4 Moses und die Zehn Gebote
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TEXT BLACKTEXT BLACK

Uomini con stampi di mattoni   1 2 3 4 5
Uno shaduf   6
Uomini che trasportano fascine di paglia   7 8 9
Sorveglianti di schiavi che picchiano uno schiavo   10 11
Anatre   12 13 14 15
Uomini che raccolgono le canne  16
Una donna che intreccia un cesto   17

Ragazzo che insegue un agnello   18
Le guardie si assicurano che la strada sia sgombra   19
   20 21 22
Ragazze che danzano   23 24 25 26
Leoni in fuga   27 28 29
Ragazze che raccolgono l’erba   30 31 32
Rane   33 34 35 36 37 38 39 40 41

Scribi al lavoro   42 43
Gatti   44 45 46 47 48
Chiatta con a bordo una principessa   49
Bestiame   50 51 52 53 54 55 56 57 58
Silos   59 60 61 62
Bambini che condividono un’anguria   63 64
Volpe   65

3 Schiavi in Egitto

Arca dell’Alleanza   1
Candelabro con 7 bracci   2
Sacerdoti che posano il pane su un tavolo   3 4
Sommo sacerdote   5
Sacerdote   6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
Vasca di bronzo   17
Serpente   18

Sacerdoti con trombe d’argento   19 20
Uomini che portano un grappolo d’uva   21 22
Donne che portano vasi d’acqua   23 24 25
Uomini che combattono   26 27 28
Stormo di quaglie   29
Donne che piegano una stoffa   30 31
Un bambino che trasporta un agnellino sulle spalle   32

Pilastri nella parte anteriore del tabernacolo   33 34 35
   36 37
Carro trainato da buoi   38 39 40 41 42 43
Grande altare   44
Piccolo altare   45
Volpe   46

4 Mosè, i Comandamenti e il tabernacolo
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Menn som bruker en mursteinsform   1 2 3 4 5
En shaduf   6
Menn som bærer på bunter av strå  7 8 9
Slavedrivere som pisker en slave  10 11
Ender   12 13 14 15
Menn som samler papyrus 16
Kvinne som vever en kurv av strå   17
En gutt som prøver å fange et lam   18

Vakter som baner vei for vognen  19 20 21 22
Jenter som danser  23 24 25 26
Løver som løper sin vei  27 28 29
Jenter som sanker urter 30 31 32
Frosker  33 34 35 36 37 38 39 40 41
Skrivere i arbeid   42 43
Katter   44 45 46 47 48
En kanalbåt med en prinsesse i   49

Kyr   50 51 52 53 54 55 56 57 58
Siloer  59 60 61 62
Barn som deler en melon   63 64
Reven   65

3 Slaver i egypt

Paktens ark   1
Lysestake med sju armer   2
Prester som legger tolv brød på et bord   3 4
Øverstepresten   5
Prester   6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
Bronsekar   17
Slanger  18

Prester med sølvtrompeter  19 20
Menn som bærer duer på en stang  21 22
Kvinner som bærer vannkrukker   23 24 25
Menn som slåss  26 27 28
En flokk fasaner   29
Kvinner som bretter sammen et stykke tøy   30 31
Barn som bærer et lam på skuldrene   32

Pilarer på forsiden av tabernaklet   
     33 34 35 36 37
Oksekjerrer   38 39 40 41 42 43
Stort alter  44
Lite alter   45
Reven   46

4 Moses, loven og tabernaklet
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•34
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Arca da aliança - 1
Candelabro com sete lamparinas - 2
Sacerdotes arrumando pães sobre a mesa - 3 e 4
Grande Sacerdote com peitoral - 5
Sacerdotes - 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,

15 e 16
Pia de bronze - 17

Serpente - 18
Sacerdotes com trombetas de prata - 19 e 20
Homens carregando cacho de uvas - 21 e 22
Mulheres carregando potes de água - 23, 24 e 25
Homens lutando - 26, 27 e 28
Bando de codornas - 29
Mulheres dobrando tecido comprido - 30 e 31

Criança carregando carneiro - 32
Colunas em frente ao tabernáculo

- 33, 34, 35, 36 e 37
Carros de boi - 38, 39, 40, 41,

42 e 43
Altar maior - 44
Altar menor - 45
Raposa - 46

Homens usando o molde de tijolos - 1,
2, 3, 4 e 5

Shaduf - 6
Homens carregando feixes de palha - 7,

8 e 9
Feitores chicoteando um escravo - 10 e 11
Patos - 12, 13, 14 e 15
Homens recolhendo juncos de papiro - 16

Mulher fazendo cesta de juncos - 17
Garoto tentando pegar um carneiro - 18
Guardas abrindo caminho para

o alto–oficial - 19, 20, 21 e 22
Garotas dançando - 23, 24, 25 e 26
Leões fugitivos - 27, 28 e 29
Garotas recolhendo ervas - 30, 31 e 32
Sapos - 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40 e 41

Escribas trabalhando - 42 e 43
Gatos - 44, 45, 46, 47 e 48
Gôndola transportando uma princesa - 49
Bois e vacas - 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56,

57 e 58
Silos - 59, 60, 61 e 62
Crianças dividindo um melão - 63 e 64
Raposa - 65

3 – Escravos no Egito

4 – Moisés, a Lei e o tabernáculo

Hombres usando moldes de ladrillo   1 2 3 4 5
Shaduf   6
Hombres llevando atados de paja   7 8 9
Capataces que latigan a esclavos   10 11
Patos   12 13 14 15
Hombres recolectando cañas  16
Mujer tejiendo una canasta de caña   17
Niño que trata de agarrar un corderito   18

Guardias que abren el paso   19 20 21 22
Niñas bailando   23 24 25 26
Leones que huyen   27 28 29
Niñas que recolectan hierbas   30 31 32
Ranas   33 34 35 36 37 38 39 40 41
Escribas en plena labor   42 43
Gatos   44 45 46 47 48
Barca que lleva una princesa   49

Ganado   50 51 52 53 54 55 56 57 58
Silos   59 60 61 62
Niños que comparten un melón   63 64
El zorro   65

3 Esclavos en Egipto

Arca del pacto   1
Candelero con 7 brazos   2
Sacerdotes que colocan panes sobre una mesa   3 4
Sumo sacerdote   5
Sacerdotes   6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
Vasija de bronce   17
Serpiente   18

Sacerdotes con trompetas de plata   19 20
Hombres que llevan un gran racimo de uvas   21 22
Mujeres que llevan agua en vasijas   23 24 25
Hombres en medio de un pleito   26 27 28
Bandada de codornices   29
Mujeres doblando un largo pedazo de tela   30 31
Niño llevando su corderito sobre sus hombros   32

Columnas frente al tabernáculo   33 34 35 36 37
Carros de bueyes   38 39 40 41 42 43
Gran altar   44
Pequeño altar   45
El zorro   46

4 Moisés, la ley y el tabernáculo

•1
•2

•6

•3 •4
•7

•8 •9

•10

•17

•18

•19•21 •22

•23

•24

•25

•27

•29

•30
•31

•32

•46

•33

•38

•39

•40 •41
•42

•43

•44

•45

•34 •35
•36 •37

•28•26

•20

•11

•12
•14

•16

•13 •15

•5

•2•1
•3

•4 •5

•6

•7

•8

•10 •11

•12

•14
•13

•15

•16

•17

•19
•20

•21 •22

•23
•24

•25
•26

•27 •28 •29

•30 •31

•32

•33

•44

•45

•46

•47

•48
•9

•49
•50

•51

•52
•53

•54

•55

•56

•57
•58

•59
•60 •61 •62

•63 •64

•65

•34

•37
•38

•40

•39

•18

•41

•35

•36

•42

•43

bible detective INS_SPANISH.indd 39bible detective INS_SPANISH.indd   39 8/14/12 10:43 AM8/14/12   10:43 AM
TEXT BLACKTEXT BLACK

Men using a brick mould   1 2 3 4 5
Shaduf   6
Men carrying bundles of uncut straw   7 8 9
Slave-drivers whipping a slave   10 11
Ducks   12 13 14 15
Men gathering reeds  16
Woman coiling a basket from reeds   17
Boy trying to catch a lamb   18

Guards making sure the way ahead is clear   19 20 21 22
Girls dancing   23 24 25 26
Fleeing lions   27 28 29
Girls foraging   30 31 32
Frogs   33 34 35 36 37 38 39 40 41
Scribes at work   42 43
Cats   44 45 46 47 48
Barge with the princess on   49

Cattle   50 51 52 53 54 55 56 57 58
Silos   59 60 61 62
Children sharing a melon   63 64
Fox   65

3 Slaves in egypt

Ark of the covenant   1
Lamp stand with 7 branches   2
Priests laying loaves on a table   3 4
High priest   5
Priests   6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
Bronze basin   17
Snake   18

Priests with silver trumpets   19 20
Men carrying a bunch of grapes   21 22
Women carrying water pots   23 24 25
Men fighting   26 27 28
Flock of quails   29
Women folding a length of cloth together   30 31
Child carrying his pet lamb on his shoulders   32

Pillars at the front of the tabernacle   33 34 35 36 37
Ox carts   38 39 40 41 42 43
Large altar   44
Small altar   45
Fox   46

4 Moses, the law, and the tabernacle
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téglaformákkal dolgozó férfiak 1 2 3 4 5
saduf 6
szalmát hozó férfiak 7 8 9
korbácsoló rabszolga-felügyelők 10 11
vadkacsák 12 13 14 15
papirusznádat vágó férfiak 16
kosarat fonó nő 17
bárányt kergető kisfiú 18

szekérre ügyelő katonák 19 20 21 22
táncoló lányok 23 24 25 26
menekülő oroszlánok 27 28 29
gyűjtögető lányok 30 31 32
békák 33 34 35 36 37 38 39 40 41
dolgozó írnokok 42 43
macskák 44 45 46 47 48
a hercegnő bárkája 49

szarvasmarha, tehén 50 51 52 53 54 55 
56 57 58

silók 59 60 61 62
dinnyeevő gyerekek 63 64
róka 65

3. Egyiptomi rabszolgák

szövetségláda 1
hétágú gyertyatartó 2
papok a kenyerekkel 3 4
a főpap 5
papok 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
bronz kád 17
kígyó 18

ezüsttrombitás papok 19 20
rúdra függesztett szőlőfürt 21 22
vízhordó asszonyok 23 24 25
verekedő férfiak 26 27 28
fürjek 29
ruhaanyagot hajtogató asszonyok 30 31
kisfiú, aki a vállán cipeli a bárányát 32

a sátor elejét tartó oszlopok 33 34 35 
36 37

kiskocsik 38 39 40 41 42 43
égőáldozati oltár 44
kis oltár 45
róka 46

4. Mózes, a törvény és a szent sátor

•1
•2

•6

•3 •4
•7

•8 •9

•10

•17

•18

•19•21 •22

•23

•24

•25

•27

•29

•30
•31

•32

•46

•33

•38

•39

•40 •41
•42

•43

•44

•45

•34 •35
•36 •37

•28•26

•20

•11

•12
•14

•16

•13 •15

•5

•2•1
•3

•4 •5

•6

•7

•8

•10 •11

•12

•14
•13

•15

•16

•17

•19
•20

•21
•22

•23
•24

•25
•26

•27 •28 •29

•30 •31

•32

•33

•44

•45

•46

•47

•48

•9

•49

•50
•51

•52
•53

•54

•55

•56

•57

•58

•59
•60 •61 •62

•63 •64

•65

•34

•37
•38

•40

•39

•18

•41

•35

•36

•42

•43

hun bible detective INS.indd   39 2013.04.08.   15:24:21

BibleDetective_Chinese_O.indd   39 2/7/14   9:47:49 AM

Мужчины с деревянными формами 1, 2, 3, 4, 5
Шадуф 6
Мужчины со связками соломы 7, 8, 9
Надсмотрщики 10, 11
Утки 12, 13, 14, 15
Мужчины, собирающие листья тростника 16
Женщина плетёт корзину 17

Мальчик ловит ягнёнка 18
Телохранители, расчищающие дорогу 19, 20, 21, 22
Танцующие девочки 23, 24, 25, 26
Убегающие львы 27, 28, 29 
Девочки, собирающие травы 30, 31, 32
Лягушки 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41
Писцы 42, 43

Кошки 44, 45, 46, 47, 48
Барка, в которой сидит принцесса 49
Коровы 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58
Башни для хранения зерна 59, 60, 61, 62
Дети едят арбуз 63, 64
Лисичка 65

3. Рабы в Египте

Ковчег завета 1
Светильник с семью рожками 2
Священники, кладущие 12 хлебов на стол 3, 4
Первосвященник 5
Священники 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16  
Медный умывальник 17
Змея 18

Священники с серебряными трубами 19, 20
Мужчины, несущие виноград 21, 22
Женщины, несущие кувшины с водой 23, 24, 25
Дерущиеся мужчины 26, 27, 28
Стая перепелов 29
Женщины, складывающие ткань 30, 31
Мальчик с ягнёнком на плечах 32

Колонны перед входом в скинию 33, 34, 35, 36, 37
Повозки 38, 39, 40, 41, 42, 43
Большой жертвенник 44
Малый жертвенник 45
Лисичка 46

4. Моисей и Десять заповедей
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3. Vergai Egipte

Vyrai su medinėmis formomis 1, 2, 3, 4, 5
Gervė 6
Vyrai, nešantys šiaudų ryšulius 7, 8, 9
Vergų prekeiviai 10, 11
Antys 12, 13, 14, 15
Vyrai, skinantys nendres 16
Moteris, pinanti krepšį 17

Berniukas, gaudantis avinėlį 18
Sargybiniai, atlaisvinantys kelią 19, 20, 21, 22
Šokančios merginos 23, 24, 25, 26
Bėgantys liūtai 27, 28, 29
Žoliaujančios merginos 30, 31, 32
Varlės 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41
Raštininkai 42, 43

Katės 44, 45, 46, 47, 48
Barža, kurioje sėdi princesė 49
Karvės 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58
Grūdų saugyklos 59, 60, 61, 62
Arbūzą valgantys vaikai 63, 64
Laputė 65

4. Mozė, Įstatymas ir šventykla

Sandoros skrynia 1
Septynšakė žvakidė 2
Kunigai, dedantys ant stalo dvylika 

kepalų duonos 3, 4
Vyriausiasis kunigas 5
Kunigai 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
Bronzinė prausyklė 17

Gyvatė 18
Kunigai su sidabriniais trimitais 19, 20
Vyrai, nešantys vynuoges 21, 22
Moterys, nešančios vandens puodynes 23, 24, 25
Besimušantys vyrai 26, 27, 28
Pulkelis putpelių 29
Moterys, lankstančios audinį 30, 31

Berniukas su avinėliu ant pečių 32
Stulpai priešais įėjimą į šventyklą 33, 34, 35, 36, 37
Vežimai 38, 39, 40, 41, 42, 43
Didysis aukuras 44
Mažasis aukuras 45
Laputė 46

Bărbaţi care se pregătesc să scoată cărămizile din forme 
- 1, 2, 3, 4, 5
Cumpăna - 6
Bărbaţi care poartă paie - 7, 8, 9
Ispravnici biciuind un rob - 10, 11
Raţe - 12, 13, 14, 15
Bărbaţi care adună trestie - 16
Femeie care împleteşte coşuri de trestie - 17

Băieţel care încearcă să prindă un miel - 18
Gardieni care eliberează drumul - 19, 20, 21, 22
Fete cântând la tamburine  - 23, 24, 25, 26
Lei fugind - 27, 28, 29
Fete culegând ierburi - 30, 31, 32
Broaşte - 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41
Scribi la lucru - 42, 43
Pisici - 44, 45, 46, 47, 48

Luntrea cu o prinţesă - 49
Vite - 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58
Silozuri - 59, 60, 61, 62
Doi copii mâncând pepene verde - 63, 34
Vulpea - 65

3 Robi în Egipt

Chivotul legământului - 1
Sfeşnicul cu cele şapte braţe - 2
Preoţii care aşază pâinile pe masă - 3, 4
Marele preot - 5
Preoţi - 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
Ligheanul de aramă - 17
Şarpe - 18

Preoţi sunând din trâmbiţe de argint - 19, 20
Bărbaţi purtând un ciorchine de strugure pe o prăjină - 21, 
22
Femei cărând vase cu apă - 23, 24, 25
Bărbaţi care se bat - 26, 27, 28
Cârd de prepeliţe - 29
Femei care împătură împreună un ştergar - 30, 31

Băiat care poartă un mieluşel - 32
Stâlpi aşezaţi în faţa cortului - 33, 34, 35, 36, 37
Care cu boi - 38, 39, 40, 41, 42, 43
Altarul cel mare - 44
Altarul cel mic - 45
Vulpea - 46

4 Moise, Legea şi Cortul întâlnirii
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Мъже с дървени форми за тухли – 1, 2, 3, 4, 5
Шадуф – 6
Мъже със снопове слама – 7, 8, 9
Надзиратели – 10, 11
Патици – 12, 13, 14, 15
Мъже, които събират тръстикови листа – 16
Жена, която плете кошница – 17

Момчето, което гони агънцето – 18
Телохранители, които разчистват пътя – 19, 20, 21, 22
Танцуващи момичета – 23, 24, 25, 26
Лъвове, които бягат – 27, 28, 29
Момичета, които берат билки – 30, 31, 32
Жаби – 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41
Писари – 42, 43

Котки – 44, 45, 46, 47, 48
Ладията, в която седи принцесата – 49
Крави – 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58
Кули за съхранение на зърното – 59, 60, 61, 62
Деца, които ядат диня – 63, 64
Лисичка – 65

3. Роби в Египет

Ковчегът на Завета – 1
Светилникът със седем разклонения – 2
Свещениците, които слагат 12 хляба на масата – 3, 4
Първосвещеникът – 5
Свещеници – 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
Медният умивалник – 17
Змия – 18

Свещеници със сребърни тръби – 19, 20
Мъже, които носят огромен грозд – 21, 22
Жени, носещи стомни с вода – 23, 24, 25
Мъже, които се бият – 26, 27, 28
Ято пъдпъдъци – 29
Жени, които сгъват парче плат – 30, 31
Момче с агънце на раменете си – 32

Колони пред входа на скинията – 33, 34, 35, 36, 37
Каруци – 38, 39, 40, 41, 42, 43
Големият жертвеник – 44
Малкият жертвеник – 45
Лисичка – 46

4. Мойсей и Десетте заповеди
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Чоловіки з дерев’яними формами для цегли 1, 2, 3, 4, 5
Шадуф 6
Чоловіки з в’язанками соломи 7, 8, 9
Наглядачі 10, 11
Качки 12, 13, 14, 15
Чоловіки, що збирають листя очерету 16
Жінка плете кошик 17

Хлопчик ловить ягня 18
Охоронці розчищають дорогу 19, 20, 21, 22
Танцюючі дівчатка 23, 24, 25, 26
Леви, що втікають 27, 28, 29
Дівчатка, що збирають трави 30, 31, 32
Жаби 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41
Писарі 42, 43

Кішки 44, 45, 46, 47, 48
Барка, в якій сидить царівна 49
Корови 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58
Вежі для зберігання зерна 59, 60, 61, 62
Діти їдять кавун 63, 64
Лисичка 65

3. Раби в Єгипті

Ковчег заповіту 1
Світильник із сімома ріжками 2
Священики, що кладуть 12 хлібів на стіл 3, 4
Первосвященик 5
Священики 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
Мідний умивальник 17
Змія 18

Священики зі срібними сурмами 19, 20
Чоловіки, що несуть виноград 21, 22
Жінки, що несуть глечики з водою 23, 24, 25
Чоловіки, що б’ються 26, 27, 28
Зграя перепелів 29
Жінки, що складають тканину 30, 31
Хлопчик із ягням на плечах 32

Колони перед входом 
   до скинії 33, 34, 35, 36, 37
Вози 38, 39, 40, 41, 42, 43
Великий жертовник 44
Малий жертовник 45
Лисичка 46

4. Мойсей і Десять заповідей
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Pole, na kterém pracují ženci se srpy 1
Snopy ječmene 2, 3
Děti se vezou na mlátících saních 4, 5, 6
Žena prosívá zrno 7
Muži ošetřují vinici 8, 9
Děti sbírají hrášek 10, 11
Damani skalní 12, 13
Motyky 14, 15, 16

Koza v olivovníku 17
Strážní věže 18, 19, 20
Unavený zemědělec odpočívá 21
Midjánští špehové 22, 23, 24
Chlapec utíká s bochníkem chleba 25
Žena, které upadl džbán 26
Žena dává sušit fíky 27
Žena zalévá melouny 28

Žena rozprostírá len 29
Lišák 30

5 Obdělávání země

6 Bitva proti Pelištejcům

Goliášův meč, kopí a oštěp 1, 2, 3
Goliášova helma ozdobená peřím 4
Koše s jídlem 5, 6, 7
Sedící pelištejský voják 8
David roztáčí prak 9
Goliášův štítonoš prchá 10
Královské brnění 11

Hudebník hraje na harfu 12
Řeka mezi nepřátelskými tábory 13
Vojáci pečou beránka 14
Kněz v izraelském táboře 15
Pelištejské zásobovací vozy 16, 17, 18, 19, 20, 21
Pelištejské válečné vozy 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29
Muži s trumpetami 30

Král Saul 31
Supi nad bitevním polem 32, 324, 35, 36
Kovář v táboře Pelištejců 37
Lišák 38
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Gerstveld dat met sikkel gemaaid wordt 1
Schoven gerst 2 3
Kinderen op dorsslede 4 5 6
Wannende vrouw 7
Arbeiders in wijngaard 8 9
Kinderen die doperwten plukken 10 11
Klipdassen 12 13
Schoffels 14 15 16

Geit in olijfboom 17
Wachttorens 18 19 20
Arbeider die uitrust 21
Midjanitische spionnen 22 23 24
Jongen die ervandoor wil met brood 25
Vrouw die kruik heeft laten vallen 26
Vrouw die vijgen te drogen legt 27
Vrouw die meloenenveld begiet 28

Vrouw die vlas neerlegt 29
Vos 30

5 Landbouw

6 Een gevecht tegen de Filistijnen

Goliats zwaard, speer en werpspies 1 2 3
Goliats helm met veren 4
Manden met eten 5 6 7
Zittende Filistijnse soldaat 8
David met slinger 9
Schildknaap van Goliat 10
Harnas van de koning 11

Muzikant met harp 12
Beek tussen Israëlitisch en Filistijns kamp 13
Soldaten die lam braden 14
Priester in het Israëlitische kamp 15
Filistijnse voorraadkarren 16 17 18 19 20 21 22
Filistijnse strijdwagens 23 24 25 26 27 28 29
Mannen met ramshoorns 30

Koning Saul 31
Aasgieren boven het strijdperk 32 33 34 35 36
Smid in het Filistijnse kamp 37
Vos 38
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Champ d’orge en train d’être moissonné à la faucille : 1
Gerbes d’orge : 2, 3
Enfants qui sont montés sur un traîneau : 4, 5, 6
Femme en train de vanner : 7
Vignerons : 8, 9
Enfants ramassant des pois : 10, 11
Damans des rochers : 12, 13

Houes : 14, 15, 16
Chèvre dans un olivier : 17
Tours de guet : 18, 19, 20
Ouvrier agricole fatigué faisant une sieste : 21
Espions madianites : 22, 23, 24
Enfant essayant de s’enfuir avec un pain : 25
Femme qui a fait tomber sa jarre : 26

Femme en train d’étaler des figues : 27
Femme qui arrose un carré de melons : 28
Femme qui étale des tiges de lin : 29
Renard : 30

5. Cultiver le pays

6. Une bataille contre les Philistins

L’épée, la lance et le javelot de Goliath : 1, 2, 3
Le casque de Goliath orné de plumes : 4
Paniers de nourriture : 5, 6, 7
Soldat assis : 8
David en train de lancer une pierre avec une fronde : 9
Le porteur de bouclier de Goliath qui s’enfuit : 10
L’armure royale de Saül : 11

Musicien jouant de la harpe : 12
Torrent coulant entre les camps ennemis : 13
Soldats faisant rôtir un agneau : 14
Prêtre dans le camp israélite : 15
Chars de ravitaillement philistins : 16, 17, 18, 19, 
20, 21, 22
Chars de guerre philistins : 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29

Hommes avec des cors : 30
Roi Saül : 31
Vautours qui survolent le champ de bataille : 32, 33, 
34, 35 36
Forgeron dans le camp philistin : 37
Renard : 38
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Gerstenfeld 1
Garben 2, 3
Kinder auf einem Dreschschlitten 4, 5, 6
Frau, die Getreide worfelt 7
Männer, die Weinreben schneiden 8, 9
Kinder, die Erbsen pfl ücken 10, 11
Klippschliefer 12, 13

Hacken 14, 15, 16
Ziege im Olivenbaum 17
Aussichtstürme 18, 19, 20
Müder Landarbeiter 21
Midianitische Spione 22, 23, 24
Junge mit Brot 25
Frau, deren Krug zerbrochen ist 26

Frau, die Feigen auslegt 27
Frau, die ein Melonenfeld bewässert 28
Frau, die Flachs auslegt 29
Fuchs 30

5 Das Land wird bestellt

6 Schlacht gegen die Philister

Goliats Schwert, Lanze und Speer 1, 2, 3
Goliats federbesetzter Helm 4
Körbe mit Essen 5, 6, 7
Sitzender Soldat 8
David, der einen Stein schleudert 9
Goliats fl iehender Schildträger 10
Königliche Rüstung 11

Musiker, der Harfe spielt 12
Fluss 13
Soldaten, die ein Lamm braten 14
Priester im Lager der Israeliten 15
Versorgungswagen der Philister 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22
Streitwagen der Philister 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29
Männer mit Hörnern 30

König Saul 31
Geier über dem Schlachtfeld 32, 33, 34, 35, 36
Schmied im Lager der Philister 37
Fuchs 38
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Agricoltori che raccolgono l’orzo con una falce   1
Covoni di orzo   2 3
Bambini su una slitta per la trebbiatura   4 5 6
Donna che setaccia il grano   7
Uomini che si prendono cura dei vigneti   8 9
Bambini che raccolgono piselli   10 11
Roditori   12 13

Zappe   14 15 16
Una capra sopra un ulivo   17
Torrette di guardia   18 19 20
Lavoratore che si riposa   21
Spie madianite   22 23 24
Ragazzo che cerca di fuggire con una pagnotta   25
Donna che ha fatto cadere la sua giara   26

Donna che fa essiccare i fichi al sole   27
Donna che abbevera un campo di angurie   28
Donna che dispone il lino sul tetto   29
Volpe   30

5 Coltivare la terra

6 Una battaglia contro i Filistei

La spada di Golia, la lancia e il giavellotto   1 2 3
L’elmo piumato di Golia   4
Cestini con le provviste   5 6 7
Soldato seduto   8
Davide che scaglia una pietra con la sua fionda   9
Lo scudiero di Golia che fugge   10
L’armatura reale   11

Musico che suona l’arpa   12
Fiume che scorre nel campo nemico   13
Soldati che arrostiscono un agnello   14
Sacerdoti nel campo israelita   15
Carri delle provviste dei Filistei   16 17 18 19 20 21 22
Carri da guerra dei Filistei   23 24 25 26 27 28 29
Uomini con corni   30

Il re Saul   31
Avvoltoi che sorvolano il campo di battaglia   32 33 34
   35 36
Fabbro nel campo dei Filistei   37
Volpe 38
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Rugåker som blir høstet med sigd  1
Et kornnek  2 3
Barn som kjører med en treskeslede   4 5 6
En kvinne som renser korn   7
Vingårdsmenn  8 9
Barn som plukker erter   10 11
Grevlinger   12 13
Hakker   14 15 16

En geit i et oliventre  17
Vakttårn  18 19 20
En sliten gårdsgutt som hviler seg   21
Midjanitt-spioner   22 23 24
En gutt som prøver å stikke av med et brød  25
En kvinne som har mistet krukken sin   26
En kvinne som legger ut fikener  27
En kvinne som vanner en melonåker  28

En kvinne som legger ut lin   29
Reven  30

5 Dyrking av landet 

6 Kampen mot filisterne

Goliats sverd, spyd og lanse   1 2 3
Goliats filisterhjelm med fjær  4
Kurver med mat 5 6 7
En soldat som sitter   8
David som kaster en stein med slyngen sin  9
Goliats skjoldbærer som løper for livet  10
Den kongelige rustningen    11

En musiker som spiller på harpe   12
En bekk som renner mellom fiendeleirene   13
Soldater som griller et lam  14
En prest i israelittenes leir   15
Filisternes utstyrsvogner  16 17 18 19 20 21 22
Filisternes krigsvogner   23 24 25 26 27 28 29
Menn med horninstrumenter   30

Kong Saul   31
Gribber som sirkler rundt slagmarken   
     32 33 34 35 36
En smed i filisternes leir   37
Reven 38
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Espada, lança e dardo de Golias - 1, 2 e 3
Capacete usado por Golias - 4
Cestas de comida - 5, 6 e 7
Soldado filisteu sentado - 8
Davi arremessando pedra com sua

funda - 9
Escudeiro de Golias fugindo - 10

Armadura do rei Saul - 11
Instrumentista tocando harpa - 12
Córrego dividindo os acampamentos

inimigos - 13
Soldados assando carneiro - 14
Sacerdote no acampamento israelita - 15
Carros de suprimentos dos filisteus - 16, 

17, 18, 19, 20, 21 e 22

Carros de guerra dos filisteus - 23, 24, 
25, 26, 27, 28 e 29

Homens com cornetas - 30
Rei Saul - 31
Abutres sobrevoando o campo de batalha

- 32, 33, 34, 35 e 36
Ferreiro no acampamento filisteu - 37
Raposa - 38

Campo de cevada - 1
Feixes de cevada - 2 e 3
Crianças sobre a prancha de debulhar - 4,

5 e 6
Mulher com peneira - 7
Homens trabalhando na vinha - 8 e 9
Crianças colhendo peras - 10 e 11

Pequenos roedores - 12 e 13
Enxadas - 14, 15 e 16
Cabra no galho de oliveira - 17
Torres de vigia - 18, 19 e 20
Lavrador descansando embaixo de uma

árvore - 21
Espiões midianitas - 22, 23 e 24

Garoto fugindo com pão - 25
Mulher que deixou cair pote de água

- 26
Mulher colocando figos para secar - 27
Mulher regando horta de melões - 28
Mulher colocando feixe de linho sobre

o telhado - 29
Raposa - 30

5 – Cultivando a terra

6 – Uma batalha contra os filisteus

Cebada siendo cosechada con hoz   1
Fajos de cebada   2 3
Niños subidos en el trillo   4 5 6
Mujer aventado la cebada   7
Obreros podando   8 9
Niños que recogen guisantes   10 11
Damanes en las rocas   12 13
Azadones   14 15 16

Cabra subida a un olivo   17
Guardianes sobre torres   18 19 20
Obreros cansados tomando una siesta   21
Espías madianitas   22 23 24
Niño huyendo con un pan en mano   25
Mujer que ha dejado caer su vasija   26
Mujer colocando higos para secarlos   27
Mujer regando un sembrío de melones   28

Mujer colocando fajos de lino   29
El zorro   30

5 Trabajando la tierra

6 Luchando contra los filisteos

La espada, lanza y jabalina de Goliat   1 2 3
El casco con plumas   4
Canastas de comida   5 6 7
Soldado sentado   8
David a punto de lanzar una piedra con su honda   9
El escudero de Goliat que huye   10
La coraza real de Saúl   11

Músico que toca el arpa   12
Arroyo que corre entre los dos campamentos   13
Soldados asando un cordero   14
Sacerdote en el campamento israelita   15
Carros con pertrechos   16 17 18 19 20 21 22
Carros de guerra fi listeos   23 24 25 26 27 28 29
Hombres con trompetas de cuernos   30

El rey Saúl   31
Buitres sobre el campo de batalla   32 33 34 35 36
Herrero en el campamento fi listeo   37
El zorro  38
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Barley field being cut with a sickle   1
Sheaves of barley   2 3
Children riding on a threshing sledge   4 5 6
Woman winnowing   7
Vine-tenders   8 9
Children picking peas   10 11
Rock hyraxes   12 13
Hoes   14 15 16

Goat in an olive tree   17
Watchtowers   18 19 20
Tired farm worker having a rest   21
Midianite spies   22 23 24
Boy trying to run off with a loaf   25
Woman who has dropped her pot   26
Woman laying out figs   27
Woman watering a melon patch   28

Woman laying out flax   29
Fox   30

5 Farming the land

6 A battle against the Philistines

Goliath’s sword, spear, and javelin   1 2 3
Goliath’s feather-trimmed helmet   4
Baskets of food   5 6 7
Soldier sitting down   8
David flinging a stone with his sling   9
Goliath’s shield-bearer running away   10
The royal suit of armour   11

Musician playing a harp   12
Stream running between the enemy camps   13
Soldiers roasting a lamb   14
Priest in the Israelite camp   15
Philistine supply carts   16 17 18 19 20 21 22
Philistine war chariots   23 24 25 26 27 28 29
Men with horn trumpets   30

King Saul   31
Vultures circling the battlefield   32 33 34 35 36
Blacksmith in the Philistine camp   37
Fox 38
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aratók 1
árpakévék 2 3
három gyerek a cséplőszánon 4 5 6
gabonát szelelő nő 7
szőlőmetsző férfiak 8 9
borsót szedő gyerekek 10 11
szirti borzok 12 13
kapák 14 15 16

kecske az olajfán 17
őrtornyok 18 19 20
fáradt munkás 21
midjáni kémek 22 23 24
kenyérrel iszkoló fiú 25
vizeskorsóját elejtő asszony 26
fügét szárító nő 27
dinnyeágyást locsoló asszony 28

lenkévéket terítő asszony 29
róka 30

5. Földművelés

6. Csata a filiszteusok ellen

Góliát kardja, dárdája és gerelye 1 2 3
Góliát filiszteus sisakja 4
ételes kosarak 5 6 7
ülő katona 8
Dávid parittyát lendít 9
Góliát fegyverhordozója 10
királyi páncél 11

hárfázó énekes 12
a két tábor között folyó patak 13
bárányt sütő katonák 14
az izráeli tábor papja 15
filiszteus kiskocsik 16 17 18 19 20 21 22
filiszteus harci szekerek 23 24 25 26 27 

28 29

kosszarv kürtös hírvivők 30
Saul király 31
a csatatér fölött köröző keselyűk 32 33 

34 35 36
a filiszteus tábor kovácsa 37
róka 38
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Ячменное поле 1
Снопы 2, 3
Дети на молотилке 4, 5, 6 
Женщина веет зерно 7 
Мужчины, обрезающие ветви винограда 8, 9
Дети, собирающие горох 10, 11
Даманы 12, 13

Мотыги 14, 15, 16
Коза на оливковом дереве 17
Вышки 18, 19, 20
Уставший рабочий 21
Мадиамские разведчики 22, 23, 24
Мальчик с хлебом 25
Женщина с разбитым кувшином 26

Женщина, раскладывающая смоквы 27
Женщина, поливающая бахчу 28 
Женщина, расстилающая лён 29
Лисичка 30

5. Освоение земель

6. Сражение с филистимлянами

Меч, копьё и пика Голиафа 1, 2, 3
Шлем Голиафа, украшенный перьями 4
Корзины с едой 5, 6, 7
Сидящий воин 8
Давид, бросающий камень из пращи 9
Убегающий оруженосец Голиафа 10
Царская броня 11

Музыкант, играющий на арфе 12
Река 13
Воины жарят ягнёнка 14
Священник в стане израильтян 15
Повозки филистимлян с продуктами 16, 17, 18, 19, 20, 
    21, 22
Боевые колесницы филистимлян 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29

Вестники, трубящие в рог 30
Царь Саул 31
Коршуны над полем битвы 32, 33, 34, 35, 36
Кузнец в стане филистимлян 37
Лисичка 38
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5. Žemdirbystė

Miežių laukas 1
Miežių pėdai 2, 3
Vaikai kuliamojoje 4, 5, 6
Moteris, sijojanti grūdus 7
Vyrai, genintys vynuoges 8, 9
Vaikai, skinantys pupeles 10, 11

Kapiniai damanai 12, 13
Kauptukai 14, 15, 16
Ožka alyvmedyje 17
Stebėjimo bokštai 18, 19, 20
Pavargęs darbininkas 21
Midjaniečių žvalgai 22, 23, 24

Berniukas su duona 25
Moteris, sudaužiusi puodynę 26
Moteris, dėliojanti figas 27
Moteris, laistanti moliūgus 28
Moteris, klojanti linus 29
Laputė 30

6. Mūšis su filistinais

Galijoto kardas, strėlė ir ietis 1, 2, 3
Plunksnomis papuoštas Galijoto šalmas 4
Krepšiai su maistu 5, 6, 7
Sėdintis kareivis 8
Dovydas, sviedžiantis akmenį laidyne 9
Sprunkantis Galijoto skydnešys 10

Karališkieji šarvai 11
Muzikantas, grojantis arfa 12
Upė 13
Kareiviai, kepantys avinėlį 14
Kunigas izraelitų stovykloje 15
Filistinų maisto atsargų vežimai 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22

Filistinų karo vežimai 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29
Karaliaus šaukliai, pučiantys ragą 30
Karalius Saulius 31
Maitvanagiai mūšio lauke 32, 33, 34, 35, 36
Kalvis filistinų stovykloje 37
Laputė 38

Lanul de orz în care lucrează secerătorii - 1
Snopi de orz - 2, 3
Copii pe o sanie de treierat - 4, 5, 6
Femeie care vântură orzul - 7
Viticultori - 8, 9
Copii care culeg mazăre - 10, 11
Damanul de stâncă - 12, 13
Sape - 14, 15, 16

Capra din arborele de măslin - 17
Foişoare - 18, 19, 20
Fermier care se odihneşte - 21
Spioni madianiţi - 22, 23, 24
Băieţel care încearcă să fugă cu o pâinică - 25
Femeia care şi-a scăpat vasul - 26
Femeie care pune smochine la uscat - 27
Femeie care udă culturile de pepeni galbeni - 28

Femeie care întinde tulpinile de in - 29
Vulpea - 30

5 Cultivarea pãmântului

6 O bãtãlie împotriva filistenilor

Sabia, suliţa şi lancea lui Goliat - 1, 2, 3
Coiful împodobit cu pene al lui Goliat - 4
Coşuri cu mâncare - 5, 6, 7
Soldat filistean şezând pe jos - 8
David aruncând cu praştia o piatră  - 9
Scutierul lui Goliat fugind - 10
Armura de luptă a regelui - 11

Cântăreţ la harpă - 12
Valea ce desparte cele două tabere inamice - 13
Soldat care prăjeşte un miel - 14
Preot în tabăra lui Israel - 15
Căruţe cu provizii ale filistenilor - 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22
Care de război ale filistenilor - 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29
Bărbaţi care sună din corn - 30

Regele Saul - 31
Vulturi care dau rotocoale - 32, 33, 34, 35, 36
Fierar în tabăra filisteană - 37
Vulpea - 38
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Eчемичена нива – 1
Снопи – 2, 3
Деца на вършачката – 4, 5, 6
Жена, която пресява зърното – 7
Мъже, подрязващи клонките на лозата – 8, 9
Деца, които берат грах – 10, 11

Дамани – 12, 13
Мотики – 14, 15, 16
Коза в маслиновото дърво – 17
Наблюдателни кули – 18, 19, 20
Измореният земеделски работник – 21
Мадиамски съгледвачи – 22, 23, 24

Момче, което държи хляб – 25
Жената със счупената стомна – 26
Жена, която нарежда смокини – 27
Жената, която полива зеленчуковата градина – 28
Жена, която разстила лен – 29
Лисичка – 30

5. Установяване в Обещаната земя

6. Сражението с филистимците

Мечът, копието и пиката на Голиат – 1, 2, 3
Шлемът на Голиат, украсен с пера – 4
Кошници с храна – 5, 6, 7
Седналият воин – 8
Давид, който хвърля камък с прашката си – 9
Бягащият оръженосец на Голиат – 10

Царската броня – 11
Музикант, който свири на арфа – 12
Река – 13
Войници, които пекат агне – 14
Свещеникът в стана на израилтяните – 15
Каруци с продукти за филистимците – 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22

Бойни колесници на филистимците – 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29
Вестоносците, които тръбят с рог – 30
Цар Саул – 31
Кани (грабливи птици) над бойното поле – 32, 33, 34, 35, 36
Ковачът в стана на филистимците – 37
Лисичка – 38
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Ячмінне поле 1
Снопи 2, 3
Діти на молотарці 4, 5, 6
Жінка, що віє зерно 7
Чоловіки, що обрізують гілки винограду 8, 9
Діти, що збирають горох 10, 11
Дамани 12, 13

Мотики 14, 15, 16
Коза на оливковому дереві 17
Вишки 18, 19, 20
Втомлений робітник 21
Мідіянські розвідники 22, 23, 24
Хлопчик із хлібом 25
Жінка з розбитим глечиком 26

Жінка, що розкладає смокви 27
Жінка, яка поливає баштан 28
Жінка, що розстеляє льон 29
Лисичка 30

5. Освоєння земель

6. Битва з філістимлянами

Піка, меч і спис Ґоліята 1, 2, 3
Шолом Ґоліята, прикрашений пір’ям 4
Кошики з їжею 5, 6, 7
Воїн, що сидить 8
Давид, що кидає камінь із пращі 9
Зброєносець Ґоліята тікає 10
Царські обладунки 11

Музикант, який грає на арфі 12
Річка 13
Воїни смажать ягня 14
Священик у таборі ізраїльтян 15
Вози філістимлян із продуктами 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22
Бойові колісниці філістимлян 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29
Вісники, що сурмлять у ріг 30

Цар Саул 31
Шуліки над полем битви 32, 33, 34, 35, 36
Коваль у стані філістимлян 37
Лисичка 38
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7 Jeruzalém krále Šalomouna

8 Asyrský útok

Oltář pro zápalné oběti 1
Bronzová nádrž na vodu 2
Jakín 3
Bóaz 4
Skupina hudebníků 5
Rolety, které chrání před sluncem 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 

15

Chrámové sklady 16, 17, 18, 19
Granátovníky 20, 21, 22, 23, 24
Děti z paláce si hrají v bazénu 25
Skupina koní s vozy 26
Vůz naložený cedrovými kmeny 27
Paviáni 28, 29, 30
Kuchaři pečou tele 31

Schrána smlouvy 32
Zlaté chrámové lampy 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39
Král Šalomoun 40
Královna ze Sáby 41
Pojízdná umyvadla 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51
Lišák 52

Oddíl střelců z praku 1
Beranidla 2, 3
Hořící pochodně 4, 5, 6, 7
Štíty ze svázané slámy 8, 9, 10, 11, 12, 13
Poražení bojovníci prosí o milost 14
Vozy 15, 16
Asyrský vladař 17
Muži bojující s meči 18

Služebníci ovívají vladaře 19, 20
Žebříky 21, 22, 23, 24, 25
Ovce 26, 27
Koza 28
Asyrští bojovníci padají ze žebříků 29, 30
Dvojice dětí hledá své rodiče 31, 32
Děti sbírají fíky pro vojáky 33, 34, 35
Vůz v opravě 36

Velbloudi přivážejí dary pro vladaře 37
Žena nese dítě 38
Lišák 39

•1

•2

•3 •4

•5

•1

•2

•3

•6

•8
•9 •10 •11 •12 •13

•14

•15 •16

•17

•18

•19

•39

•20

•21
•22

•7

•4
•23 •24

•25

•27•26

•28 •31
•32

•33

•36

•37

•38

•34 •35

•29

•30 •5

•6

•7

•8

•9

•10
•11 •12

•13

•16

•17

•18

•19

•21
•20 •22

•23

•24

•25

•26

•27

•29

•30

•31

•32

•33 •34 •35 •36 •37
•38

•40

•41

•42

•52

•43

•44 •45 •46
•47

•48
•49

•50
•51

•39

•28

•14
•15

BIBLE-pro-male-detektivy-zlom.indd 41BIBLE-pro-male-detektivy-zlom.indd   41 10.9.2012 10:32:5510.9.2012   10:32:55
text blacktext black

7 Het Jeruzalem van Koning Salomo

8 De Assyriërs vallen aan

Het grote brandofferaltaar 1
Het grote wasbekken 2
Jachin 3
Boaz 4
Oefenende muzikanten 5
Zonneschermen op daken 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
Opslagkamers in de tempel 16 17 18 19

Granaatappelbomen 20 21 22 23 24
Kinderen bij zwembad in paleistuin 25
Groep strijdwagens met paarden 26
Kar met cederstammen 27
Bavianen 28 29 30
Koks die kalf braden 31
Ark van het verbond 32

Vergulde lampenstandaards 33 34 35 36 37 38 39
Koning Salomo 40
Koningin van Seba 41
Spoelbekkens met verrijdbare 

onderstellen 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51
Vos 52

Groep slingeraars 1
Stormrammen 2 3
Brandende fakkels 4 5 6 7
Schilden van stro 8 9 10 11 12 13
Krijger die om genade smeekt 14
Ossenkarren 15 16
Assyrische keizer 17
Zwaardgevecht 18

Dienaren met waaiers 19 20
Ladders 21 22 23 24 25
Schapen 26 27
Geit 28
Assyriërs die van ladder vallen 29 30
Kinderen op zoek naar ouders 31 32
Kinderen die vijgen plukken 33 34 35
Strijdwagen die gerepareerd wordt 36

Kamelen die belasting dragen 37
Vrouw met kind 38
Vos 39
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7. Jérusalem à l’époque du roi Salomon

8. Une attaque assyrienne

Autel où l’on brûlait les sacrifices : 1
Énorme cuve de bronze : 2
Yakîn : 3
Boaz : 4
Troupe de musiciens jouant de leurs instruments : 5
Auvents sous lesquels on peut se mettre à l’ombre : 6, 7, 
8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15

Salles annexes servant de magasins : 16, 17, 18, 19
Grenadiers : 20, 21, 22, 23, 24
Enfants du palais jouant dans une piscine en plein air : 25
Groupe de chars tirés par des chevaux : 26
Chariot chargé de troncs de cèdre : 27
Babouins : 28, 29, 30
Cuisiniers qui font rôtir un veau : 31

Coffre de l’alliance : 32
Chandeliers d’or : 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39
Poste d’observation du roi Salomon : 40
Reine de Saba : 41
Bassins reposant sur des chariots : 42, 43, 44, 
45, 46, 47, 48, 49, 50, 51
Renard : 52

Groupe de frondeurs : 1
Béliers : 2, 3
Torches enflammées : 4, 5, 6, 7
Boucliers de paille : 8, 9, 10, 11, 12, 13
Combattant vaincu qui implore la pitié : 14
Chariots : 15, 16
Empereur assyrien : 17

Soldats engagés dans un combat à l’épée : 18
Serviteurs prêts à éventer l’empereur : 19, 20
Échelles : 21, 22, 23, 24, 25
Moutons : 26, 27
Chèvre : 28
Assyriens tombant d’une échelle : 29, 30

Enfants qui cherchent leurs parents : 31, 32
Enfants qui ramassent des figues : 33, 34, 35
Char en cours de réparation : 36
Chameaux qui apportent le tribut : 37
Femme portant un enfant : 38
Renard : 39
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7 König Salomos Jerusalem

8 Angriff der Assyrer

Opferaltar 1
Bronzenes Reinigungsbecken 2
Jachin 3 
Boas 4
Musiker 5
Markisen auf Dächern 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
Lagerräume im Tempel 16, 17, 18, 19

Granatapfelbäume 20, 21, 22, 23, 24
Kinder im Schwimmbecken 25
Streitwagen 26
Wagen mit Zedernstämmen 27
Paviane 28, 29, 30
Köche, die ein Kalb braten 31
Bundeslade 32

Goldene Leuchter 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39
König Salomo 40
Königin von Saba 41
Kesselwagen 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51
Fuchs 52

Steinschleuderer 1
Rammböcke 2, 3
Fackeln 4, 5, 6, 7
Schilde aus Stroh 8, 9, 10, 11, 12, 13
Besiegter Gegner, der um Gnade fl eht 14
Wagen 15, 16
König der Assyrer 17

Männer beim Schwertkampf 18
Diener mit Fächern 19, 20
Leitern 21, 22, 23, 24, 25
Schafe 26, 27
Ziege 28
Assyrer, die von Leitern stürzen 29, 30
Kinder, die ihre Eltern suchen 31, 32

Kinder, die Feigen pfl ücken 33, 34, 35
Streitwagen, der repariert wird 36
Kamele, die einen Tribut bringen 37
Frau, die ein Kind trägt 38
Fuchs 39
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7 La Gerusalemme del re Salomone

8 L'impero assiro all'attacco

Altare per i sacrifici   1
Vasca di bronzo   2
Jachin   3
Boaz   4
Musici che suonano i propri strumenti   5
Tende che fanno ombra sui tetti   6 7 8 9 10 11 12 13 
   14 15

Dispense del tempio   16 17 18 19
Alberi di melograno   20 21 22 23 24
I figli di Salomone che giocano in una piscina   25
Gruppo di carri trainati da cavalli   26
Carro carico di tronchi di cedro   27
Babbuini   28 29 30
Uomini che cucinano un vitello   31

L’Arca dell’Alleanza   32
Lucerne d’oro   33 34 35 36 37 38 39
Re Salomone   40
La regina di Saba   41
Lavabi   42 43 44 45 46 47 48 49 50 51
Volpe 52

Frombolieri   1
Arieti   2 3
Torce infuocate   4 5 6 7
Scudi di paglia   8 9 10 11 12 13
Guerriero sconfitto che implora la grazia   14
Carri   15 16
Imperatore assiro   17

Guerrieri che combattono con le spade   18
Servi che rinfrescano l’imperatore   19 20
Scale   21 22 23 24 25
Pecora   26 27
Capra   28
Assiri che cadono dalle scale   29 30
Bambini che si tengono per mano in cerca dei loro genitori

   31 32
Bambini che raccolgono fichi per i soldati   33 34 35
Carro che viene riparato   36
Cammelli che trasportano un tributo   37
Donna con il figlioletto in braccio   38
Volpe   39
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7 Kong Salomos Jerusalem

8 Assyrerne angriper

Alter hvor offer ble brent   1
Et stort vannkar av bronse   2
Jakin   3
Boas   4
En gruppe musikere som øver   5
Markiser som ga skygge på taket   6 7 8 9 10 11 12 13 
   14 15

Lagerrom i templet   16 17 18 19
Granatepletrær  20 21 22 23 24
Palasset der barna leker i et svømmebasseng   25
En gruppe hester med vogner  26
En vogn lastet med trestammer   27
Bavianer   28 29 30
Kokker som griller en kalv   31

Paktens ark   32
Lysestaker av gull   33 34 35 36 37 38 39
Kong Salomo   40
Dronningen av Saba   41
Vaskefat-traller   42 43 44 45 46 47 48 
     49 50 51
Reven 52

En gruppe med slyngekastere   1
Rambukker   2 3
Flammende fakler   4 5 6 7
Skjold av strå   8 9 10 11 12 13
Overvunnet soldat som ber om nåde   14
Vogner   15 16
Keiseren på tronen   17
Menn i sverdkamp  18

Tjenere med vifter   19 20
Stiger  21 22 23 24 25
Sauer   26 27
Geit   28
Assyrere som faller ned fra stigene   29 30
Barn som holder hverandre i hendene mens de leter etter      
     foreldrene sine   31 32
Barn som samler fiken til soldatene  33 34 35

En vogn under reparasjon  36
Kameler lastet med skatter  37
En kvinne som bærer på et barn  38
Reven   39
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Tropa de atiradores de funda - 1
Aríetes - 2 e 3
Tochas acesas - 4, 5, 6 e 7
Escudos de palha - 8, 9, 10, 11, 12 e 13
Guerreiro derrotado implorando

por misericórdia - 14
Carroças levando prisioneiros e bens

saqueados - 15 e 16
Rei assírio - 17
Homens lutando com espadas - 18
Servos correndo para abanar o rei - 19 e 20
Escadas - 21, 22, 23, 24 e 25
Carneiros - 26 e 27
Cabra - 28

Assírios caindo das escadas - 29 e 30
Crianças de mãos dadas - 31 e 32
Crianças colhendo figos - 33, 34 e 35
Carro de guerra sendo consertado - 36
Camelos carregados trazendo tributos - 37
Mulher carregando seu filho - 38
Raposa - 39

Altar onde eram feitos os sacrifícios - 1
Grande tanque de água feito de bronze - 2
Jaquim - 3
Boaz - 4
Banda de músicos - 5
Toldos nos terraços - 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12,

13, 14 e 15
Salas dentro do Templo - 16, 17, 18 e 19

Pés de romã - 20, 21, 22, 23 e 24
Crianças brincando numa piscina - 25
Grupo de carros de guerra puxados

por cavalos - 26
Carroça carregada de troncos de cedro - 27
Macacos - 28, 29 e 30
Cozinheiros assando um novilho - 31
Arca da aliança - 32

Castiçais de ouro - 33, 34, 35, 36, 37,
38 e 39

Rei Salomão - 40
Rainha de Sabá - 41
Bacias de bronze - 42, 43, 44, 45, 46,

47, 48, 49, 50 e 51
Raposa - 52

7 – Jerusalém no reinado de Salomão

8 – Um ataque assírio

7 El rey Salomón y Jerusalén

8 Los asirios atacan

Altar en donde se ofrecen sacrifi cios   1
Gran lavatorio de bronce   2
Jaquín   3
Boaz   4
Banda de músicos que ensaya sus instrumentos   5
Toldos que ofrecen sombra   6 7 8 9 10 11 12 13 
   14 15

Depósitos del templo   16 17 18 19
Árboles de granadas   20 21 22 23 24
Niños del palacio que juegan en una piscina   25
Grupo de carros y caballos de guerra   26
vagón cargado de cedro   27
Babuinos   28 29 30
Cocineros asando una res   31

Arca del pacto   32
Candeleros de oro   33 34 35 36 37 38 39
El rey Salomón   40
La reina de Sabá   41
Lavatorios   42 43 44 45 46 47 48 49 50 51
El zorro  52

Grupo de honderos   1
Ariete   2 3
Antorchas encendidas   4 5 6 7
Escudos de paja compactada   8 9 10 11 12 13
Un derrotado que ruega por su vida   14
Carros   15 16
El emperador asirio   17
Soldados luchando a espadas   18

Sirvientes abanicando al emperador   19 20
Escaleras   21 22 23 24 25
Ovejas   26 27
Cabra   28
Asirios cayendo de escaleras   29 30
Niños que buscan a sus padres   31 32
Niños recolectando higos para los soldados   33 34 35
Carro de guerra siendo reparado   36

Camellos que llevan tributos para el rey   37
Mujer llevando un niño   38
El zorro   39
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7 King Solomon’s Jerusalem

8 An Assyrian attack

Altar where sacrifices were burned   1
Huge bronze water tank   2
Jachin   3
Boaz   4
Band of musicians practising their instruments   5
Awnings providing rooftop shade   6 7 8 9 10 11 12 13  
   14 15

Temple storerooms   16 17 18 19
Pomegranate trees   20 21 22 23 24
Palace children playing in an outdoor pool   25
Group of horse-drawn chariots   26
Wagon loaded with cedar trunks   27
Baboons   28 29 30
Cooks roasting a calf   31

Ark of the covenant   32
Gold lamp stands   33 34 35 36 37 38 39
King Solomon   40
Queen of Sheba   41
Washbasin carts   42 43 44 45 46 47 48 49 50 51
Fox 52

Group of slingers   1
Battering rams   2 3
Blazing torches   4 5 6 7
Straw shields   8 9 10 11 12 13
Defeated fighter pleading for mercy   14
Carts   15 16
Assyrian emperor   17
People in a sword fight   18

Servants fanning the emperor   19 20
Ladders   21 22 23 24 25
Sheep   26 27
Goat   28
Assyrians falling off ladders   29 30
Children holding hands looking for parents   31 32
Children gathering figs for soldiers   33 34 35
Chariot being repaired   36

Laden camels bringing tribute   37
Woman carrying a child   38
Fox   39

•1

•2

•3 •4

•5

•1

•2

•3

•6

•8 •9 •10•11•12 •13

•14

•15 •16

•17

•18

•19

•39

•20

•21 •22

•7

•4
•23 •24

•25

•27•26

•28 •31
•32

•33

•36

•37

•38

•34 •35

•29

•30 •5

•6

•7

•8

•9

•10
•11 •12

•13

•16

•17

•18

•19

•21
•20•22

•23

•24

•25

•26
•27

•29

•30

•31

•32

•33 •34
•35•36•37

•38

•40

•41

•42

•52

•43

•44 •45 •46
•47

•48
•49

•50
•51

•39

•28

•14
•15

bible detective INS.indd   41 20/2/12   09:44:59E02-AC66501 (Dtp:219)TEXT BLACK

7. Jeruzsálem Salamon király idején

8. Asszír támadás

égőáldozati oltár 1
nagy bronz medence 2
Jákín 3
Bóáz 4
zenészek 5
árnyékoló vásznak 6 7 8 9 10 11 12 13 

14 15
templomi raktárak 16 17 18 19

gránátalmafák 20 21 22 23 24
a palota medencéjében játszó 

gyerekek 25
lovak és harci szekerek 26
cédrusrönkökkel rakott szekér 27
páviánok 28 29 30
borjút sütő szakácsok 31
szövetségláda 32

arany lámpaoszlopok 33 34 35 36 37 
38 39

Salamon király 40
Sába királynője 41
kerekes mosdótálak 42 43 44 45 46 47 

48 49 50 51
róka 52

parittyások 1
faltörő kosok 2 3
égő fáklyák 4 5 6 7
szalmával tömött pajzsok 8 9 10 11 12 

13
kegyelemért könyörgő harcos 14
szekerek 15 16
asszír uralkodó 17

kézitusa 18
legyezni siető szolgák 19 20
létrák 21 22 23 24 25
birkák 26 27
kecske 28
lelökött asszírok 29 30
szüleiket kereső gyerekek 31 32
fügét gyűjtő gyerekek 33 34 35

javítás alatt álló harci szekér 36
aranyat és ezüstöt szállító tevék 37
gyermekét kezében tartó asszony 38
róka 39
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7. Иерусалим царя Соломона

8. Нападение ассирийцев

Жертвенник 1 
Медная умывальница 2
Иахин 3
Воаз 4 
Музыканты 5
Навесы на крышах 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
Складские помещения в храме 16, 17, 18, 19

Гранатовые деревья 20, 21, 22, 23, 24
Дети в плавательном бассейне 25
Колесница 26
Телега с кедровыми брёвнами 27
Павианы 28, 29, 30
Повара жарят телёнка 31
Ковчег завета 32

Золотые светильники 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39
Царь Соломон 40
Царица Савская 41
Подставы с умывальницами 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 
   49, 50, 51
Лисичка 52

Метатель камней 1 
Тараны 2, 3 
Факелы 4, 5, 6, 7
Щиты из соломы 8, 9, 10, 11, 12, 13
Побеждённый противник, просящий пощады 14
Повозки 15, 16
Ассирийский царь 17

Мужчины, сражающиеся мечами 18
Слуги с веерами 19, 20
Лестницы 21, 22, 23, 24, 25
Овцы 26, 27
Коза 28
Ассирийцы, падающие с лестницы 29, 30
Дети, ищущие родителей 31, 32

Дети, рвущие смоквы 33, 34, 35
Боевая колесница, которую ремонтируют 36
Верблюды, на которых доставляют дань 37
Женщина с ребёнком на руках 38
Лисичка 39
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7. Karaliaus Saliamono Jeruzalė

Aukuras 1
Bronzinė prausyklė 2
Jachinas 3
Boazas 4
Muzikantai 5
Uždangos nuo saulės ant stogų 6, 

7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15

Sandėliukai šventykloje 16, 17, 18, 19
Granatmedžiai 20, 21, 22, 23, 24
Vaikai baseine 25
Vežimai 26
Vežimas su kedrų rąstais 27
Babuinai 28, 29, 30
Virėjai, kepantys veršiuką 31

Sandoros skrynia 32
Auksiniai šviestuvai 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39
Karalius Saliamonas 40
Šebos karalienė 41
Apsiplovimo indai 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51
Laputė 52

8. Asirų antpuolis

Akmenų svaidytojai 1
Taranai 2, 3
Fakelai 4, 5, 6, 7
Šiaudiniai skydai 8, 9, 10, 11, 12, 13
Nugalėtas karys, maldaujantis pasigailėjimo 14
Vežimai 15, 16
Asirų imperatorius 17

Vyrai, besikaunantys kardais 18
Tarnai su vėduoklėmis 19, 20
Kopėčios 21, 22, 23, 24, 25
Avys 26, 27
Ožka 28
Asirai, krintantys nuo kopėčių 29, 30
Vaikai, ieškantys tėvų 31, 32

Vaikai, skinantys figas 33, 34, 35
Taisomas karo vežimas 36
Kupranugariai, gabenantys duoklę 37
Moteris su vaiku ant rankų 38
Laputė 39

7 Ierusalimul pe vremea regelui Solomon

8 Atacul asirienilor

Altarul pe care erau aduse jertfele - 1
Lighean mare din aramă - 2
Iachin - 3
Boaz - 4
Grup de muzicieni cântând la instrumente - 5
Portice pentru umbră - 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
Vistieriile Templului - 16, 17, 18, 19

Rodii - 20, 21, 22, 23, 24
Locul de scăldat al copiilor de la palat - 25
Locul în care erau ținute carele de luptă - 26 
Căruţe încărcate cu trunchiuri de cedru - 27
Babuini - 28, 29, 30
Bucătarul care prăjeşte un viţel - 31
Chivotul legământului - 32

Sfeşnice de aur - 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39
Regele Solomon - 40
Împărăteasa din Saba - 41
Căruţuri cu lighene - 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51
Vulpea - 52

Grupul de prăştiaşi - 1
Berbeci - 2, 3
Torţe aprinse - 4, 5, 6, 7
Scuturi din împletitură de paie - 8, 9, 10, 11, 12, 13
Prizonier care cere îndurare - 14
Care - 15, 16
Împăratul asirian - 17
Luptători cu sabia - 18

Servitori care aleargă să-şi ia în primire slujba - 19, 20
Scări - 21, 22, 23, 24, 25
Oiţe - 26, 27
Capră - 28
Asirieni căzând de pe scări - 29, 30
Copii care îşi caută părinţii - 31, 32
Copii care culeg smochine pentru soldaţi - 33, 34, 35
Carul ce trebuie reparat - 36

Cămile încărcate cu bunuri plătite ca tribut - 37
Femeie ce duce în braţe un copil - 38
Vulpea - 39
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7. Йерусалим по времето на цар 
Соломон

8. Нападението на асирийците

Жертвеникът – 1
Медният умивалник – 2
Яхин – 3
Воаз – 4
Музиканти – 5
Навеси на покривите – 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 
  13, 14, 15

Складови помещения в храма – 16, 17, 18, 19
Нарови дървета – 20, 21, 22, 23, 24
Деца в плувния басейн – 25
Колесница – 26
Каруца с кедрови трупи – 27
Павиани – 28, 29, 30
Готвачи, които пекат теле – 31

Ковчегът на Завета – 32
Златни светилници – 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39
Цар Соломон – 40
Савската царица – 41
Стойки с умивалници – 42, 43, 44, 45, 46, 47, 
  48, 49, 50, 51
Лисичка – 52

Воини, които хвърлят камъни с прашка – 1
Тарани – 2, 3
Горящи факли – 4, 5, 6, 7
Щитове от слама – 8, 9, 10, 11, 12, 13
Победеният противник, който моли за пощада – 14
Каруци – 15, 16
Асирийският цар – 17

Мъже, които се бият с мечове – 18
Слуги с ветрила – 19, 20
Стълби – 21, 22, 23, 24, 25
Овци – 26, 27
Коза – 28
Асирийци, които падат от стълбите – 29, 30
Деца, които търсят родителите си – 31, 32 

Деца, които берат смокини – 33, 34, 35
Бойната колесница, която поправят – 36
Камилите, с които доставят данъка – 37
Жената с дете на ръце – 38
Лисичка – 39
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7. Єрусалим царя Соломона

8. Навала ассирійців

Жертовник 1
Мідна вмивальниця 2
Яхін 3
Боаз 4
Музиканти 5
Навіси на дахах 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
Складські приміщення в храмі 16, 17, 18, 19

Гранатові дерева 20, 21, 22, 23, 24
Діти в плавальному басейні 25
Колісниця 26
Віз із кедровими колодами 27
Павіани 28, 29, 30
Кухарі смажать теля 31
Ковчег заповіту 32

Золоті світильники 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39
Цар Соломон 40
Цариця Шеви 41
Підставки з умивальницями 42, 43, 44, 45,  
   46, 47, 48, 49, 50, 51
Лисичка 52

Метальник каменів 1
Тарани 2, 3
Смолоскипи 4, 5, 6, 7
Щити з соломи 8, 9, 10, 11, 12, 13
Переможений супротивник, що просить 
   про помилування 14
Вози 15, 16

Ассирійський цар 17
Чоловіки, що б’ються на мечах 18
Слуги з віялами 19, 20
Драбини 21, 22, 23, 24, 25
Вівці 26, 27
Коза 28
Ассирійці, що падають із драбин 29, 30

Діти, які шукають батьків 31, 32
Діти, що зривають смокви 33, 34, 35
Бойова колісниця, яку ремонтують 36
Верблюди, на яких доставляють данину 37
Жінка з дитиною на руках 38
Лисичка 39
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Motiv kresby na Ištařině bráně 1
Socha babylónského boha Marduka 2
Různé hudební nástroje 3, 4, 5
Otroci ošetřují stromy 6, 7, 8
Člun, který převáží velký kmen 9
Chlapci na proutěných člunech 10, 11, 12, 13
Lev v kleci 14
Písař zapisuje události na voskovou tabulku 15

Volavka 16
Sloni 17, 18
Lukostřelci střeží průvod 19, 20, 21, 22
Zikkurat 23
Skupina Židů na člunu 24
Židé se odmítají klanět babylónskému bohu 25, 26, 27
Slunečníky 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38
Stráž se psem 39

Kapsář v davu 40
Kůň 41
Dítě pojídá sušené datle 42
Lišák 43

9 Babylónské zajetí

10 Sčítání lidu v Betlémě

Muž a žena žádají o nocleh 1
Přístřešky na rovných střechách 2, 3, 4
Vůl ve stáji 5
Osli 6, 7
Špehové krále Heroda si vyměňují zprávy 8, 9
Bojovník za svobodu s mečem 10
Ženy nesou na hlavách nádoby 11, 12

Příchozí z Afriky 13
Římští vojáci 14, 15, 16, 17, 18
Pasáček se snaží chytit zaběhlou ovci 19
Koza žvýká botu 20
Shledání rodiny 21
Maminka s dítětem 22
Místní výběrčí daní zapisuje údaje 23

Holubice 24, 25, 26
Zloděj 27
Rabín posílá Samařany, aby se usadili jinde 28
Služebník dává do jeslí seno 29
Lišák 30
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Tegelmotief 1
Beeld van Marduk 2
Verschillende muziekinstrumenten 3 4 5
Slaven die een boom verzorgen 6 7 8
Boot met grote boom 9
Vissende jongens 10 11 12 13
Gekooide leeuw 14
Schrijver met wasplaat 15

Reiger 16
Olifanten 17 18
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Стрелки, охраняющие процессию 19, 20, 21, 22
Ступенчатая башня-зиккурат 23
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9. Babilono vergija
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Muzikiniai instrumentai 3, 4, 5
Augalus vazonuose laistantys vergai 6, 7, 8
Valtis, kuria plukdomas medis 9
Berniukai luotuose 10, 11, 12, 13
Sugautas liūtas 14

Raštininkas 15
Gervė 16
Drambliai 17, 18
Procesiją saugantys lankininkai 19, 20, 21, 22
Laiptuota šventykla – zikuratas 23
Žydai valtyje 24
Žydai, negarbinantys Babilono dievo 25, 26, 27

Skėčiai 28, 29, 30, 31, 32 33, 34, 35, 36, 37, 38
Sargybinis su šunimi 39
Kišenvagis 40
Arklys 41
Datules valgantis vaikas 42
Laputė 43

10. Gyventojų surašymas Betliejuje

Pora, ieškanti, kur prisiglausti 1
Stoginės 2, 3, 4
Jautis tvarte 5
Asilai 6, 7
Karaliaus Erodo šnipai 8, 9
Ginkluotas kovotojas už laisvę 10
Moterys, nešančios ant galvos ąsočius 11, 12

Atvykėlis iš Afrikos 13
Romėnų kareiviai 14, 15, 16, 17, 18
Piemuo, gaudantis avį 19
Sandalą graužianti ožka 20
Džiugus giminaičių susitikimas 21
Motina su kūdikiu 22
Mokesčių rinkėjas 23

Balandžiai 24, 25, 26
Vagis 27
Rabinas, išvarantis samarietį 28
Tarnas, į ėdžias kraunantis šieną 29
Laputė 30

Desen pe plăcile albastre ale Porţii zeiţei Iştar - 1
Statuia lui Marduk - 2
Instrumente muzicale diferite - 3, 4, 5
Sclavi care îngrijesc arborii din ghivece - 6, 7, 8
Barcă ce transportă un copac uriaş - 9
Băieţi care pescuiesc dintr-o luntre pescărească - 10, 11, 
12, 13
Leu ţinut într-o cuşcă - 14

Scrib care notează evenimentele pe o tablă de ceară - 15
Stârc - 16
Elefanţi - 17, 18
Arcaşi care stau de pază - 19, 20, 21, 22
Zigurat (turn piramidal în trepte) - 23
Grup de evrei care ieşeau din oraş cu barca - 24
Evrei care au refuzat să se închine zeilor babilonieni - 25, 
26, 27

Umbrele de soare - 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 
37, 38
Gardian cu câine - 39
Hoţ de buzunare în mulţime - 40
Cal - 41
Băieţel mâncând curmale - 42
Vulpea - 43

9 Exilaþi în Babilon

10 Un recensãmânt în Betleem

Cuplu care cere găzduire - 1
Adăposturi pe acoperişul casei - 2, 3, 4
Bou în staul - 5
Măgari - 6, 7
Spionii împăratului Irod care schimbă mesaje secrete între 
ei - 8, 9
Militant pentru libertate cu o sabie - 10

Femei care poartă pe cap vase cu apă - 11, 12
Vizitator din Africa - 13
Soldaţi romani - 14, 15,16, 17, 18
Păstoraş încercând să prindă o oaie rătăcită - 19
Capră care roade o sanda - 20
Petrecere de familie - 21
O mamă cu pruncul ei - 22

Colector de taxe local - 23
Porumbei - 24, 25, 26
Pungaş - 27
Rabin care le spune unor samariteni 
să-şi găsească alt loc de găzduire - 28
Servitor care pune paie într-o iesle - 29
Vulpea - 30
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Рисунка върху плочите на портата на Ищар – 1
Статуята на Мардук – 2
Музикални инструменти – 3, 4, 5
Роби, които поливат цветята в саксиите – 6, 7, 8
Лодка с дърво на борда – 9
Деца, които ловят риба – 10, 11, 12, 13
Хванатият лъв – 14
Писар – 15

Чапла – 16
Слонове – 17, 18
Стрелци, които охраняват шествието – 19, 20, 21, 22
Стъпаловидна кула – зикурат – 23
Юдеи в лодка – 24
Юдеи, които не се покланят на вавилонското божество – 
  25, 26, 27
Чадъри – 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38

Пазач с куче – 39
Крадец сред тълпата – 40
Кон – 41
Детето, което яде фурми – 42
Лисичка – 43

9. Вавилонският плен

10. Преброяването във Витлеем

Семейната двойка, която търси подслон – 1
Навеси – 2, 3, 4
Вол в обора – 5
Магарета – 6, 7
Съгледвачи на цар Ирод – 8, 9
Въоръжен борец за свобода – 10
Жени със стомни на главите – 11, 12

Гост от Африка – 13
Римски войници – 14, 15, 16, 17, 18
Овчарче, което гони овца – 19
Коза, която гризе сандал – 20
Радостната среща на роднините – 21
Майка и бебе – 22
Бирник (събирач на данъци) – 23

Гълъби – 24, 25, 26
Крадец – 27
Равинът, който прогонва самарянин – 28
Слуга, пълнещ яслите със сено – 29
Лисичка – 30
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Малюнок на плитках воріт Іштар 1
Статуя Мардука 2
Музичні інструменти 3, 4, 5
Раби поливають квіти в горщиках 6, 7, 8
Човен із деревом на борту 9
Хлопці в човнах 10, 11, 12, 13
Упійманий лев 14

Писар 15
Чапля 16
Слони 17, 18
Стрільці, що охороняють процесію 19, 20, 21, 22
Ступінчаста вежа-зиккурат 23
Іудеї в човні 24
Іудеї не поклоняються вавилонському божеству 25, 26, 27

Парасолі 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38
Охоронці з собакою 39
Кишеньковий злодій у натовпі 40
Кінь 41
Дитина їсть фініки 42
Лисичка 43

9. Вавилонський полон

10. Перепис у Віфлеємі

Сімейна пара шукає притулок 1
Навіси 2, 3, 4
Віл у хліві 5
Віслюки 6, 7
Розвідники царя Ірода 8, 9
Озброєний борець за свободу 10
Жінки, що несуть на голові глечики 11, 12

Африканський гість 13
Римські воїни 14, 15, 16, 17, 18
Пастух ловить вівцю 19
Коза, що гризе сандаль 20
Радісна зустріч родичів 21
Мати й немовля 22
Збирач податків 23

Голуби 24, 25, 26
Злодій 27
Рабин, що проганяє самарянина 28
Слуга наповнює ясла сіном 29
Лисичка 30
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12 Rybářské město u Galilejského jezera

11 Školákem v Nazaretu

Rabín vyučuje ve školní třídě 1
Žena hraje na harfu 2
Vrták ve tvaru luku 3
Sedmiramenný svícen v synagoze 4
Schrána se svitky 5
Muži s modlitebními šály 6, 7, 8
Žena vytahuje vodu ze studně 9

Dělníci pijí z vaku na víno 10, 11
Ovce na ulici 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19
Osel zapřažený v lisu na olivy 20
Voli se krmí ze žlabu 21, 22, 23
Stařec pozoruje, co se děje kolem 24
Žebráci s holemi 25, 26, 27
Vesnické dívky vyrábějí baldachýn 28

Rozsévač rozhazuje semeno z košíku 29
Ženy zametají své domy 30, 31
Pastýř nese na ramenou beránka 32
Muži na oslech 33, 34, 35
Hrající si děti 36, 37
Lišák 38

Lidé stojí frontu, aby zaplatili výběrčímu daně 1
Ježíš káže 2
Dobytek se napájí u jezera 3, 4, 5, 6
Lidé s berlemi 7, 8, 9, 10, 11
Rybářská síť zavěšená mezi dvě lodě 12
Koše s rybami 13, 14, 15, 16, 17, 18
Žena si zapaluje lampu od sousedky 19

Žena pracuje na tkalcovském stavu 20
Muž nese zavazadlo římskému vojákovi 21
Děti plavou v jezeře 22, 23, 24, 25, 26, 27
Muž řídí spřežení volů 28
Prodej sandálů 29
Prodej olivového oleje 30
Prodej látek 31

Prodej zeleniny 32
Prodej košů 33
Chlapci hrají deskovou hru v písku 34
Muž honí osla 35
Římští vojáci hlídkují na pobřeží 36, 37
Lišák 38
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12 Een vissersdorp aan het Meer van Galilea

11 Een schooljongen in Nazaret

Rabbi die lesgeeft in de klas 1
Vrouw die harp speelt 2
Boogboor 3
Menora in synagoge 4
Ark met boekrollen 5
Mannen die op straat bidden 6 7 8
Moeder die water put 9

Arbeiders die uit wijnzak drinken 10 11
Schapen op straat 12 13 14 15 16 17 18 19
Ezel die olijfpers aandrijft 20
Ossen die uit voerbak eten 21 22 23
Oude man op dak 24
Bedelaars 25 26 27
Dorpsmeisjes die afdakje maken 28

Zaaier met mand vol zaad 29
Vrouwen die hun huis vegen 30 31
Herder met lam op zijn schouders 32
Mensen op een ezel 33 34 35
Spelende kinderen 36 37
Vos 38

Mensen in de rij voor de tollenaar 1
Jezus 2
Koeien die uit het meer drinken 3 4 5 6
Mensen met krukken 7 8 9 10 11
Twee boten met net 12
Manden met vis 13 14 15 16 17 18
Vrouw die probeert lamp aan te steken 19

Vrouw met weefgetouw 20
Man die spullen van een Romein sjouwt 21
Kinderen in het meer 22 23 24 25 26 27
Man die ploegt met 2 ossen 28
Sandalenverkoper 29
Olijfolieverkoper 30
Stoffenverkoper 31

Groenteverkoper 32
Mandenverkoper 33
Jongens die bordspel spelen 34
Man die ezel achternazit 35
Romeinse soldaten die langs de oever 

marcheren 36 37
Vos 38
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12. Un village de pêcheurs au bord du lac de Galilée

11. Un écolier à Nazareth

Rabbin en train d’enseigner dans une salle de classe : 1
Femme jouant de la harpe : 2
Perceuse à archet : 3
Ménorah dans la synagogue : 4
Arche contenant des rouleaux : 5
Personnes très religieuses qui prient dans la rue : 6, 7, 8
Maman en train de puiser à un puits : 9
Ouvriers en train de boire à une outre à vin : 10, 11

Moutons dans la rue : 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19
Âne qui fait tourner une meule à olives : 20
Bœufs mangeant dans une mangeoire : 21, 22, 23
Vieil homme observant ce qui se passe : 24
Mendiants avec leur sébile : 25, 26, 27
Filles du village en train de fabriquer un dais nuptial 
pour les mariés : 28

Semeur en train de semer à l’aide d’un panier : 29
Femmes en train de balayer leur maison : 30, 31
Berger qui porte un agneau sur ses épaules : 32
Personnes montées sur des ânes : 33, 34, 35
Enfants en train de jouer : 36, 37
Renard : 38

Gens faisant la queue pour payer le collecteur d’impôts : 1
Jésus en train de prêcher : 2
Vaches qui boivent au bord du lac : 3, 4, 5, 6
Personnes avec des béquilles : 7, 8, 9, 10, 11
Filet tendu entre deux bateaux : 12
Paniers de poissons : 13, 14, 15, 16, 17, 18
Femme essayant d’allumer sa lampe 
avec celle d’une autre : 19

Femme qui travaille à son métier à tisser : 20
Homme qui porte le paquetage d’un soldat romain : 21
Enfants qui nagent dans le lac : 22, 23, 24, 25, 26, 27
Homme conduisant une paire de bœufs : 28
Vendeur de sandales : 29
Vendeur d’huile d’olive : 30
Vendeur de tissus : 31

Vendeur de légumes : 32
Vendeur de paniers : 33
Enfants jouant à un jeu de société dans le sable : 34
Homme chassant un âne en fuite : 35
Soldats romains qui patrouillent le long du lac : 36, 37
Renard : 38
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12 Ein Fischerdorf am See Gennesaret

11 Ein Schuljunge in Nazaret

Rabbiner, der Kinder unterrichtet 1
Frau, die Harfe spielt 2
Bogenbohrer 3
Menora 4
Toraschrein 5
Männer, die auf der Straße beten 6, 7, 8
Frau, die Wasser aus dem Brunnen holt 9

Arbeiter, die aus einem Weinschlauch trinken 10, 11
Schafe in den Straßen 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19
Esel, der eine Olivenmühle antreibt 20
Ochsen, die aus einer Krippe fressen 21, 22, 23
Alter Mann, der dem Treiben zusieht 24
Bettler mit Almosenschalen 25, 26, 27
Mädchen, die einen Hochzeitsbaldachin bauen 28

Bauer, der Samen sät 29
Frauen, die ihre Häuser auskehren 30, 31
Schafhirte mit Lamm auf den Schultern 32
Männer, die auf Eseln reiten 33, 34, 35
Spielende Kinder 36, 37
Fuchs 38

Menschen, die ihre Steuern zahlen wollen 1
Jesus 2
Rinder, die aus dem See trinken 3, 4, 5, 6
Menschen mit Krücken 7, 8, 9, 10, 11
Fischerbote, zwischen die ein Netz gespannt ist 12
Körbe mit Fisch 13, 14, 15, 16, 17, 18
Frau, die eine Lampe anzündet 19

Frau, die am Webstuhl webt 20
Schwer bepackter Mann 21
Schwimmende Kinder 22, 23, 24, 25, 26, 27
Mann mit Pfl ug 28
Sandalenverkäufer 29
Olivenölhändler 30
Tuchhändler 31

Gemüsehändler 32
Korbmacher 33
Jungen, die ein Brettspiel im Sand spielen 34
Mann, der einen Esel einzufangen versucht 35
Römische Soldaten, die am Seeufer patrouillieren 36, 37
Fuchs 38
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12 Una città di pescatori sul lago di Galilea

11 Gesù a Nazareth

Rabbino che insegna in una classe   1
Donna che suona l’arpa   2
Trapano ad arco   3
Menorah nella sinagoga   4
Aron con le pergamene   5
Religiosi che pregano in strada   6 7 8
Madre che estrae l’acqua dal pozzo   9

Lavoratori che bevono da un fiasco di vino   10 11
Pecore per strada   12 13 14 15 16 17 18 19
Asino che traina una macina per olive   20
Buoi che si cibano da una mangiatoia   21 22 23
Un anziano signore che guarda la città dal tetto   24
Mendicanti   25 26 27
Ragazze che realizzano un baldacchino   28

Seminatore   29
Donne che spazzano davanti casa   30 31
Pastore che porta un agnello sulle spalle   32
Persone in groppa a degli asini   33 34 35
Bambini che giocano   36 37
Volpe   38

Folla radunata per pagare le tasse   1
Gesù che predica   2
Mucche che si abbeverano al lago   3 4 5 6
Malati con stampelle   7 8 9 10 11
Una coppia di barche   12
Ceste di pesce   13 14 15 16 17 18
Donna che cerca di accendere la propria lampada   19

Donna che lavora al telaio   20
Uomo che trasporta i bagagli dei soldati romani   21
Bambini che nuotano nel lago   22 23 24 25 26 27
Uomo che guida un aratro trainato dai buoi   28
Mercante di sandali   29
Mercante di olio   30
Mercante di tessuti   31

Mercante di ortaggi   32
Mercante di cestini   33
Bambini che giocano sulla sabbia   34
Uomo che insegue un asino   35
Soldati romani che presidiano il lago   36 37
Volpe   38
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12 en fiskerlandsby ved Galileasjøen

11 en skolegutt i Nasaret

Rabbien som underviser i klasserommet   1
Kvinnen som spiller harpe   2
En bue-drill   3
En menora i synagogen  4
Paktens ark med pergamentruller   5
Svært religiøse menn som står på gaten og ber   6 7 8
En mor som drar vann fra brønnen  9

Menn som slukker tørsten fra et skinn fylt av vin   10 11
Sauer i gaten   12 13 14 15 16 17 18 19
Et esel som kjører en olivenpresse  20
Okser som spiser av en krybbe  21 22 23
En gammel mann som betrakter livet i byen   24
Tiggere med tiggerskål  25 26 27
Landsbyjenter som lager en tronhimmel til bryllupet   28

En såmann som sprer frø fra en kurv  29
Kvinner som feier huset   30 31
En gjeter som bærer et lam på skuldrene   32
Mennesker som rir på esler  33 34 35
Barn som leker   36 37
Reven   38

En kø med mennesker som skal betale skatt   1
Jesus som forkynner  2
Kveg som drikker vann ved innsjøen   3 4 5 6
Mennesker med krykker   7 8 9 10 11
To båter med et nett imellom   12
Kurver med fisk 13 14 15 16 17 18
En kvinne som tenner lampen sin   19

En dame som vever på veven sin   20
En mann som bærer oppakningen til en romersk soldat  21
Barn som bader i innsjøen   22 23 24 25 26 27
Mannen som kjører et oksespann   28
En som selger sandaler   29
En som selger olivenolje   30
En tøyhandler  31

En grønnsakshandler  32
En som selger kurver   33
Gutter som spiller brettspill i sanden  34
En mann som jager etter et rømt esel 35
Romerske soldater som patruljerer langs 
     innsjøen   36 37
Reven   38
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Pessoas em fila para pagar impostos - 1
Jesus pregando - 2
Bois e vacas bebendo do rio - 3, 4, 5 e 6
Pessoas com bengalas - 7, 8, 9, 10 e 11
Par de barcos com rede armada entre eles

- 12
Cestos de peixe - 13, 14, 15, 16, 17 e 18
Mulher acendendo lamparina com o fogo de

outra lamparina - 19

Mulher usando máquina de tear - 20
Homem encurvado com o peso - 21
Crianças nadando no lago - 22, 23, 24, 25,

26 e 27
Homem conduzindo uma junta de bois - 28
Vendedor de sandálias - 29
Vendedor de azeite - 30
Vendedor de tecido - 31
Vendedor de vegetais - 32

Vendedor de cestos - 33
Garotos brincando com jogo

de tabuleiro - 34
Homem perseguindo jumento

fugitivo - 35
Soldados romanos patrulhando

às margens do lago - 36 e 37
Raposa - 38

Rabino ensinando numa sala de aula
da sinagoga - 1

Mulher tocando uma harpa - 2
Arco de furar - 3
Menorá dentro da sinagoga - 4
Armário com os rolos - 5
Homens religiosos orando nas ruas - 6, 7 e 8
Mãe tirando água do poço - 9

Trabalhadores bebendo vinho de um odre
- 10 e 11

Ovelhas nas ruas - 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18 e 19
Jumento empurrando o moedor de azeitonas - 20
Bois comendo o alimento da manjedoura - 21,

22 e 23
Idoso no terraço observando o movimento - 24
Pessoas pedindo esmolas com suas tigelas de

moedas - 25, 26 e 27

Garotas fazendo uma cobertura
para abrigar os noivos - 28

Semeador espalhando as sementes
de seu cesto - 29

Mulheres varrendo a casa - 30 e 31
Pastor carregando um carneiro - 32
Pessoas montando jumentos - 33, 34 e 35
Crianças brincando - 36 e 37
Raposa - 38

11 – Um aluno em Nazaré

12 - Uma vila de pescadores na Galileia12 Pescando en el mar de Galilea

11 Al colegio en Nazaret

Rabino que da clases en el aula   1
Mujer que toca el arpa   2
Taladro de arco   3
Menorá en la sinagoga   4
Arca que contiene los rollos   5
Hombres orando de pie en la calle   6 7 8
Mujer que saca agua del pozo   9

Obreros que beben de un odre   10 11
Ovejas en la calle   12 13 14 15 16 17 18 19
Burro que trabaja el molino de olivos   20
Bueyes que se alimentan del pesebre   21 22 23
Anciano que ve pasar la vida   24
Mendigos   25 26 27
Niñas del campo que construyen un toldo   28

Sembrador que dispersa semillas   29
Mujeres que barren sus casas   30 31
Pastor que lleva su cordero   32
Personas que cabalgan en burros   33 34 35
Niños jugando   36 37
El zorro   38

Grupo de gente esperando pagar sus impuestos   1
Jesús predicando   2
Bueyes que beben agua del lago   3 4 5 6
Personas con muletas   7 8 9 10 11
Un par de barcas con una red entre ellas   12
Canastas llenas de pescados   13 14 15 16 17 18
Mujer encendiendo una lámpara   19

Mujer trabajando en su telar   20
Hombre que lleva la carga de un soldado romano   21
Niños nadando en el lago   22 23 24 25 26 27
Hombre con su yunta   28
Vendedor de sandalias   29
Vnededor de aceite de oliva   30
Vendedor de telas   31

Vendedor de frutas   32
Vendedor de canastas   33
Niños jugando juegos en la arena   34
Hombre que pesigue un burro   35
Soldados romanos en patrulla   36 37
El zorro   38
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12 A fishing town on lake Galilee

11 A schoolboy in Nazareth

Rabbi teaching in the school room   1
Woman playing a harp   2
Bow drill   3
Menorah in the synagogue   4
Ark containing scrolls   5
Very religious men praying in the street   6 7 8
Mother drawing water from the well   9

Workers drinking from a wineskin   10 11
Sheep in the street   12 13 14 15 16 17 18 19
Donkey driving an olive mill   20
Oxen eating from a manger   21 22 23
Old man watching the world go by   24
Beggars with begging bowls   25 26 27
Village girls making a wedding canopy   28

Sower scattering seed from a basket   29
Women brushing out their houses   30 31
Shepherd carrying a lamb on his shoulders   32
People riding donkeys   33 34 35
Children playing   36 37
Fox   38

Queue of people waiting to pay the tax collector   1
Jesus preaching   2
Cattle drinking by the lake   3 4 5 6
People with crutches   7 8 9 10 11
Pair of boats with net hung between them   12
Baskets of fish   13 14 15 16 17 18
Woman trying to light her lamp from another’s   19

Woman weaving at her loom   20
Man carrying a Roman soldier’s pack   21
Children swimming in the lake   22 23 24 25 26 27
Man driving a team of oxen   28
Sandal seller   29
Olive oil seller   30
Cloth seller   31

Vegetable seller   32
Basket seller   33
Boys playing a board game in the sand   34
Man chasing a runaway donkey   35
Roman soldiers patrolling the lakeside   36 37
Fox   38
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12. Halászfalu a Galileai-tó partján

11. Egy názáreti iskolás

iskolában tanító rabbi 1
hárfázó nő 2
fúróbot 3
menóra 4
tóraszekrény 5
utcán imádkozó emberek 6 7 8
vizet húzó anya 9

két bort ivó munkás 10 11
birkák az utcán 12 13 14 15 16 17 18 19
olajprést forgató szamár 20
etetőből evő ökrök 21 22 23
háztetőről nézelődő öregember 24
koldusok és a tálkáik 25 26 27
baldachint készítő lányok 28

magot vető férfi 29
házukat takarító nők 30 31
pásztor, aki egy bárányt visz a vállán 32
szamáron lovagló férfiak 33 34 35
játszó gyerekek 36 37
róka 38

a vámszedő asztala előtt várakozók 1
Jézus prédikál 2
tóból ivó tehenek 3 4 5 6
mankós emberek 7 8 9 10 11
halászó hajópár 12
halaskosarak 13 14 15 16 17 18
mécsest gyújtó nő 19

szövőszéken dolgozó asszony 20
római katona terhét cipelő férfi 21
tóban fürdő gyerekek 22 23 24 25 26 27
ökreivel szántó férfi 28
szandálárus 29
olívaolaj-árus 30
ruhaárus 31

zöldségárus 32
kosárárus 33
két fiú táblás játékot játszik 34
elszabadult szamarát kergető férfi 35
járőröző római katonák 36 37
róka 38
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12. Рыбацкая деревня на берегу 
   Генисаретского озера

11. Ученик в Назарете

Раввин учит детей 1
Женщина играет на арфе 2
Лучковая дрель 3
Менора 4
Шкаф для свитков 5
Мужчины молятся на улице 6, 7, 8
Женщина черпает воду из колодца 9

Работники пьют из мехов 10, 11
Овцы на улицах 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19
Осёл вращает мельничный жернов маслодавильни 20
Волы едят из кормушки 21, 22, 23
Старик наблюдает с крыши 24
Нищие с чашами для подаяния 25, 26, 27
Девочки сооружают свадебный полог 28

Крестьянин сеет семена 29
Женщины подметают в своих домах 30, 31
Пастух с ягнёнком на плечах 32
Мужчины верхом на ослах 33, 34, 35
Играющие дети 36, 37 
Лисичка 38

Люди стоят в очереди, чтобы заплатить налог 1
Иисус 2
Коровы 3, 4, 5, 6
Люди с костылями 7, 8, 9, 10, 11
Лодки с сетью между ними 12
Коробы с рыбой 13, 14, 15, 16, 17, 18
Женщина зажигает масляную лампу 19

Женщина прядёт 20
Тяжело нагруженный мужчина 21
Купающиеся дети 22, 23, 24, 25, 26, 27
Человек с плугом 28
Продавец обуви 29
Торговец оливковым маслом 30
Торговец сукном 31

Торговец овощами 32
Корзинщик 33
Мальчики, играющие в настольную игру на песке 34
Мужчина ловит осла 35
Римские воины, патрулирующие вдоль берега озера 36, 37
Лисичка 38
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11. Mokinys Nazarete

Rabinas, mokantis vaikus 1
Arfa grojanti moteris 2
Lankinis grąžtas 3
Menora 4
Skrynia pergamento ritiniams 5
Gatvėje besimeldžiantys vyrai 6, 7, 8
Moteris, semianti iš šulinio vandenį 9

Darbininkai, geriantys iš vynmaišių 10, 11
Avys gatvėse 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19
Asilas, sukantis alyvuogių spaudyklę 20
Iš ėdžių maitinami jaučiai 21, 22, 23
Nuo stogo žvelgiantis senukas 24
Elgetos su dubenėliais, skirtais išmaldai 25, 26, 27
Merginos, statančios vestuvinę pavėsinę 28

Sėjantis valstietis 29
Moterys, šluojančios savo namus 30, 31
Piemuo, ant pečių nešantis avinėlį 32
Ant asilų jojantys vyrai 33, 34, 35
Žaidžiantys vaikai 36, 37
Laputė 38

12. Žvejų kaimelis prie Galilėjos ežero

Žmonės, sustoję į eilę sumokėti mokesčių 1
Jėzus 2
Karvės 3, 4, 5, 6
Luošiai su ramentais 7, 8, 9, 10, 11
Valtys su tinklu tarp jų 12
Krepšiai su žuvimis 13, 14, 15, 16, 17, 18
Moteris, deganti žibalinę lempą 19
Audžianti moteris 20

Vyras, nešantis romėnų 
kareivių ryšulius 21

Besimaudantys vaikai 22, 
23, 24, 25, 26, 27

Žmogus, ariantis lauką 28
Avalynės pardavėjas 29
Alyvuogių aliejaus pardavėjas 30
Audinių pardavėjas 31

Daržovių pardavėjas 32
Pintinių pardavėjas 33
Berniukai, ant smėlio žaidžiantys stalo žaidimą 34
Asilą gaudantis vyras 35
Ežero pakrantėje budintys romėnų kareiviai 36, 37
Laputė 38

12 Un oraş pescãresc pe malul Mãrii Galileei

11 Un învãþãcel în Nazaret

Un rabin care îi învaţă pe copii - 1
Femeie care cântă la harpă - 2
Dispozitiv de găurit cu arc - 3
Menorah în sinagogă - 4
Chivotul legământului cu sulurile Scripturii - 5
Conducători religioşi rugându-se în stradă - 6, 7, 8
Mamă care scoate apă din fântână - 9

Bărbaţi care beau apă din burduf - 10, 11
Oi pe stradă - 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19
Măgar care trage la râşniţa presei de măsline - 20
Boi mâncând în staul - 21, 22, 23
Bărbat în vârstă privind la forfota străzii - 24
Cerşetori - 25, 26, 27
Fete din sat pregătind un baldachin - 28

Semănător care aruncă sămânţa dintr-un coş - 29
Femei care mătură - 30, 31
Păstor ce poartă un mieluşel pe umeri - 32
Bărbaţi călare pe măgăruşi - 33, 34, 35
Copii jucându-se - 36, 37
Vulpea - 38

Grup de oameni care stau la coadă pentru a-şi plăti taxele 
- 1
Isus predicând - 2
Vite adăpându-se - 3, 4, 5, 6
Oameni cu cârje - 7, 8, 9, 10, 11
Pereche de bărci ce pescuiesc în tandem - 12
Coşuri cu peşti - 13, 14, 15, 16, 17, 18

Femeie care doreşte să-şi aprindă lampa - 19
Femeie care ţese la gherghef - 20
Bărbat purtând greutăţile unui soldat roman - 21
Copii scăldându-se în mare - 22, 23, 24, 25, 26, 27
Bărbat care ară pământul cu o pereche de boi - 28
Negustorul de sandale - 29
Negustorul de ulei de măsline - 30

Negustorul de ţesături - 31
Negustor de legume - 32
Negustor de coşuri - 33
Băieţi care se joacă pe o tablă de joc în nisip - 34
Bărbat alergând după un măgar fugar - 35
Soldaţi romani patrulând pe malul mării - 36, 37
Vulpea - 38
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12. Рибарското село на брега 
на Генисаретското езеро

11. Ученик в Назарет

Равин, който учи децата – 1
Жена, която свири на арфа – 2
Лъковидна дрелка – 3
Менора (седмосвещник) – 4
Шкаф за свитъците – 5
Мъже, които се молят на улицата – 6, 7, 8
Жена, която черпи вода от кладенеца – 9

Работници, пиещи от мехове – 10, 11
Овци по улиците – 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19
Магарето, което върти воденичния камък – 20
Волове, които ядат от яслите – 21, 22, 23
Старецът, наблюдаващ от покрива – 24
Просяци с купи за подаяния – 25, 26, 27
Момичета, които приготвят сватбен навес – 28

Селянин, сеещ семена – 29
Жени, които метат домовете си – 30, 31
Пастир с агънце на раменете – 32
Мъже на магарета – 33, 34, 35
Играещи деца – 36, 37
Лисичка – 38

Хората, стоящи на опашка, за да си платят данъка – 1
Иисус – 2
Крави – 3, 4, 5, 6
Хора с патерици – 7, 8, 9, 10, 11
Лодки с мрежа между тях – 12
Кошове с риба – 13, 14, 15, 16, 17, 18
Жена, която запалва газена лампа – 19

Жена, която преде – 20
Много натоварен мъж – 21
Къпещи се деца – 22, 23, 24, 25, 26, 27
Човек с плуг – 28
Продавач на обувки – 29
Търговец на зехтин – 30
Търговец на платове – 31

Търговец на плодове – 32
Плетач на кошници – 33
Момчета, които играят на дъска върху пясъка – 34
Мъж, който тича да хване магарето си – 35
Римски войници, патрулиращи край езерото – 36, 37
Лисичка – 38
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12. Рибальське село на березі 
   Генісаретського озера

11. Учень у Назареті

Рабин вчить дітей 1
Жінка грає на арфі 2
Дриль 3
Менора 4
Шафа для сувоїв 5
Чоловіки моляться на вулиці 6, 7, 8
Жінка черпає воду з колодязя 9

Працівники п’ють із бурдюків 10, 11
Вівці на вулицях 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19
Віслюк обертає жорно давильні 20
Воли їдять із годівниці 21, 22, 23
Старий спостерігає з даху 24
Жебраки з посудинами для милостині 25, 26, 27
Дівчатка споруджують весільний полог 28

Селянин сіє зерна 29
Жінки підмітають у своїх будинках 30, 31
Пастух із ягням на плечах 32
Люди верхи на віслюках 33, 34, 35
Діти, що грають 36, 37
Лисичка 38

Люди стоять у черзі, щоб сплатити податок 1
Ісус 2
Корови 3, 4, 5, 6
Люди з милицями 7, 8, 9, 10, 11
Човни з мережею між ними 12
Корзини з рибою 13, 14, 15, 16, 17, 18
Жінка запалює масляну лампу 19

Жінка пряде 20
Важко навантажена людина 21
Діти, що купаються 22, 23, 24, 25, 26, 27
Людина з плугом 28
Продавець взуття 29
Торговець оливковою олією 30
Торговець сукном 31

Торговець овочами 32
Кошикар 33
Хлопчики, які грають у настільну гру на піску 34
Чоловік ловить віслюка 35
Римські воїни, що патрулюють уздовж 
   берега озера 36, 37
Лисичка 38
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13 Chrámové nádvoří

14 Ježíšova smrt

Směnárník 1
Beránci 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9
Klec s holubem 10
Římské stráže u chrámu 11, 12, 13, 14, 15, 16
Velekněz 17
Kněz řídí hudebníky 18
Kapsář okrádá poutníka 19
Hudebníci oslavují Boha žalmy 20

Pontius Pilát 21
Střecha chrámové svatyně 22
Ježíš převrací stoly a posílá ziskuchtivé obchodníky pryč 23
Pevnost Antonia 24
Jeřáb 25
Chudá žena počítá peníze 26
Lidé honí psa, který se zatoulal do chrámu 27
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Rabín čte ze svitku 29
Lišák 30
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Jan a Marie 42
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13 Op het tempelplein

14 De dood van Jezus
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Duivenkooi 10
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Hogepriester 17
Dirigerende priester 18
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Muzikanten die aanbiddingspsalm spelen 20

Pontius Pilatus 21
Dak van de tempel 22
Jezus duwt een tafel omver en stuurt handelaars 
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De burcht Antonia 24
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13. La cour du Temple

14. La mort de Jésus

Changeur : 1
Agneaux : 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9
Cage à pigeon : 10
Romains surveillant le Temple : 11, 12, 13, 14, 15, 16
Grand-prêtre : 17
Prêtre qui dirige les musiciens : 18
Voleur dérobant de l’argent à un pèlerin : 19

Musiciens qui jouent un psaume d’adoration : 20
Ponce Pilate : 21
Toit du sanctuaire : 22
Jésus en train de renverser une table et de chasser  
les marchands : 23
Forteresse Antonia : 24
Grue : 25

Femme pauvre qui compte ses sous : 26
Personne chassant un chien : 27
Judas en train de comploter avec des rabbins : 28
Rabbin en train de lire un rouleau : 29
Renard : 30

Corps de criminels crucifiés enveloppés 
dans des draps : 1, 2
Amis de Jésus qui emportent son corps : 3
Tombeau de pierre ayant pour porte une pierre ronde : 4
Corbeaux : 5, 6, 7
Oliviers à proximité du site : 8, 9, 10, 11, 12, 13
Judas Iscariot : 14
Ponce Pilate : 15

Groupe de révolutionnaires : 16
Chiens errants : 17, 18
Écriteaux : 19, 20, 21
Mendiants : 22, 23
Soldats en train de jouer aux dés : 24
Couronne d’épines : 25
Maillets : 26, 27
Homme qui ratisse le sable : 28

Sommet du Temple : 29
Échelles : 30, 31
Boucliers : 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40
Personne qui prépare un mauvais coup avec 
son lance-pierres : 41
Jean et Marie : 42
Renard : 43
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13 Im Hof des Tempels

14 Der Tod Jesu

Geldwechsler 1
Lämmer 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9
Taubenkäfi g 10
Römer, die den Tempel bewachen 11, 12, 13, 14, 15, 16
Hohepriester 17
Priester, der Musiker dirigiert 18
Taschendieb, der einen Pilger bestiehlt 19

Musiker, die einen Psalm spielen 20
Pontius Pilatus 21
Tempeldach 22
Jesus, der die Händler vertreibt 23
Burg Antonia 24
Kran 25
Arme Frau, die Münzen abzählt 26

Mann, der einen Hund einzufangen versucht 27
Judas Iskariot 28
Rabbiner mit Schriftrolle 29
Fuchs 30

In Stoff gewickelte Körper zweier Verbrecher 1, 2
Jesus’ Freunde, die seinen Leichnam wegtragen 3
Grab mit runder Steintür 4
Raben 5, 6, 7
Olivenbäume nahe der Kreuzigungsstätte 8, 9, 10, 11, 

12, 13
Judas Iskariot 14
Pontius Pilatus 15

Freiheitskämpfer 16
Streunende Hunde 17, 18
Schilder 19, 20, 21
Bettler 22, 23
Soldaten beim Würfelspiel 24
Dornenkrone 25
Holzhammer 26, 27
Mann, der den Sand harkt 28

Dach des Tempels 29
Leitern 30, 31
Schilde 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40
Mann, der einen Stein schleudern will 41
Johannes und Maria 42
Fuchs 43
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13 il cortile del tempio

14 La morte di Gesù

Cambiavalute   1
Agnelli   2 3 4 5 6 7 8 9
Piccione in gabbia   10
Romani che fanno la guardia al tempio   11 12 13 14 15
   16
Sommo sacerdote   17
Sacerdote che dirige i musicisti   18

Ladro che ruba dalla borsa di un pellegrino   19
Musicisti che intonano un salmo   20
Ponzio Pilato   21
Tetto del tempio    22
Gesù che spinge un tavolo e caccia gli imbroglioni   23
La Fortezza Antonia   24
Una gru   25

Povera donna che conta le proprie monete   26
Qualcuno che insegue un cane   27
Giuda Iscariota che confabula con alcuni rabbini   28
Un rabbino che legge una pergamena   29
Volpe   30

I corpi dei criminali avvolti in lenzuoli   1 2
Gli amici di Gesù che trasportano il suo corpo   3
Tomba con una porta rotonda in pietra   4
Corvi   5 6 7
Alberi d’olivo   8 9 10 11 12 13
Giuda Iscariota   14
Ponzio Pilato   15

Gruppo di ribelli   16
Cani randagi   17 18
Avvisi da appendere alle croci   19 20 21
Mendicanti   22 23
Soldati che giocano a dadi   24
Corona di spine   25
Martelletti   26 27

Uomo che rastrella la sabbia   28
Cima del tempio   29
Scale   30 31
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Qualcuno che compie una malefatta con la fionda   41
Giovanni e Maria   42
Volpe   43
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13 Tempelplassen

14 Jesu død

En pengeveksler 1
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Et duebur   10
Romere som vokter templet   11 12 13 14 15 16
Øverstepresten   17
En prest som dirigerer musikere  18
Lommetyven som stjeler penger fra en pilegrim 19
Musikere som spiller en lovsang   20

Pontius Pilatus   21
Del av tempeltaket    22
Jesus som velter et bord og forteller handelsmennene som 
     jukser, at de må forlate stedet   23
Antoniaborgen   24
En byggekran   25
En fattig dame som teller opp mynter  26
Noen som jager etter en hund  27

Judas Iskariot som prater med noen 
     rabbinere   28
Rabbiner som leser fra en bokrull   29
Reven  30

Likene av korsfestede kriminelle som er tullet inn 
     i klede  1 2
Jesu venner som bærer kroppen Hans bort   3
En grav i stein med en rund steindør   4
Ravner  5 6 7
Oliventrær   8 9 10 11 12 13
Judas Iskariot   14
Pontius Pilatus   15

En gruppe frihetskjempere   16
Herreløse hunder   17 18
Notat med beskrivelse av forbrytelsen   19 20 21
Tiggere   22 23
Soldater som spiller et terningsspill   24
Tornekronen som ble satt på hodet til Jesus 25
Klubber  26 27
En mann som raker i sanden   28

Toppen på templet  29
Stiger   30 31
Skjold   32 33 34 35 36 37 38 39 40
En som planlegger ugagn med slyngen sin   41
Johannes og Maria   42
Reven   43
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Corpo de dois criminosos enrolado em tecidos
- 1 e 2

Amigos de Jesus carregando seu corpo - 3
Túmulo com porta de pedra arredondada - 4
Corvos - 5, 6 e 7
Oliveiras próximas ao local - 8, 9, 10, 11, 12 e 13
Judas Iscariotes - 14
Pôncio Pilatos - 15

Grupo de rebeldes - 16
Cães vira-latas - 17 e 18
Placas informando o crime cometido - 19, 20 e 21
Pessoas pedindo esmola - 22 e 23
Soldados jogando dados - 24
Coroa de espinhos colocada na cabeça de Jesus - 25
Marretas - 26 e 27
Homem revolvendo a areia - 28

Telhado do Templo - 29
Escadas - 30 e 31
Escudos - 32, 33, 34, 35, 36,

37, 38, 39 e 40
Homem atirando uma pedra

com seu estilingue - 41
João e Maria - 42
Raposa - 43

Trocador de dinheiro - 1
Cordeiros - 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 e 9
Gaiola com pombas - 10
Soldados romanos policiando o pátio

do Templo - 11, 12, 13, 14, 15 e 16
Grande Sacerdote - 17
Sacerdote conduzindo os músicos - 18

Batedor de carteiras roubando viajante - 19
Músicos tocando salmo de adoração - 20
Pôncio Pilatos - 21
Telhado do santuário do Templo - 22
Jesus expulsando comerciantes desonestos

- 23
A fortaleza Antônia - 24

Guindaste - 25
Viúva pobre contando moedas - 26
Pessoas tentando pegar o cãozinho - 27
Judas Iscariotes conversando com fariseus

- 28
Rabino lendo um pergaminho - 29
Raposa - 30

13 – O pátio do Templo

14 – A morte de Jesus

13 El patio del templo

14 La muerte de Jesús

Cambista   1
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Sumo sacerdote   17
Sacerdote que dirige a los músicos   18
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Músicos que tocan un salmo de alabanza   20

Poncio Pilato   21
Techo del santuario del templo    22
Jesús expulsando a los comerciantes del templo   23
La fortaleza Antonia   24
Grúa   25
Mujer que cuenta monedas para su ofrenda   26
Alguien que persigue a un perro   27
Judas Iscariote hablando con unos rabinos   28

Rabino leyendo un rollo   29
El zorro   30

Los cuerpos de los ladrones crucifi cados   1 2
Los amigos de Jesús se llevan su cuerpo a enterrar   3
La tumba de piedra y su puerta   4
Cuervos   5 6 7
Olivos cerca al sepulcro   8 9 10 11 12 13
Judas Iscariote   14
Poncio Pilato   15
Grupo de rebeldes   16

Perros callejeros   17 18
Letrero del crimen   19 20 21
Mendigos   22 23
Soldados jugando a los dados   24
Corona de espinas que colocaron en la cabeza de Jesús   
   25
Mazos   26 27
Hombre que rastrilla la arena   28

La parte más alta del templo   29
Escaleras   30 31
Escudos   32 33 34 35 36 37 38 39 40
Alguien que hace travesuras con su honda   41
Juan y María   42
El zorro   43
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13 The Temple courtyard

14 The death of Jesus

Money changer   1
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Pigeon cage   10
Romans guarding the Temple   11 12 13 14 15 16
High priest   17
Priest directing the musicians   18
Pickpocket stealing money from a pilgrim   19
Musicians playing a psalm of worship   20

Pontius Pilate   21
Roof of the Temple sanctuary    22
Jesus pushing over a table and telling cheating traders to  
   go   23
The Antonia fortress   24
Crane   25
Poor woman counting out coins   26
Someone chasing a dog   27

Judas Iscariot talking to some rabbis   28
Rabbi reading a scroll   29
Fox   30

Crucified criminals’ bodies wrapped in cloth   1 2
Friends of Jesus carrying his body away   3
Stone tomb with a round stone door   4
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Olive trees near the site   8 9 10 11 12 13
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Pontius Pilate   15
Group of freedom fighters   16

Stray dogs   17 18
Crime notices   19 20 21
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Soldiers playing a dice game   24
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Top of the Temple building   29
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John and Mary   42
Fox   43
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13. A templom udvara

14. Jézus halála

pénzváltó 1
bárányok 2 3 4 5 6 7 8 9
galambketrec 10
római őrök 11 12 13 14 15 16
főpap 17
vezénylő pap 18
zsebtolvaj 19
zenészek 20

a római helytartó, Poncius Pilátus 21
a templom szentélyének a teteje 22
Jézus, ahogy éppen felborít egy 

asztalt 23
az Antónia-erőd 24
kerekes daru 25
aprópénzét számoló asszony 26
kutyát kergető férfi 27

Iskáriótes Júdás néhány rabbival 
beszélget 28

irattekercset olvasó rabbi 29
róka 30

két bűnöző holtteste 1 2
Jézus barátai elviszik a holttestét 3
sírbolt kerek kőajtóval 4
hollók 5 6 7
olajfák 8 9 10 11 12 13
Júdás Iskáriótes 14
Poncius Pilátus 15

szabadságharcosok 16
kóbor kutyák 17 18
feliratok 19 20 21
koldusok 22 23
kockázó katonák 24
töviskorona 25
fakalapácsok 26 27

homokot gereblyéző férfi 28
a templom teteje 29
létrák 30 31
pajzsok 32 33 34 35 36 37 38 39 40
parittyás fiú 41
János és Mária 42
róka 43
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13. Во дворе храма

14. Смерть Иисуса

Меновщик 1 
Ягнята 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9
Клетка для голубей 10
Римляне, охраняющие храм 11, 12, 13, 14, 15, 16
Первосвященник 17
Священник руководит музыкантами 18
Карманный вор крадёт деньги у паломника 19

Музыканты, играющие псалом 20
Понтий Пилат 21
Крыша храма 22
Иисус изгоняет торговцев 23
Крепость Антония 24 
Кран 25
Бедная женщина считает монеты 26

Мужчина пытается поймать собаку 27
Иуда Искариот 28
Раввин со свитком 29
Лисичка 30

Завёрнутые в пелены тела двух разбойников 1, 2
Друзья Иисуса уносят Его тело 3
Гробница с круглой каменной дверью 4
Вороны 5, 6, 7
Оливковые деревья вблизи Голгофы 8, 9, 10, 11, 12, 13
Иуда Искариот 14
Понтий Пилат 15

Борцы за свободу 16
Бездомные собаки 17, 18
Таблички 19, 20, 21
Нищие 22, 23
Воины бросают жребий 24
Терновый венец 25
Деревянные молотки 26, 27

Человек, разравнивающий песок 28
Крыша храма 29
Лестницы 30, 31
Щиты 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40
Мужчина хочет бросить камень 41
Иоанн и Мария 42
Лисичка 43
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13. Šventyklos kieme

Pinigų keitėjas 1
Avinėliai 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9
Narvelis su balandžiais 10
Šventyklą saugantys romėnai 11, 12, 13, 14, 15, 16
Vyriausiasis kunigas 17
Kunigas, diriguojantis muzikantams 18

Kišenvagis, vagiantis pinigus iš maldininko 19
Psalmę grojantys muzikantai 20
Poncijus Pilotas 21
Šventyklos stogas 22
Jėzus, vaikantis prekeivius 23
Antonijos tvirtovė 24

Keltuvas 25
Neturtinga moteris, skaičiuojanti pinigus 26
Vyras, gaudantis šunį 27
Judas Iskarijotas 28
Rabinas su ritiniu 29
Laputė 30

14. Jėzaus mirtis

Dviejų nusikaltėlių kūnai, suvynioti į drobules 1, 2
Jėzaus mokiniai išneša Jo kūną 3
Kapas su apskrito akmens durimis 4
Varnos 5, 6, 7
Alyvmedžiai prie Golgotos 8, 9, 10, 11, 12, 13
Judas Iskarijotas 14
Poncijus Pilotas 15

Kovotojai už laisvę 16
Benamiai šunys 17, 18
Lentelės 19, 20, 21
Elgetos 22, 23
Kareiviai, metantys kauliuką 24
Erškėčių vainikas 25
Mediniai plaktukai 26, 27

Smėlį grėbstantis žmogus 28
Šventyklos stogas 29
Kopėčios 30, 31
Skydai 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40
Žmogus, norintis mesti akmenį 41
Jonas ir Marija 42
Laputė 43

13 Curtea Templului

14 Moartea lui Isus

Schimbător de bani - 1
Mieluşei - 2, 3 , 4, 5, 6, 7, 8, 9
Cuşcă cu porumbei - 10
Gardieni ai Templului - 11, 12, 13, 14, 15, 16
Marele preot - 17
Preot dirijând cântăreţi - 18
Hoţul de buzunare - 19
Muzicieni cântând un psalm de închinare - 20

Pilat din Pont - 21
Acoperişul Templului - 22
Isus răsturnând o masă şi cerându-le comercianţilor 
înşelători să plece - 23
Fortăreaţa Antonia - 24
Macara - 25
Femeia săracă căutându-şi bănuţii - 26
Cei care alungă câinele - 27 

Iuda Iscarioteanul care vorbeşte cu câţiva rabini - 28
Rabin citind din suluri - 29
Vulpea - 30

Trupurile tâlharilor înfăşurate în pânză - 1, 2
Trupul lui Isus purtat de prietenii Lui - 3
Mormânt cu o piatră rotundă la intrare - 4
Corbi - 5, 6, 7
Măslini la marginea cetăţii - 8, 9, 10 ,11, 12, 13
Iuda Iscarioteanul - 14
Pilat din Pont - 15
Grupul militanţilor pentru libertate - 16

Câini fără stăpân - 17, 18
Însemnările acuzaţilor - 19, 20, 21
Cerşetori - 22, 23
Soldaţi care joacă zaruri - 24
Coroana de spini ce a fost pusă pe capul lui Isus - 25
Ciocane din lemn - 26, 27
Bărbat nivelând nisipul - 28
Vârful clădirii Templului - 29

Scări - 30, 31
Scuturi - 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40
Băiatul care plănuieşte o farsă răutăcioasă - 41
Ioan şi Maria - 42
Vulpea - 43
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13. В двора на храма

14. Смъртта на Иисус

Среброменител – 1
Агънца – 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9
Клетка за гълъби – 10
Римляни, охраняващи храма – 11, 12, 13, 14, 15, 16
Първосвещеникът – 17
Свещеникът, който ръководи музикантите – 18

Човек, който краде пари от поклонник – 19
Музиканти, изпълняващи псалм – 20
Понтий Пилат – 21
Покривът на храма – 22 
Иисус изгонва търговците – 23
Крепостта Антония – 24

Кран – 25
Бедната жена, която брои монетите си – 26
Мъжът, който се опитва да хване кучето – 27
Юда Искариот – 28
Равин със свитък – 29
Лисичка – 30

Телата на двамата разбойници, увити в плащеници – 1, 2
Приятелите на Иисус, които отнасят тялото Му – 3
Гробницата с кръгла каменна врата – 4
Врани – 5, 6, 7
Маслинови дървета близо до Голгота – 8, 9, 10, 11, 12, 13
Юда Искариот – 14
Понтий Пилат – 15

Борци за свобода – 16
Бездомни кучета – 17, 18
Плочки с надписи – 19, 20, 21
Просяци – 22, 23
Войниците, които хвърлят жребий – 24
Тръненият венец – 25
Дървени чукове – 26, 27

Човекът, който изравнява пясъка – 28
Покривът на храма – 29
Стълби – 30, 31
Щитове – 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40
Мъжът, който иска да хвърли камък – 41
Йоан и Мария – 42
Лисичка – 43
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13. У дворі храму

14. Смерть Iсуса

Міняйло 1
Ягнята 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9
Клітка для голубів 10
Римляни, що охороняють храм 11, 12, 13, 14, 15, 16
Первосвященик 17
Священик керує музикантами 18
Кишеньковий злодій краде гроші в паломника 19

Музиканти, які грають псалом 20
Понтій Пілат 21
Дах храму 22
Ісус виганяє торговців 23
Фортеця Антонія 24
Кран 25
Бідна жінка рахує монети 26

Чоловік намагається впіймати собаку 27
Іуда Іскаріот 28
Рабин із сувоєм 29
Лисичка 30

Загорнуті в похоронні пелени тіла двох розбійників 1, 2
Друзі Ісуса забирають Його тіло 3
Гробниця з круглими кам’яними дверима 4
Ворони 5, 6, 7
Оливкові дерева поблизу Голгофи 8, 9, 10, 11, 12, 13
Іуда Іскаріот 14
Понтій Пілат 15

Борці за свободу 16
Бездомні собаки 17, 18
Таблички 19, 20, 21
Жебраки 22, 23
Воїни кидають жереб 24
Терновий вінець 25
Дерев’яні молотки 26, 27

Людина, що розрівнює пісок 28
Дах храму 29
Драбини 30, 31
Щити 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40
Чоловік хоче кинути камінь 41
Іван і Марія 42
Лисичка 43
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15 Petr káže o Ježíši

16 Kázání v Korintu

Petr 1
Stráže 2, 3
Paní domu 4
Olejové lampy 5, 6, 7
Mozaiková podlaha 8
Služebníci nesou talíře s jídlem 9, 10
Kornélius 11
Osel s nákladem zboží 12

Rabín 13
Svitky v poličce 14
Dětský míč 15
Kosatec ve váze 16
Myš 17
Podnožky 18, 19, 20
Kočky 21, 22
Vrabci 23, 24

Otrok se zahradnickými nůžkami 25
Naslouchající děti 26, 27, 28, 29, 30, 31
Lidé z kuchyně naslouchají kázání 32
Otrok si dělá poznámky z Petrova kázání 33
Lišák 34

Priscilla 1
Akvila 2
Vojáci kontrolují stany 3, 4, 5
Sochy ve výklencích 6, 7, 8
Amfory 9, 10, 11
Obchodníci se dohadují 12, 13
Silas 14
Timoteus 15

Posel běží přes tržiště 16
Vytesaná podoba císaře 17
Řeznictví 18
Pes, který našel kosti 19
Stánek s chlebem 20
Stánek s ovocem 21
Vypravěč s dětmi 22
Obchod s luxusní látkou 23

Bohatá žena na nosítkách 24
Pohřební průvod 25
Lišák 26
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15 Petrus vertelt over Jezus

16 Paulus in Korinte

Petrus 1
Bewakers 2 3
Vrouw van hoofdman 4
Olielampen 5 6 7
Mozaïekvloer 8
Bedienden die eten brengen 9 10
Cornelius 11
Volgeladen pakezel 12

Rabbi 13
Boekrollen in kast 14
Speelbal 15
Iris in vaas 16
Muis 17
Voetenbankjes 18 19 20
Katten 21 22
Mussen 23 24

Slaaf met tuinschaar 25
Luisterende kinderen 26 27 28 29 30 31
Keukenslaaf die meeluistert 32
Slaaf die aantekeningen maakt 33
Vos 34

Priscilla 1
Aquila 2
Soldaten die tent inspecteren 3 4 5
Afgodsbeelden 6 7 8
Amfora’s (stenen kruiken) 9 10 11
Ruziemakende zakenmensen 12 13
Silas 14
Timoteüs 15

Rennende boodschapper 16
Afbeelding van keizer 17
Slagerij 18
Hond die botten afkluift 19
Bakkerskraam 20
Fruitkraam 21
Kinderen bij verhalenverteller 22
Winkel waar purperstof verkocht wordt 23

Rijke vrouw in draagstoel 24
Begrafenisstoet 25
Vos 26
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15. Pierre prêche l’Évangile

16. Prédication à Corinthe

Pierre : 1
Gardes : 2, 3
Maîtresse de maison : 4
Lampes à huile : 5, 6, 7
Sol en mosaïque : 8
Domestiques qui apportent des plats de nourriture : 9, 10
Corneille : 11

Âne chargé de marchandises : 12
Rabbin : 13
Rouleaux dans une armoire : 14
Ballon d’un enfant : 16
Iris dans un vase : 17
Souris : 17
Marchepieds : 18, 19, 20

Chats : 21, 22
Moineaux : 23, 24
Esclave avec des cisailles : 25
Enfants qui écoutent : 26, 27, 28, 29, 30, 31
Cuisinier qui écoute attentivement : 32
Esclave qui prend des notes sur le discours de Pierre : 33
Renard : 34

Priscille : 1
Aquilas : 2
Soldats qui inspectent la tente : 3, 4, 5
Niches abritant des statues : 6, 7, 8
Amphores : 9, 10, 11
Hommes d’affaires qui se disputent : 12, 13
Silas : 14

Timothée : 15
Messager courant à travers la place du marché : 16
Sculpture représentant un empereur : 17
Magasin du boucher : 18
Chien qui cherche des os : 19
Marchand de pain : 20
Marchand de fruits : 21

Conteur entouré d’enfants : 22
Magasin où l’on vend de la pourpre : 23
Femme riche qui se fait transporter à travers la ville : 24
Cortège funèbre : 25
Renard : 26
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15 Petrus erzählt von Jesus

16 Predigen in Korinth

Petrus 1
Wachen 2, 3
Dame des Hauses 4
Öllampen 5, 6, 7
Mosaik auf dem Boden 8
Diener, die Schalen mit Essen bringen 9, 10
Kornelius 11

Beladener Esel 12
Rabbiner 13
Schriftrolle in einem Schrank 14
Ball 15
Vase mit einer Iris 16
Maus 17
Fußschemel 18, 19, 20

Katzen 21, 22
Spatzen 23, 24
Sklave mit einer Gartenschere 25
Kinder, die zuhören 26, 27, 28, 29, 30, 31
Küchenjunge, der mithört 32
Sklave, der Petrus’ Predigt mitschreibt 33
Fuchs 34

Priszilla 1
Aquila 2
Soldaten, die das Zelt untersuchen 3, 4, 5
Nischen mit Statuen 6, 7, 8
Amphoren (Vorratsbehälter aus Ton) 9, 10, 11
Streitende Händler 12, 13
Silas 14

Timotheus 15
Bote, der über den Marktplatz rennt 16
Bildnis eines Kaisers 17
Metzger 18
Hund, der an Knochen nagt 19
Brotstand 20
Obststand 21

Geschichtenerzähler 22
Laden, in dem roter Stoff verkauft wird 23
Reiche Frau, die durch die Straßen getragen wird 24
Trauerzug 25
Fuchs 26
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15 La predicazione di Pietro

16 Predicando a Corinto

Pietro   1
Guardie   2 3
Padrona della casa   4
Lampade a olio   5 6 7
Mosaico sul pavimento   8
Due serve che portano piatti  pieni   9 10
Cornelio   11

Asino carico di sacchi   12
Rabbino   13
Pergamene in un armadio   14
Pallina   15
Iris in un vaso   16
Topo   17
Poggiapiedi   18 19 20

Gatti   21 22
Passeri   23 24
Schiavo con forbici da giardino   25
Bambini in ascolto   26 27 28 29 30 31
Lavapiatti in ascolto   32
Uno scriba che prende nota del discorso di Pietro   33
Volpe   34

Priscilla   1
Aquila   2
Soldati che ispezionano la tenda   3 4 5
Nicchie con le statue   6 7 8
Anfore   9 10 11
Uomini che discutono   12 13
Sila   14

Timoteo   15
Messaggero che corre in mezzo al mercato   16
Bassorilievo che raffigura un imperatore   17
Macelleria   18
Cane che dissotterra delle ossa   19
Bancarella che vende il pane   20
Bancarella che vende la frutta   21

Cantastorie circondato da bambini   22
Negozio che vende abiti viola   23
Ricca signora su una lettiga   24
Processione funebre   25
Volpe   26
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15 Peter forteller om Jesus

16 Paulus preker i Korint

Peter   1
Vakter   2 3
Husets frue  4
Oljelamper  5 6 7
Mosaikkgulv   8
Tjenere som kommer med mat   9 10
Kornelius   11
Eselet som bærer varer på ryggen   12

Rabbineren   13
Skriftrullene i skapet  14
Ballen til et barn  15
Blomster i en vase   16
En mus   17
Fotskamler   18 19 20
Katter   21 22
Spurver   23 24

Slaver med hagesaks   25
Barn som lytter til forkynnelsen   26 27 
     28 29 30 31
Kjøkkenhjelpen som står og lytter   32
Slaven som tar notater av Petes tale   33
Reven   34

Priskilla   1
Akvilas   2
Soldater som undersøker teltet  3 4 5
Nisjer med statuer   6 7 8
Krukker (amforaer)   9 10 11
Forretningsmenn som krangler  12 13
Silas   14
Timoteus   15

Budbringeren som løper over markedsplassen   16
Utskjæring av en keiser   17
Slakteren   18
En hund som gnager på et kjøttben   19
Boden hvor det selges brød   20
Boden hvor det selges frukt   21
Historiefortelleren som er omringet av barn   22
Butikken hvor det lilla stoffet selges   23

Den rike kvinnen som blir båret gjennom 
     gatene  24
Begravelsesfølget   25
Reven   26
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Priscila - 1
Áquila - 2
Soldados inspecionando barraca - 3,

4 e 5
Nichos com estátuas - 6, 7 e 8
Vasos - 9, 10 e 11
Comerciantes discutindo - 12 e 13
Silas - 14

Timóteo - 15
Mensageiro atravessando apressadamente

a praça do mercado - 16
Gravura do imperador na fachada do

prédio - 17
Açougue - 18
Cão revirando ossos - 19
Barraca de pães - 20

Barraca de frutas - 21
Contador de histórias rodeado

de crianças - 22
Loja de tecido púrpura - 23
Mulher rica sendo carregada

numa liteira - 24
Cortejo fúnebre - 25
Raposa - 26

Pedro - 1
Guardas - 2 e 3
Dona da casa - 4
Lamparinas - 5, 6 e 7
Piso com mosaico - 8
Servas trazendo pratos de comida - 9 e 10
Cornélio - 11
Jumento carregado de produtos - 12

Rabino - 13
Pergaminhos guardados no armário - 14
Bola de uma criança - 15
Uma flor no vaso - 16
Ratinho - 17
Estrados para os pés - 18, 19 e 20
Gatos - 21 e 22
Pardais - 23 e 24

Escravo com tesoura de jardinagem - 25
Crianças ouvindo Pedro - 26, 27, 28, 29,

30 e 31
Trabalhador da cozinha tentando

ouvir a pregação - 32
Escravo tomando nota da pregação

de Pedro - 33
Raposa - 34

15 – Pedro fala sobre Jesus

16 – Pregando em Corinto

15 Pedro predica de Jesús

16 Predicando en Corinto

Pedro   1
Soldados   2 3
La señora de la casa   4
Lámparas de aceite   5 6 7
Piso de mosaicos   8
Sirvientes que llevan platos de comida   9 10
Cornelio   11
Burro cargado de mercadería   12

Rabino   13
Rollos en una repisa   14
Pelota de niños   15
Lirio en un fl orero   16
Ratón   17
Banquillos o escabeles   18 19 20
Gatos   21 22
Gorriones   23 24

Escalvo con tijeras de podar   25
Niños atentos a la predicación   26 27 28 29 30 31
Empleados de cocina que escuchan la predicación   32
Esclavo que toma apuntes de la predicación   33
El zorro   34

Priscila   1
Aquila   2
Soldados   3 4 5
Estatuas de dioses   6 7 8
Ánforas   9 10 11
Comerciantes que discuten   12 13
Silas   14
Timoteo   15

Mensajero que corre por el mercado   16
Retrato tallado del emperador   17
Tienda del carnicero   18
Perro que busca huesos   19
Puesto de pan   20
Puesto de frutas   21
Cuentista rodeado de niños   22
Tienda que vende telas púrpuras   23

Mujer rica llevada en una litera   24
Procesión fúnebre   25
El zorro   26
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15 Peter preaches about Jesus

16 Preaching in Corinth

Peter   1
Guards   2 3
Lady of the house   4
Oil lamps   5 6 7
Mosaic floor   8
Servants bringing plates of food   9 10
Cornelius   11
Donkey laden with goods   12

Rabbi   13
Scrolls in a cupboard   14
Child’s ball   15
Iris in a vase   16
Mouse   17
Footstools   18 19 20
Cats   21 22
Sparrows   23 24

Slave with garden clippers   25
Children listening   26 27 28 29 30 31
Kitchen worker listening in   32
Slave taking notes on Peter’s speech   33
Fox   34

Priscilla   1
Aquila   2
Soldiers inspecting the tent   3 4 5
Niches with statues   6 7 8
Amphorae (pottery storage jars)   9 10 11
Businessmen arguing   12 13
Silas   14
Timothy   15

Messenger racing through the marketplace   16
Carving of an emperor   17
Butcher’s shop   18
Dog scavenging bones   19
Bread stall   20
Fruit stall   21
Storyteller surrounded by children   22
Shop where purple cloth is sold   23

Rich woman being carried through the streets   24
Funeral procession   25
Fox   26
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15. Péter Jézusról prédikál

16. Korinthusi igehirdetés

Péter 1
őrök 2 3
a ház úrnője 4
olajlámpások 5 6 7
mozaikpadló 8
ételt hozó szolgák 9 10
Kornéliusz 11
árukkal megrakott szamár 12

rabbi 13
szekrényben tartott irattekercsek 14
gyerekek labdája 15
írisz vázában 16
egér 17
lábtartók 18 19 20
macskák 21 22
verebek 23 24

rabszolga metszőollóval 25
Pétert hallgató gyerekek 26 27 28 29 

30 31
Pétert hallgató konyhai szolga 32
Péter beszédét lejegyző szolga 33
róka 34

Priszcilla 1
Akvila 2
sátrat vizsgáló katonák 3 4 5
istenszobrok beugrókban 6 7 8
amforák 9 10 11
veszekedő kereskedők 12 13
Szilász 14

Timóteus 15
piactéren szaladó futár 16
a császár képmása 17
mészáros 18
csontot lopó kutya 19
a pék asztala 20
gyümölcsös asztal 21

mesélő 22
bíborruha-bolt 23
gazdag nő gyaloghintón 24
temetési menet 25
róka 26
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15. Пётр рассказывает об Иисусе

16. Проповедь в Коринфе

Пётр 1
Охранники 2, 3
Хозяйка дома 4
Масляные лампы 5, 6, 7
Мозаика на полу 8
Слуги несут чаши с едой 9, 10
Корнелий 11

Навьюченный осёл 12
Раввин 13
Свиток в шкафу 14
Мяч 15
Ваза с ирисом 16
Мышь 17
Скамеечки для ног 18, 19, 20

Кошки 21, 22
Воробьи 23, 24
Раб с садовыми ножницами 25
Слушающие дети 26, 27, 28, 29, 30, 31
Поварёнок, который слушает проповедь 32 
Раб, записывающий проповедь Петра 33
Лисичка 34

Прискилла 1
Акила 2
Воины, проверяющие палатку 3, 4, 5
Ниши со статуями 6, 7, 8
Амфоры (глиняный сосуд) 9, 10, 11
Ссорящиеся торговцы 12, 13
Сила 14

Тимофей 15
Вестник, бегущий по рынку 16
Изображение императора 17
Мясник 18
Собака, грызущая кость 19
Хлебная лавка 20
Фруктовая лавка 21

Рассказчик историй 22
Магазин, в котором продавалась красная ткань 23
Богатая женщина, которую несут в паланкине 24
Траурная процессия 25
Лисичка 26
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15. Petras pasakoja apie Jėzų

Petras 1
Sargybiniai 2, 3
Namų šeimininkė 4
Žibalinės lempos 5, 6, 7
Mozaika ant grindų 8
Tarnai, nešantys lėkštes maisto 9, 10
Kornelijus 11

Nešuliais apkrautas asilas 12
Rabinas 13
Toros ritiniai spintoje 14
Kamuolys 15
Vaza su vilkdalgiu 16
Pelė 17
Pakojai 18, 19, 20

Katės 21, 22
Žvirbliai 23, 24
Vergas su sodo žirklėmis 25
Besiklausantys vaikai 26, 27, 28, 29,30, 31
Virtuvės darbininkas, klausantis pamokslo 32
Vergas, užrašantis Petro pamokslą 33
Laputė 34

16. Pamokslavimas Korinte

Priscilė 1
Akvilas 2
Kareiviai, tikrinantys palapinę 3, 4, 5
Nišos su statulomis 6, 7, 8
Amforos (moliniai ąsočiai) 9, 10, 11
Susikivirčiję prekeiviai 12, 13
Silas 14

Timotiejus 15
Turgaus aikšte bėgantis pasiuntinys 16
Imperatoriaus atvaizdas 17
Mėsininkas 18
Šuo, graužiantis kaulą 19
Duonos krautuvėlė 20
Vaisių krautuvėlė 21

Žmogus, pasakojantis istorijas 22
Krautuvėlė, kurioje parduodamas purpurinis audinys 23
Palankinu nešama turtinga moteris 24
Laidotuvių procesija 25
Laputė 26

15 Petru predicã despre Isus

16 Predicarea în Corint

Petru - 1
Gardieni - 2, 3
Doamna casei - 4
Lămpi cu ulei - 5, 6, 7
Podeaua pardosită cu mozaic - 8
Slujitori care aduc platouri cu mâncare - 9, 10
Corneliu - 11
Măgăruş încărcat cu poveri - 12

Rabin - 13
Suluri în dulap - 14
Mingea copilaşilor - 15
Irisul din vază - 16
Şoarece - 17
Taburete de picioare - 18, 19, 20
Pisici - 21, 22
Vrăbiuţe - 23, 24

Grădinarul cu foarfecă - 25
Copii ascultând - 26, 27, 28, 29, 30, 31
Bucătarul care ascultă predica - 32
Sclavul care notează învăţăturile lui Petru - 33
Vulpea - 34

Priscila - 1
Acuila - 2
Soldaţi care examinează cortul - 3, 4, 5
Nişă cu statui - 6, 7, 8
Amfore (vase de depozitare din ceramică) - 9, 10, 11
Oameni de afaceri certându-se - 12, 13
Sila - 14
Timotei - 15 

Mesager alergând prin piaţă - 16
Chipul sculptat al împăratului - 17
Carmangerie - 18
Oase pentru câine - 19
Taraba de pâine - 20
Taraba de fructe - 21
Povestitor înconjurat de copii - 22
Magazin de purpură - 23

Femeie bogată purtată în lectică - 24
Procesiune funerară - 25
Vulpea - 26
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15. Петър разказва за Иисус

16. Проповедта в Коринт

Петър – 1
Охранители – 2, 3
Стопанката на дома – 4 
Газени лампи – 5, 6, 7
Мозайка на пода – 8
Слуги, които носят купи с храна – 9, 10
Корнилий – 11

Натовареното магаре – 12
Равин – 13
Свитък в шкафа – 14
Топка – 15
Ваза с ирис – 16
Мишка – 17
Пейчици за крака – 18, 19, 20

Котки – 21, 22
Врабчета – 23, 24
Роб с градинска ножица – 25
Деца, които слушат Петър – 26, 27, 28, 29, 30, 31
Помощникът на готвача, който слуша проповедта – 32
Робът, записващ Петровата проповед – 33
Лисичка – 34

Прискила – 1
Акила – 2 
Войници, които проверяват палатката – 3, 4, 5
Ниши със статуи – 6, 7, 8
Амфори (глинени съдове) – 9, 10, 11
Търговци, които се карат – 12, 13
Сила – 14

Тимотей – 15
Вестоносец, който тича из пазара – 16
Изображение на императора – 17
Месар – 18
Куче, което гризе кокал – 19
Сергия за хляб – 20
Сергия за плодове и зеленчуци – 21

Разказвач на истории – 22
Магазин, в който се продава пурпурен плат – 23
Богатата жена, която носят в паланкин – 24
Траурно шествие – 25
Лисичка – 26
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15. Петро розповідає про Iсуса

16. Проповідь у Коринті

Петро 1
Охоронці 2, 3
Господиня дому 4
Масляні лампи 5, 6, 7
Мозаїка на підлозі 8
Слуги несуть блюда з їжею 9, 10
Корнилій 11

Нав’ючений віслюк 12
Рабин 13
Сувій у шафі 14
М’яч 15
Ваза з ірисом 16
Миша 17
Ослони для ніг 18, 19, 20

Кішки 21, 22
Горобці 23, 24
Раб із садовими ножицями 25
Діти, що слухають 26, 27, 28, 29, 30, 31
Кухарчук, який слухає проповідь 32
Раб, що записує проповідь Петра 33
Лисичка 34

Прискилла 1
Акила 2
Воїни, що перевіряють намет 3, 4, 5
Ніші зі статуями 6, 7, 8
Амфори (глиняна посудина) 9, 10, 11
Торговці, що сваряться 12, 13
Сила 14

Тимофій 15
Вісник, що біжить по ринку 16
Зображення імператора 17
М’ясник 18
Собака, що гризе кістку 19
Хлібна лавка 20
Фруктова крамниця 21

Оповідач історій 22
Крамниця, в якій продавалася червона 
   тканина 23
Багата жінка, яку несуть у паланкіні 24
Траурна процесія 25
Лисичка 26
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17 Přístav v Cesareji

Pavel odplouvá do Říma 1
Festus sleduje Pavlův odjezd 2
Lidé nakládají pytle s obilím 3, 4, 5
Přístavní jeřáby 6, 7
Vězni, kteří se nalodili spolu s Pavlem 8
Místní křesťané se loučí s Pavlem 9
Válečné lodě s mnoha vesly 10
Rodina s těžkými zavazadly 11

Dělníci míchají beton 12
Nespokojení kněží 13 
Děti si berou vodní melouny 14
Námořník vytahuje kotvu 15
Montáž řídícího vesla 16
Muži popíjejí víno, které pravděpodobně ukradli 17, 18
Žena balí zásoby do koše 19
Racek se snáší k muži, který obědvá 20

Muž ukládá nádoby do bedny vystlané slámou 21
Vůz, na kterém jsou naloženy amfory 22
Lišák 23

A
Abraham 2, 3
Akvila 16
Antonia (pevnost) 13
Asýrie, asyrský 8, 9

B
Babylón, babylónský 9
Betlém 10

C
Cesarea 17
Cihly 3
Císař 8, 16, 17
Císař Augustus 10

Č
Čluny 1, 3, 9, 12, 17

D
Daniel 9
David 6,7,10
Divoká zvířata 1, 3, 4, 5, 7, 9, 15
Domácí zvířata 1, 2, 3, 4, 5, 8, 9, 
10, 11, 12, 13, 14, 15

E
Egypt 3, 4
Exodus 3, 4
Ezau 3

F
Festus 17

G
Galilea 12, 15
Genesis 1, 2, 3
Goliáš 6

H
Herodes 10
Hry 1, 11, 12, 14
Hudba 2, 3, 4, 6, 7, 9, 11, 13

Ch
Chrám (Herodův) 13, 14
Chrám (Šalomounův) 7

I
Izák 3
Izrael 2, 4, 5, 6, 8

J
Jákob 3
Jan (učedník) 14
Jan, evangelium 13
Jesle, viz Žlab

Rejstřík
Čísla odkazují na danou dvoustranu

•1

•2

•3
•4 •5

•6

•7

•8
•9

•10

•11

•12

•13

•14

•15

•16

•17
•18

•19

•20

•23

•21 •22

BIBLE-pro-male-detektivy-zlom.indd 46BIBLE-pro-male-detektivy-zlom.indd   46 10.9.2012 10:32:5610.9.2012   10:32:56
text blacktext black

17 De haven van Caesarea

Paulus op weg naar Rome 1
Festus 2
Mensen met zakken graan 3 4 5
Hijskranen 6 7
Andere gevangenen die aan boord van hetzelfde 

schip gaan 8
Gelovigen die Paulus uitzwaaien 9
Oorlogsschip met veel roeiende slaven 10

Gezin met veel bagage 11
Arbeiders die beton mengen 12
Priesters die boos zijn omdat Paulus in beroep 

gaat 13
Kinderen die watermeloenen pakken 14
Zeeman met anker 15
Stuurpeddel die opnieuw vastgemaakt wordt 16
Mannen die wijn gestolen hebben 17 18

Vrouw die grote mand inpakt 19
Meeuw die zich op eten wil storten 20
Man die flessen inpakt in ton met stro 21
Wagen vol amfora’s 22
Vos 23
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17. Le port de Césarée

Paul qui part pour Rome : 1
Festus en train d’observer le départ de Paul : 2
Personnes en train de porter des sacs de céréales : 3, 4, 5
Grues de quai : 6, 7
Autres prisonniers embarqués sur le même  
navire que Paul : 8
Croyants locaux disant au revoir à Paul de la main : 9
Bateau de guerre avec de nombreuses rames 
manœuvrées par des galériens : 10

Famille se démenant avec ses bagages : 11
Ouvriers qui font du ciment pour effectuer  
des réparations dans le port : 12
Prêtres dépités de voir Paul autorisé à faire appel 
de leur jugement : 13
Enfants en train de prendre des pastèques : 14
Marin qui remonte une ancre : 15
Rame géante en train d’être remise en place : 16

Hommes buvant du vin qu’ils semblent 
avoir pris d’un chariot : 17, 18
Femme remplissant un panier : 19
Mouette plongeant sur le déjeuner de quelqu’un : 20
Homme rangeant des bouteilles dans un tonneau 
rempli de paille : 21
Chariot chargé d’amphores : 22
Renard : 2

A
Abraham 2, 3
Actes, livre des 15, 16, 17
Animaux domestiques 1, 2, 3, 4, 5, 

8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
Animaux sauvages 1, 3, 4, 5, 7, 9, 

15
Antonia, forteresse 13
Aquilas 16
Armes 1, 2, 6, 8, 9, 10, 12, 

 13, 14
Armure 1, 6, 8, 12, 13, 14

Assyrie, Assyriens 8, 9
Autel 2, 4, 7

B
Babylone, Babyloniens 9
Bateaux 1, 3, 9, 12, 17
Bébé 2, 10
Bethléem 10
Briques 3

C
Canaan, Cananéens 2, 3, 4, 5, 6

Capernaüm 12
César Auguste 10
Césarée 17
Chadouf 3
Chandelier 4, 7, 11
Chariots 2, 4, 6, 7, 8
Charpentier 11
Chars 1, 3, 6, 7, 8
Coffre de l’alliance 4, 7
Commandements voir Loi
Coracles 1, 9 
Corinthe 16
Corneille 15
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17 Der Hafen von Cäsarea

Paulus 1
Statthalter Festus 2
Menschen, die Säcke mit Korn tragen 3, 4, 5
Hafenkräne 6, 7
Andere Gefangene 8
Christen, die Paulus winken 9
Kriegsschiff mit vielen Rudern 10

Familie mit schwerem Gepäck 11
Arbeiter, die Beton mischen 12
Finster dreinblickende Priester 13
Kinder, die sich Wassermelonen holen 14
Seemann, der einen Anker hält 15
Steuerruder, das befestigt wird 16
Männer, die gestohlenen Wein trinken 17, 18

Frau, die Essen in einen Korb packt 19
Möwe, die Essen stehlen will 20
Mann, der Flaschen in ein strohgefülltes Fass packt 21
Mit Amphoren beladener Wagen 22
Fuchs 23

A
Abraham 2, 3, 4
Ägypten 3, 4
Altar 2, 4, 7
Apostelgeschichte 15, 16, 17
Aquila 16
Assyrien, Assyrer 8, 9

B
Baby 2, 10
Babylon, Babylonier 9
Belagerung 8
Bestattung 14, 16
Betlehem 10
Boote 1, 3, 9, 12, 17
Bundeslade 4, 7
Burg Antonia 13

C
Cäsarea 17

D
Daniel 9
David 6, 7, 10

E
Esau 3
Essen 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 12, 

15, 16, 17
Exil 9
Exodus 3, 4

F
Festus 17
Fischerei 1, 9, 12

G
Garten 5, 9, 15
Genesis 1, 2, 3
Gennesaret 12, 15
Goliat 6

H
Haustiere 1, 2, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 

11, 12, 13, 14, 15
Heilige Schrift 11
Herodes 10
Hochzeit 11
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17 il porto di Cesarea

Paolo in partenza per Roma   1
Festo osserva la partenza di Paolo   2
Persone che trasportano sacchi di grano   3 4 5
Gru portuali   6 7
Prigionieri che vengono imbarcati nella stessa nave di
   Paolo   8
Credenti che salutano Paolo   9

Nave da guerra a remi spinta da molti prigionieri   10
Famiglia alle prese con i bagagli   11
Uomini che preparano il calcestruzzo   12
Sacerdoti che scontenti per la partenza di Paolo   13
Bambini che mangiano delle angurie   14
Marinaio che solleva un’ancora   15
Remo che sta per essere montato   16

Uomini che bevono vino rubato da un carro   17 18
Donna che confeziona una cesta   19
Gabbiano che scende in picchiata   20
Uomo che imballa bottiglie in una botte   21
Carro carico di anfore   22
Volpe   23
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17 Havnen i Cæsarea

Paulus som er på vei til Roma   1
Festus som står og ser Paulus dra   2
Mennesker som bærer kornsekker på ryggen  3 4 5
Lossekraner   6 7
Andre fanger som føres ut til samme båt som Paulus   8
Gruppen av troende som vinker farvel til Paulus  9
Krigsskipet med årer som blir styrt av galeislaver  10
En familie som strever med bagasjen sin   11

Arbeidskarene som blander sement   12
Prestene som er sinte fordi Paulus får dra 
     til Roma og anke dommen   13
Barn som forsyner seg av vannmeloner   14
Sjømannen i ferd med å løfte opp et anker  15
En åre som holder på å settes på plass igjen  16
Menn som drikker vin og som ser ut til å ha stjålet det fra      
en kjerre  17 18

Kvinnen som pakker en kurv med mat  19
Måken som sirkler over en mann som spiser lunsj 20
Mannen som pakker flasker ned i en tønne med høy  21
En kjerre lastet med amforaer   22
Reven   23

A
Abraham   2, 3
Akvilas   16
Alter   2, 4, 7
Antonia-festningen   13
Apostlenes gjerninger   15, 16, 17
Assyria, assyrere   8, 9

B
Baby   2, 10
Babylon, babylonere   9
Begravelse   14, 16
Beleiring   8
Betlehem   10
Brettspill og leker   1, 11, 12, 14
Bryllup   11
Bud   se Loven
Båter   1, 3, 9, 12, 17

C
Cæsar Augustus   10
Cæsarea   17

D
Daniel   9
David   6, 7, 10
Disippel   12, 13, 14, 15
Dronningen av Saba   7
Dyr, husdyr   1, 2, 3, 4, 5, 8, 
   9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
Dyr, villdyr   1, 3, 4, 5, 7, 9, 15

e
Egypt   3, 4
Eksil   9
Esau   3

F
Festus   17
Filistere   6
Fiske   1, 9, 12
Folketelling   10
Fugler   4, 6, 9, 10, 13, 14, 15, 17
Første Mosebok   1, 2, 3

G
Galilea   12, 15
Goliat   6
Gårdsdrift   1, 3, 5, 11

H
Hage   9, 15
Herodes   10

i
Isak   3
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Paulo partindo para Roma - 1
Festo observando a partida de Paulo - 2
Pessoas carregando sacos de grãos - 3, 4 e 5
Guindastes de porto - 6 e 7
Prisioneiros sendo levados ao mesmo navio

de Paulo - 8
Cristãos dando a Paulo um aceno

de despedida - 9

Navio de guerra conduzido por galeotes - 10
Família carregando bagagens - 11
Trabalhadores misturando concreto - 12
Sacerdotes lamentando por Paulo ter apelado

de seu julgamento  - 13
Crianças pegando melancias - 14
Marinheiro levantando uma âncora - 15
Remo de direcionamento sendo consertado - 16

Homens bebendo vinho - 17 e 18
Mulher enchendo um cesto - 19
Gaivota apanhando lanche de

uma pessoa - 20
Homem embalando garrafas num

barril - 21
Carroça carregada de vasilhas - 22
Raposa - 23

17 – O porto de Cesareia17 El puerto de Cesarea

Pablo se marcha a Roma   1
Festo mirando la salida del barco   2
Hombres que cargan sacos de granos   3 4 5
Grúa del puerto   6 7
Otros prisioneros que abordan el mismo barco donde viaja 
Pablo   8
Creyentes que se despiden de Pablo   9
Nave de guerra con muchos remos   10

Familia que con difi cultad carga una canasta   11
Obreros que preparan concreto   12
Sacerdotes que desaprueban que Pablo haya apelado su 
juicio al emperador   13
Niños que se llevan unas sandías   14
Marinero que levanta el ancla   15
Gran remo siendo instalado en la popa   16
Hombres bebiendo vino   17 18

Mujer que empaca su canasta de víveres   19
Gaviota volando sobre la merienda de alguien   20
Un hombre empacando jarras   21
Carro cargado de ánforas   22
El zorro   23

A
Abrahán   2, 3
Agricultura   1, 3, 5, 11
Alimentos   1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 12, 
15, 
   16, 17
Altar   2, 4, 7
Animales, domésticos   1, 2, 3, 4, 
5, 8, 
   9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
Animales, salvajes   1, 3, 4, 5, 7, 
9, 15
Antonia, fortaleza   13
Aquila   16
Arca (del pacto)   4, 7
Armadura   1, 6, 8, 12, 13, 14
Armas   1, 2, 6, 8, 9, 10, 12, 
   13, 14
Asiria, asirios   8, 9
Aves   4, 6, 9, 10, 13, 14, 15, 17

B
Babilonia, babilonios   9
Barcas   1, 3, 9, 12, 17
Bebé   2, 10
Belén   10
Bodas   11

C
Cafarnaún   12
Canaán, cananeo   2, 3, 4, 5, 6
Carpintería   11
Carros   2, 4, 6, 7, 8
Carrozas   1, 3, 6, 7, 8
Censo   10
Cesar Augusto   10
Cesarea   17
Corinto   16
Cornelio   15
Crucifi xión   14
Cruz   14

D
Daniel   9
David   6, 7, 10
Discípulo   12, 13, 14, 15

E
Egipto   3, 4
Emperador   8, 16, 17
Esaú   3
Esclavos   3, 9, 15, 17
Escriba   3, 9
Escrituras   11
Escuela   11
Estatua   9, 16
Exilio   9
Éxodo   3, 4
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17 The port of Caesarea

Paul leaving for Rome   1
Festus watching Paul’s departure   2
People carrying sacks of grain   3 4 5
Dockside cranes   6 7
Other prisoners being boarded onto the same ship as  
   Paul   8
Local believers waving Paul farewell   9
Warship with many oars worked by galley slaves   10

Family struggling with luggage   11
Workmen mixing concrete for harbour repairs   12
Priests frowning at Paul being allowed to appeal their 
   judgment   13
Children helping themselves to watermelons   14
Sailor lifting an anchor up   15
Steering oar being refitted   16
Men drinking wine who look like they’ve stolen it   17 18

Woman packing a hamper   19
Seagull swooping on someone’s lunch   20
Man packing bottles into a barrel filled with straw   21
Wagon loaded with amphorae   22
Fox   23

A
Abraham   2, 3
Acts, book of   15, 16, 17
Altar   2, 4, 7
Animals, domestic   1, 2, 3, 4, 5, 8, 
   9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
Animals, wild   1, 3, 4, 5, 7, 9, 15
Antonia fortress   13
Aquila   16
Ark (covenant)   4, 7
Armour   1, 6, 8, 12, 13, 14
Assyria, Assyrian   8, 9

B
Baby   2, 10
Babylon, Babylonian   9
Bethlehem   10
Birds   4, 6, 9, 10, 13, 14, 15, 17
Boats   1, 3, 9, 12, 17
Bricks   3

C
Caesar Augustus   10
Caesarea   17
Canaan, Canaanite   2, 3, 4, 5, 6
Capernaum   12
Carpentry   11
Carts   2, 4, 6, 7, 8
Census   10
Chariots   1, 3, 6, 7, 8
Commandments   see Law
Corinth   16
Cornelius   15
Cross   14
Crucifixion   14

D
Daniel   9
David   6, 7, 10
Disciple   12, 13, 14, 15

e
Egypt   3, 4
Emperor   8, 16, 17
Esau   3
Exile   9
Exodus   3, 4

F
Farming   1, 3, 5, 11
Festus   17
Fishing   1, 9, 12
Food   1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 12, 15, 
   16, 17
Funeral   14, 16
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17. Cézárea kikötője

a Rómába induló Pál 1
Fesztusz Pál távozását figyeli 2
gabonás zsákot cipelő emberek 3 4 5
kikötői daruk 6 7
foglyok, akiket Pállal együtt visznek 8
a hívők búcsút intenek Pálnak 9
sokevezős hadihajó 10
poggyászával küszködő család 11

cementkeverő munkások 12
mérges papok 13
dinnyét dézsmáló gyerekek 14
horgonyt felhúzó tengerész 15
a hajólapátot visszaemelik a helyére 16
lopott bort ivó férfiak 17 18
élelemcsomagot pakoló nő 19
ebéddel szemező sirály 20

üvegtárgyakat pakoló férfi 21
amforákkal megrakott szekér 22
róka 23

A, Á
Ábrahám 2, 3, 4
ácsszerszám 11
Akvila 16
Antónia-erőd 13
Apostolok Cselekedetei (ApCsel) 15, 

16, 17
asszír, Asszíria 8, 9
Augusztusz császár 10

B
baba 2, 10
babiloni, Babilon 9
Betlehem 10

C, Cs
Cézárea 17
csónak  hajó

D
Dániel könyve (Dán) 9
Dávid 6, 7, 10

E, É
Egyiptom 3, 4
ennivaló, élelem, étel 1, 2, 3, 4, 5, 6, 

7, 8, 12, 15, 16, 17
esküvő 11
etető, jászol 10, 11
Ézsau 3

F
fegyver 1, 2, 6, 8, 9, 10, 12, 13, 14
Fesztusz 17
filiszteus 6
földművelés 1, 3, 5, 11

G
Galilea 12, 15
Góliát 6

H
hajó, csónak 1, 3, 9, 12, 17
halászat 1, 9, 12
hangszer  zene
háziállatok 1, 2, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 11, 

12, 13, 14, 15
Heródes 10

I, Í
Írások (Szentírás) 11
írnok 3, 9
iskola 11
Izráel 2, 4, 5, 6, 8
Izsák 3
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17. Порт в Кесарии

Павел 1
Правитель Фест 2
Люди, несущие мешки с зерном 3, 4, 5
Портовые краны 6, 7
Другие узники 8
Христиане, машущие Павлу 9
Военный вёсельный корабль 10

Семья с тяжёлым багажом 11
Рабочие, замешивающие бетон 12
Угрюмо смотрящие первосвященники 13
Дети берут арбузы 14
Моряк держит якорь 15
Весло, которое крепят 16
Мужчины, пьющие украденное вино 17, 18

Женщина, укладывающая еду в короб 19
Чайка хочет стащить еду 20
Человек, упаковывающий бутылки в бочку с соломой 21
Повозка, нагруженная амфорами 22
Лисичка 23

А
Авраам 2, 3, 4
Акила 16
Ассирия, ассирийцы 8, 9

Б
Боевая колесница 1, 3, 6, 7, 8
Бытие 1, 2, 3

В
Вавилон, вавилоняне 9
Вифлеем 10
Воины 1, 6, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 
   15, 16

Г
Генисаретское озеро 12, 15
Голиаф 6

Д
Давид 6, 7, 10
Дворец 7
Десять заповедей 4, 7
Деяния апостолов 15, 16, 17
Дикие животные 1, 3, 4, 5, 7, 
   9, 15
Домашние животные 1, 2, 3, 4, 5, 
   7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
Доспехи 1, 6, 8, 12, 13, 14

Е
Евангелие от Иоанна 13
Евангелие от Луки 10, 11, 12, 14

Евангелие от Матфея 10
Египет 3, 4
Еда 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 12, 15, 
   16, 17

Ж
Жертвенник 2, 4, 7

З
Зиккурат 9

И
Иаков 3
Игры 1, 11, 12, 14
Иерусалим 7, 8, 13, 14, 15, 17
Израиль 2, 4, 5, 6, 8
Иисус 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
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17. Cezarėjos uostas

Paulius, iškeliaujantis į Romą 1
Festas, stebintis išplaukiantį Paulių 2
Žmonės, nešantys maišus su grūdais 3, 4, 5
Uosto keltuvai 6, 7
Kiti belaisviai, kuriuos kartu su 

Pauliumi sodina į laivą 8
Pauliui mojuojantys krikščionys 9

Karo laivas, irkluojamas vergų 10
Šeima, sunkiai nešanti savo daiktus 11
Darbininkai, maišantys betoną 12
Paniurę kunigai 13
Arbūzus imantys vaikai 14
Inkarą laikantis jūreivis 15
Tvirtinamas irklas 16

Pavogtą vyną geriantys vyrai 17, 18
Moteris, dedanti į dėžę maistą 19
Žuvėdra, besikėsinanti nugvelbti maistą 20
Žmogus, dedantis butelius į statinę su šiaudais 21
Vežimas, prikrautas amforų 22
Laputė 23

Dalykinė rodyklė
Rodyklėje pateikti skaičiai atitinka skaičius paveikslėliuose

A
Abraomas 2, 3, 4
Akvilas 16
Antonijos tvirtovė 13
Apaštalų darbų knyga 15, 16, 17
Apgultis 8
Asirija, asirai 8, 9
Aukuras 2, 4, 7

B
Babilonas, babiloniečiai 9
Betliejus 10

C
Cezarėja 17

D
Dailidės amatas 11
Danieliaus knyga 9
Dovydas 6, 7, 10

Ė
Ėdžios 10

E
Egiptas 3, 4
Erodas 10
Erodo šventykla 13, 14
Evangelija pagal Joną 13
Evangelija pagal Luką 10, 11, 12, 14
Evangelija pagal Matą 10
Ezavas 3

F
Festas 17
Filistinai 6

G
Galilėja 12, 15
Galijotas 6
Gervė 3
Ginklai 1, 2, 6, 8, 9, 10, 12, 13, 14
Gyventojų surašymas 10
Gyvūnai, laukiniai 1, 3, 4, 5, 7, 9, 15
Gyvūnai, naminiai 1, 2, 3, 4, 5, 
8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15

17 Oraşul-port Cezareea

Pavel îmbarcându-se spre Roma - 1 
Festus supraveghează îmbarcarea lui Pavel pentru Roma - 2
Oameni care transportă saci cu grâne - 3, 4, 5 
Macarale în port - 6, 7
Alţi prizonieri îmbarcaţi în aceeaşi corabie cu Pavel - 8
Credincioşi locali care au venit să-şi ia rămas-bun de la 
Pavel - 9
Corabie de război cu multe vâsle - 10

Familie care îşi duce bagajele - 11
Muncitori care amestecă cimentul în port - 12
Preoţi mâniaţi că lui Pavel i s-a aprobat cererea de a se 
adresa lui Cezar - 13
Copii care se servesc singuri cu pepeni roşii - 14
Marinar care ridică ancora - 15
Vâslă mare - 16
Bărbaţi care beau vin aparent furat din căruţă - 17, 18

Femeie care împachetează un coş - 19
Pescăruş care a furat mâncarea unui marinar - 20
Bărbat care împachetează vase de sticlă în butoaie cu 
paie - 21
Căruţă plină cu amfore - 22
Vulpea - 23

A
Acuila - 16
Altar - 2, 4, 7
Animale domestice - 1, 2, 3, 4, 5, 

8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
Animale sălbatice - 1, 3, 4, 5, 7, 9, 

15
Armă - 1, 2, 6, 8, 9, 10, 12, 13, 14
Armură - 1, 6, 8, 12, 13, 14
Asediu - 8
Asiria, asirian - 8, 9
Avraam - 2, 3

B
Babilon, babilonian - 9
Bebeluş - 2, 6, 10
Betleem - 10

C
Canaan, canaanit - 2, 3, 4, 5, 6
Capernaum - 12
Cărămizi – 3
Cezar August - 10
Căruţ, căruţă - 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8
Cezareea - 17
Chivotul (legământului) - 4, 7
Corăbii - 1, 3, 9, 12, 17
Corint - 16
Cort - 2, 16
Cortul întâlnirii - 4
Cruce - 14
Crucificare – 14
Cultiva, cultivator - 1, 3, 5, 11
Cumpănă - 3

D
Daniel - 9
David - 6, 7, 10

E
Egipt - 3, 4
Esau - 3
Evreu, evrei - 2, 9, 16
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1 Noè, il buon pastore
Genesi 6-9 / Circa tremila anni a.C.

2 L'accampamento nomade di Abramo
Genesi 12 / Secondo millennio a.C.

3 Schiavi in Egitto
Genesi 37-50; Esodo 1 / XV o XII secolo a.C.

4 Mosè, i Comandamenti e il tabernacolo
Esodo 2-40 / XV o XVII secolo a.C.

5 Coltivare la terra
Giosuè / Fine del XV o XIII secolo a.C.

6 La battaglia contro i Filistei
1 Samuele 16-17 / 1010-970 a.C.

7 La Gerusalemme del re Salomone
1 Re 4-10 / 970-930 a.C.

8 L'impero assiro all'attacco
1 Re 12-22; 2 Re 8-20 / Metà del IX secolo fino al 722 a.C.

9 Esiliati in Babilonia
2 Re 24-25; Daniele 1-3 / 604-537 a.C.

10 il censimento. Viaggio a Betlemme
Matteo 1-2; Luca 2 / Dal 5 a.C. alla nascita di Gesù

11 Gesù a Nazareth
Luca 2 / Dalla nascita di Gesù fino al 31 d.C.

12 Una città di pescatori sul lago di Galilea
Luca 4-5 / 30-33 d.C.

13 il cortile del tempio
Giovanni 2 / 33 d.C.

14 La morte di Gesù
Luca 22-23 / 33 d.C.

15 La predicazione di Pietro
Atti 1-5, 10-11 / dopo il 33 d.C.

16 Predicando a Corinto
Atti 8-9, 13-20 / 49-52 d.C.

17 il porto di Cesarea
Atti 21-28 / 57-60 d.C.
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Lucas, Evangelio de   10, 11, 12, 
14

M
Madianita   5
Mandamiento   véase Ley

Marduk   9
María (madre de Jesús)   10, 14
Mateo, Evangelio de   10
Mercado   12, 16
Mesopotamia 1
Moisés   4, 5
Música   2, 3, 4, 6, 7, 9, 11, 13

N
Nazaret   11
Noé   1

P
Pablo   16, 17
Palacio   7
Papiro   3
Pedro   véase Simón Pedro
Pesca   1, 9, 12
Pesebre   10
Poncio Pilato   13, 14
Priscila   16

R 
Rabino   10, 11, 13, 15
Reina de Sabá   7
Reyes, libro de los   7, 8, 9
Roma, romanos   10, 13, 14, 15, 
   16, 17

S
Sacerdotes   4, 6, 7, 13, 17
Salomón   7, 8
Samuel, libro de   6
Saúl   6
Shaduf   3
Silas   16
Simón Pedro   15
Sinagoga   9, 11, 15
Sinaí   4
Sitiar (atacar)   8
Soldados   1, 6, 8, 9, 10, 12, 13, 
   14, 15, 16

T 
Tabernáculo   4
Templo (de Herodes)   13, 14
Templo (de Salomón)   7
Tiendas (de campaña)   2, 16
Timoteo   16

Z 
Zigurat   9
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G
Galilee   12, 15
Games   1, 11, 12, 14
Garden   9, 15
Genesis   1, 2, 3
Goliath   6

H
Herod   10

i
Isaac   3
Israel   2, 4, 5, 6, 8

J
Jacob   3
Jerusalem   7, 13, 14, 15, 17
Jesus   10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
Jew, Jews   2, 9, 16
John (disciple)   14
John, Gospel of   13
Joseph (Genesis)   3
Joseph (husband of Mary)   10,
   11
Joshua   5
Judah   8, 9
Judas Iscariot   13, 14

K
Kings, book of   7, 8, 9

l
Lachish   8
Lamp, lamp stand   4, 7, 11, 12, 
   15
Law   4, 7
Luke, Gospel of   10, 11, 12, 14

M
Manger   10
Marduk   9
Market   12, 16
Mary (mother of Jesus)   10, 14
Matthew, Gospel of   10

Mesopotamia 1
Midianite   5
Moses   4, 5
Music   2, 3, 4, 6, 7, 9, 11, 13

N
Nazareth   11
Noah   1

P
Palace   7
Papyrus   3
Paul   16, 17
Peter   see Simon Peter
Philistine   6
Pontius Pilate   13, 14
Priests   4, 6, 7, 13, 17
Priscilla   16

Q
Queen of Sheba   7

R 
Rabbi   10, 11, 13, 15
Rome, Romans   10, 13, 14, 15, 
   16, 17

S
Samuel, book of   6
Saul   6
School   11
Scribe   3, 9
Scriptures   11
Shaduf   3
Siege   8
Silas   16
Simon Peter   15
Sinai   4
Slaves   3, 9, 15, 17
Sling   6, 8, 14
Soldiers   1, 6, 8, 9, 10, 12, 13, 
   14, 15, 16
Solomon   7, 8
Statue   9, 16
Synagogue   9, 11, 15

T 
Tabernacle   4
Temple (Herod)   13, 14
Temple (Solomon)   7
Tents   2, 16
Timothy   16
Toys   see Games

W 
Weapons   1, 2, 6, 8, 9, 10, 12, 
   13, 14
Wedding   11

Z 
Ziggurat   9
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J
Jákób 3
János (tanítvány) 14
János evangéliuma (Jn) 13
jászol  etető
játék 1, 11, 12, 14
Jeruzsálem 7, 13, 14, 15, 17
Jézus 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
József (1Móz) 3
József (Mária férje) 10, 11
Józsué könyve (Józs) 5
Júda 8, 9
Júdás Iskáriótes 13, 14

K
kánaáni, Kánaán 2, 3, 4, 5, 6
Kapernaum 12
katona 1, 6, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 15, 

16
kereszt, keresztre feszítés 14
kert 9, 15
A királyok könyvei (1Kir, 2Kir) 7, 8, 

9
Korinthus 16
Kornéliusz 15

L
Lákis 8
lámpa, lámpatartó 4, 7, 11, 12, 15
Lukács evangéliuma (Lk) 10, 11, 12, 

14

M
madár 4, 6, 9, 10, 13, 14, 15, 17
Marduk 9
Mária (Jézus anyja) 10, 14
Máté evangéliuma (Mt) 10
Mezopotámia 1
midjáni 5
Mózes első könyve (1Móz)  1, 2, 3
Mózes második könyve (2Móz) 4
Mózes 4, 5

N
Názáret 11
Nóé 1

O
oltár 2, 4, 7
ostrom 8

P
Pál apostol 16, 17
palota 7
páncél 1, 6, 8, 12, 13, 14
papirusz 3
pap 4, 6, 7, 13, 17
parittya 6, 8, 14
Péter apostol  Simon Péter
piac 12, 16
Poncius Pilátus 13, 14
Priszcilla 16

R
rabbi 10, 11, 13, 15
rabszolga 3, 9, 15, 17
Róma, rómaiak 10, 13, 14, 15, 16, 

17

S, Sz
Sába királynője 7
saduf 3
Salamon 7, 8
Sámuel első könyve (1Sám) 6
sátor, lásd még  szent sátor 2, 16
Saul király 6
Simon Péter 15
Sínai 4
száműzetés, fogság 9
szekér 2, 4, 6, 7, 8
szent sátor 4
Szilász 16
szobor 9, 16
szövetségláda 4, 7

T
tanítvány 12, 13, 14, 15
tégla 3
temetés 14, 16
templom (heródesi) 13, 14
templom (salamoni) 7
Timóteus 16
Tízparancsolat  törvény
törvény 4, 7

U
uralkodó 8, 16, 17

V
vadállatok 1, 3, 4, 5, 7, 9, 15

Z, Zs
zene, hangszer 2, 3, 4, 6, 7, 9, 11, 

13
zikkurat 9
zsidó, zsidók 2, 9, 16
zsinagóga 9, 11, 15
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Император 16, 17
Император Август 10
Иоанн (ученик) 14
Иосиф (Бытие) 3
Иосиф (муж Марии) 10, 11
Ирод 10
Исав 3
Исаак 3
Исход 3, 4
Иуда Искариот 13, 14
Иудея, иудеи 8, 9, 16

К
Капернаум 12
Кесария 17
Кирпичи 3
Книга пророка Даниила 9
Книга Иисуса Навина 5
Ковчег завета 4, 7
Коринф 16
Корнелий 15
Крепость Антония 13
Крест 14

Л
Лахис 8
Лодки 1, 3, 9, 12, 17

М
Мадианитяне 5
Мардук 9
Мария (мать Иисуса) 10, 14
Месопотамия 1, 2
Младенец 2, 10
Моисей 4, 5
Музыка 2, 3, 4, 6, 7, 9, 11, 13

Н
Назарет 11, 12
Ной 1

О
Огород 5, 9, 15
Оружие 1, 2, 6, 8, 9, 10, 12, 
   13, 14
Осада 8

П
Павел 16, 17
Палатки 2, 16
Папирус 3
Перепись населения 10
Пётр (см. Симон Пётр)
Писец 3, 9
Плен 9
Плотник 11
Повозки 2, 4, 6, 7, 8, 17
Погребение 14, 16
Понтий Пилат 13, 14
Праща 6, 8, 14
Прискилла 16
Птицы 3, 4, 6, 9, 10, 13, 14, 
   15, 17

Р
Рабы 3, 9, 15, 17
Раввин 10, 11, 13, 15
Распятие 14
Рим, римлянин 10, 12, 13, 14, 
   15, 17
Рыболовство 1, 9, 12
Рынок 12, 16

С
Саул 6
Свадьба 11
Светильник 4, 7, 11
Священник 4, 6, 7, 13, 17
Священное Писание 11
Сельское хозяйство 1, 3, 5, 11
Соломон 7, 8
Сила 16
Симон Пётр 15
Синай 4
Синагога 9, 11, 15
Скиния 4
Статуя 9, 16

Т
Тимофей 16

У
Ученики Иисуса 12, 13, 14, 15

Ф
Фест 17
Филистимляне 6

Х
Ханаан, хананеи 2, 3, 4, 5, 6
Храм (Ирода) 13, 14
Храм (Соломона) 7

Ц
Царств (книги) 6, 7, 8, 9
Царь 6, 7, 8, 10

Ш
Шадуф 3
Школа 11

Я
Ясли 10

I
Imperatorius 8, 16, 17
Imperatorius Augustas 10
Išėjimo knyga 3, 4
Izaokas 3
Izraelis 2, 4, 5, 6, 8
Įstatymas 4, 7

J
Jeruzalė 7, 13, 14, 15, 17
Jėzus 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
Jokūbas 3
Jonas (mokinys) 14
Jozuės knyga 5
Judas 8, 9
Judas Iskarijotas 13, 14
Juozapas (Marijos vyras) 10, 11
Juozapas (Pradžios knyga) 13

K
Kafarnaumas 12
Kanaanas, kanaaniečiai 
2, 3, 4, 5, 6
Karalių knyga 7, 8, 9
Kareiviai 1, 6, 8, 9, 10, 
12, 13, 14, 15, 16
Karo vežimai 1, 3, 6, 7, 8
Korintas 16
Kornelijus 15
Kryžius 14
Kūdikis 2, 10
Kunigai 4, 6, 7, 13, 17

L
Lachišas 8
Laidotuvės 14, 16
Lempos 4, 7, 11, 12, 15

M
Maistas 1, 2, 3, 4, 5, 
6, 7, 12, 15, 16, 17
Mardukas 9
Marija (Jėzaus motina) 10, 14
Mesopotamija 1
Midjaniečiai 5
Mokiniai 12, 13, 14, 15
Mokykla 11
Mozė 4, 5
Muzika 2, 3, 4, 6, 7, 9, 11, 13

N
Nazaretas 11, 
Nojus 1
Nukryžiavimas 14

P
Palapinės 2, 16
Papirusas 3
Paukščiai 4, 6, 9, 10, 13, 14, 15, 17
Paulius 16, 17
Petras, žr. Simonas Petras
Plytos 3
Poncijus Pilotas 13, 14
Pradžios knyga 1, 2, 3
Priscilė 16

R
Rabinai 10, 11, 13, 15
Raštininkas 3, 9
Roma, romėnai 10, 13, 14, 15, 16, 17
Rūmai 7

S
Saliamonas 7, 8
Saliamono šventykla 7
Samuelio knyga 6
Saulius 6
Silas 16
Simonas Petras 15
Sinagoga 9, 11, 15
Sinajus 4
Skrynia (Sandoros) 4, 7
Sodas 9, 15
Statulos 9, 16
Svaidyklė 6, 8, 14

Š
Šarvai 1, 6, 8, 12, 13, 14
Šebos karalienė 7
Šventasis Raštas 11
Šventykla 4

T
Timotiejus 16
Turgus 12, 16

V
Valtys 1, 3, 9, 12, 17
Vergai 3, 9, 15, 17
Vergija 9
Vestuvės 11
Vežimai 2, 4, 6, 7, 8, 17

Z
Zikuratas 9

Ž
Žaidimai 1, 11, 12, 14
Žaislai, žr. žaidimai
Žemdirbystė 1, 3, 5, 11
Žydas, žydai 2, 9, 16
Žvejyba 1, 9, 12

G
Galileea - 12, 15
Geneza - 1, 2, 3
Grădină - 9, 15

H
Hrană - 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 12, 

15, 16, 17

I
Iacov - 3
Ierusalim - 7, 13, 14, 15, 17
Iesle - 10
Ioan (Evanghelia) - 13 
Ioan (ucenicul) - 14
Iosif (soţul Mariei) - 10, 11
Iosua - 5
Irod – 10
Isaac - 3
Israel - 2, 4, 5, 6, 8
Isus - 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
Iuda - 8, 9
Iuda Iscarioteanul - 13, 14

Î
Împărat - 8, 16, 17
Împăraţi (Cartea) - 7, 8, 9
Împărăteasa din Saba - 7

J
Jocuri - 1, 11, 12, 14

L 
Lahish - 8
Lege - 4, 7
Luca (Evanghelia) - 10, 11, 12, 14

M
Marduk - 9
Maria (mama lui Isus) - 10, 14
Matei (Evanghelia) - 10
Mâncare vezi Hrană

N
Nazaret - 11
Noe - 1
Nuntă - 11

P
Palat - 7
Papirus - 3
Paul 16, 17
Păsări - 4, 6, 9, 10, 13, 14, 15, 

17
Pescar, pescui - 1, 9, 12
Petru vezi Simon Peter
Piaţă - 12, 16
Pilat din Pont - 13, 14
Porunci (Cele 10) - 4, 7
Praștie - 6, 8, 14
Preoți - 4, 6, 7, 13, 17
Priscila - 16
Procesiune funerară - 14, 16

R
Rabin - 10, 11, 13, 15
Recensământ - 10
Rob - 3, 9, 15, 17
Roma, romani - 10, 13, 14, 15, 

16, 17

S
Samuel, (Cartea) - 6
Saul - 6
Sclav vezi Rob
Scrib - 3, 9
Scriptură - 11
Sfeşnic - 4, 7, 11, 12, 15
Sila - 16
Simon Petru -15
Sinagogă - 9, 11, 15
Sinai - 4
Soldați - 1, 6, 8, 9, 10, 12, 13, 

14, 15, 16
Solomon - 7, 8
Statuie - 9, 16

Ş
Școală - 11

T 
Tâmplărie - 11
Templu (Irod) - 13, 14
Templu (Solomon) - 7
Timotei - 16

U 
Ucenic - 12, 13, 14, 15

Z 
Zigurat - 9

Й
Йерусалим – 7, 8, 13, 14, 15, 17
Йоан (ученик на Иисус) – 14
Йосиф (Битие) – 3
Йосиф (мъжът на Мария) – 10, 11

К
Капернаум – 12
Каруци – 2, 4, 6, 7, 8, 17
Кесария – 17
Книга на пророк Даниил – 9
Книга Иисус Навин – 5
Ковчег на Завета – 4, 7
Коринт – 16
Корнилий – 15
Крепост Антония – 13
Кръст – 14

Л
Лахис – 8
Лодки – 1, 3, 9, 12

М
Мадиамци – 5
Мардук – 9
Мария (майката на Иисус) – 10, 14
Менора – 11   
Месопотамия – 1, 2
Мойсей – 4, 5
Музика – 2, 3, 6, 7, 9, 11, 13

Н
Назарет – 11, 12
Ной – 1

О
Обсада – 8
Оръжие – 1, 2, 6, 8, 9, 10, 12, 
13, 14

П
Павел – 16, 17
Пазар – 12, 16
Петър (Симон Петър) – 15
Писари – 3, 9

Плен – 8, 9
Погребение – 14, 16
Понтий Пилат – 13, 14
Прашка – 6, 8, 14
Преброяване на населението – 10
Прискила – 16
Птици – 3, 4, 6, 9, 10, 13, 14, 
  15, 17

Р
Равин – 10, 11, 13, 15
Разпятие – 14
Риболов – 1, 9, 12
Рим, римлянин – 10, 12, 13, 14, 
  15, 17
Роби – 3, 9, 15, 17

С
Саул – 6
Сватба – 11
Светилник – 4, 7, 11
Свещеник – 4, 6, 7, 13, 17
Свещено Писание – 11
Селско стопанство – 1, 3, 5, 11
Сила – 16
Симон Петър – виж Петър
Синагога – 11, 15
Скиния – 4, 11
Соломон – 7, 8
Статуя – 9, 16

Т
Талит – 11, 13
Тимотей – 16
Тухли – 3

У
Ученици на Иисус – 12, 13, 14, 15
Училище – 11

Ф
Фест – 17
Филистимци – 6

Х
Ханаан, ханаанци – 2, 3, 4, 5, 6
Храм (на Ирод) – 13, 14
Храм (на Соломон) – 7
Храна – 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 12, 15, 
  16, 17

Ц
Цар – 6, 7, 8, 10, 13, 14
Царства (книги) – 6, 7, 8, 9

Ш
Шадуф – 3
Шатри – 2, 16

Ю
Юда Искариот – 13, 14
Юдея, юдеи – 8, 9, 16

Я
Яков – 3
Ясли – 10, 11

Ісак 3
Ісус 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16
Іуда Іскаріот 13, 14
Іудей 16

I
..
Їжа 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 12, 15, 
   16, 17

Й
Йосип (Буття) 3
Йосип (чоловік Марії) 10, 11

К
Капернаум 12
Кесарія 17
Книга пророка Даниїла 9
Книга Ісуса Навина 5
Ковчег заповіту 4, 7
Коринт 16
Корнилій 15

Л
Лахіш 8

М
Мідіяни 5
Мардук 9
Марія (мати Ісуса) 10, 14
Месопотамія 1, 2
Мойсей 4, 5
Музика 2, 3, 4, 6, 7, 9, 11, 13

Н
Назарет 11, 12
Намети 2, 16
Немовля 2, 10
Ной 1

О
Обладунки 1, 6, 8, 12, 13, 14
Облога 8

П
Павло 16, 17
Палац 7
Папірус 3
Перепис населення 10
Петро (див. Симон Петро)
Писар 3, 9
Полон 9
Понтій Пілат 13, 14
Поховання 14, 16
Праща 6, 8, 14
Прискилла 16
Птахи 3, 4, 6, 9, 10, 13, 14, 
   15, 17

Р
Раби 3, 9, 15, 17
Рабин 10, 11, 13, 15
Рибальство 1, 9, 12
Рим, римлянин 10, 12, 13, 14, 
   15, 17
Ринок 12, 16
Розп’яття 14

С
Саул 6
Свійські тварини 1, 2, 3, 4, 5, 7, 
   8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15
Світильник 4, 7, 11
Святе Писання 11
Священик 4, 6, 7, 13, 17
Сила 16
Симон Петро 15
Синагога 9, 11, 15
Синай 4
Сільське господарство 1, 3, 5, 11
Скинія 4
Соломон 7, 8
Статуя 9, 16

Т
Тесля 11
Тимофій 16

У
Учні Ісуса 12, 13, 14, 15

Ф
Фест 17
Філістимляни 6
Фортеця Антонія 13

Х
Ханаан, хананеї 2, 3, 4, 5, 6
Храм (Ірода) 13, 14
Храм (Соломона) 7
Хрест 14

Ц
Цар 6, 7, 8, 10
Царів (книги) 6, 7, 8, 9
Цеглини 3

Ч
Човни 1, 3, 9, 12, 17

Ш
Шадуф 3

Ю
Юдея 8, 9

Я
Яків 3
Ясла 10
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Fone: (11) 3245-8999 
 Fax: (11) 3245-8998

Sociedade Bíblica do Brasil
SEDE

Av. Ceci, 706 – Tamboré – Barueri - SP – 06460-120 – Cx.  Postal 330 – 06453-970
Fone: (11) 4195-9590 – Fax: (11) 4195-9591

Ligue grátis: 0800-727-8888
Visite o nosso site na Internet:  www.sbb.org.br

Av. Assis de Vasconcelos, 356  – Campina
Belém - PA – 66010-010

Fone: (91) 3202-1350 – Fax: (91) 3202-1362

R. Caldas da Rainha, 2.070 – Pampulha
Belo Horizonte - MG – 31255-180

Fone: (31) 3343-9100

SGAN 603E – Edifício da Bíblia
Brasília - DF – 70830-030

Fone: (61) 3218-1948 – Fax: (61) 3218-1907

Manaus - AM

Av. Marechal Floriano Peixoto, 2.952
Parolin – Curitiba - PR – 80220-000

Fone: (41) 3021-8400 – Fax: (41) 3021-8380

R. Cruz Cabugá, 481 – Santo Amaro
Recife - PE – 50040-000

Fone: (81) 3092-1900 Fax: (81) 3092-1901

Av. Brasil, 12.133 – Braz de Pina
Rio de Janeiro - RJ – 21012-351

Fone: (21) 3203-1999 – Fax: (21) 3203-1950

Av. Tiradentes, 1.441 – Ponte Pequena
São Paulo - SP – 01102-010

R. Ernesto Alves, 91 – Floresta
Porto Alegre - RS – 90220-190

Fone: (51) 3272-9000 

Rua Teresina, 80 - Adrianópolis 
Manaus - AM – 69057-070 

Fone: (92) 3131-3400

 Fax: (51) 3272-9010

Centro Cultural da Bíblia
R. Buenos Aires, 135 – Centro

Rio de Janeiro - RJ – 20070-020
Fone: (21) 2221-9883 / 2221-9773

Fax: (21) 2224-3096

Museu da Bíblia
Av. Pastor Sebastião Davino dos Reis, 672

Vila Porto –

–

 Barueri - SP – 06414-007
Fone: (11) 4168-6225 / 4168-5849

Sociedade Bíblica de Portugal
Rua José Estêvão, 4-B - 1150-202 LISBOA

Apartado 1616 - 1016-001 LISBOA
Tel 213 545 534 - Fax 213 527 793

info@sociedade-biblica.pt
www.sociedade-biblica.pt

Sociedade Bíblica de Moçambique
Av. Emília Dausse, 527 - MAPUTO

Tel 21-427291 - Fax 21-301644
sbmoz@tvcabo.co.mz

Sociedade Bíblica em Angola
Av. Comandante Valódia, 114-A - LUANDA

Tel: 00244 222 44 47 17 - Fax: 00244 222 44 33 21
sba.execusecret@netcabo.co.ao

 Porto Alegre - RS

Belém - PA 

Belo Horizonte - MG

Brasília - DF

Curitiba - PR 

Recife - PE 

Rio de Janeiro - PA 

São Paulo - SP 
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